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Miuncheno nacionalinio muziejaus asistentė Viki Blis 
ne Egipto kultūros žinovė, bet kriminologijos daktarė. 
Todėl, kai žvalgybos agentūra pasiūlo jai prabangią kelio- 
nę Nilu, kad padėtų išaiškinti žmogžudystę ir sustabdytų 
Egipto senovės meno kūrinių grobimą, jai sunku apsispręsti. 
Viki įtaria, jog iš tiesų valdžios pareigūnai nori, kad ji nu- 
vestų juos pas savo pradingusį meilužį ir meno kūrinių va- 
gį, nuostabiai sugebantį keisti savo išvaizdą, kurį ji pažįsta 
tik kaip “serą Džoną Smitą". Ir tikrai sfinkso šešėlyje Viki 
„sutinka jį... su naująja meile. Viki labai įtūžta dėl pasalūniš- 
ko smūgio jos: jausmams, be to, netikėtai atvyksta įkyrusis 
viršininkas daktaras Šmitas, ir ji vos nepražiopso tokio pat 
seno bei nesikeičiančio kaip faraonai pavojaus... nusikaltė- 
lio, kuris nors slepiasi po žavinga kauke, bet ketina žudyti. 


DAR ŠIEK TIEK PAGYRŲ ELIZABETAI PETERS 
ir penktajai Viki Blis išaiškintai paslapčiai 


NAKTINIS TRAUKINYS Į MEME| 


JAUDINANTI, IRONIŠKA NUTRŪKTGALVĖ EGIPTE... ŠIĄ KNY- 
GĄ MALONU SKAITYTI. 
Baton Rouge Advocate 


„KAS GALI BUTI SMAGIAU UŽ ELIZABETOS PETERS KNYGĄ? 
GANA NEDAUG ĮSTATYMU LEIDZIAMŲ PRAMOGŲ!... ,,NAKTI- 
NIS TRAUKINYS Į MEMF|Į" yra beveik tobulas pavyzdys, ką Peters 
puikiai sugeba... galvotrūkčiais darda į Egiptą ir įsivelia į niekšišką 
Intrigą.“ 

Salisbury Post (NC) 


„NAKTINIS TRAUKINYS Į MEMFĮ" YRA PAŠĖLUSIAI ĮDOMI, ŠIEK 
TIEK SIURPĄ KELIANTI KNYGA. Peters parašė savitą, neįprastą Agatos 
Kristi „Mirtis plaukiant Nilu“ variantą, kuris kaip ir Kristi knyga dirgina 
nervus, sekant nusikaltimo pėdsakais." 

Santa Barbara News-Press 


„MALONIAI SKAITOMA. MEISTRIŠKAI APRAŠYTI LINKSMI 
NUOTYKIAI EGZOTISKOJE APLINKOJE.“ 
Library Journal 


„„ŠI PAINI ISTORIJA YRA TIKRAI GERIAUSIAS ELIZABETOS PE- 
TERS KURINYS!" 
Meritorious Mysteries 


„„DAR VIENAS PUIKUS MĮSLINGAS PASAKOJIMAS, PRISOTIN- 
TAS MOKSLINIŲ ZINIŲ APIE EGIPTĄ... Siužete gausu jaudinančių 
nuotykių bei sąmojo." 

Abilene Reporter-News 


„KANTRI MUZIKOS LYRIKA JUOKINGAI SUMIŠUSI SU EGIPTO- 
LOGIJOS ŽINIOMIS... naujausiame nuotaikingame Peters romane vi- 
siems suteikia jaudinančių akimirkų.“ 

Publishers Weekly 


„NAKTINIS TRAUKINYS Į MEMFĮ“ — ŽAVINGA NUTRUŪKT- 
GALVIŠKA PETERS KELIONĖ PER EGIPTĄ su tokiais kelionės drau- 
gais kaip Blis, Šmitas ir seras Džonas, paslaptinga istorija perpinta 
humoru.“ 

San Antonio Express-News 


„PERSKAITYKITE! ĮVAIRIAPLANĖ IR KUPINA APGAULINGŲ 
POSUKIŲ NAUJOJI PETERS KNYGA ,„NAKTINIS TRAUKINYS Į 


MEMF|“... ĮSIVERŽIA | EGIPTĄ — laivu plaukiančiu Nilu, neišaiš- 
kintais, dažnai padėtimi be išeities pasibaigiančiais nuotykiais bei 
nesusipratimais, kurių niekas kitas, išskyrus patyrusią Elizabetos Pe- 


ters ranką, nesugebėtų tiek daug sutalpinti viename pasakojime.“ 
Courier-Gazette (ME) 


„„NIEKAS GERIAU UŽ ELIZABETĄ PETERS NESUGEBA ŽONGLI- 
RUOTI FAKELAIS, ŠOKDAMAS ANT AUKŠTAI IŠTEMPTO LYNO." 
Chicago Tribune 


„KNYGOJE ,„NAKTINIS TRAUKINYS Į MEMFĮ" YRA VISKO. 
VEIKSMO KUPINAS SIUZETAS SU NUOTYKIAIS, PAVOJAIS IR RO- 
MANTIKA. Neprilygstamoji Elizabeta Peters pateikia malonią kny- 
gą iš labai mėgstamos Viki Blis serijos.“ 

Romantic Times 


„JUMS PATIKS ŠI NUOTYKIŲ KNYGA. JOJE RASITE VISA, KAS 
SUTEIKIA ELIZABETOS PETERS KNYGOMS TOKĮ POPULIARUMĄ.... 
NUOSTABI VEIKSMO VIETA... HUMORAS... NUOTYKIAI... IR RO- 
MANTIKA. SIOJE KNYGOJE VISA TAI YRA.“ 

Mostly Murder 


„„SKAITYDAMI ,,NAKTINIS TRAUKINYS Į MEMFĮ'' PATIRSITE 
MALONUMĄ... ELIZABETA PETERS YRATIKRAS AMERIKOS LO- 
BIS.'' 

Clarion-Ledger (MS) 


„„ELIZABETA PETERS YRA PAVOJINGAI PROTINGA INTELEK- 
TUALE su aštriu ironijos jausmu. Jos sukurtos herojės yra sąmojin- 
gos, stiprios, drąsios, gudrios ir labai išsilavinusios kaip ir pati au- 
torė.“ 

San Diego Reader 


„„ŠIAI AUTOREI VISADA PAVYKSTA SUTEIKTI JUMS PRAMO- 
GU... nesvarbu, ar ji rašo paslaptingas pramanytas istorijas Eliza- 
betos Peters vardu, ar apie romantišką meilę Barbaros Michaels 

vardu. 


Cleveland Plain Dealer 


„ELIZABETOS PETERS SKAITYTOJAI ŽINO, KO TIKĖTIS — KUŪ- 
RINIO, LAUŽANČIO ROMANO ŠABLONUS,BET NEPRARANDAN- 
ČIO NĖ VIENO PAMĖGTO ELEMENTO." 


Mystery News 


„Rašytoja yra tokia populiari, kad bibliotekoje jos knygas rei- 
kia laikyti užrakintas.“ 


Washington Post Book World 


Su meile ir dėkingumu skiriu 
SARON MAKRAB 


Padėkos 


Rizikuodama pasirodyti kaip apsvaigusi autorė, išlei- 
dusi pirmąją knygą, ir dėkojanti visiems, išskyrus gal tik 
elektriką, privalau pripažinti daugelio draugų bei gerano- 
riškų ekspertų pagalbą, rašant šią knygą. Be Denio Forbio 
(Dennis Forbes), vyriausio redaktoriaus (A Modern Jour- 
nal of Ancient Egypt), bei Džordžo B. Džonsono (George 
B. Johnson), šio žurnalo specialiųjų skilčių redaktoriaus, 
nei aš, nei Viki nebūtume galėjusios nuvykti į Amarną. Jie 
man buvo informacijos kasyklos ir patys nuostabiausi ben- 
drakeleiviai. Kentas Vyksas (Kent Weeks) iš Amerikos uni- 
versiteto Kaire geraširdiškai mane informavo, kad tikriau- 
siai negalėčiau leisti Viki išvykti iš Amarnos tuo keliu, kaip 
ketinau, ir pasiūlė alternatyvą. Rytų Epigrafikos Tyrimo 
Instituto direktorius Piteris Dormanas (Peter Dorman) ir 
jo nuostabi komanda Cikagos koledže mane maitino, in- 
struktavo, linksmino ir, ieškodami tariamo kapo, tampė Va- 
karų pakrantės uolomis aukštyn ir žemyn. Nuolatinius ma- 
no klausinėjimus bei įkyrų dalyvavimą maloniai kentė visi 
žmonės iš Amerikos tyrinėjimų Egipte tarybos: direktorius 
Teris Valzas (Terry Walz), Kairo filialo direktorius Markas 
Istonas (Mark Easton) bei Marko bendradarbės Barbara 
Fudž (Barbara Fudge) ir Amira Katab (Amira Khattab). Vi- 
siems jiems nuoširdžiai dėkoju. 

Įkvėpimą parašyti knygą sužadino ankstesnė kelionė į 
Egiptą bei du draugai, lydėję mane kelionėje Nilu. Niekas 
negalėtų pageidauti malonesnių kelionės draugų kaip Sar- 
lotė 1r Aaronas Elkinsai, tačiau visiškai neteisingi gandai, 
kad aš pasisavinau savo knygos siužetą iš Aarono. Ban- 
džiau, tačiau Aaronas buvo per daug protingas. 

Knygos pavadinimas atsirado viename susitikime su 
grupe detektyvinių romanų rašytojų. Si grupė susirenka 
kiekvienais metais, ir mes iš tiesų profesionaliai diskuta- 
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vome. Kai aš graudžiai paklausiau: ,,Po galais, kaip man pa- 
vadinti šią knygą?" Atsakė kaip visada Saron Makrab (Sha- 
ryn McCrumb). Pavadinimas man patiko, tačiau aš nesupra- 
tau jo kilmės; toks neišmanymas paskatino Saron perskaity- 
ti man paskaitą apie vakarietišką kantri muziką ir aprūpinti 
mane įvairiausia moksline medžiaga. Tuomet mano požiū- 
ris pasikeitė, o šioje knyg oje atsirado šiek tiek ezoterinės 
informacijos. Pasiūlyčiau prizą skaitytojui, kuris atpažintų 
daugiausia dainų, tačiau esu tikra, kad jį laimėtų Saron. 

Saron taip pat sukūrė dainą ,,Į dangų tu eini aplinkiniu 
keliu'', tačiau ji pripažįsta, kad jai šiek tiek padėjo Joana 
Hes (Joan Hess) bei Dorotė Kanel (Dorothy Cannell). Joa- 
na tr Dorotė tvirtina, kad padėjo daug, kitaip sakant, ben- 
dradarbiavo. Aš nieko negaliu pasakyti šiuo klausimu, ne- 
bent tai, kad esu labai skolinga šioms rašytojoms ir kitiems 
organizacijai nepriklausantiems nariams. 

Nė vienas paminėtas asmuo nėra atsakingas už mano gal- 
būt padarytas klaidas, pateikiant iš jų gautą informaciją. Var- 
gu ar reikia sakyti, kad knygos veikėjai yra tikrai išgalvoti. 
Tetišeri kapas taip pat pramanytas. Dėl suprantamų priežas- 
čių negalėjau rašyti apie realų, žinomą kapą, todėl jį sugal- 
vojau. (Tikrasis Tetišeri kapas galbūt dar bus atrastas, nors 
tokia galimybė yra, man sunku tuo patikėti. Jei taip įvyks, 
turėkite galvoje, jog tai ne tas pats kapas, apie kurį aš rašiau.) 
Taip pat abejones kelia ir mano minėta ypatinga VI-osi0s di- 
nastijos kapavietė Abide. Taip aš manau. Niekas negali žino- 
ti, kas gali būti atrasta Egipte. 

Žinoma, Kaire yra galybė muztejų. Tikslus vieno iš jų, 
kurį nuolat nerūpestingai mini mano veikėjai, pavadinimas 
yra Egipto muziejus. 

Deja, Viki pastabos apie išsaugojimo problemas, su ku- 
riomis susidūrė galybę darbo, bet per mažai lėšų turinčios, 
antikinę kultūrą tyrinėjančios organizacijos, yra labai tei- 
singos. Si problema labai skaudi; nepaprastai reikalinga nuo- 
širdi visuomenės parama, ypač tokioms organizacijoms kaip 
Epigratikos tyrimo institutas, kuris daugelį metų kūrė tiks- 
lias nykstančių reljefų bei užrašų kopijas. Jei mes negalime 
Išsaugoti visų šių paminklų — 0 mes negalime — galime 
bent juos įamžinti, kol jie neišnyko visiems laikams. 


Į DANGŲ TU EINI APLINKINIU KELIU 


(Skiriu puikiam margam paukščiui) 


Gulėdama mirties patale mama prisakė, 

Vengti tokių mergaičių kaip tu; 

Tačiau mane pakerėjo tavo spindinčios akys 
Neatsisakysiu džiaugsmo vien tik dėl žodžių tų. 


Choras: Į dangų tu eini aplinkiniu keliu. 
Aš pasiklydau nuodėmės šalikelėse. 
Man teko grįžt į kryžkelę senų laikų, 
Kad pamatyčiau savo mamą vėlei. 


Iš kelio pasukau dėl tavo kūno išlinkimų, 

Šalin nuslydo rankos, vairo nevaldau. 

Bet tu buvai tik pramoga šalikelės eilinė, 
Tūkstančius mylių privertus nuvažiuoti be maldos. 


Jei nusigręši nuo šio lengvabūdiško tako kartą, 
Ir sugrįši į tiesų, dangun nukreiptą kelią, 
Lauksiu tavęs prie tos šalies vartų, 

Anapus kurių visi keliai veda į meilę. 


Viduržemio jūra 
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—-—- Geležinkelis 


Viki kelionės maršrutas 


Pirmas Skyrius 


Kalnų pievas dengė švelni žaluma, kuri buvo nusėta 
smulkiomis, kukliomis gėlytėmis. Jis artėjo prie manęs taip 
lengvai žengdamas, jog žolė po jo kojomis, regis, net ne- 
linkdavo. Jo plaukai saulės šviesoje spindėjo paauksintu 
sidabru, jis šypsojosi, o tokį mėlynų akių žvilgsnį iki šiol 
buvau mačiusi tik vieną kartą. Virpėdama laukiau, kada jis 
prieis. Jis sustojo vos už kelių žingsnių ir vis dar šypsoda- 
masis ištiesė rankas. 

Rankos buvo drėgnos, raudonos, nuo jų lašėjo kraujas. 
Pakėliau akis nuo kraujuojančių rankų prie jo veido ir pa- 
mačiau, kaip lūpų kampučiuose ir ties smilkiniais iš po 
plaukų sruvo kraujas. Ant jo marškinių taip pat skleidėsi 
ryškiai raudonos dėmės. Visur buvo kraujas, permerkian- 
tis jį It raudonas lietus. Aš ištiesiau rankas, tačiau negalė- 
Jau jo pasiekti, negalėjau pajudėti, nors ir stengiausi šauk- 
ti, neišleidau nė garso. Jis susmuko kniūpščias prie mano 
kojų, tačiau jo viršugalvis buvo ne aukso šviesumo, bet rau- 
donas nuo lipnaus srūvančio kraujo, kuris aplink nudažė 
žalią žolę ir nuskandino kuklias gėlytes, o aš vis dar nega- 
lėjau jo pasiektu... 


— O Dieve, o Dieve, o Dieve... — kažkas inkštė. Tai 
buvau ne aš. Aš verkiau ir plūdausi, o gal meldžiausi? 
Plūdausi. 


— Velniai jį griebtų! 

Aklai tamsoje ištiesiau rankas. Mano lovoje gulėjo kaž- 
kas didelis ir gauruotas. Apkabinau jį ir prisitraukiau prie 
krūtinės. 

Cezaris liovėsi inkšti ir ėmė pašėlusiai laižyti man vei- 
dą. Cezaris yra dobermanas; jo liežuvis yra šiurkštus it dildė 
ir maždaug pusantros pėdos ilgio. Iš jo burnos dvokė. 


— Na gerai, jau gana, — uždususi pratariau, gindamasi 
nuo šuns ir tiesdama ranką link lempos, stovinčios ant sta- 
liuko prie lovos. 

Šviesa šiek tiek mane nuramino, kaip ir pažįstamo ne- 
tvarkingo miegamojo vaizdas, tačiau aš vis dar virpėjau. 
Dieve! Tai buvo pats baisiausias sapnas. 

Sunerimęs gauruotas Cezario snukis spoksojo į mane. 
Aš neleisdavau jam lipti į lovą. Tikriausiai per miegus aš 
šaukiau, ir narsusis šuo šoko mane gelbėti. 

Klarai buvo leidžiama lipti į lovą. Cezaris dar nesusi- 
taikė su šia neteisybe, tačiau nieko negalėjo padaryti, nes 
bijojo Klaros, kuri svėrė tik kokius septynis svarus, o jis 
septyniasdešimt. Manau, kad jis mano, jog Klara yra Die- 
vas. Kai ji teikiasi susirangyti šalia Cezario, jam iš pasi- 
tenkinančiu teka seilės, o kai ji parodo nagus, jis šliaužia 
ant pilvo. Klara pasitraukė Iš savo įprastinės vietos ant ma- 
no pilvo į kojūgalį ir sėdėjo, stebėdama mane tuo atlaidžiai 
niekinančiu žvilgsniu, kuriuo sugeba žvelgti tik Siamo ka- 
tės. Tamsiai rudų plaukų apgaubtame snukutyje katės akys 
atrodė labai mėlynos. 

Sudrebėjau prisiminusi, kaip kraujas užliejo tas kitas 
mėlynas akis. 

Jau trečią kartą per savaitę sapnavau Džoną. Pirmasis 
sapnas buvo nebaisus, tiesiog nerimo ir žlugusių vilčių su- 
keltas sapnas, kuriame begalinėmis gatvėmis sekiau pažįs- 
tamą siluetą tik tam, kad pavijusi pamatyčiau, jog tai kitas 
Žmogus. Antrasis sapnas... na, nereikia kreipti dėmesio į 
to sapno detales. Kūnas, kurį apkabinau, pavirto į žvynuo- 
tą, galūnių neturintį padarą, kuris išslydo iš mano glėbio ir 
pranyko tamsoje, palikdamas koktų prisiminimą, tačiau nuo 
to sapno aš nepabudau. 

Žinojau šių sapnų priežastį. Mano pasąmonė nesileido 
apkvailinama; nors sureagavo nelabai subtiliai. Vis ramin- 
davau save, kad nėra ko būgštauti, netgi jei Džonas neatsi- 
liepė ilgiau nei mėnesį, ir tikėjau tuo iki.praėjusios savai- 
tės. Apkabinusi savo šiltą, gauruotą, dvokiantį šunį, kaip 
vaikas, ieškantis paguodos, apkabintų žaislinį meškiną, aš 
prisiminiau pokalbį, privertusį mane (ar mano pasąmonę) 
pripažinti, kad buvo dėl ko nerimauti. 
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— Tačiau aš nieko neišmanau egiptologijoje! — šau- 
kiau aš. 

Paprastai aš nerėkiu, kai sakau tokius dalykus. Turiu 
galvoje, kad toks pareiškimas vargu ar gali sukelti nesu- 
valdomas emocijas. Tačiau aš tai sakiau jau ketvirtą kartą 
ir nepastebėjau, kad į mano žodžius kas kreiptų dėmesį. 

Du vyrai kitoje stalo pusėje susižvalgė. Vienas jų buvo 
senas mano draugas Karlas Federis iš Miuncheno policijos 
skyriaus. Kitas vyras buvo maždaug tokio paties amžiaus — 
daugiau kaip keturiasdešimties. Kaip ir Karlui jam retėjo 
plaukai ir pradėjo storėti per liemenį. Man jis buvo pristaty- 
tas kaip Herr* Burhardas be titulų ir pareigų. Jei jis buvo 
Karlo bendradarbis, tai turėtų tarnauti kuriame nors polici- 
jos skyriuje, tačiau pažinojau tik vieną Žmogų su tokiomis 
šaltomis akimis — bet Rudis tikrai nebuvo policininkas. 

Žinojau, ką jie galvojo. Tai pasakė Burhardas. 

— Negaliu suprasti, dr. Blis. Jūs esate mūsų Nacionali- 
nio muziejaus darbuotoja, pripažintas autoritetas meno Is- 
torijos srityje. Herr Direktor, Doktor** Šmitas, dažnai sa- 
ko, kad esate geriausia pavaldinė. 

— Taip, — niūriai pratariau. — Galiu lažintis, kad jis 
taip sako. 

Šmito gerklė beveik tokia pat didelė, kaip ir jo apvalus 
pilvukas. lis toks patrauklus, kaip vienas iš septynių nykš- 
tukų, ir ne ką aukštesnis. Jei nebūtų toks talentingas, jau 
seniai būtų įkalintas, kad nekeltų grėsmės visuomenei. Tai 
nereiškia, kad jis yra sukčius. Priešingai, Šmitas mano esąs 
talentingas seklys mėgėjas, nusikaltėlių pasaulio rykštė, o 
aš, JO manymu, esu jo pasekėja. Kaip Vatsonas buvo greta 
Šerloko, kaip Arčis greta Nero Vulfo, taip Viki Blis yra gre- 
ta Herr Doktor Antono Z. Šmito. Bent taip atrodo Šmitui. 
Mano nuomonė dė! mūsų abiejų vaidmenų šiek tiek kitokia. 


* Ponas. (Visų išnašų, greta kurių skliausteliuose nėra nurodyta iš 
kokios kalbos versta, originalo kalba yra vokiečių kalba. Vertėjos 
pastaba. 

** Ponas direktorius, daktaras. 
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Aš lėtai ir kantriai pasakiau: 

— Žmonija kūrė vienokius ar kitokius meno kūrinius 
ilgiau nei trisdešimt penkerius tūkstančius metų. Jei apim- 
site vien tik svarbiausius vaizduojamuosius menus ir apši- 
ribosite Vakarų menu, tai turėsite pradėti nuo Akmens am- 
žiaus Žmogaus, pereiti prie Egipto, žalvario amžiaus kul- 
tūros, etruskų ir graikų iki ankstyvojo krikščioniškojo me- 
no, bizantinio, viduramžiškojo, renesanso ir ... Ak, velniai 
rautų. Aš stengiuosi pasakyti, kad niekas negali būti eks- 
pertas visose šiose srityse. Mano specialybė yra viduram- 
žių Europos menas. Aš neišmanau... 

— Na, o kaip Trojos auksas? — pasiteiravo Federis. — 
Jis netelpa po viduramžių Europos meno antrašte, tiesa? 

Bijojau, kad kas nors apie tai prabils. 

Šmitas tyrinėjimus apie Trojos auksą pateikia, kaip 
„„Mūsų naujausius pasiekimus.'' Tačiau apie juos jis užŽsi- 
mena nedažnai, nes tai nebuvo vienas iš ,,mūsų'' garsių pa- 
sisekimų. Maždaug penkiasdešimt metų Žmonės ieškojo 
aukso, neįkainojamo antikinių brangenybių lobio, kuris II- 
ojo Pasaulinio karo pabaigoje dingo iš apsupto Berlyno. 
Buvo manoma, kad rusai išsivežė jį į Maskvą. Aš, Šmitas 
ir dar keli Žmonės praėjusią žiemą kelias savaites sekėme 
pėdsakais, kurie rodė, kad, dar rusams neįžengus į miestą, 
Trojos auksas buvo slapta išvežtas iš Berlyno ir paslėptas 
kažkur Bavarijoje. Vienu metu pamaniau, kad radau slap- 
tavietę. Paaiškėjo, jog klydau. Šmitas vis dar skundėsi, kad 
nuvedžiau jį klaidinga kryptimi. Aš to nepadariau, tai įvy- 
ko netyčia. Na, suklydau. Kartais ir aš klystu. 

Tik ne šį kartą, velniai rautų. Federis dirbtinai man šyp- 
sojosi, tarsi būtų pasakęs kažką protinga. Tačiau jis buvo 
teisus. Trojos aukso negalima pavadinti viduramžių menu. 

Pabandžiau dar kartą. 

— Tai neturi nieko bendra su mano išmanymu ar jo trū- 
kumu. Tai buvo tikras atsitiktinumas. 

— Tačiau tu, nors ir prasta nuotrauka buvo, atpažinai, 
jog tai tikros brangenybės. Reikėjo tam tikro išmanymo... 

— Bet kas tai būtų padaręs! — aš prabilau garsiau. — 
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Trojos auksas yra žymus. Visi apie jį žino. Beveik visi... 
Meine Herren*, leiskite jums pasakyti, kad apsimesti Egipto 
meno žinove galėčiau ne ilgiau kaip penkias minutes. Jei 
teisingai jus supratau, siūlote man būti lektore kelionėje 
Nilu. Mainais už nemokamą kelionę turėsiu bent kartą per 
dieną pasakoti apie kokias nors prakeiktas šventyklas ar 
piramides, atsakinėti į klausimus kruizo dalyviams, kurie 
neplauktų į šią kelionę, jei nesidomėtų ir jau nebūtų susi- 
pažinę su šiais dalykais. Penkias minutes, prakeikimas! Ne- 
atsilaikyčiau ir šešiasdešimties sekundžių. Kodėl aš, dėl 
Dievo? Yra daugybė žmonių, kurie šia tema žino kur kas 
daugiau. 


— Tačiau mieloji Frėulen Doktor**! — sušuko Bur- 
hardas. — Pažvelkite į tai iš kitos pusės. Daugiau niekada 


neturėsite galimybės taip praleisti atostogas. Tai prabangi 
kelionė upe; naujas laivas, pritaikytas turistams milijonie- 
riams — ne kambariai, bet apartamentai, gurmaniškas val- 
gis, viskas kuo geriausia. Keleivius ves į tokias vietas, ku- 
rios neprieinamos paprastiems turistams, visi lektoriai pa- 
sižymėję mokslininkai... 

Jis sumosavo priešais mane ryškiaspalviu lankstinuku. 
Aš atsitraukiau. 

— Kaip tik dėl to, Herr Burhardai. Karlai, gal būtum 
malonus ir paaiškintum savo draugui, kad nesu tuščiagal- 
vė blondinė, net jei taip ir atrodau. 

Pastaruoju metu labai stencinusi taip neatrodyti, slė- 
piau savo dosniai apdovanotą iigūrą laisvuose švarkuose, 
o ilgas kojas ilguose sijonuose, besiplaikstančiuose ap- 
link blauzdas. Užsiauginau plaukus, kad galėčiau susukti 
juos į skrupulingos mokytojos kuodą. Regis, niekas ne- 
padėjo. Jei esi aukšta, šviesiaplaukė, mėlynakė ir turi mo- 
terišką figūrą, kai kurie žmonės mano, jog tau trūksta sme- 
genų ląstelių. | 

Karlas bandė nuslėpti šypseną. 

— Įspėjau tave, Burhardai, kad taip įkalbėti nepavyks. 


* Mano ponai. 
** Panele daktarė. 
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Panelė labai įžvalgi. Man regis, kad ji jau įtaria, kodėl mes 
kreipiamės su tokiu prašymu. 

Aš niūriai linktelėjau. Tam suprasti nereikėjo didelio 
proto. Trojos aukso byla buvo tik vienas iš paskutinių ma- 
lonių susidūrimų su nusikaltėliais, jei ,,malonus'' yra tin- 
kamas žodis. Man nepatinka, kai į mane šaudo, vaikosi po 
kaimus, kai įžeidinėja ir pagrobia. Nenorėčiau daugiau tuo 
užsiimti. 

— Kažkas nutiks tos kelionės metu, — tariau aš. — 
Kas? Žmogžudystė, pagrobimas ar didžiulė vagystė, galin- 
ti baigtis žmogžudyste ar pagrobimu? 

— Jei leistumėte man paaiškinti, — pradėjo Burhardas. 

— Būtent to jus prašiau. 

Burhardas atsilošė ir sunėrė ant krūtinės rankas. 

— Mus pasiekė informacija ypač patikimu kanalu. Kaip 
mūsų agentas gavo šią informaciją, mes nežinome, tačiau 
iki šiol jo pranešimai pasitvirtindavo. Jis pranešė mums tris 
faktus: pirma, kad ketinama apiplėšti Kairo muziejų; an- 
tra, su tuo susiję asmenys plauks Nilu, o kelionės pradžia 
lapkričio pirmąją; trečia, vieną ar net kelis iš jų jūs pažįs- 
tate asmeniškai. Akivaizdu, kad mes negalime sustabdyti 
kruizo ar sulaikyti visų užsiregistravusių. Mes privalome 
šiame laive turėti savo agentą. Jūs nepaprastai tinkate, ne 
tik dėl to, kad... 

— Palaukite, — tariau aš. Mano balsas skambėjo gana 
įprastai. Pati dėl to nustebau. Nors iš dalies šito tikėjausi, 
vienas jo teiginys smogė man taip-skaudžiai, kaip spyris į 
blauzdą. — Grįžkime prie to įdomaus — taip vadinamų fak- 
tų — derinio, gerai? Visų pirma, kodėl jūs, vaikinai, tuo 
domitės? Kodėl neperduodate šios informacijos Egipto vy- 
riausybei ir neleidžiate jiems patiems tvarkytis? 

— Suprantama, kad mes informavome tos šalies val- 
džią. Jie paprašė mus bendradarbiauti. Ar jūs žinote dabar- 
tinę politinę padėtį Egipte? 

Aš gūžtelėjau pečiais. 

— Bendrais bruožais. Ar galite trumpai apibūdinti? 

— Pasistengsiu tai padaryti, — Burhardas surėmė pirš- 
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tų galiukus ir stengėsi atrodyti kaip profesorius. Tačiau taip 
neatrodė. — Dabartinė Egipto tauta iki 1922-ųjų metų ne- 
turėjo nepriklausomybės. Daugiau nei šimtmetį ji buvo pri- 
spausta — galėtų kaip kai kurie Žmonės pasakyti — Vaka- 
rų galios, ir dauguma vertingiausių antikinių meno kūrinių 
buvo... hm... ,,perkelti'' į muziejus bei privačias kolekci- 
jas Europoje ir Amerikoje. Antivakarietiškos nuotaikos yra 
Įsisenėjusios, šiuo metu tam tikros grupuotės norėtų da- 
bartinį Egipto valdymą pakeisti palankesntu jų religinėms 
pažiūroms. Jie puola turistus bei vyriausybės nartus. Jei 
istoriniai Egipto lobiai būtų pagrobti grupelės užsieniečių... 

— Suprantu, — nenoromis tariau. — Gerai. Kitas klau- 
simas. Regis, kad jūsų informacija yra labai padrika. Ko- 
dėl nepaklausiate, iš kur gavo šis šaunuolis jūsų agentas 
informaciją, ir kodėl neliepiate jam kastis toliau? 

Dar vienas pasikeitimas žvilgsniais. 

— Ak, prašau, — tariau aš. — Nieko nesakykite. Nesa- 
kykite man, kad čia dar viena intriga. Jis negyvas. Tiesa? 
Rastas siaurame skersgatvyje su perpjauta gerkle? Siaubin- 
gai nukankintas ir... Netikiu tuo! 

— Patikėk, — rimtai tarė Karlas. — Nenorėjom tau pa- 
sakoti... 

— Suprantu kodėl. Tai galėtų šiek tiek nuslopinti mano 
mergaitišką entuziazmą, vaidinant Nansi Dru. 

— Tau negresia joks pavojus, — spyrėsi Karlas. 

— Ir jet aš tuo patikėsiu, tau niekas nesutrukdys pigiai 
mane parduoti. | 

— Bitte*?7 — sumišęs paklausė Karlas. 

— Nieko. 

— Tai tiesa. Laive bus ir daugiau mūsų agentų; jie sau- 
gos tavė dieną tr naktį. Kai tik nustatysi, kas yra ieškomas 
asmuo ar asmenys, jie bus suimti... 

— Ne, jie nebus suimti. 

— Bitte? — paklausė Burhardas, stengdamasis atrody- 
ti nustebęs. Jis puikiai žinojo, ką aš norėjau pasakyti. 

Aš paaiškinau. 


* Prašau. 
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— Jūs negalite suimti žmonių dėl to, kad Viktorija Blis 
mano, jog jie panašūs į tokius, kurie galėjo, o gal net įvyk- 
dė nusikaltimą. Turėsite laukti, kol jie kaip nors nusižengs 
įstatymui. O kol jūs lauksite, aš tupėsiu ten it švilpikas ant 
greitkelio spūsties valandą. Jei... aš juos pažįstu,.. jie taip 
pat mane pažįsta. 

— Jums negresia joks pavojus, — pakartojo Burhardas. 

— Tikra tiesa, — aš atsistojau. — Kadangi manęs tame 
laive nebus. Auf wiedersehen, meine Herren*. 

— Dar pagalvok, — tyliai tarė Karlas. — Tau nebūtina 
dabar nuspręsti. 

Galvojau apie tai. Mano pažintys su meno pasaulio nu- 
sikaltėliais buvo platesnės, nei man norėjosi, tačiau su vienu 
žmogumi buvau ypač gerai pažįstama. Jo vardas — jei tai 
buvo tikrasis jo vardas — man į galvą atėjo pirmiausia. Jis 
naudojosi mažiausiai keturiais išgalvotais vardais, tarp jų 
mėgstamiausias ,„seras Džonas Smitas''. Aš nežinojau — 
niekada nežinojau — jo pavardės, nors jis man ir sakė, kad 
jo vardas Džonas, nebuvo jokios priežasties manyti, kad 
tai tiesa. Vargu ar jis kada nors sakydavo tiesą. Jis buvo 
vagis, apgavikas ir melagis. Jis įvėlė mane į daugybę ne- 
patogių ir pavojingų situacijų, kurių pats Džonas paprastai 
vengdavo. Žinodama, kad jis neatskubės man į pagalbą, 
Karlo kabinete svarsčiau, ar Karlas su Herr Burhardu ži- 
nojo, ar tik įtarė, kad jų ieškomas ,„asmuo'' gali būti mano 
atsitiktinis ir nuolat pradingstantis meilužis. 


Po šio nemalonaus sapno 1!gai negalėjau užmigti. Kitą 
rytą piko valandą Miuncheno gatvėse jaučiausi ne per ge- 
riausiai — neišsimiegojusi, įsitempusi nuo pykčio, nerimo 
ir neryžtingumo. Žinoma, lijo lietus. Miunchene visada ly- 
ja, kai kas nors siūlo man kelionę į kokią nors šviesią, šiltą 
ir saulėtą vietą. 


* Viso gero, mano ponai. 
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Miunchene gyvenau jau daugelį metų, nuo tada, kai iš- 
pešiau darbą iš juokingo mažo storulio, kuris buvo pagrin- 
dinis įtariamasis mano pirmoje ,„byloje,'' kaip jis tai pava- 
dino.* Kaip paaiškėjo, jis buvo ne žmogžudys, o garsus 
mokslininkas, Nacionalinio muziejaus direktorius. Jam pa- 
darė įspūdį mano universiteto įgaliojamieji raštai ir tai, kad, 
papasakojusi pasauliui apie kai kurias jo išdaigas, pasta- 
čiau jį į velniškai nepatogią padėtį. Mes susidraugavome, ir 
aš ėmiau galvoti apie Miuncheną kaip apie gimtąjį miestą. 
Tai puikus miestas vienoje iš gražiausių pasaulio vietų, kai 
šviečia saulė. Lyjant, kai gatvės slidžios nuo nukritusių la- 
pų, jis toks pat niūrus kaip bet kuris kitas didelis miestas. 

Kai įvažiavau į darbuotojų mašinų stovėjimo aikštelę 
už muziejaus, durininkas Karlas išėjo iš savo būdelės pasi- 
teirauti apie sveikatą, tik ne apie mano prastą sveikatą, bet 
apie Cezario, kurį nepaprastai mėgo. Patikinau jį, kad vis- 
kas gerai ir nuskubėjau per saugyklas, esančias pusrūsyje, 
melsdama Dievo, kad dar nebūtų atėjęs Smitas. Į muziejų 
turėjau užsukti pasiimti savo pašto bei pranešimų; bet, jei 
neužeičiau, Gerda, baisiai uoli ir smalsi Šmito sekretorė, 
pati visa tai man atneštų ir sukiotųsi aplink plepėdama, 
klausinėdama ir 1gnoruodama mano užuominas, kad jai rei- 
kėtų išeiti. Tada aš tikriausiai sviesčiau į ją kokiu nors di- 
deliu 1r sunkiu daiktu, nes Gerda nervina mane net ir tuo- 
met, kai mano nervai nėra šitaip pavojingai įtempti. 

Skubiu žingsniu įėjau į kabinetą ir pažvelgiau į savo 
laikrodį. 

— O Dieve, jau vėliau, nei aš maniau. Labas rytas, Ger- 
da, turiu skubėti, siaubingai vėluoju. 

— Kur? — pasiteiravo Gerda. — Šį rytą neturi jokių 
susitikimų. Nebent susitarei su kažkuo ir nepranešei man, 
o tai prieštarauja... 

-Pačiupau nuo jos stalo krūvą laiškų, bet ji juos atėmė. 

— Viki, dar nebaigiau jų rūšiuoti. Kas tau nutiko šį ry- 
tą? Ak, tu siaubingai atrodai! Gal neišsimiegojai? Tikriau- 
siai dirbai iki vėlumos? 


* “Skolingas nakčiai." 
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Ji tikėjosi, kad aš nėdirbau iki vėlumos. Ji tikėjosi, kad 
aš kažką įdomiau veikiau. Gerdos veidas buvo kaip dauge- 
lro-apvalus, sveikai rožinis su pelės kailiuko rudumo plau- 
kais ir didelėmis nekaltomis blankiai mėlynomis akimis. 
Ji buvo žema. Aš — Gerdos priešingybė, o ši vargšė kvaila 
moteris Žavisi manimi ir stengiasi mane mėgdžioti. Be to, 
ji klaidingai įsikalusi į galvą — 1š dalies tai Smito nuopel- 
nas — kad vyrai pasirodo ir dingsta mano gyvenime kaip 
miesto autobusai, tik kur kas dažniau. Ką ji žino. Įdomu, 
ar Džonas buvo priskirtas prie mano meilužių. Trys apsi- 
lankymai per devynis mėnesius — ne taip aš suprantu karštą 
meilę, tačiau per pastaruosius du metus jis buvo vieninte- 
lis įmanomas kandidatas. 

— Taip. Dirbau iki išnaktų, — sumelavau. 

Ji netikėjo. 

— Ak, tikrai. Maniau gal Herr Federis... 

— Kas? — nustebusi spoksojau į ją. 
man dviem popieriaus lapeliais. 

— Šį rytą jis skambino du kartus. Jis pageidauja, kad 
kiek įmanoma greičiau atsilieptum. 


— Ačiū. 

Sį kartą, kai pačiupau savo paštą, ji nesipriešino. 

— Gal valgysime drauge priešpiečius? — šūktelėjo ji 
man iš paskos, kai aš skubiai pasukau prie dutų. 

— Gal. 


Kad tik spėčiau ištrūkti iš Gerdos kabineto, kol nepasi- 
rodė Šmitas.:. Šį rytą aš nepajėgsiu atsilaikyti prieš Šmitą. 
Jis dar smalsesnis nei Gerda. 

Turėjau suprasti, kad tai bus viena iš tų dienų. Šmito 
dar nebuvo kabinete. Jis ką tik atvyko. Kai atidariau duris, 
tarpduryje stovėjo jis su portfeliu vienoje rankoje ir pra- 
kąstu pyragaičiu kitoje. Šmitas visą laiką valgo. Pastaruo- 
ju metu jis labai mėgsta pyragaičius su žele ir to paties 
reikalauja iš manęs. 

Jis vilkėjo trumpą neperšlampančią striukę su dirželiais, 
atlapais bei kišenėmis — Džeimso Bondo ir kitų garsių šni- 
pų stiliaus — 0 minkšta fetrinė Indiano Džonso skrybėlė 
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buvo užsmaukta žemai ant pasišiaušusių antakių. Šis deri- 
nys, rodantis, kad Šmitą yra apėmusi viena iš tų nutrūk- 
tgalviškų nuotaikų, buvo gana grėsmingas ženklas, tačiau 
ne tai privertė mane sustoti. Šmitas dainavo. 

Šitaip tatai būtų pavadinęs Šmitas. Jis nesugeba atkar- 
toti melodijos, tačiau mėgsta muziką, ir neseniai praplėtė 
savo repertuarą kantri muzika. Amerikos kantri muzika. 
Našvilio, Tenesio gyventojai, išgirdę, ką jis išdarinėja su 
šia melodija, būtų pasikorę. 

Prisipažįstu, čia buvo ir mano kaltės. Girdėjau šias dai- 
nas visą savo gyvenimą, bet ne modernias roko adaptaci- 
jas, 0 senas geležinkelio ir darbo dainas, bliuzus bei bala- 
des. Didžiojo Nuosmukio metu mano senelis klajojo po šalį 
kaip tir daugelis kitų, nevaržomų jokiais ryšiais jaunų be- 
darbių; jis gyrėsi, kad pažinojo Boksarą Vilį 1r Džoną Lo- 
maksą, ir iki šiol sugebėjo pravirkdyti gitarą. Kartą pada- 
riau klaidą ir leidau Smitui paklausyti Džimio Rodžerio įra- 
šų. Tai ir buvo pradžia. 

Šmitas ne tik neturi klausos, bet ir niekada neįsimena 
žodžių. ,,...Šviečiant sidabriniam mėnuliui dainuoju savo 
mielai Diksi, ant mano kelių guli bandža.'' Įsivaizduokite 
tai dainuojant ryškiu bavarišku akcentu. 

Pamatęs mane, jis nutilo. 

— Ak, Viki! Tu čia! 

— Aš vėluoju, — tariau automatiškai. — Labai vėluo- 
ju. Turiu... 

— Bet mano vargšele Viki, — jis pasistiebė ir įtemptai 


žiūrėjo man į veidą. — Tavo akys apsiniaukusios ir įdubu- 
sios. Tu atrodai kaip moteris, kuri... 
— Nutilk, Smitai, — tariau, stengdamasi jį apeiti. Jis 


susigrūdo likusį pyragaitį į burną Ir pačiupo mano ranką. 
Žemuogių drebučiai sulipdė mūsų pirštus. Nuo jo apsiaus- 
to skverno man į batus lašėjo vanduo. 

— Eikš, išgerk kavos ir papasakok viską Papa* Šmi- 
tui. Ar Karlas "Federis vėl tau įkyri? Šš! Turėtų gėdintis, 
senas nenaudėlis. Ar, — jis išsišiepė tir mirktelėjo, — ar 
kas nors kitas drumsčia tavo miegą? 


* Tėvelis. 
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Žvilgtelėjusi per petį, pamačiau, kaip atsistojusi ir ne- 
atsargiai virš stalo palinkusi Gerda stengėsi išgirsti mūsų 
pokalbį. Šmitas ją taip pat pamatė. Kraipydamas galvą, ir 
nepritardamas tarė: 

— Čia negerbiamas privatumas. Eime, Viki, į mano 
kabinetą, ten galėsime pabūti vieni, ir tu papasakosi Pa- 
pa Šmitui... 

— Ne, — atsakiau. 

— Kas ne? Tai buvo ne seras Džonas... 

— Visai ne! Niekas netrukdė man miegoti, aš neisiu į 
Jūsų kabinetą, Karlas Federis ne... — nutilau, įsitvėrusi į 
paskutinius iškankinto sveiko proto likučius. Verčiau te- 
gul Šmitas mano, kad Karlas skambino asmeniniais reika- 
lais, o ne profesiniais. Ar tikrai geriau? Mane supantis pa- 
saulis virto chaosu. 

— Pasimatysime vėliau, Šmitai, — sumurmėjau, išlais- 
vindama ranką. — Turiu... turiu... eiti į tualetą. 

Tai buvo vienintelė vieta, kur, mano nuomone, jis ne- 
seks man iš paskos. Užsirakinau kabinoje ir susmukau. 

Rankos buvo raudonos ir lipnios. Tam tikroje šviesoje 
žemuogių drebučiai labai panašūs į šviežią kraują. 


Visai ne be reikalo sapnavau neramius sapnus apie Džo- 
ną. Jis turėjo daugiau mirtinų priešų, nei koks kitas mano 
pažįstamas. Kartais ir aš būdavau tarp jo priešų. 

Kai pirmą kartą su juo susidūriau, bandžiau susekti is- 
torinę reikšmę turinčių brangenybių klastotoją.* Tai nebu- 
vo mano darbas, o tik smalsumo bei noro praleisti nemo- 
kamai atostogas Romoje derinys, bet kai įklimpau iki au- 
sų, tada kai kurie Žmonės galėjo pasakyti, jog taip man ir 
reikėjo. Džonas mane ištraukė. Jis aktyviai dalyvavo ap- 
gavystėje, kol kiti nusprendė mane pašalinti, tačiau, kaip 
jis nuoširdžiai prisipažino, išgelbėjo mane ne iš riterišku- 
mo. Jis dėl praktinių sumetimų nepritarė žmogžudystėms. 
Kaip jis pareiškė: „Bausmės už jas yra per daug žiaurios." 


* “Penkių mėnulių gatvė." 
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Niekada neketinau prasidėti su Džonu. Iš tiesų jis nėra 
mano skonio — tik coliu ar maždaug tiek aukštesnis už ma- 
ne, smulkaus kūno sudėjimo, veido bruožai (su viena ar 
dviem išimtimis) malonūs, bet neišsiskiriantys. Nesupran- 

u, kodėl aš atsiradau tame Trastevero viešbutėlyje. Dėkin- 

gumas, moteriška užuojauta sužeistam didvyriui, smalsu- 
mas ar tos ypatingos savybės? Paaiškėjo, jog tai buvo įsi- 
mintina patirtis, ir tikriausiai didžiausia mano gyvenime 
padaryta klaida. 

Kitas trumpas susitikimas Paryžiuje suteikė nemalonu- 
mų ir išlaidų. Vieną rytą pabudau nuo policijos beldimo į 
duris. Džonas buvo dingęs. Savaime suprantama, jis neuž- 
mokėjo viešbučio sąskaitos. 

Taigi, kodėl praėjus keliems mėnesiams, aš atsiliepiau 
į (3 mįslingą Žinią iš Stokholmo?* Tikinau save, kad norė- 
jau atsikeršyti jam už Paryžių, priimti iššūkį ir nugalėti jį 
j0 paties metodais. (Taip aš teisinau save). Iš pradžių tai 
buvo palyginti nekaltas planas — jam reikėjo įsigauti pas 
nekaltą seną poną, kurio kieme buvo galybė užkastų lobių 
— tačiau vėliau, kai kita sukčių grupė nusitaikė į tą patį 
lobį, viskas bjauriai komplikavosi. Pirmą kartą susidūriau 
su užkietėjusiais meno pasaulio nusikaltėliais ir nuoširdžiai 
tikėjausi, jog tai bus paskutinis mano susitikimas. Džonas 
buvo profesionalas, tačiau palyginti su Hansu bei Rudžiu 
tr jų bosu Leitu, jis atrodė it Mažasis Fontlerojaus lordas. 
Jie nemėgo Džono labiau nei manęs, bet man pasirodė, kad 
jis iš tiesų buvo mažesnė blogybė iš dviejų, todėl dar kartą 
abu buvome priversti bendradarbiauti, jog išsigelbėtume. 
Tačiau mano neigiamas požiūris į jį nepasikeitė, kol... 

Tai buvo vienas iš baisesnių atsitikimų gyvenime, ku- 
ris Ir taip nėra visiškai blankus. Pašėlusiai griaudint per- 
kūnijai, mes stengėmės plaukti valtimi, į kurią sunkėsi van- 
duo, kiton labai gilaus ir labai šalto ežero pusėn: Į valties 
priekį buvo įsikibęs samdomas žudikas ir priešais mane čai- 
žė peiliu. Jau beveik susitaikiau su mintimi, kad mirsiu jau- 
na, kai Džonas iššoko iš valties. Jis buvo beginklis ir kur 


* “Siluetas ryškiai raudonais drabužiais." 
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kas smulkesnis, tačiau sugebėjo užlaikyti Leifą, kol aš pa- 
siekiau krantą. Vėliau buvo rastas Leifo kūnas. Džonas ne- 
pasirodė nei gyvas, nei miręs. Visi, išskyrus mane, manė, 
kad jis nuskendo. Aštuonis mėnesius negavusi jokios Žinu- 
tės tr aš pradėjau abejoti. 

Trojos aukso* byla suteikė man pretekstą ieškoti Džo- 
no anoniminiais kanalais, nes tai buvo vieninteliai kana- 
lai, kuriuos aš žinojau. Atvirai prisipažinsiu, nustebau, kai 
jis atsiliepė. Kartą jis man buvo sakęs, kad atnešiau jam 
vien tik nesėkmes. 

Sėkmė pas jį nesugrįžo. Porą kartų ištraukęs mane iš 
bėdos, antąjį kartą gerokai nukentėjo pats. Tai nesiderino 
su jo principais. Kartą Džonas buvo man juos išsakęs: ,,Kai 
kuriuos Žmones neįmanoma įtikinti, jog jie elgiasi netei- 
singai, jei Kuo dažnau ir kuo skaudžiau jų nemuši. Aš pa- 
prasčiausiai nesutinku, kad žmonės muštų mane.'' 

Trojos aukso paieška baigėsi dar vienu įvykiu, kuriuo 
Džonas, be abejonės, piktinosi ne mažiau, kaip nepakentė 
mušimo. Pasinaudojau negailestingu pranašumu prieš vyrą, 
kuris buvo sumuštas, nusėtas mėlynėmis, kruvinas, ir pri- 
versčiau jį prisipažinti, jog mane myli. Jis ir anksčiau buvo 
ištaręs tą žodį, tačiau visada tam tikrame kontekste — Šeks- 
pyro, Džono Dono ar kokio kito literatūros titano. Žodžiai, 
kuriuos išplėšiau Iš jo tą dieną buvo nuobodžiai banalūs ir 
aiškūs. Kaip bebūtų, jie visiškai nepriminė poezijos. 

Nuo to reikšmingo įvykio praėjo dešimt mėnesių. Džo- 
ną Mačiau tik tris kartus, tačiau beveik kiekvieną savaitę 
gaudavau kokią nors žinutę — atvirlaiškį, kvailą dovanėlę 
ar kelis žodžius telefono atsakiklyje — tik tiek, kad pra- 
neštų man, jog jam nieko bloga nenutiko. 

Paskutinis atvirlaiškis mane pasiekė rugpjūčio pabai- 
goje, prieš šešias savaites. Nuo to laiko daugiau nieko. 

Pakilau ir nuėjau prie praustuvo nusiplauti nuo rankų 
drebučių. Turiu išeiti iš muziejaus ir kur nors gatvėje ar 
kavinėje paskambinti Karlui; nenorėjau, kad Gerda girdė- 
tų, ką kalbu. 


* "Trojos auksas." 
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Burhardo agento žinutėje paminėtas ,„asmuo"' turėjo bū- 
ti Džonas. Jis buvo vienintelis sukčius, kurį taip gerai pa- 
žinojau, o aš buvau viena iš tų nedaugelio Žmonių pasau- 
lyje, kurie taip gerai jį pažinojo, viena iš kelių, mačiusių jį 
tokį, kaip gamta sukūrė, ir tikriausiai atpažinčiau jį, nors 
tr visai pakeistų savo išvaizdą. Jis negalėtų paslėpti savo 
rankų formos, ilgų blakstienų ar... 

Šešios savaitės ir nė vieno žodžio. Kaip šis nenaudėlis ga- 
lėjo taip elgtis su manimi? Meilė čia niekuo dėta. Nebuvau 
linkusi aklai patikėti karčiu jo meilės prisipažinimu ir nieka- 
da jam neatsakiau tuo pačiu; tačiau jei jis ketino baigti mūsų 
santykius, tai bent mandagiai turėjo manęs atsikratyti. 

Žinoma, man atėjo mintis, kad net pats Džonas galėjo 
atsiųsti tą Žinutę. Jis taip elgėsi ir anksčiau. Jei taip būtų ir 
šį kartą, man pavojus negrėstų. Džonas ne žudikas. (,,Ką, 
niekada? Na, vargu ar kada nors.'') Visą laiką Žinojau, kad 
ketinu vykti į tą prakeiktą kelionę laivu. Kaip sakė Bur- 
hardas, tai galimybė, kurios negalima praleisti. 


IV 


Niekada nemokėjau žaisti pokerio. Lioviausi žaidusi su 
Karlu Federiu prieš porą metų. Mes susitarėme susitikti ka- 
vinėje. Kai aš atvažiavau, jis jau laukė ir, nespėjus man 
net išsižioti, kvailai nusišypsojo. Jis žinojo, kad aš nusi- 
leisiu. 

Aš tariau: 

— Tarkim, kad aš-sutikau — nors aš nesutinku, bet tar- 
kim, kad sutikau — kodėl negalėčiau vykti kaip turistė? 
Nenoriu apsikvailinti, apsimesdama, kad išmanau ten, kur 
nieko nenutuokiu. 

"— Todėl, kad niekaip nebūtum galėjusi sutaupyti pini- 
gų tokiai kelionei, — atsakė Karlas. Jo balsas buvo toks 
malonus tarsi plakta grietinėlė kavos paviršiuje. (Bavarai 
deda plaktą grietinėlę visur, išskyrus gal tik raugintus ko- 
pūstus. Tai viena iš priežasčių, kodėl aš myliu Bavariją.) — 
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Na, žinoma, galime išgalvoti tetą, kuri mirė ir paliko tau 
savo turtus, ar pramanyti ką nors panašaus; tačiau kas tuo 
patikėtų? Kodėl turėtum leisti nelauktai paveldėtus pinti- 
gus tokiai kelionei? Kaip jau sakei, Egiptu domiesi ne per 
daugiausiai. Ne, leisk man baigti, — jis iškėlė pirštą ir per- 
spėdamas pakratė. — Pagal mūsų versiją tu sutikai pakeis- 
ti draugę, kuri susirgo prieš pat kelionę. Savaime supran- 
tama, tu šiek tiek apgaudinėji, tačiau kas, pasitaikius tokiai 
progai, nepasielgtų taip pat? Tu skaitysi paskaitas apie — 
hm, leisk pagalvoti. Ak! Apie Egipto viduramžių meną! Tai 
bus puiku, nicht* ? 

— Ne, — atsakiau. — Nežinau nieko apie... Ak, pra- 
keikimas, kokia iš to nauda? Yra dar vienas dalykas, Kar- 
lai. Šmitas. 

— Kodėl tu dėl jo nerimauji? Visi žino, kaip jis tave 
myli; pasitaikius tokiai progai, jis leis tau išvykti. 

— Ne! Aš norėjau pasakyti, taip, jis leis, kaip tik čia ir 
visa bėda. Jis norės vykti drauge! 

— Šit kaip? Jis nežinos tavo tikrojo tikslo. 

— O, Dieve. 

Abiem rankom stvėriausi už galvos. Plaukai tuoj pat 
nuslydo ant veido. Šią savaitę aš eksperimentavau ir py- 
niau kasas, bet dar kaip.reikia neįgudau susukti jų aplink 
galvą. Nesvarbu, kiek smeigtukų beįsmeigdavau, vos pa- 
lietus, šukuosena lengvai iširdavo. 

Karlas ėmė rinkti smeigtukus nuo stalo, o aš stengiausi 
paaiškinti, kas mane neramino. 

— Šmitas turi nepaprastai lakią vaizduotę. Net jei aš 
būčiau nekalta turistė, jis manytų, kad aš turtu slaptą — 
kažkokį romantišką, kaip jis tai vadina — motyvą. Jis visur 
kiš nosį, viską sugadins ir pats paklius į bėdą, o aš turėsiu jį 
gelbėti. Jei Smitas vyks, aš lieku. Tai visiškai aišku. 

Karlas Federis atrodė susimąstęs. Taip gerai kaip aš Šmito 
keistenybių jis nežinojo, tačiau šį bei tą buvo girdėjęs. 

— Ak, suprantu. Gerai, mano mieloji Viki, nesirūpink. 
Sugalvosime kokį nors būdą jam sulaikyti. 


* Ar ne. 
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Man nepatiko jo balso tonas. 

— Neskriauskite jo, Karlai. Jokių užpuolimų ar sulau- 
Žytų kojų. 

— Argi mes taip elgiamės? 

— Jūs galbūt ne, tačiau jei teisingai įvertinau poną Bur- 
hardą ir jo kompaniją, jie nesudvejotų. Karlai, aš nejuo- 
kauju. Jei nukris bent plaukas iš Šmito ūsų, aš pagarsinsiu 
apie tą nutikimą viešai. 

— Tikiu tavimi, — atsakė Karlas. 

— Verčiau iš tiesų tikėk. Gerai. Jei sugebėsi atsikratyti 
Šmito, aš sutinku. Kas po to? 

— Mes viskuo pasirūpinsime. Tikiuosi, tavo pasas su- 
tvarkytas? Gerai. Viza, bilietai ir kiti būtini dokumentai 
bus tau pristatyti per kelias dienas. Mano sekretorė užre- 
gistruos tave pas gydytoją, bet ji negali už tave pasiskie- 
pyti — hepatitas, vidurių šiltinė, dėmėtoji šiltinė... 

— Fui, — atsakiau. Aš nekenčiu skiepų. — Ar visa tai 
būtina? Maniau, jog tai prabangi kelionė laivu. 

— Negalime rizikuoti, kad tu susirgtum, — rimtai atsakė 
Karlas. Iš vidinės švarko kišenės jis išėmė ir įteikė man storą 
voką. — Turiu paprašyti tave pasirašyti kvitą, kad gavai pini- 
gus. Aprūpinsime tave vaistinėle, fotoaparatu, žiūronais ir pa- 
našiais dalykais, tačiau manau, kad jauna panelė norės pati 
nusipirkti rūbų tr kitų asmeninių daiktų. 

Tai buvo labai storas vokas. Karlas ypač meiliai šypso- 
josi. Aš atsidusau. 

— „„Mes ką tik nustatėme, kas jūs esate, ponia,' — aš 
citavau. — ,„Teliko nustatyti jūsų kainą." 

— Bitte? — nesuprato Karlas. 

— Nieko. 

— Mes viskuo pasirūpinsime, — pakartojo Karlas. — Tau 
nereiks nieko daryti... Atleisk, apie ką tu ką tik kalbėjai? 

Jis puikiai suprato, ką aš sakiau. Tačiau norėtų įsitikin- 
ti, kad moteris nevartoja tokių žodžių. 

Aš atitraukiau kėdę ir atsistojau. 

— Ar viskas? 

Karlas dar kartą įkišo ranką į kišenę ir ištraukė dailų, 
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ryškiaspalvį lankstinuką. Jis buvo išilgai perlenktas, kad 
tilptų į kišenę. Karlas ištiesino jį ir padavė man. 

Ant viršelio, žemiau skoningo pavadinimo, buvo stinkso 
nuotrauka, ouž jo Gizos piramidės. Nuotrauka buvo puiki; 
piramidės buvo šviesiai auksinės, dangus virš jų ryškiai mė- 
lynas. Sfinkso šypseną buvo galima pavadinti įvairiai — 
paslaptinga, neįžvelgiama, mąsli. Tą akimirką man pasiro- 
dė, kad ji nepaprastai panaši į patenkintą savimi pašaipią 
Karlo Federio šypseną. 


V 


Po dviejų savaičių sėdėjau ant uolos Gizoje ir gėrėjau- 
s1 realiu vaizdu. Stengiausi vengti sfinkso akių. Jis vis dar 
šaipėsi. 

Tikrovė nebuvo tokia patraukli kaip nuotrauka. Foto- 
grafas tikriausiai buvo genijus ar burtininkas, nes iš nuo- 
traukos pašalino kitus objektus. Jų čia buvo daugybė ir vi- 
si daugiau ar mažiau nepatrauklūs. Kupranugariai (net ir 
patys gražiausi nėra gražūs gyvuliai), turistai (taip pat), gi1- 
dai ir prekeiviai, purvinais apdribusiais apdarais, pigių su- 
venyrų parduotuvės, pastoliai, spygliuota viela, laikini pa- 
statai, aplūžę tvorų ir pastatų fragmentai. Tačiau tik pe- 
dantas priekaištautų dėl tokių smulkių trūkumų. Piramidės 
buvo nuostabios. Nors ir sudarkytas, subraižytas stinksas 
"būtų buvęs didingas, jei ne ta pašaipi išraiška. Ar aš gėrė- 
jausi šiuo vaizdu? Ne. 

Mano rankos virš alkūnių buvo ištinusios 1r skausmin- 
gos nuo daugybės skiepų, suleistų labai arti vienas nuo ki- 
to, tačiau mane vargino ne tai. Saulė kaitino galvą ir pe- 
čius, bet nekreipiau į tai dėmesio. Skrandyje jaučiau leng- 
vą šleikštulį, tačiau tai buvo ne nuo maisto. 

Šiek tiek toliau aplink pasakojantį žmogų susibūrė nedi- 
delė grupelė. Jie išsiskyrė iš kitų grupių it skėriai, nusėję 
plokštikalnę, su kuprinėmis ant pečių. Dauguma kelionių 
biurų aprūpindavo savo klientus tokiomis kuprinėmis, kad 
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ryškios, išsiskiriančios spalvos padėtų atpažinti pasiklydu- 
sius ar atsilikusius grupės narius, tačiau niekur nesimatė 
tokių ryškių spalvų kaip šios su plačiais aukso, tamsiai žyd- 
ros ir ryškiai raudonai oranžinės spalvos dryžiais, labai daž- 
nais Egipto brangenybių atspalviais. Vienas toks krepšys, 
papuoštas auksine juostele su mano vardu, gulėjo ant smė- 
lio prie mano kojų. 

Mano žvilgsnis nusileido prie popieriaus lapo ant ma- 
no kelių. Tai buvo keleivių sąrašas. Mano pavardės jame 
nebuvo. Aš pasirodysiu ir būsiu pristatyta tik tada, kai lai- 
vas išplauks. Taip numatyta mano istorijoje — aš paskuti- 
nę akimirką pakeisiu draugę. Be to, saugiau iš anksto ne- 
pranešti apie mano dalyvavimą kruize. Šiek tiek saugiau, 
irzliai pagalvojau. Na, tai nepakenks. 

Kai kurie keleiviai jau vakar įsikūrė laive. Aš tuo tarpu 
apsistojau viešbutyje tr praleidau popietę... atspėkite kur? 

Mano profesijos Žmogui kelios valandos Kairo muzie- 
juje yra tarsi šokaladinto saldainio kąsnelis smaguriui. Mu- 
ziejus prikimštas iki kraštų, su kaupu išsipūtęs nuo stebuk- 
lų. Daugelį jų buvau mačiusi nuotraukose ir filmuose, ta- 
čiau tai toli gražu ne tas pats, kas pamatyti savo akimis. Be 
to, ir ,,mažesni'' senoviniai meno kūriniai, kurie nebuvo taip 
dažnai rodomi žmonijai, buvo tokie pat puikūs. Beveik de- 
šimt Minučių tyrinėjau mažos dėžutės inkrustaciją. 

Tačiau mano džiaugsmą temdė tikroji mano buvimo čia 
priežastis. Juo ilgiau apžiūrinėjau, tuo labiau stebėjausi, 
kodėl tokie Žmonės, kaip Džonas, iki šiol neapiplėšė šio 
muziejaus. 

Aš neketinu kritikuoti. Visa ši prakeikta šalis yra mu- 
ziejus, ir niekas geriau už mane nežino, kiek kainuoja pi- 
nigų ir kiek reikia Žmonių pastangų išsaugoti antikinius me- 
no kūrinius, be to, išsaugoti naujai atrastas iškasenas. Egip- 
tas yra neturtinga šalis su didžiuliu gimstamumu; čia ne- 
pakanka mokyklų, ligoninių, darbo, netgi maisto; pusė 
maisto produktų turi būti įvežama iš kitų šalių. Egipto žmo- 
nės atsidūrė ypač ironiškoje situacijoje, nes turistų ordos, 
nuo kurių priklausė ekonomika, lėtai ir negailestingai nai- 
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kino lobius, kurių atvyko pamatyti. Viename straipsnyje 
skaičiau, kad Tutanchamono kapo lankytojai per dieną iš- 
skiria dvidešimt penkias pintas prakaito ir mažoje patalpo- 
je padidina drėgnumą tiek, jog kenkia dažams bei po jais 
esančiam tinkui. Netgi šis akmenis sfinksas nukentėjo nuo 
oro užteršimo Ir neteisingų restauracijos bandymų. 

Muziejus buvo progresuojanti nelaimė — nešvarus, per- 
pildytas tr su pavojingai mažu darbuotojų skaičiumi. Atro- 
dė, jog kai kurias vitrinas galima atidaryti su vienu iš ma- 
no plaukų segtukų. Oras nekondicionuojamas, drėgmė ne- 
kontroliuojama; atviri langai leido vidun dulkes bei Kairo 
gatvėse knibždančių automobilių išmetamas dujas. Kai ap- 
svaigusi nuo pasibaisėjimo ir gausybės įspūdžių ėjau iš mu- 
ziejaus, prasilenkiau su grupe plepančių moterų, kurios ke- 
turpėsčios šveitė grindis, ir sugavau save įdėmiai stebin- 
čią jų veidus bei ieškančią pažįstamų bruožų — dailaus au- 
sies išlinkimo, iškilaus skruostikaulio linijos. Toks išvaiz- 
dos pakeitimas atitiktų keistą Džono humoro jausmą. 

Kuo jis apsimes šį kartą? Įprastiniai jo mi0odus operan- 
di“ remiasi originalo pakeitimu, o ne atvira vagyste; šį kartą 
jis tikriausia ketina pagrobti kažką svarbaus, labai didelės 
apimties bei vertės ir to dingimo negalima bus nuslėpti. 
Dievas mato, čia yra daugybė galimybių, pradedant auksi- 
niu Tutanchamono karstu. 

Pavyko save įtikinti, kad šiuo metu negresia joks pavo- 
jus. Rytojaus dieną turistų grupė išvyks iš Kairo; ji sugrįš 
čia ilgesniam laikui po trijų savaičių. Tikriausiai tuomet, pri- 
sidengdamas kitais keleiviais, jis Ketins atlikti savo darbą. 

Šį rytą aš pasiunčiau savo daiktus į laivą ir su taksi nu- 
važiavau į Gizą. Drauge su kitais turistais įlipsiu į autobu- 
są, kuris veš visus atgal į laivą 

Aš jau aptikau Džoną keleivių sąraše. Tai turėjo būti jis; 
niekas kitas nepasivadintų tokiu juokingu vardu kaip Pereg- 
rinas Fogingtonas Smitas. Jam netgi pakako įžūlumo pasi- 
naudoti savo mėgiamo išgalvoto vardo variacija. Tai atsklei- 
džia jo išdidumą ir retkarčiais pavojingą humoro jausmą... 

Jis nebuvo keleivis. Jis buvo darbuotojų sąraše: Foging- 


* Darbo metodai. (Ilot.) 
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tonas Smitas buvo vienas iš pakviestų lektorių, įžymus 
egiptologas iš Bostono, autorius kelių knygų su panašiais 
kaip šis ,,Kastos ir giminės senovės Egipte'' — velniai ži- 
no ką reiškiančiais — pavadinimais. Stebėjausi, kaip Džo- 
nas įtikino ,„Galaktikos kelionių'' biurą, kad jis išmano sa- 
vo dalyką. Kiek žinojau, jis galėjo būti ir egiptologu, nors 
aiškino, kad jo specialybė buvo klasikinė literatūra, tačiau 
kartą ar du jis atskleidė iš tiesų tik siauram egiptologijos 
specialistų ratui prieinamas žinias. Tačiau aš buvau įsitiki- 
nusi — na, beveik įsitikinusi — jis negalėjo iš tiesų būti 
Fogingtonas Smitas. Ne dėl to, kad egiptologas negalėjo 
būti nusikaltėliu; mokslininkai nėra kilnesni už kitus žmo- 
nes. Bet netgi Džonui nepakaktų laiko skaityti paskaitas, 
parašyti kelias nuobodžias knygas ir tęsti profesionalaus 
vagies karjerą. 

Ar jis taip galėtų? 

Pakėliau akis nuo sąrašo pažiūrėti, kas sunkiai Žings- 
niavo link manęs. Jai ant peties kabojo toks pat ryškus krep- 
šys. Ji tikriausiai mane pastebėjo. Ji buvo panaši į žmogų, 
kuris pastebi tokius dalykus — tam tikro amžiaus, viduti- 
nio ūgio kresna moteris, nemirksinčiomis pilkomis akimis 
po plačiais antaktais. Ji tikriausiai anglė; šviesi oda, nors 
blizgėjo nuo apsauginio kremo, jau buvo paraudusi nuo 
saulės. Ji vilkėjo gelsvai rudą palaidinę ilgomis rankovė- 
mis tr beformį chaki spalvos sijoną, beveik siekiantį kulkš- 
nis. Atrodė tarsi ją pažinočiau, ir, žinoma, supratau kodėl; 
mačiau tokio tipo moterų daugybėje anglų filmų: ūkvedė, 
mokyklos direktorė, stora senmergė, kuri būna arba seklė, 
arba pagrindinė įtariamoji. 

Susiraukusi ji priėjo prie pat manęs. Netikėtai pasijutau 
labai jauna. Jos veido išraiška sugrąžino skausmingus prisi- 
minimus apie mano senąją tetą Ermintrudą, kuri dėl visko 
priekabiaudavo ir niekada neslėpdavo savo nuomonės. 

— Brangioji, esi viena iš mūsų? — pasiteiravo ji, rody- 
dama į krepšį. — Tikriausiai ką tik atvykai, todėl pama- 
niau, kad privalau tau pasakyti, kur stovi autobusas, ir kad 
jis netrukus išvažiuos; verčiau eik su manimi, juk nenori į 
Ji pavėluoti. Neturėtum tokioje vietoje kaip ši būti viena. 
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Šie vietiniai gali nuskriausti gražią jauną moterį. Mano pa- 
vardė Tregart, vadink mane Dženi. Sveika. 

Aš maloniai atsakiau: 

— Sveika. 

— Kur tavo skrybėlė? — Dženi griežtai žvelgė į mane. — 
Be galo neišmintinga vaikščioti be skrybėlės. Tavo puiki plau- 
kų spalva, tačiau čia saulė baisi, rizikuoji perkaisti ar gau- 
ti saulės smūgį. 

— Aš pamiršau, — nuolankiai atsakiau. — Aš turiu 
skrybėlę. Tik pamiršau. 

— Na, daugiau taip nestielk. Koks sakei tavo vardas? 

— Viki. Viki Blis. 

Neverta drovėtis savo pavardės. Po kelių valandų ji vis 
tiek sužinos. 

— Tavęs nėra keleivių sąraše, — tarsi kaltindama tarė ji. 

— Ne. Aš prisijungiau prie kruizo paskutinę minutę. 
Mano draugė susirgo ir negalėjo vykti, ir... 

— Suprantu, — jos veidas atsipalaidavo. Grimasa ne- 
priminė šypsenos, tačiau ji tikriausiai tik taip sugebėjo šyp- 
sotis. — Džiaugiuosi matydama dar vieną jauną veidą. Dau- 
guma keleivių yra Iš tiesų senyvo amžiaus. Mano sūnus su 
Žmona apsidžiaugs, galėdami bendrauti su savo amžiaus 
žmogumi. Jie ne... — ji pažvelgė man per petį, ir mane nu- 
stebino pasikeitusi jos veido išraiška. Taigi ji galėjo šyp- 
sotis. — Ak, štai ir jie. Tikriausiai ieško manęs. Mano bran- 
gieji, leiskite man pristatyti... | 

Likusių žodžių aš negirdėjau. Kai atsigręžiau, apkurto ma- 
no ausys, kaip būna staigiai leidžiantis iš didelio aukščio. 

Rodos, jar negalėjo būti daugiau nei aštuoniolika ar dvi- 
dešimt. Jos oda buvo ratfinuotai angliškai šviesi, o pasipū- 
tę rudi plaukai garbanomis įrėmino širdies formos veidą. 
Mačiau viską, net tai, kad jos viršugalvis vos siekė jo smak- 
rą ir kad nuo įdegimo jo oda mirtinai išblyško, o akys tapo 
negyvos ir neįžvelgiamos lyg ant popieriaus nupiešti mė- 
lyni rutuliukai. 

Mergaitė nusišypsojo ir prabilo. Jai bekalbant mano au- 
sys atsikimšo, ir aš išgirdau paskutinius žodžius. 


— ...vadink mane Meri. O čia... — ji pakreipė galvą ir 
spindinčiomis akimis pažvelgė į jį. — Tai Džonas. 
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Džonas puikiai tvardėsi, išskyrus veido spalvą; tai bu- 
vo įprastinė jo bėda. Balsas buvo ramus ir tvirtas. 

— Malonu susipažinti. Verčiau paskubėkime, kiti jau 
nuėjo. Mama... 

Ji numojo ranka į jo pasiūlytą parankę. 

— Ne, mtelasis. Puikiausiai sugebu nueiti kelis jardus 
be paramos. Tu atrodai truputį... Ar gerai jautiesi? — jis 
suraukė antakius, ir ji skubiai pridūrė: — Ak, mielasis, aš 
jaudinuosi dėl menkniekių, tiesa? Pažadu daugiau taip ne- 
sielgti. Eime, Viki, mes prilaikysime viena kitą. 

Jai paramos nereikėjo; ji Kur kas tvirčiau nei aš laikėsi 
ant kojų. Aš klupinėjau greta jos, neatgaudama kvapo ir 
džiaugdamasi, kad galiu pasiteisinti nelygia vietove, karš- 
čiu bei skubėjimu. Už nugaros girdėjau prislopintus balsus 
ir malonų, sidabrinį juoką. 

Autobusas buvo vienas 1š tų modernių didžiulių pabai- 
sų su kondicionuotu oru. Vos tik įsitaisėme, padavėjas pri- 
ėjo prie visų su padėklu. 

— Gal mineralinio vandens? — tyliai teiravosi jis. — 
Apelsinų sulčių? Mimozos? 

Prisiminiau, kad mimozos kokteilyje yra kažkokio al- 
koholio. Gal šampano? Argi svarbu? Pačiupau taurę ir 1š- 
gėriau. 

Dženi atsisėdo greta manęs. Priešais už kelių eilių ma- 
čiau dailios formos galvą šviesiais plaukais. Meri galvą už- 
stojo sėdynės atlošas. Ji buvo labai smulkutė. 

Ar paminėjau, kad aš buvau beveik šešių pėdų ūgio? 

Galbūt alkoholis praskaidrino mano mintis, nors tuo 
abejoju; tas prakeiktas kokteilis buvo beveik grynos apel- 
sinų sultys. Atsigręžiau Į Dženi-Ženivjerą? Džonas buvo 
prasitaręs, kad toks jo motinos vardas. Tuomet maniau, jog 
jis juokavo. 

— Ženivjera, — kreipiausi atsargiai. Mano balsas bu- 
vo labai įsitempęs. 

Ji nesusidomėjo, iš kur Žinau vardą. Tikriausiai pama- 
nė, kad pati man pasakė. Ko gero, negalėjo prisiminti vis- 
ko, ką kalbėjo, juk kalbėjo be paliovos. Ji išdidžiai pakėlė 
smakrą. 


— Mes kilę iš senos Kornvalio keltų giminės. Tre, Pol 
ir Pen — ar žinai tą skambesį? Kornvalio keltų pavardės 
prasideda šiais skiemenimis. Manoma, jog pats karalius Ar- 
turas buvo tolimas mūsų protėvis. Mano tėvo vardas buvo 
Gevanas, jo tėvo vardas buvo Arturas. Motinos pusėje... 

— Motinos pusėje, — pakartojau, rodydama, kad do- 
miuosi. Aš pamojau padavėjui. Godžiai gerdama savo ant- 
rąją Mimozą neišgirdau kelių sakinių. 

— ...tik tolimas ryšys su Egiptu, tikrai. Todėl, kai nu- 
sprendžiau ištekėti, pasirinkau giminaitį, kad išliktų šei- 
mos pavardė. Vargšelis Agriveinas. Menkai jį temačiau, jis 
visą laiką kariavo tai viename, tai kitame kare. 

— Agriveinas? 

— Tai aš jį taip vadinau. Jo krikšto vardas buvo Alber- 
tas, ir aš manau, kad draugai kreipdavosi į jį Alu. Taip pa- 
prastai! Tai jis užsispyrė pavadinti mūsų sūnų Džonu. Aš 
norėjau pavadinti jį Persivaliu ar Galahadu. 

Aš užspringau gėrimu. Dženi nuoširdžiai pliaukštelėjo 
man per nugarą. Ji susiraukė. 

— Dieve mano, tikiuosi, kad neįžeidžiau mielo berniu- 
ko. Žinai, vyrai labai jautriai išgyvena silpnumą, ir aš pa- 
sižadėjau liautis dėl jo nerimauti, ypač dabar, kai turi žmo- 
ną, kuri juo rūpinsis, tačiau praėjusią žiemą jis labai sirgo... 
Nelaimingas atsitikimas slidinėjant, po to plaučių uždegi- 
mas. Dabar jis atrodo gana sveikas, tačiau aš nerimauju. 

— Nelaimingas atsitikimas slidinėjant, — pakartojau 
it papūga. Manau, tai buvo galima taip apibūdinti. Džonas 
nebuvo geriausias pasaulyje slidininkas, o jis nukrito 
kniūpsčias ant jau sužaloto veido, kai stengėsi pasiekti vie- 
tą, kur labai nemalonus individas ketino labai nemaloniai 
su manimi pasielgti, 0 po to visiškai pribaigti. Tačiau bai- 
siausius sužalojimus jis gavo per muštynes, kai pagaliau 
nusileido pas mane, ir nuo muštynių sukeltos sniego griū- 
ties. Nežinojau apie kitą Džono ligą, tačiau tai išgirdusi 
nenustebau. Jei būtų likęs keletą dienų lovoje, o ne paspru- 
kęs, kai palikau jį vieną... 

Laimei, Dženi nepastebėjo mano išsiblaškymo ir 
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džiaugsmingai kalbėjo toliau. Sėdėjau pamažu gurkšnoda- 
ma šampaną su apelsinų sultimis, o Dženi linksmai pasako- 
j0 apie savo baimę, kad jos brangus berniukas niekada neap- 
sistos — ,,jis labai patinka moterims''. Apie šį it viesulas 
atūžusį susižavėjimą — ,,jis supažindino mane su ja tik prieš 
kelias savaites'' — ir apie jų primygtiną reikalavimą, kad ji 
vyktų drauge su jais į medaus mėnesio kelionę. 

— Į medaus mėnesio kelionę, — pakartojo papūga. 

— Taip, jie susituokė praėjusią savaitę. Labai graži ce- 
remonija, namuose susirinko tik jų artimiausi draugai... Ži- 
noma, kai pirmą kartą jie pasiūlė, aš atsisakiau, tačiau Me- 
ri labai spyrėsi, ir Džonas tikino mane, kad ji giliai įsižeis, 
je1 aš nesutiksiu. Suprantama, stengiuosi kuo mažiau pai- 
niotis jiems po kojomis. 

Neatsimenu, ką dar ji kalbėjo. 

Kiti turistai buvo jau užsiregistravę laive vakar, taigi 
man neteko negailestingai ilgai laukti, iki pasiųs patar- 
nautoją parodyti man kambarį. Vargu ar aš pastebėjau, 
koks jis prašmatnus — platus ovalus langas su mažu bal- 
Kkonėliu už jo, asmeninė vonia. Mano lagaminus pastatė 
prie lovos galo. Išsiunčiau patarnautoją ir susmukau į ar- 
timiausią krėslą. 

Retkarčiais, ypač vidurnaktį, kai pabundate ir apsnū- 
dusi klupinėjate tamsiame kambaryje, nusimušate kojos 
pirštą ar susitrenkiate alkūnę, turi praeiti kelios sekundės, 
kol skausmas pasiekia vangias smegenis. Man pavyko at- 
silaikyti prieš skausmą kur kas ilgiau. 


3. 601 


Antras skyrius 


Labai užgautas 290 gali skaudėti ne mažiau nei sudau- 
Žyta širdis. Kai Žmogus yra jaunas, kvailas, romantiškas ar 
pažeidžiamas, jis linkęs sukelti sąmyšį abiejose srityse. Aš 
nebuvau nei viena iš išvardintų, nebent gal kvaila, tačiau, 
Dievas mato, ne kartą kartojau tą pačią klaidą. 

Tačiau ne šį kartą. Šokas, pyktis, pažeminimas, gėda — 
tai vos kelios emocijos, kurios kunkuliavo viduje, ir sukėlė 
mano reakciją. Tikriausiai sugebėjau ją nuslėpti nuo Dže- 
ni; neatrodė, kad ji pastebėjo ką nors neįprasta. Ir tik vy- 
liausi, kad neišsidaviau Džonui. 

Atsistojau ant kojų. Netrukus prasidės kokteilių valan- 
da, tr man pridera dalyvauti. Tai bus pirmasis mano viešas 
pasirodymas, pirmoji galimybė Žmonių veidus ir išvaizdą 
sugretinti su pavardėmis keleivių sąraše. Tuščias laiko lei- 
dimas, nes jau radau ,„asmenį'', kurį buvau prašyta atpa- 
žinti, tačiau anksčiau ar vėliau turėjau su juo susitikti ir 
tebūnu prakeikta, jei leisiu jam suprasti, kaip skaudžiai ma- 
ne sukrėtė. 

Kambarys atitiko reklamą. Be dvigulės lovos buvo ga- 
na ilga softa, kurioje netgi aš galėjau išsitiesti, ir du pato- 
gūs krėslai. Vonios kambaryje buvo ne tik dušas, bet ir vo- 
nia (šiek tiek per trumpa, kad joje išsitiesčiau, tačiau ne- 
daugelis vonių būna tinkamo ilgio), o ant tualetinio staliu- 
ko buvo išrikiuota įmantrūs buteliukai su įžymių prancūzų 
kosmetikos firmų ženklais. Griežtai pagal tvarką, bet me- 
chaniškai išpakavau daiktus, nusiprausiau po dušu ir atsi- 
sėdau prie tualetinio staliuko. Paprastai nesivarginu ir nau- 
doju nedaug kosmetikos, tačiau šį vakarą planavau pasti- 
naudoti kiekviena įmanoma dirbtine priemone. Norėjau at- 
rodyti puošni, rami, nesidrovinti tr abejinga. 
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Jei seksis, galbūt pavyks įgyvendinti pirmus tris. Mano 
rankos vis dar nerado sau vietos; stengiausi nuraminti sa- 
ve, prisimindama visus tuos nešvarius, negarbingus Džono 
triukus, tačiau mano mintys nuolatos nuklysdavo iš kelio 
ir prisimindavo ką kita... 

Prisiminiau kartu praleistą Kūčių vakarą apleistoje baž- 
nyčioje, kai gūžėmės prie menkos ugnelės, o lauke siautė 
pūga. Užplikę nešvarioje gėlių vazoje sumaigytą, arbatžo- 
lių pokelį, rastą kuprinėje, gėrėme arbatą. Nors Džonas ne- 
susilaikydamas juokėsi iš mano kuprinės turinio, tačiau bu- 
vo toks alkanas, kad valgė net imbierinių pyragaičių trupi- 
nius ir sutraiškytą šokoladą. Audeklu pridengtomis šuko- 
mis jis grojo Bachą, 0 po to, kai nesuvaldomai ėmė merk- 
tis mano akys, visą naktį sėdėjo tr, kad būtų šilčiau, laikė 
mane glėbyje bei kantriai kurstė mažytę ugnelę. 

Skaistalų man nereikėjo. Skruostai buvo ryškiai raudo- 
ni. Stengiausi pudra slopinti išraudimą nuo pykčio ir pa- 
slėpti kelias raukšleleės, kurių iki šiol nebuvau pastebėjusi. 

Niekada vienas kitam nieko neįsipareigojome Ir neža- 
dėjome. Tačiau nieko nuostabaus, kad susinervini, jei atsi- 
sveikindama bučiavai vyrą, kuris švelniai, aistringai, 1š- 
manančiai tave mylėjo, o kitą kartą sutinki jį su naujutė- 
laite Žmona. 

Žinoma, jis neketino taip manęs sukrėsti. Galbūt jis iš- 
blyško 1š pykčio, siaubo ar baimės, tačiau tai buvo nuošir- 
di reakcija. Džonas nesitikėjo pamatyti mane. 

Išsirinkau suknelę ir užsivilkau ją. Ji buvo juoda ir lais- 
vai krentanti, su ilgomis rankovėmis, ir daug gilesne, nei 
pritartų teta Ermintruda, iškirpte. Dalį jos užpildžiau sun- 
kiu (netikru) auksiniu vėriniu su kabančiu papuošalu, o į 
susuktus ant kaklo plaukus įsmeigiau porą segtukų su auk- 
sinėmis galvutėmis ir atsitraukiau apžiūrėti išvaizdą. 

+ Skruostai vis dar buvo išraudę. Turėsiu aiškinti, jog tai 
nuo saulės. Dženi įspėjo mane dėl skrybėlės, argi ne? 

Negarsiai suskambėjo varpelis, aš sunerimau, tr tik po 
to supratau, jog tai kvietimas, kurto aš laukiu. Be penkių 
minučių penkios, laikas priimti svečius kokteilio valandai. 
2 
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Kai kurie svečiai atvyko į laivą vakar, tačiau kiti, kaip ir 
aš, įsijungė į kruizą vėliau; jie visi pirmą kartą bus drauge, 
apžiūrinės mane kaip ir aš juos. Aš retai kada jaučiu sce- 
nos baimę, tačiau dabar mano pirštai sustingo ant durų ran- 
Kenos ir turėjau prisiversti ją pasukti. 

Išnėriau į koridorių ir pakliuvau tiesiai į glėbį keistam 
vyrui, išėjusiam iš gretimo kambario. Aš tobulai koordina- 
vau savo judesius, tačiau to negalima pasakyti apie tą keis- 
tuolį; jis buvo beveik šešiais coliais žemesnis už mane, pui- 
kiai mačiau plinkantį viršugalvį, skersai kurio su graudžiu 
optimizmu buvo permestos kelios sruogos. Spausdamas ma- 
ne prie pilvo, jis nusvirduliavo atgal į rankas kito vyro, 
kuris buvo aukštas ir plonas, kaip šis buvo žemas ir putlus. 
Po trumpos valandėlės, regis, užtrukusios kur kas ilgiau, 
nei iš tiesų mes išsiskyrėme ir pradėjome choru atsipraši- 
nėti. 


— Aš kalta, — tariau. — Prieš išeidama turėjau pasi- 
Žiūrėti. 

— Prašau man atleisti, — tarė tuo pat metu pirmasis 
vyras. Jis ėmė linksmai juoktis. — Leiskite mums prisista- 


tyti. Aš esu Svitas, o jis Braitas. 

Aukštas, plonas vyras linktelėjo. Jo plaukai buvo tan- 
kūs. Kai jis palenkė galvą, aš šiek tiek atsitraukiau. 

— Blis, — prisistačiau. — Viktorija Blis. 

Svitas nusikvatojo. 

— Taip buvo lemta! 

— Kas? — nesupratau aš. 

— Braitas, Svitas ir Blis*! 

— Ak, — atsakiau. Svitas spindėjo. Braitas maloniai 
šypsojosi. 

Koridorius buvo per siauras, kad galėtume eiti visi drau- 
ge, todėl ėjome išsirikiavę: Braitas pirmasis, o Svitas man 
iš paskos. Jiems tai labai puikiai pavyko. Tiesą sakant, vis- 
kas tobulai numatyta; jei nebūčiau buvusi budri, nebūčiau 
jų niekada atpažinusi. 


* Angliškai Bright, Sweet ir Bliss reiškia Protingas, Meilus ir 
Palaima. (Vert. past.). 
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Burhardas atsisakė man pasakyti, kaip galėčiau atpa- 
Žinti jo agentus. 

— Tai svarbu dėl saugumo, suprantate, — rimtai pa- 
reiškė jis. 

— Tai svarbu dėl mano kaklo, — atkreipiau jo dėmesį. 

— Nesibaiminkite, — atsakė Burhardas. — Jie prisis- 
tatys jums. 

Na, jie taip ir padarė. Nebūčiau pagalvojusi, kad pono 
Burhardo pavaldiniai turi tokį beprotišką humoro jausmą. 
Protingiausia vaidinimo vieta buvo tuomet, kai Svitas pri- 
sispaudė prie manęs, ir kietas daiktas vidinėje švarko kiše- 
nėje skausmingai įsirėmė man į šonkaulius. Mėlynė yra men- 
ka kaina už tokį nuraminimą. Centrinis vestibiulis, į kurį 
vedė koridorius, buvo didingas. Anksčiau blogai jaučiausi, 
kad pastebėčiau detales, tačiau dabar žavėjausi vešlia žalu- 
ma centre: miniatiūriniu vandens kriokliu, krintančiu tarp 
augalų, minkštais krėslais ir sofomis bei nedideliais, aplink 
išbarstytais staliukais marmuro paviršiais. Braitas su Svitu 
įsitaisė iš abiejų mano šonų ir lydėjo mane link laiptų. 

Poilsio kambarys, svetainė, užėmė visą laivo priekį. Pro 
apvalius langus matėsi nuostabus miesto vaizdas, švieso- 
mis pražydę daugiaaukščiai viešbučiai, minaretai ir tiltai, 
o stiklinės durys vedė į denį. Su taurėmis nukrautais pa- 
dėklais sukiojosi padavėjai. Geriausias gėrimas tą vakarą, 
regis, bus šampanas. Nors nemėgstu šampano, tačiau norė- 
jau kelioms minutėms atsikratyti Svitu — jis be paliovos 
kalbėjo, apie dievai žino ką — priėmiau jo pasiūlymą ką 
nors atnešti iš baro. 

Su Braitu atsisėdome prie stalo. Jis droviai man šypso- 
josi ir tampė savo žilstelėjusius ūsus, tokius pat vešlius kaip 
ir plaukai. Ar tikri, ar priklijuoti ūsai atrodė taip pat šau- 
niai kaip ir plaukai. 

"Su neslepiamu susidomėjimu apžiūrinėjau kitus svečius. 
Jie darė tą patį. Mūsų buvo tik trisdešimt, ir kelias savaites 
būsime artimoje draugijoje. . 

Mane įspėjo, kad ši minia tikriausiai vilkės kur kas oti- 
cialesnius rūbus, nei įprasta tokiuose kruizuose. Pasakiš- 
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kai turtingi Žmonės mėgsta pasirodyti. Mano paštu gauta 
suknelė kokteiliams atrodė gana nereikšmingai greta dizai- 
nerių projektuotų drabužių, kuriuos vilkėjo dauguma kitų 
moterų, o akinantis deimantų blizgesys užtemdė mano ne- 
tikrą auksinį medalioną. Dauguma vyrų vilkėjo smokingus 
ar frakus. 

Dženi su naująja marčia sėdėjo prie stalo kitoje kam- 
bario pusėje bei dar dviem žmonėmis, tikriausiai šeima, 
padariau protingą išvadą. Rožiniai moters plaukai derėjo 
prie suknelės ir plikos vyro galvos. Sutikusi1 mano žvilgsnį 
Dženi man pamojavo ir šyptelėjo. Džono su jais nebuvo, 
tačiau, kai atsakydama mojavau Dženi, jis lėtai tr kaip vi- 
sada siutinančiai nerūpestingai priėjo prie jų stalo. Jis bu- 
vo labai panašus į jaunavedį, su gėle švarko atlape ir pri- 
derintos raudonos spalvos juosta. Pastebėjęs mane bemo- 
juojančią, kilstelėjo antakius, santūriai linktelėjo ir atsisė- 
do nugara į mane. 

Svitas grįžo su taure sauso balto burgundiško vyno, kai 
ant pakylos salės viduryje pakilo vyras. Jį pamačiusi pa- 
miršau Braitą, Svitą ir Džoną. Liesą kūną ir plačius pečius 
puošė smokingas, tačiau jis turėjo vilkėti laisvai krintan- 
čią tuniką su sniego baltumo beduinų galvos apdangalu, 
kuris įrėmintų riešutmedžio rudumo odą, vanagišką nosį ir 
aštrius bruožus. Juodos akys buvo apvedžiotos tokiomis 
tankiomis blakstienomis, kad atrodė it dirbtinės. 

Visos moterys kambaryje nevalingai atsiduso. Kai ku- 
rios atrodė gana senos ir tikriausiai galėjo matyti autentiš- 
ką Rudolfo Valentino filmą. Aš buvau šiek tiek per jauna, 
tačiau skaičiau knygą. Skaitydavau visus 1š eilės sentimen- 
talius romanus. Iš pažiūros nepamanytum, kad mano ašt- 
rialiežuvė, praktiška senelė turėjo bent unciją romantikos, 
tačiau ji turėjo visus senus romanus. Jos laikais ,,Šeichas'' 
buvo gana populiari kny ga. 

— „Ahmed, mon bel Arabe",* ilgesingai sušnibždėjo 
Ji, — tlgesingai sušnibždėjau aš. 

— Atleiskite, ką jūs sakėte? — paklausė Svitas. 


* Achmedai, mano gražusis arabe. (pranc.) 
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— Šššš, — atsakiau. 

Jo vardas buvo ne Achmedas, bet Feisalas, o akcentas pir- 
šo mintį, kad jis mokėsi Anglijoje. Gimtosios kalbos pėdsa- 
kai suteikė jo švelniam baritonui jaudinančio egzotiškumo. 

— Ponai tir ponios, esu jūsų gidas ir atsidavęs tarnas. 
Būsiu su jumis laive tr krante, visur, kur jūs vyksite. Kreip- 
kitės į mane su visais rūpesčiais, klausimais ir nusiskundi- 
mais, 0 aš perduosiu juos laivo įgulai, kurią dabar turiu 
garbės pristatyti. 

Jis pristatė kapitoną, ekonomą, gydytoją, virėją ir dar ke- 
lis. Susidomėjusi šviesiaplauke prie kito stalo, negirdėjau, 
ką jis kalbėjo. Ji žvelgė stikliniu žvilgsniu, atrodė, tarsi jai 
sunku kvėpuoti. Galbūt tai dėl korseto. Po baltu, papuoštu 
šilku nertiniu ji tikriausiai vilkėjo kažką baisaus, kas for- 
mavo kūną, tačiau buvo iš kietos lyg betonas medžiagos. 

Išgirdau vardą ir vėl sukaupiau dėmesį į Feisalą. 

— Daktaras Peregrinas Fogingtonas Smitas, Egipto fa- 
raonų ekspertas, — pranešė jis. 

Vis dėlto kokie žiaurūs buvo tėvai, kurie užkrovė vai- 
Kui tokį vardą kaip Peregrinas. Pamačiusi jį iš toli, akimir- 
Ką galėjau pagalvoti, jog tai Džonas. Jis buvo padidinta, 
bet išblukusi Džono Smito Didžiojo versija — aukštesnis 
tr liesesnis, dulsvai šviesių plaukų ir blyškiai mėlynomis 
akimis. Kai tik Feisalas pristatė, jis, tarsi darydamas nepa- 
prastą malonę, pranešė, kad skaitys paskaitas apie Sakarą, 
kurią aplankysime rytojaus dieną. 

Jis žengė žingsnį atgal, ir Feisalas, kurio veide buvo su- 
stingęs sunkiai slepiamas pasidygėjimas, vėl žaviai šypsoda- 
masis pristatė daktarę Alisą Gordon, kuri skaitys paskaitas 
apie helenistinį Egiptą. Daktarė Gordon pakilo ir pakėlė ran- 
ką, tačiau kukliai liko savo vietoje prie stalo kambario pa- 
kraštyje. Tai buvo apkūni, nedidelio ūgio moteris, pasišiau- 
šusiais Žilstančiais, rudais plaukais ir storastikliais akiniais. 

Laivąs iš tiesų perpildytas ekspertais arba mažiausiai 
filosofijos daktarais. Kai paskelbė mano pavardę, pasekiau 
daktarės Gordon pavyzdžiu, kukliai šypsodamasi pakilau 
tr atsisėdau nieko netarusi. 
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Mane pristatė paskutinę. Kai keli įgulos nariai pradėjo 
kabinti ekraną ir ruošė darbui skaidrių projektorių, balsų 
murmesys nutilo, ir Svitas šūktelėjo: 

— Taigi jūs daktarė Blis? Mums didelė garbė! Visada 
žavėjausi islamo menu. Pasakykite... 

Aš skubiai atsistojau. 

— Ponai, jei leisite, kol dar neprasidėjo paskaita, keti- 
nu išsėlinti parūkyti. Jūs likite, aš tuoj grįšiu. 

Mane pasekė dar keli nusidėjėliai. Per paskaitą nelei- 
džiama rūkyti, o kitu metu tam buvo skirta per mažai lai- 
ko. Beveik didžiavausi savimi, kad supratau, jog šis įpro- 
tis, kuris beveik taip pat visuotinai priimtinas kaip spjau- 
dymas viešoje vietoje, gali būti parankus, kai reikia ištrūkti 
iš keblios situacijos. Vengdama kitų raupsuotųjų, saugiai 
susibūrusių prie turėklo, ėjau tol, kol likau viena. 

Tačiau neilgai. 

— Gal leisite pridegti? — tarė per daug pažįstamas bal- 
sas. Priešais mane materializavosi žiebtuvėlis. Jį laikanti 
ranka buvo lygiai taip pat pažįstama, nors ne taip puikiai 
išpuoselėta kaip paprastai. Krumpliai buvo nubrozdinti ir 
šiurkštūs. Jis atsitrenkė į piramidę, o gal dar kažkas. Ar į 
ką nors trenkė kumščiu? Galbūt sutrikdžiau dirbtinę jo ra- 
mybę, kaip jis sutrikdė manąją. Man patiktų manyti, jog 
taip ir buvo. Stipriai valdydamas: aš įkvėpiau, užsikosėjau 
ir nusigręžiau. 

— Kur Šmitas? — paklausė jis. | 

Tikėjausi, kad jis norės slapta pakalbėti su manimi, ir 
kruopščiai sukūriau sarkastiškus (tačiau labai ramius) at- 
sakymus į klausimus, kuriuos tikėjausi iš jo išgirsti. Tuš- 
čiai gaišau laiką. Turėjau žinoti, kad jis nepradės pokalbio 
tokiu akivaizdžiu klausimu: ,,„Ką tu čia veiki?'' Netikėtai 
užklupta pasakiau tiesą. 

— Na...jis Amsterdame. Kažkoks turtingas olandas ke- 
tina pasiūlyti muziejui antikinių brangenybių kolekciją. 

— Ak, labai puiku, — mįslingai tarė Džonas. Jo Žvilgs- 
nis nukrypo nuo mano veido į mano suknelės iškirptę. Ma- 
no ranka instinktyviai uždengė medalioną. 
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Džonas pašaipiai patempė lūpas. Tai buvo viena iš ge- 
resnių jo pašaipių šypsenų. 

— Nesivargink jį keisti netikru. 

— Aš jau pakeičiau. Argi nesupratai? 

— Tai beskonis papuošalas, mieloji. Ne tavo stiliaus. 

Prikandau lūpą, kad nepradėčiau plūstis. Jis kovojo ne- 
švariai, smūgiavo Žemiau juostos, kur labiausiai skauda. 
Ar jis matė ploną auksinę grandinėlę po storąja, laikančia 
medalioną? Tikriausiai. Tačiau tai buvo šūvis tamsoje; jis 
negalėjo Žinoti, kad man ant kaklo kabojo jo dovanota ema- 
liuota rožė, nes buvau ją saugiai paslėpusi nuo akių. Tas 
medalionas nebuvo beskonis; tai buvo senovės persų auk- 
sakalio darbo pavyzdys. Prisisegiau jį ne dėl sentimentalių 
priežasčių, o dėl to, kad nenorėjau palikti jį kambaryje, kur 
kas nors galėtų jį pamatyti. 

Džonas nukreipė žvilgsnį. 

— Viki, tu eini ne tuo keliu, — tyliai tarė jis. — Neži- 
nau, koks silpnaprotiškas impulsas privertė tave dalyvauti 
šiame kruize, tačiau aš labai primygtinai siūlau tau patikė- 
ti mano žodžiais, kad ši kelionė yra viso labo tik kelionė. 

— Romantiškas medaus mėnuo? — ramiai pasiteiravau. 

— Su mergina, kuri visiškai susuko man galvą, atsa- 
kė Džonas. 

Jis pastebėjo ją artėjant ir paskutinį sakinį ištarė gar- 
siau, kad ji išgirstų. Juokdamasi ji įsikibo jam į parankę ir 
atsišliėjo Į jį. 

— Ar jis ne mielas? Atleisk, kad tave trukdau, miela- 
sis, tačiau netrukus prasidės paskaita. 

Džonas nusišypsojo, tačiau šypsena nepasiekė akių. 

— Tai tik pasiteisinimas. Ji nepritaria mano įpročiui 
rūkyti. 

Meri papurtė galvą. 

— Žinoma, nepritariu. Tai labai pavojinga. 

— Tačiau toli gražu nėra taip pavojinga, kaip kai kurie 
kiti įprdžžki, — atsakė Meri vyras. 


Aš nepriėmiau Meri pastūlymo eiti drauge su jais, pa- 
siteisinusi, kad noriu surūkyti dar vieną cigaretę. Vienin- 
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telė bėda, kad turėjau leisti Džonui ją pridegti ir apsimes- 
ti, kad nepastebiu jo linksmumo, kai stengiausi neišraudu- 
si įtraukti dūmus. Kai jie nuėjo, atgniaužiau kairę ranką. 
Delne liko nagų įspaudai. 

Praleidau kelias pirmąsias minutes Fogingtono Smito 
paskaitos ir, kaip vėliau paaiškėjo, pasielgiau labai protin- 
gal. Jis buvo nuobodžiausias Iš visų mano girdėtų lektorių. 
Be abejonės, piramidžių formos vystymusi domėjausi men- 
kai, tačiau jo skaitoma netgi pornografinė paskaita (su 
skaidrėmis) būtų nuobodi. 

Kai užsidegė šviesa, keli Žmonės užsnūdę šnopavo, po 
to krūptelėjo ir ėmė mirksėti. Tik ne mano naujoji draugė 
Dženi; nušvitusiomis akimis, kupina energijos, ji patraukė 
tiesiai prie manęs. Ji vilkėjo gelsvai rausvos spalvos šilki- 
nę suknelę, kuri ant bet kurios kitos moters, ne taip nuo- 
stabiai abejingos Žmonių nuomonei, būtų atrodžiusi kvai- 
lai; nelygiai apsiūta apačia plaikstėsi aplink kulkšnis. 

— Kai susitikome, neturėjau supratimo, kad esi garsi 
mokslininkė, — sušuko ji. — Mieloji, tu nepanaši į moks- 
lininkę, tu pernelyg jauna ir patraukli. 

— Ačiū, — atsakiau, kadangi tai yra vienintelis būdas 
Žmogui atsakyti į tokius abejotinus komplimentus. Nu- 
sprendžiau, kad ji pasakė tai kaip komplimentą. 

Visi palengva ėjo link durų, išskyrus kelis archeologi- 
"jos mėgėjus, susirinkusius aplink lektorių. 

— Gal galėtume drauge pietauti? — paklausė Dženi. — 
Žinai, vietos nėra nurodytos. Manau, jog tai puiki mintis, ji 
suteikia mums galimybę įgyti naujų draugų ir, jei norime, 
persėsti kitur. Norėčiau, kad papasakotum apie save. 

Abejojau, ar to noriu. Nesijaučiau sugebėsianti įveikti 
šešis patiekalus burkuojančių paukštelių draugijoje. 

— Norėčiau, bet... — parodžiau į Braitą ir Svitą, kuris 
skrupulingai pakilo jai priėjus. 3 

— Taip, aš pažįstu poną Braitą ir poną Svijg4 Tai bus 
puiku; kaip tik keturi prie staliuko, — ji sąmoksliškai mirk- 
telėjo man. — Nenoriu, kad mano mieli vaikai manytų, jog 
privalo visą laiką mane linksminti. 


42 


Nusiraminau ir mielai sutikau. Nebuvo kito pasirinki- 
mo; Dženi įsikibo man į parankę 1t kalėjimo sargas. Seniai 
supratau, kad ji yra iš tų moterų, kurios vienu ar kitu būdu 
pasieks savo tikslą, ir svarsčiau kieno tai buvo mintis pra- 
leisti medaus mėnesį trise. Tikriausiai ne Džono. Nebent 
jis būtų toks Žiaurus tr neprincipingas, kad įtarimui nukreip- 
ti panaudotų net savo motiną ir nuotaką? 

Mes nulipome laiptais į žemutinį denį ir valgomąjį. In- 
terjeras priminė, jog tai nėra koks nors eilinis kruizas; ant 
visų staliukų šviežios gėlės, kiekvienam svečiui išrikiuota 
daugybė vyno taurių. Padavėjas palydėjo mus prie staliu- 
ko keturiems ir įteikė paauksuotomis raidėmis atspaustus 
meniu. Servetėlės buvo įmantriai sulankstytos; siekiau sa- 
vosios, bet padavėjas ištraukė ją man iš rankos ir tvarkin- 
gai išskleidė ant kelių. Stengiausi atrodyti taip, tarsi bū- 
čiau šito tikėjusis. 

Svitas ir Braitas vis negalėjo išsirinkti užkandžių; aš jau 
užsisakiau, todėl turėjau laiko pasižvalgyti po kambarį. 

Sienas puošė freskos, atkartojančios garsių antkapių rel- 
jefus — tik ne mirties ar paskutinio teismo scenos, bet švie- 
sūs, linksmi paukščių ir gyvūnų atvaizdai bei kasdieninio 
gyvenimo paveikslai. Freska ant sienos šalia mūsų stalo 
vaizdavo dvi gražias egiptietes merginas su ilgais juodais 
plaukais Ir permatomais rūbais, grojančias muzikos instru- 
mentais. Trečia graži mergina buvo be rūbų, vien tik su 
karoliais. Svitas atidžiai spoksojo į ją. 

Dženi kreipėsi į mane. Atsiprašydama ir šypsodamasi 
atsigręžiau Į ją. 

— Atleisk, žavėjausi treskomis. Nuostabios kopijos, 
tiesa? 

— Šlykštu, — ryžtingai pareiškė Dženi. — Antkapių 
paveikslai netinka valgomajame. 

Jos lūpos buvo suspaustos, antakiai suraukti. Grėsmin- 
ga veido išraiška. Aš prisiminiau Džono pastabą apie savo 
motiną:,,Ji atrodo it Judita Anderson, vaidinanti išprotėju- 
sią ūkvedę.'' Galvon atėjęs fantastiškas spėjimas buvo ly- 
giai toks pat beprotiškas. "Absurdas, — tariau sau. — 
Priekabiavimas nėra paveldimas". 
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Svitas baigė užsisakyti. 

— Tačiau, ponia Tregart, piešiniai rodo, kaip egiptie- 
čiai džiaugėsi gyvenimo malonumais. Kas dar labiau derė- 
tų valgomajame? 

Dženi atgręžė savo žvilgsnį į jį; nejaukiai pasijutęs jis 
tarė: 

— Tačiau žmonės yra kur kas įdomesni, tiesa? Daktare 
Blis, papasakokite apie save. 

— Papasakosiu, jei tr jūs tai padarysite, — kukliai at- 
sakiau. — Pone Svitai, kuo jūs verčiatės? 

Jis gamino veržles ir varžtus. Labai ypatingas veržles 
ir varžtus tam tikros rūšies mašinoms. Neklauskite manęs 
kokioms. Regis, tai mane domino ne daugiau nei patį poną 
Svitą. Trumpai: apibūdinęs gamybą, jis paaiškino, kad jie 
su ponu Braitu yra partneriai tiek versle, tiek meilėje ar- 
cheologijai. 

— Kai išgirdome apie šį kruizą, supratome, jog tokios 
galimybės negalima praleisti, — su entuziazmu pasakojo 
jis. — Pamatyti tiek daug vietų, kurios paprastai turistams 
uždarytos, ir, žinoma, piėce de rėsistance* — karalienės 
Tetišeri kapas. Būsime pirmieji lankytojai, pamatę restau- 
ruotus piešinius. Darbas truko ilgus metus... 

— Ir kainavo galybę pinigų, kurie galėjo būti panaudo- 
ti vertesniems tikslams, — su panieka ištarė Dženi. 

— Keliems vertingiems objektams dosniai aukojo po- 
nas Blenkironas, — protestavo Svitas. 

— Tai priklauso nuo požiūrio, — atsakė Dženi. Iš jos 
veido išraiškos buvo aišku, kad šiam požiūriui ji nepritaria. 

— Arjis čia yra? Kuris? — aš sukiojausi į visas puses. 

— Nespoksok, — tarė Dženi. 

Mano galva akimirksniu sustingo. Tai grynas refleksas — 
tetos Ermintrudos auklėjimo atgarsiai. Svitas mirktelėjo man 
tr supratingai nusišypsojo. 

— Mes visi spoksome, — tarė jis maloniai. — Ponia 
Tregart, visiškai natūralu, kad domimės savo bendrakelei- 
viais. Mažame mūsų pasaulyje, atskirti nuo draugų tr šei- 


* Svarbiausia įžymybė. (pranc.) 
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mų, suburti dirbtinai intymioje aplinkoje, drauge praleisime 
Ilgas savaites. Su kuriuo iš šių nepažįstamų Žmonių bendrau- 
ti, kurto vengti? Gal kai kurios iš šių trumpalaikių pažinčių 
virs draugyste ar net... na... dar rimtesniais santykiais? 

— Jūs apdovanotas iškalba, pone Svitai, — tariau. — 
Gal iš tiesų esate užsimaskavęs garsus rašytojas? 

“ Svitas nusijuokė. 

— Deja, ne. Tarp mūsų yra viena garsi rašytoja; ji ke- 
liauja sava pavarde, tačiau neslepia ir savo pseudonimo. 
Be abejonės, ji ketina mus visus atvaizduoti! Ponas Blen- 
kironas yra aukštas tamsiaplaukis prie stalo po paveikslu, 
vaizduojančiu vaikiną, žeberklu persmeigusį Žuvį. 

Dženi susitaikė su mano blogu elgesiu ir godžiai valgė 
rūkytą lašišą, taigi aš spoksojau iki valiai. 

Daugelio be galo turtingų Žmonių veikla man graudžiai 
nuobodi, tačiau Blenkironas buvo išimtis. Ne taip, kaip kai 
kurie jam lygūs bilijonieriai, jis vengė viešumos, nesteigė 
fondų, nedalyvavo išpūstose visuomeninėse ceremonijose 
ir nebendravo su politikais bei roko žvaigždėmis. Neduo- 
davo interviu, netgi nebuvo išsiskyręs. Žinojau jo vardą, 
nes jis buvo dosnus ir neįkyrus daugelio kultūrinių įvykių 
„rėmėjas — Utici galerijos Florencijoje atstatymas po bom- 
bos sprogimo, vandens sugadintų paminklų Venecijoje iš- 
saugojimas — tai tik keli.» Tačiau labiausiai jis domėjosi 
senovės Egiptu. Buvau skaičiusi apie Tetišeri kapo restau- 
ravimą ir sutikau, kad perspektyva jį aplankyti buvo vie- 
nas 1š kelių pliusų, kitais atžvilgiais neigiamoje dienotvar- 
kėje. Būtų nuostabu pamatyti originalias restauruotų gar- 
siųjų piešinių spalvas po to, kai pašalintas sluoksnis rieba- 
lų bei nešvarumų, pataisytos pažeistos vietos. 

Tikėjausi, kad Blenkironas bus vyresnis. Plaukuose bu- 
vo pilkos spalvos, tačiau tai tik sidabro dulksna tamsiai 
rudamę-fone, o raukšlės veide, išsiskleidžiančios iš įdubu- 
sių akių kampučių ir įrėminančios plačią, judrią burną, žen- 
klino gerą būdą ir subrendimą. Jis taip pat apžiūrinėjo sa- 
vo bendrakeleivius; sutikęs mano žvilgsnį linktelėjo ir nu- 
sIšypsojo. 
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— Žmogus iš dešinės yra jo sekretorius, — it sąmoks- 
lininkas pašnibždomis informavo mane Svitas. 

Tas žmogus buvo ne šviesiaplaukė moteris, bet plikas 
vyras. Negalėjau matyti veido, nes jis sėdėjo nugara į mane. 

— Kas yra antrasis vaikinas prie stalo? — pati gana 
gerai tai supratau. Jis priminė tuos liesus, rinktinius ves- 
ternų herojus, be to, jo smokingas buvo šiek tiek išsipūtęs. 

Svitas nukreipė akis. 

— Mes su Braitu pakrikštijome jį Asmens sargybiniu. 

— Labai gudru, — sutikau. 

Kol baigėme valgyti (penkis patiekalus, ne šešis), Svi1- 
tas pristatė dar kelis keleivius ir trumpas jų biografijas. 
Blondinė su standžiu korsetu buvo ponia Amfenor iš Mem- 
fio (Tenesis, ne Egiptas), kuri susiruošė į kruizą nusira- 
minti po trečio vyro mirties. Prie gretimo staliuko sėdėjo 
vienas mizantropiškas skaitytojas, vokietis chirurgas, uro- 
logijos specialistas. Svitas negalėjo įsivaizduoti, kodėl šis 
žmogus išvyko į kelionę; jis nebendravo su kitais kelei- 
viais ir, regis, gana menkai domėjosi egiptologija. 

Nuoširdžiai vyliausi, kad jis nesidomi ir viduramžių 1s- 
lamo menu. 

Dženi suvalgė visus penkis patiekalus ir, kai mes ruo- 
šėmės grįžti į poilsio kambarį išgerti kavos ar kitų gėrimų, 
atrodė šiek tiek išsipūtusi. Svitas pareiškė, kad jie su Brai- 
tu turės atsisakyti šio malonumo, nes kitą rytą grupė į krantą 
išvyksta septintą valandą. | 

— Jaunos panelės gali apsieiti be miego, — tarė Jis ga- 
lantiškai nusilenkdamas, — tačiau, jei mes su Braitu neiš- 
miegame aštuonių valandų, būname niekam tikę. 

Braitas linktelėjo ir nusišypsojo. Iki šiol jis nepratarė 
nė žodžio. 

Dženi įsikibo man į parankę. Aš susigūžiau. Džonas mi- 
nėjo, Kad jo motina pasišventusi sodininkystei; niekada ne- 
maniau, kad toks užsiėmimas gali išvystyti tokius stiprius 
raumenis. Nemėgstu, kai su manimi grubiai elgiasi netgi 
moterys, todėl tariau: 

— Esu šiek tiek pavargusi. Manau, kad atsisakysiu kavos. 
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— Tačiau ji įeina į kelialapio kainą, — sušuko Dženi. 

Braitas su Svitu jau išėjo. Likau viena. Leidausi tem- 
piama link laiptų. Tik kai mes įsitaisėme prie stalo, ir ji 
valdingai pamojo praeinančiam padavėjui, prisiminiau, kad 
turiu pasiteisinimą pabėgti. 

— Einu į denį, surūkysiu cigaretę, — pakildama pranešiau. 

"Dar kartą ta įsakmi ranka suspaudė man alkūnę. 

— Tai nebūtina, mieloji. Mes persikelsime į rūkančiųjų 
sekciją. Turėjai man pasakyti. Padavėjau! 

— Betjūs ne... | 

— Retkarčiais leidžiu sau. Mano sūnus rūko, — pasakė 
Dženi, tarsi tai pateisintų bet kokį žalingą įprotį. (Bet kokį 
žalingą įprotį?) 

Nusidėjėliai buvo susirinkę atskirtoje vietoje netoli du- 
rų. Nustebau tarp jų pamačiusi poną Blenkironą. Sekreto- 
riaus drauge nebuvo, tačiau jį supo ponia Amfenor ir jos 
Kailinis apsiaustas. Didžiausias apsiaustas 1š mano maty- 
tų, iš kažkokio 1!g0, minkšto balto kailio, blankioje švie- 
s0je negalėjau suprasti kokio žvėries kailis. Ji atmetė kailį 
ant pečių ir atrodė, kad tas žvėris rijo Blenkironą. 

Dženi nutempė mane kuo toliau nuo tos poros. 

— Kaip bjauru, — murmėjo ji. — Nuo vyro mirties ne- 
praėjo nė mėnuo, 0 ji jau ieško ketvirto. 

Aš išsiėmiau cigaretes. Maniau, jog privalau rūkyti tą 
prakeiktą cigaretę. : 

Kai pasiūliau, Dženi paėmė vieną. Be to, ji išgėrė kon- 
jako (įeina į bilieto kainą). Kai pasirodė jaunavedžiai, Dženi 
akys blizgėjo 1t stiklinės. Jie tikriausiai vaikštinėjo deny- 
je. Meri plaukai buvo žaviai sušiaušti vėjo. 

— Ir vėl tas pats? — pasiteiravo Džonas savo motinos, 
kai padavėjas atnešė dar vieną taurelę konjako. 

Dženi sukikeno. 

— Mtelasis, nepriekabiauk. Ką jūs su Meri gersite? VI- 
sa tai... | 

— Įeina į bilieto kainą, — užbaigė Džonas. Jis patraukė 
kėdę Meri, tačiau pats liko stovėti, nedraugiškai stebėda- 
mas motiną. — Gydytojas įspėjo tave dėl žarnyno spazmų. 
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— Dėl jautraus pilvo, — pataisė Dženi. 

— Verčiau išgerk šiek tiek tų neskanių vaistų, — nuo- 
lankiai tarė sūnus. — Stebėjau tave per pietus. Kirtai it uos- 
to krovėjas. 

— Brangusis, — tarė Meri. — Ar nesi šiek tiek per gru- 
bus? 

— Jis tik erzina, — paaiškino Dženi, ieškodama say0 
rankinuke. — Ir puikiai rūpinasi savo sena mama. Tuojau 
pat išgersiu vaistų. Aš pasiėmiau butelį... Maniau, kad pa- 
siėmiau. Ak, nesvarbu, išgersiu vėliau. Jaučiuosi visiškai 
geral. 

— Aš tau juos atnešiu, — tarė Džonas. — Duok man 
savo kambario raktą. 

Džonas paėmė raktą ir nuėjo. Išskyrus grubų linktelėji- 
mą, jis neparodė, jog pastebi, kad čia esu ir aš. 

— Jis toks rūpestingas, — sumurmėjo Dženi. 

— Ką jūsų sūnus dirba, ponia Tregart? — paklausiau. 

Meri keistai į mane pažvelgė. Klausimas buvo šiek tiek 
netikėtas, tačiau Dženi nesugebėjo pastebėti niuansų, o Džo- 
nas, akivaizdu, buvo mėgstamiausia jos pokalbių tema. 

— Na, mieloji, stebiuosi, kad apie jį negirdėjai, juk jo 
darbas taip artimai susijęs su tavuoju. 

Aš nevalingai įkvėpiau dūmus ir pratrūkau kosėti. Dženi 
pliaukštelėjo man per nugarą ir tęsė toliau: 

— Jis pradėjo kukliai — maža parduotuvėlė Trure — 
tačiau jo verslas taip greitai išsiplėtė, kad jis ką tik Londo- 
ne atidarė kitą įstaigą. Kiek žinau, jis laikomas.vienu iš 
patikimiausių autoritetų visoje Anglijoje. 

— Nesakykite, — sušvokščiau. — Leiskite man atspė- 
ti. Antika? 

— Ir meno kūriniai. 

„— Žinoma, — gaudydama kvapą, užsidengiau veidą 
rankomis. 

 — Čia tiek daug dūmų, kad nėra kuo kvėpuoti, — tarė 
Džonas. — Ar supratote priekaištą? 

Nevikriai paėmiau servetėlę ir pažvelgiau aukštyn. Jis 
stovėjo prie manęs pakėlęs vieną antakį ir pašaipiai patem- 
pęs lūpas. 
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— Brangusis, — priekaištingai tarė Meri. 

— Viskas gerai. Aš tik užspringau, — ir nusišluoščiau 
akis. 

Džonas padavė motinar butelį su nemaloniai rožiniu 
skysčiu. 

— Štai, išgerk. Ar norėtumėte pabandyti mano ciga- 
rečių, daktare... hm... Blis? Jūsiškės, regis, yra šiek tiek 
per stiprios. 


Tą vakarą susipažinau su daugeliu kitų keleivių. Dženi 
piktai perdėjo pavadinusi juos iškaršėliais, tačiau Žodis ,,pa- 
gyvenę'' ko gero tiktų; dauguma buvo mažiausiai septy- 
niasdešimties. 

Viena išimtis — tai Suzi Amfenor, dažyta blondinė iš 
Memtio (Tenesis). Nesitikėjau, kad ji man patiks, tačiau pa- 
tiko galbūt todėl, kad linksmai prisipažino išvykusi į kruizą 
tik todėl, kad jis baisiai brangus ir tikrai pirmarūšis. 

— Visos mano draugės Memtyje pažaliavo iš pavydo, — 
pareiškė ji su naiviu pasitenkinimu. 

— Taigi tu nesidomi egiptologija? 

Ji nusikvatojo ir išsišiepė parodydama brangiai kaina- 
vusius dantis. 

— Mieloji, aš domiuosi vyrais. Jaunais vyrais. Visi ma- 
no vyrai buvo seni ir nuobodūs. Padariau išvadą, kad da- 
bar turiu teisę šiek tiek pasilinksminti. Šioje kelionėje nė- 
ra tiek daug patrauklių vaikinų, kaip aš tikėjausi, tačiau 
kai kurie egiptiečiai yra tikri saldainiukai, kaip manai? 

Aš pritariau ir palikau Suzi atakuoti Feisalą. 

Į kambarį grįžau mirtinai pavargusi, tačiau žinojau, kad 
miegoti negalėsiu, nes buvau per daug įsitempusi. Išėjau į 
balkoną. Miesto žiburiai tamsoje švytėjo 11 brangakmeniai: 
deimantai, rubinai, smaragdai ir safyrai. Švelnus nakties 
vėjelis buvo vėsus, o jei jis buvo užterštas — tiesą sakant, 
negalėjo būti jokių ,,jeigu'' — aš nepastebėjau. 
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Blogiausia jau praeityje, tariau sau. Susitvardžiau ir ne- 
praradau orumo, 0 ateityje šito jau nereikės bijoti, nes Džo- 
ną jau demaskavau, ir jis visiškai priklauso nuo manęs. 

Į auksinį medalioną buvau įdėjusi mažytę susuktą mag- 
netofono juostelę, tačiau senoji juostelė vis dar gulėjo ant 
stalo. Jos vieta — mažame tualetinio staliuko seife. 

Kiekviename apartamente buvo toks seifas — ne paprasta 
užrakinama dėžutė, bet specialiai sukonstruotas seifas su su- 
dėtingu raktu, kurio nepagamintų paprastas šaltkalvis. Gir- 
dėjau apie tokią paslaugą prabangiuose viešbučiuose, bet ne 
kruizo laive. Tačiau šis laivas visais atžvilgiais buvo ypa- 
tingas, o pakankamai turtingi, kad galėtų dalyvauti tokiame 
kruize, žmonės tikriausiai tikėjosi tokių patogumų. 

Mus įspėjo, kad jei pamesime raktą, seifą teks mūsų 
sąskaita atidaryti naudojantis grąžtu, nes antro rakto nėra. 
Mano atveju tai negaliojo. Mažiausiai dar vienas Žmogus 
turėjo mano seito raktą. Seife turėjau palikti savo žinutes, 
0 jis — ar ji — taip pat bendraus su manimi. 

Niekas šią naktį neateis į mano kambarį. Tokios durys 
sulaikytų netgi tanką. Keliaujantys po Egiptą Žmonės jau- 
tėsi nejaukiai, ir tai buvo tik viena iš įgyvendintų atsargu- 
mo priemonių. Mano paslaptingas sąjungininkas neatida- 
rys seifo, kol kitą rytą aš neišeisiu iš kambario. Bet kada 
galėsiu ten įdėti juostelę. 

Toje Juostelėje nebuvo nieko vertingo Burhardui ir jo 
bičiuliams. Džonui negalima primesti nieko, išskyrus tai, 
kad mes vienas kitą pažinojome. 

Tačiau šito pokalbio galėjo pakakti, kad jį atpažintų ki- 
ti žmonės, kurie pažinojo jį tik vienu iš daugelio išgalvotų 
vardų. Mano pažintis su seru Džonu Smitu, er cetera, ad 
infinitum'* buvo įregistruota mažiausiai trijų šalių polici- 
jos skyriuose, ir aš neabejojau, jog šiuo tyrimu domisi taip 
pat ir Interpolas. 

Sėdėjau, atrėmusi alkūnes į kelius, delnais suėmusi 
smakrą, ir stengiausi aiškiai mąstyti. Tas paslaptingas Bur- 
hardo pranešimas buvo gana miglotas. Galbūt jo agentas 


* Tr taip toliau. ir be galo. (Iot.) 
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suklydo. Retkarčiais klysta net labiai patyrę slaptieji agen- 
tai. Tarkim, kad pagaliau Džonas gyvena garbingai. Jis tu- 
rėjo darbą — puikų, garbingą — ir nuostabią mažytę žmo- 
ną. Galbūt jis atvertė naują lapą. Galbūt bandė eiti tiesiai. 
Turėjo suprasti, kad reikia susirasti naują specialybę, kol 
jo neįveikė artritas tr (arba) policija. Be to, jis tikrai ne- 
įtrauktų savo motinos bei nuotakos į vieną 1š savo plėši- 
kiškų nusikaltimų. 

Balsas iš netolimos praeities pasityčiojo: ,,Jei tu tuo pa- 
tikėjai, tai esi tokia naivi, kaip ką tik padėtas kiaušinis." 

Galbūt tokia ir esu. Verčiau būsiu naivi ( paaiškinimas: 
kvaila) nei kerštinga. 

Kartą jis man pasakė, kad mane myli. Tik kartą — ir aš 
pati įkyrėjau jam, kad tai pasakytų tada, kai jis buvo per 
daug sumaigytas ir sumuštas, jog pasipriešintų. Buvau jam 
skolinga už tas mėlynes ir dar už porą kitų kartų, kai jis 
rizikavo brangiu savo kailiu, kad ištrauktų mane iš bjaurių 
situacijų. Galbūt tuo metu jis taip ir galvojo. Galbūt pasa- 
kė tai tik todėl, kad aš nutilčiau. 

Jei dabar jį išduočiau, būčiau apkaltinta, ir ne tik savo 
sąžinės, kad keršiju vyrui, kuris įžeidė mano išdidumą bei 
tuštybę. Nuo pat pradžių nesutikau su Burhardu. Net jei aš 
pažinau Džoną kaip vagį ir apgaviką, kurio ieško pusė Eu- 
ropos policijos, jie negalės jo areštuoti vien tik remdamie- 
si mano žodžiais. Kiek girdėjau apie Egipto saugumo pajė- 
gas, jie ne višada labai skrupulingai paisė teisinių forma- 
lumų, tačiau Džonas buvo Britanijos pilietis, saugomas kil- 
naus kodekso, skelbiančio žmogų esant nekaltu, kol neįro- 
dyta jo kaltė. Aš vertinau šį kodeksą, nors kartais atrodė, 
Jog sukčiams jis suteikia neteisingą pranašumą. 

Skubėti nereikia, nes į Kairą sugrįšime tik po trijų sa- 
vaičių. Jei Džonas ketino apvogti muziejų, be abejonės, tu- 
rėsiu jį išduoti. Tačiau galiu palaukti dar šiek tiek ilgiau. 

Nusprendžiau eiti miegoti. Nespėjau perskaityti nė dvie- 
jų puslapių savo atsivežtos knygos apie viduramžių meče- 
tes Kaire, kai iki pusės prisimerkė akys. Tokiais tempais 
nespėsiu tapti islamo meno eksperte, nors reikės skaityti 
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paskaitą šia tema. Viki, pralinksmėk, tariau sau; galbūt tau 
nereikės jos skaityti. Kai tik jie uždės antrankius tavo eks- 
meilužiui, galėsi pasišalinti. Ramia sąžine. 


Naujo ryto ir veiklos, kurios norėjau išvengti, baimę 
sušvelnino gražus tamsiaodis jaunuolis, pasibeldęs į mano 
duris, praėjus vos minutei, kai mane pažadino varpelis. Ne- 
sugebėjau vaikino įvertinti, tačiau įvertinau jo atneštą pa- 
dėklą. Po dviejų kavos puodelių tr šalto dušo buvau pasti- 
ruošusi sutikti dieną. 

Valgomajame atsiradau dešimt minučių iki išvykimo. Pus- 
ryčiams buvo tik užkandžiai; nors ant stalo dar daugybė mais- 
to, tačiau kambaryje liko vos keli žmonės. Vienas iš jų buvo 
vokietis urologas, vis dar palinkęs virš savo knygos. 

Mano profesijos draugai buvo susibūrę viename kam- 
pe. Nusprendžiau, kad jie manęs laukia; kai prie gausiai 
padengto stalo stengiausi pasirinkti, ką valgyti, Feisalas pa- 
kilo ir priėjo prie manęs. 


— Trikdantis gausumas, tiesa? — tarė jis, akinančiai 
nusišypsodamas. — Nepatariu kiaušinių “Benedikt"; jie 
šiek tiek pervirti. 

— Žinau, kad aš vėluoju, — atsakiau. — Tenoriu tik 


bandelės ir... | 

— Ne, ne, .neskubėk. Sėskis ir atsipalaiduok, aš ką nors 
tau parinksiu. 

Priėjau prie savo „kolegų,'' ir mes paspaudėme vieni 
kitiems rankas. Fogingtonas Smitas maloningai mane in- 
formavo, kad galiu jį vadinti Periu, ir vėl ėmė valgyti. Ali- 
sa Gordon man draugiškai nusišypsojo. 

— Sunku priprasti prie šios dienotvarkės, — tarė ji. — 
Kyla pagunda pasėdėti bare, tačiau labai greitai išaušta ry- 
tas. Kaip puikiai tu atrodai! Labai profesionaliai. 

Stengiausi nešvaistyti Burhardo pinigų, tačiau 
neįstengiau atsispirti safari aprangai. Kelnės buvo sakingai 
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laisvos — mus įspėjo, kad, vilkėdami pernelyg aptemptus 
ar apnuoginančius drabužius, galime įžeisti egiptiečių jaus- 
mus — o švarkas turėjo daugiau kišenių nei batų krepšys. 
Taip apsirengusi jaučiausi kaip Amelija P. Emerson, tačiau, 
pamačiusi tik pusę blauzdų siekiantį medvilninį Alisos si- 
joną ir nerūpestingus marškinius, supratau, jog atrodau 
kvailai. Profesionalūs archeologai taip nesirengia. Bent jau 
šiais laikais. 

— Susilaikiau nuo šalmo, — atsakiau kvailokai šypso- 
damasi. 

Alisa pratrūko kvatotis. 

— Nereikėjo. Kodėl nepasilinksminti? 

Feisalas grįžo su pilna lėkšte. Užtepiau ant ragelio 
sviestą Ir ėmiau valgyti. Peris (abejojau, ar kada nors su- 
gebėsiu jį taip pavadinti) savo lėkštę pastūmė tolyn. Už- 
baigęs svarbiausią ryto darbą, dabar buvo nusiteikęs skirti 
dėmesio man. 

— Laukiu jūsų paskaitų, daktare Blis, — rimtai tarė jis. — 
Prisipažįstu, kad neskaičiau jokios jūsų publikacijos... 

— Iš tiesų tai ne mano sritis, — atsakiau. Zinojau, jog 
tai atsitiks, ir neverta gaišti laiko, stengiantis apkvailinti 
šiuos Žmones. — Aš... na... aš šiek tiek sukčiavau. 

Peris susiraukė. 

— Kuria prasme? 

— Peri, nebūk toks bukas, — laisvai pratarė Alisa. — 
Nežinau kokias virveles tu timptelėjai, kad tave pakviestų 
į šį kruizą, tačiau aš taip pat ėjau ne visiškai tiesiu keliu. 
Mano specialybė yra Naujosios Karalystės literatūra. Yra 
mažiausiai tuzinas Žmonių, kurie apie Ptolomėjaus šven- 
tyklas Žino daugiau nei aš. Tačiau kuo ramiausiai būčiau 
visus juos nužudžiusi, kad pasinaudočiau galimybe nors 
kartą gyvenime pasijusti milijoniere. Nuo Haid parko už- 
eigos tai skiriasi kaip dangus nuo žemės. 

Feisalas nusijuokė. Jis iš tiesų buvo puikus — lygūs 
balti dantys, spindinčios tamsios akys — ir, be to, turėjo 
humoro jausmą. 

— Gaila, kad žmogus negali įteisinti kyšio kaip su dar- 
bo reikalais susijusių išlaidų, tiesa? 
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— Aš visada įteisinu, — atsakiau. 

Peris atrodė suglumęs. 

— Iš tiesų, — pradėjo jis. 

— Mums laikas eiti, — tarė Feisalas. — Pirmyn! 

Jis skubino mus laukan. Nekomunikabilus skaitytojas 
liko. 

Alisa ėjo greta manęs. 

— Tikiuosi, kad tave perspėjo apie paskaitų skaitymą 
prie paminklų. Tu gali atsakyti į klausimus, tačiau skaityti 
paskaitas leidžiama tik licenzijuotiems Egipto gidams. 

— Labai menkas pavojus, kad aš sulaužysiu tą taisyk- 
lę, — užtikrinau aš. 

Ji nusijuokė ir draugiškai suėmė mano ranką: 

— Kai kurte iš šių Žmonių nežino skirtumo tarp devy- 
nioliktos dinastijos ir devyniolikto amžiaus; jei jie užspęs 
tave į kampą, paprasčiausiai nukreipk juos pas mane ar Perį, 
ar Feisalą. 

Keleiviai jau buvo susirinkę vestibiulyje. Aš atsistojau gru- 
pės pakraštyje, bet, netoliese pamačiusi Tregartus, pasigailė- 
jau. Vengdama jų prasibroviau iki Suzi Amfenor. Ji pasveiki- 
no mane kaip seną draugę, o aš nustėrusi ją apžiūrinėjau. Ji 
nepaisė nurodymų dėl aprangos ir buvo apsivilkusi vientisu 
sportiniu kostiumu, meiliai prigludusiu prie sėdmenų bei ap- 
nuoginusiu jos rankas, pečius ir net tarpelį tarp krūtų. 

— Ar tu neturi švarko? — paklausiau. 

— Palikau ant kėdės, — ji nerūpestingai mostelėjo. — 
Bet nesuprantu, kodėl... 

— Tu siaubingai įdegsi. Jei neatsitiks kas nors blogiau. 

— Feisalas sakė, kad jei neapsivilksiu švarko, kas nors 
nusitemps mane už piramidės ir išprievartaus, — su vilti- 
mi balse pasakė Suzi. — Jis toks priekabus. 

Feisalas nugirdo Suzi žodžius. Valdingai susiraukęs jis 
įteikė Suzi švarką bei skrybėlę ir visus paragino link prie- 
tilčio. v 

— Sėskime drauge, — pasiūlė Suzi. — Pasikalbėsime 
moteriškai. Aš dievinu vyrus, tačiau retkarčiais siaubingai 
bjauru, kai jie apspinta. 
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— Man retai kyla tokių problemų. 

— O, ne, mieloji, tu tik kukliniesi. Žinai, jei šiek tiek 
gražiau apsirengtum, būtum tikrai patraukli. 

Susėdome į autobusą. Kol atvažiavome į vietą, man 
zvimbė ausyse. Suzi davė naudingų patarimų mano plau- 
kams: ,,Tie maži smeigtukai, kuriuos įbedei į savo kuode- 
lį, yra gana mieli, tačiau turi paleisti plaukus, o ne šukuoti 
juos atgal'', — ir mano makiažui: ,,Turėtum paryškinti akis, 
mieloji, ir tamsesne spalva dažyti lūpas'', — o po to mano 
vilkėtiems rūbams. Be to, siaubingai tiksliai ji išanalizavo 
kiekvieną laive esantį vyrą. Feisalas buvo seksualiausias, 
tačiau tas Tregartas turėjo kažką tokio, bet gaila, kad jis 
jaunavedys. 

Nusprendžiau atsikratyti Suzi pirmą pasitaikiusią pro- 
gą, tačiau prieš tai priverčiau ją apsivilkti švarką — lais- 
vai krentantį, persišviečiantį ir tokį ploną, kad jis labai men- 
Kai saugojo nuo galimų prievartautojų — tr užsidėti pla- 
čiabrylę šiaudinę skrybėlę, surišamą po smakru didžiuliu 
kaspinu Skarletės O'Haros stiliumi (manau, jog taip gal- 
vojo Suzi). Po to aš pasišalinau. Mums buvo pasakyta lai- 
Kytis kartu, tačiau nusprendžiau, jog man tai nesvarbu, be 
to, tuo metu aš būčiau nekreipusi dėmesio, net jei tai būtų 
susiję su manimi. Nemėgstu klausyti paskaitų, mieliau klai- 
džioju laiminga ir nieko nežinodama. 

Išsiėmusi iš krepšio savo knygą-vadovą, patraukiau link 
užtvaros kampo, kur virš mano galvos kilo masyvios blyš- 
kaus kalkakmenio sienos. Neįmanoma rasti nuošalios vie- 
tos; apspitę savo gidus, it musės pabertą cukrų, čia buvo 
daugybė įvairių turistų grupių. Atsilaikiusi prieš kelis įky- 
rius suvenyrų ir paslaugų prekiautojus, radau palyginti ra- 
mią vietą su uola, ant kurios galima atsisėsti. 

Buvo dar anksti: ant blyškaus smėlio tįsojo vėsūs ir pilki 
šešėliai. Dangus buvo skaisčiai mėlynas. Jo fone iškilo sau- 
lės šviesoje švelniai auksinė Laiptuotoji piramidė — anks- 
tyviausios monumentaliosios akmeninės architektūros pa- 
vyzdys, daugiau nei keturių tūkstančių metų amžiaus. Nu- 
dilusi bei nugairinta, paprasta iki primityvumo, ji buvo kur 
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kas senesnė, nei reikėjo sužadinti vazduotę; ji buvo tiesiog 
tobula, jos pasvirimas, proporcijos ir, visų svarbiausia, ap- 
linka. Bet kuri iš mano mėgiamų viduramžių katedrų pra- 
nyktų šioje dangaus ir smėlio didybėje. Tai iš tiesų buvo 
svajonių išsipildymas, kelionė, į kurią kada nors tikėjausi 
išvykti. Tačiau prabangų apartamentą ir gurmanišką mais- 
tą būčiau iškeitusi į paprastą turistinę ekskursiją. Argi galė- 
Jau susikaupusi tyrinėti piramides ir antkapių piešinius, kai 
man raižė pilvą, o nervai buvo įtempti it senelio gitaros sty- 
gos? Mano akys klaidžiojo nuo iškaltų lotosų Pietinėse Ko- 
lonadose iki aplink Feisalą susibūrusių Žmonių. 

Prisiverčiau nuleisti akis į knygą ir perskaičiau 11gą pa- 
straipą apie Sedo šventę, tačiau jei norite žinoti, kas tai 
yra, turėsite pasižiūrėti patys, nes aš pamiršau viską, iš- 
skyrus pavadinimą. Dauguma sugriuvusių kolonų ir sienų 
buvo atstatyta iš originalių medžiagų, kad matytųsi gana 
aiškus vaizdas, koks įspūdingas turėjo būti šis statinys sa- 
vo gyvavimo pradžioje. Lieknos kolonos su kaneliūromis 
ir grakščiai iškaltos atbrailos skleidė klasikinę eleganciją. 
Užsisvajojusi spoksojau į jas, kai staiga pamačiau link ma- 
nęs einančią Dženi. 

Nulenkiau galvą prie knygos, tikėdamasi, kad ji mane 
aplenks. Nenorėjau draugijos, ypač jos. Šias kelias minu- 
tes 1$ tiesų man buvo gera. 

Ji praėjo visai šalia manęs, tačiau nesustojo. Kažko ieš- 
kodama krepšyje, ji pradingo už žemos sienos. 

Ko jai čia. reikėjo? Klaidžioti vienai — visiškai nepa- 
našu į Dženi. Ji neatrodė tokia energinga kaip paprastai, 
ėjo lėtai, vos vilkdama kojas. 

Aš pakilau ir nusekiau iš paskos. 

Čia buvo tamsu, pavėsis. Dženi sėdėjo ant žemės, greta 
jos atviras krepšys. 

— Dženi? — neryžtingai pašaukiau. — Ar tu... 

Ji atgręžė į mane išblyškusį, papilkėjusį veidą ir nu- 
griuvo ant šono. 


Trečias skyrius 


As surikau. Kai šaukiu iš visų jėgų, mano balsas pri- 
lygsta Vagnerio sopranui, jei ne visom savybėm, tai bent 
stiprumu. Į mano pagalbos šauksmą atsiliepė greičiau, nei 
drįsau tikėtis; matyt, ne aš viena pastebėjau liguistą Dženi 
išvaizdą. Pirmasis prisistatė jos atsidavęs sūnus su ant kulnų 
lipančia Mert. 

Dženi priešinosi mano pastangoms ją pakelti, rietėsi į 
kamuolį, o rankomis spaudė liemenį, tačiau pamačiusi Džo- 
ną stengėsi narsiai šypsotis. 

— Tai tik kvailas senas pilvas, — sunkiai iškvėpė ji. — 
Nesirūpink, mielasis, po minutės jausiuosi gerai. 

Dabar jos veidas buvo žalias, o ne pilkas, tir lipnus nuo 
prakaito. Meri priklaupė šalia ir užuojaučiamai tarė: 

— Mama Tregart! 

— Pasitrauk 1š kelio, — šiurkščiai tarė Džonas. Nesu- 
pratau, ar tai jis sakė man ar savo nuotakai. Meri nuspren- 
dė, kad man. Kai ji švelniai palinko prie Dženi, ši pradėjo 
stipriai nesulaikomai vemti. Pasibjaurėjimo perkreiptu vei- 
du Meri pašoko ir atsitraukė atgal. 

Džonas paėmė motiną į glėbį ir vėl ją paguldė toliau už 
kelių pėdų. Pastebėjusi dėmes ant savo naujutėlaičio apda- 
ro, tariau: 

— Ak, bjaurybė, — išsiėmusi 1š kišenės saują servetė- 
lių, ėmiau šluostyti Dženi veidą. 


— Žaviuosi moterimis su plačiu žodynu, — tyliai tarė 
Džonas. — Netupinėk čia, atvesk gydytoją. 
— Aš nueisiu, — skubiai pasisiūlė Meri. — Atleisk, 


mielasis, aš... aš nueisiu. 
Jie grįžo lydimi kelių keleivių, paslaugiai susirūpinu- 
sių ar liguistai smalsių. Manau, kad ne visada lengva su- 
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prasti skirtumą. Buvau visiškai įsitikinusi, jog Suzi čia at- 
vedė antrasis jausmas, tačiau dėl Blenkirono buvau mielai 
linkusi suabejoti. 

— Kas nutiko? — paklausė jis. 

Dženi pademonstravo. Tikėjausi, kad ji pliūptelės ant 
Džono, tačiau šis sugebėjo išsisukti ir palenkė jos galvą 
bei pečius, kad ji neužspringtų. Vargšelė, nepaisant to, kad 
atsikratė visko, kas buvo skrandyje, šleikštulys nepraėjo. 

Kai vakar vakare pristatė daktarą Karterį, nelabai krei- 
piau į jį dėmesį, tik nuoširdžiai vyliausi, kad man nepri- 
reiks jo paslaugų. Jis buvo visiškai į akis nekrentantis vy- 
ras — Vidutinio amžiaus, vidutinio dydžio — tiek paritus, 
tiek pastačius, su blankiu, rausvu veidu. 

— Paprasčiausias faraono prakeiksmo atvejis, — tarė 
jis siutinančiai atlaidžiai ir linksmai, kartodamas kai kurių 
gydytojų klaidą šitaip guosti ligonį. — Atsipalaiduokite, 
ponia Tregart; nuvešime jus atgal į laivą ir... 

— Ne, — Džonas nepakėlė galvos. — Noriu ją nuvežti 
į ligoninę. Laivas jau išplaukė, o iki Kairo toks pat atstu- 
mas, gal net arčiau. 

— Ne, sūnau, nėra ko nerimauti. Tai paprastas sutriki- 
mas, o ligoninė... 

— Nepaisant kitų trūkumų, lieka vis toliau pietuose, — 
įŽeidžiamai tęsdamas žodžius tarė Džonas. — Daktare, ma- 
no motina nėra jauna, ji patyrė tokius negalavimus ir anks- 
čiau. | 

Karteris ėmė nervintis, o Blenkironas sumurmėjo: 

— Benai, ponas Tregartas teisus. Būtų kvaila rizikuoti. 
Galbūt autobusas gali nuvežti ją į Kairą, 0 po to grįžti pas 
mus? 

Jis kalbėjo tyliai tir neryžtingai, tačiau kai esi turtingas, 
neprivalai šaukti, kad tave išgirstų. 

— Kaip tik tai ketinau pasiūlyti, — paaiškino Karteris. 

Dženi buvo per silpna priešintis. Ji atrodė baisiai, o už- 
merktos akys buvo įdubusios. 

— Ar ne geriau būtų greitosios pagalbos automobilis? — 
sunerimusi pasiūliau. 
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Blenkironas man nusišypsojo. 

— Viki, galinės autobuso sėdynės išsitiesia tarsi lova. 
Ten jai bus kur kas patogiau, o į Kairą nuvyks anksčiau, 
nei mes galėtume čia iškviesti greitąją pagalbą. 

Džonas pakėlė savo motiną ir nuėjo lydimas Meri ir Kar- 
terio. 

— Vaje, — nusistebėjo Suzi. — Jis stipresnis nei atro- 
do, ar ne? Senoji ponia tikriausiai sveria šimtą šešiasde- 
šimt svarų, o jis vos ne bėga. 

Kadangi puikiai Žinojau apie ką ji galvojo, nusprendžiau 
negirdėti jos žodžių. Blenkironas nieko nežinodamas atsakė: 

— Galima suprasti jo rūpestį, nors esu įsitikinęs, jog 
tai nieko rimta. Daug keleivių patiria tam tikrus virškini- 
mo sutrikimus. Malonu matyti jaunuolį taip pasišventusį 
savo motinai, tiesa? 

— Jis nėra labai jaunas, — tariau aš. 

— Pažinojai jį anksčiau? 

Aš atsipeikėjau. Blenkirono klausimas buvo nerūpes- 
tingai abejingas, tačiau godus smalsumas Suzi akyse įspė- 
jo mane, kad tokie žmonės kaip ji tarpsta nuo skandalų. 

— Ne, — atsakiau. 

— Man regis, mūsų susitikimas nėra formalus, — tarė 
Blenkironas. — Lengviau ir maloniau kreiptis vardais; ma- 
no vardas Laris. 

Su nuo prakaito sudrėkusiais marškiniais, atsegta apy- 
kakle bei susiraukšlėjusiomis chaki spalvos kelnėmis jis 
atrodė jaunesnis ir atsipalaidavęs. Su linksma užuojauta pa- 
stebėjau, kad jam ant nugaros kabėjo šalmas. Prakeiktas 
daiktas iš tiesų; praktiškas, jis pridengia galvą bei kaklą nuo 
baisių saulės spindulių ir yra gana sunkus, kad nenupūstų 
nuolatinis šiaurės vėjas. 

— Manau, jog tai pirmasis jūsų apsilankymas Egipte? — 
pasiteiravo jis, žvelgdamas į mane žemyn ir tiesdamas ranką. 

Leidau jam pastatyti mane ant kojų. Jis vis dar žiūrėjo į 
mane žemyn; nedaugeliui žmonių tai pavyksta. Mano pro- 
to dalis, kurią stengiausi ignoruoti, įvertino jo pečių plotį, 
plokščią pilvą ir nusprendė, kad kaip penkiasdešimties metų 
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vyras jis gana neblogai atrodo. Be to, jis multimilijonierius. 
Ar bilijontierius? Argi svarbu keliais milijonais daugiau ar 
mažiau? Aš galvojau tolerantiškai. 

— Negi visi laive Žino, kad esu apgavikė? — pasitei- 
ravau. 

— Viki, liaukis, neplūsk savęs. Tu turi gana puikią re- 
putaciją. Su didžiuliu susidomėjimu perskaičiau tavo 
straipsnį apie Rimenšneiderio relikvijų skrynią. 

— Jaučiuosi pagirta. Tačiau nieko neišmanau apie egip- 
tologiją, — prisipažinau nusišypsodama viena iš nuosta- 
biausių šypsenų. 

— Gal norėtum, kad parodyčiau tau miestą? Aš tik mė- 
gėjas, tačiau Sakarą žinau gana gerai. 

Tai buvo vienas iš žaviausių mano gyvenimo rytų. Sa- 
kara yra labai paint vieta; be Laiptuotosios piramidės, ap- 
suptos papildomų pastatų, šventyklų bei kiemų, koridorių 
ir koplyčių labirintais, čia yra kelios mažesnės, apgriuvu- 
sios. piramidės. Be to, yra požemių, kurių paskirtis iki šiol 
neaiški, ir daugybė kilmingiesiems pastatytų privačių ka- 
paviečių. Didesnieji su mastabais — taip yra vadinami la- 
birintai. Kiekvienas savo antstate turi trisdešimt keturis at- 
skirus kambarius ir kapo angą apačioje. Praėjusį vakarą 
skubiai, bet atidžiai perskaičiau knygą-vadovą ir į galvą 
prikimšau įvairiausių padrikų faktų. Laris suteikė jiems 


prasmę. 
— Jūs neišnaudojote savo pašaukimo, — tariau aš, kai 
išėjome iš šventyklų komplekso. — Turėtumėte būti gidas. 


Dėl šio kvailo komplimento Laris atrodė absurdiškai pa- 
tenkintas. Mes skubėjome kaip per gaisrą, pagalvojau ra- 
miai. Nenuostabu, kad vargšelis pabėgo nuo tokios moters 
kaip Suzi; jam tikriausiai šleikštu nuo nuolatinio persekio- 
jimo. Jis tenorėjo, kad su juo elgtųsi kaip su lygiaverčiu 
intelektualiu žmogumi, kad žavėtųsi jo protu, 0 ne pini- 
gais. Galėjau dėl to jį užjausti, nors mano atveju ne pinigai 
atitraukdavo gerbėjų dėmesį nuo mano intelektualinių su- 
gebėjimų. 
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— Kai esi mėgėjas, lengviau supaprastinti sudėtingą 
dalyką, — kukliai tarė jis. — Gal iki priešpiečių apžiūrė- 
tume dar vieną mastabą? Kaip meno istorikė jūs tikriausiai 
gerai žinote reljefus. 

— Prisimenu kai kuriuos Senosios Karalystės reljefus — 
jie buvo nuostabūs, labai subtilūs, su galybe detalių — tačiau 
šiuo metu negalėčiau pasakyti iš kurios jie kapavietės. Ten 
buvo vienas mažas begemotas... 

— Tikriausiai galvojate apie Mereruką, — Laris paėmė 
mane už parankės. — Tačiau kai kurios kitos kapavietės 
yra ne mažiau nuostabios. Pažiūrėsime, kurioje mažiausiai 
žmonių. 

Visur buvo minios, bent jau mano akims, nes trys Žmo- 
nės jau per daug, tačiau Laris pasakė: 

— Iki šiol tokiu metų laiku nesu čia matęs tiek mažai 
Žmonių. Turizmo nuosmukis, žmonės bijo teroristų. Mums 
tai puiku, tačiau Egipto ekonomikai tai nesėkmė. 

Aš pamačiau savo mažą begemotuką, risnojantį tarp pa- 
Krantės nendrių ir, regis, nepastebintį jam ant kulnų lipan- 
či0 krokodilo (jei begemotai turi kulnus). Jam nebuvo ko 
nerimauti; jo atsidavusi mamytė sugriebė grobuonį ir norėjo 
perkąsti į dvi dalis. 

Mano matyta nuotrauka prideramai neatskleidė raiži- 
nio. Prie vakarietiškų skulptūrų pripratusioms akims relje- 
fų paprastumas ribojosi su naivumu, tačiau juo ilgiau juos 
tyrinėjau, juo labiau suvokiau, kad šis įspūdis apgaulin- 
gas. Technika buvo patikima, meistriška ir nepaprastai su- 
dėtinga; tik neišmanėlis ar Žiūrovas, nesugebantis atsikra- 
tyli nesąmoningo išankstinio nusistatymo, nesugebėtų jų 
įvertinti. 

Laris visiškai man pritarė tr pasakė, jog tai labai išmin- 
tinga išvada. Mes maloniai leidome laiką, kai aš išgirdau 
žingsnių čiūžčiojimą tr pažįstamą balsą. 

— Tai tikriausiai Feisalas, — tariau. 

Laris pažvelgė į laikrodį. 

— Jis laikosi tvarkaraščio. Jau vėliau nei aš maniau. 
Labai greitai prabėgo laikas. 


61 


Jis reikšmingai žvilgtelėjo į mane. Aš tikriausiai kvai- 
lai nusišypsojau. 

Pirmasis į kambarį įėjo aukštas, kaulėtas vyras, praėju- 
s1ą naktį sėdėjęs prie Lario stalo. Visą rytą jis atsargiai se- 
kė mus ir dabar išliko taktiškas, žiūrėjo kažkur pro šalį, 
kol Laris pratarė: 

— Nemanau, kad jūs pažįstami. Daktarė Viktorija Blis 
— Edas Vitbredas. 

— Labas rytas, ponia, — Edas nukėlė skrybėlę — pla- 
čiabrylį baltą Stetsoną ir nusilenkė. 

Nepaisydamas alinančio karščio, jis vilkėjo švarką. Ma- 
nau, kad žinojau kodėl. Jis buvo kokiais trimis coliais aukš- 
tesnis už Larį, beveik šešių pėdų ir penkių colių. Nuošir- 
džiai vyliausi, kad Laris įtikino jį, jog esu draugė. Nenorė- 
čiau, kad jis apie mane galvotų kaip apie priešą. 

Lydimi Feisalo į kambarį susigrūdo kiti turistai. Kai su 
geraširdišku veržlumu stūmdydama iš kelio Žmones Suzi 
pasuko link manęs, Laris taktiškai pasišalino. 

— Svarsčiau, kur jūs pradingote, — tarė ji. — Kaip tau 
tai pavyksta? 

— Kas pavyksta? 

— Pati Žinai, — ji išsišiepė ir bakstelėjo alkūne man į 
šonkaulius. Tai buvo stebėtinai kieta alkūnė, o juk priklau- 
sė tokiai minkštai moteriai. — Kai aš bandžiau, tai nesu- 
veikė. Turėsi man papasakoti, kaip tu... 

— Prašau tylos, — Feisalas 1t mokytojas, ramindamas 
klasę, suplojo rankomis. — Turime tik penkiolika minu- 
čių, laukia kita grupė. Reljefai šiame kambaryje... 

Jis buvo puikus lektorius, judrus bei sąmojingas ir, kaip 
man atrodė, visiškai tikslus. Man sunku buvo susikaupti, 
nes Suzi vis šnibždėjo ir baksnojo mane. Netrukus Feisa- 
las nutilo ir rūsčiai į ją pažvelgė. 

— Suzi, esi negera mergaitė, nesiklausai. Ateik ir atsi- 
stok šalia manęs. 

Laimingai kikendama Suzi pakluso. Feisalas sugavo ma- 
no žvilgsnį tr atsargiai mirktelėjo. 
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Kai išėjome iš kapavietės ir patraukėme per nelygų 
plokščiakalnį, saulė buvo aukštai danguje ir stipriai kaiti- 
no. Ji išblukino smėlį bei uolas iki blankiai gelsvos spal- 
vos. Eiti reikėjo netoli, tačiau ko! pasiekėme tikslą, keli 
mano bendrakeleiviai sunkiai alsavo ir skundėsi. 

Autobusas laukė. Su palengvėjimo atodūsiu susmukau 
ant sėdynės ir iš besišypsančio padavėjo paėmiau stiklinę 
vandens su skimbčiojančiu ledu. Ne mums perpildyti poil- 
sio kambariai, kur valgo ir geria eiliniai turistai, kur ne tik 
patiria nepatogumus, bet ir rizikuoja susilaukti faraonų pra- 
Kkeiksmo; kiekvieno keleivio vietoje yra pritvirtinti pana- 
šūs kaip lėktuvuose padėklai, čia mums atnešdavo vėsų vy- 
ną tr serviruodavo maistą puikiuose porcelianiniuose in- 
duose. Nors aš žinojau, kad žmogui labai lengva priprasti 
prie tokios prabangos, bet mano mokslininkės sąžinė pri- 
minė man, kad išmetamos autobuso dujos graužia pirami- 
džių akmenis. 

Kai tik visi įsitaisė savo vietose, Feisalas kreipėsi į mus: 

— Kai kurie iš jūsų Žinote, jog viena mūsų draugė šį 
rytą susirgo. Tikriausiai apsidžiaugsite sužinoję, kad po- 
nia Tregart šiuo metu patogiai ilsisi Kairo ligoninėje... 

Nieko daugiau negirdėjau. Tik vienas žodis prasibrovė 
pro mano smegenis, gaubiamas kvailumo sluoksniu. 

Kairas. Kairo muziejus yra Kaire. Nusiramink, Viki, nu- 
siramink ir nesinervink; akivaizdu, kad nesugebi logiškai 
mąstyti. Tiesa. Jokių abejonių. Muziejus buvo Kaire. Da- 
bar ten buvo ir Džonas. 

Jis ne tik buvo Kaire (kur yra muziejus), bet ir išvyko 
staiga, nelauktai, ne pagal tvarkaraštį. Buvau įsikalusi į gal- 
vą, kad dar turėsiu tris savaites. Turėjau žinoti — prakei- 
kimas, prakeikimas, turėjau Žinoti! — kad Džonas niekada 
nesilaiko tvarkaraščių. Netikėtumai yra pagrindinė jo ver- 
tybė. Vien tik mano pasirodymas įspėjo jį, kad kažkas su- 
uodė apie jo planą. Kol nebus priverstas, jis neatsisakys 
savo ketinimų, tai nebūtų Džonas. Jis pakeitė savo planą, 
užklupo mane netikėtai, atrado pasiteisinimą atsirasti nu- 
sikaltimo vietoje anksčiau laiko, puikiai pagrįstą pasiteisi- 
nimą kaip... 
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Negi jis apnuodijo savo motiną? 

Tai atrodė šiek tiek per didelis kraštutinumas, netgi 
Džonui. 

Vis dėlto... 

Pakilau iš savo vietos, vos ne vos pralindau pro padėk- 
14 su porcelianu ir taurėmis. Braitas su Svitu buvo priekyje 
už kelių eilių; virš sėdynės atlošo galėjau matyti tankius, 
rudus Braito plaukus. Mane pamatę jie maloniai nusišyp- 
sojo, tačiau aš negaišau laiko pasisveikinimui. 

— Kaip apmaudu dėl ponios Tregart, ar ne? 

— Labai liūdna, — linksmai tarė Svitas. — Tačiau Fei- 
salas sako, kad ji jau sveiksta; vargšelė nuolatos persival- 
gydavo. Tai ypač pavojinga, jei nesi pratęs prie neįprasto 
maisto tr vandens. 

Braitas gyvai linkčiojo. Jis tikriausiai nebūtų prataręs 
nė žodžio net ir tada, kai galėtų, tačiau dabar jis negalėjo, 
nes ką tik susikišo į burną visą įdarytą kiaušinį. 

— Tiesa, — tariau. — Įdomu, kiek laiko jie liks Kaire. 
Kur... — sugebėjau nutilti. Iš kitos praėjimo pusės suglu- 
musiai man šypsojosi Laris. 

— Tikėkimės, kad netrukus ji vėl galės prie mūsų pri- 
sijungti, — tarė Svitas. — Gaila prarasti nors dalį tokios 
žavingos kelionės. | 

Pabandžiau dar kartą. | 

— Ypač, kai tai yra tr medaus mėnesio kelionė. Tik- 
riausiai jos sūnus liks su ja Kaire? 

— Aš taip manau, — Svitas sutrikęs žvelgė į mane. 

Aš susitvardžiau ir pasisukau eiti. 

— Na, gerai. Pasimatysime vėliau. 

— Mes susitiksime piramidėje, — man iš paskos šūk- 
telėjo Svitas. 

Įsispraudžiau vėl į savo vietą ir išsirinkau sumuštinį, 
ne plebėjišką su sūriu ar vištiena, bet šedevrą su krevetė- 
mis ir kapotu kiaušinio tryniu bei trupučiu paslaptingo pa- 
dažo. Svitas su Braitu neatrodė sunerimę; tiesą sakant, abu 
žiūrėjo į mane taip, tarsi būčiau praradusi savo menką pro- 
telį. Žinoma, tariau sau, jie profesionalai. Kaip ir kiti jie 
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girdėjo apie Dženi ligą. Jie galėjo nežinoti, kad Džonas yra 
žmogus, kurio reikia ieškoti, tačiau turėtų atsargiai žiūrėti 
į visa, kas neįprasta. Jie tikriausiai Žino ir tai, kad Kairo 
muziejus yra Kaire. 

Negaliu sakyti, kad labai žavėjausi likusia kelione po 
Sakarą, nors Feisalas buvo nepaprastai iškalbingas, o Ali- 
sa neatstojo nuo manęs beveik visą popietę. Ji buvo įdomi 
pašnekovė, nusimananti, bet vis tiek nesididžiuojanti, su 
nelauktai išdykėlišku humoro jausmu. Stebėdama Suzi, į51- 
tvirtinusią šalia Feisalo, ji šypsodamasi tarė: 

— Regis, ji ketina apsistoti prie jaunystės Ir grožio, 0 
ne prie pinigų. Laris atsipūs, praėjusį vakarą jis atrodė it į 
kampą užspęstas triušis. 

— Jis labai puikus vaikinas, — tariau. — Laris, turiu 
galvoje. Ar gerai jį pažįsti? 

— Niekas jo gerai nepažįsta, — susikišusi rankas į ki- 
šenes ir Žžvaliai žingsniuodama Alisa atrodė perpus jaunes- 
nė. — Buvau su juo susitikusi kartą ar du; jis visiškai pasi- 
šventęs archeologijai ir labai daug žino. Nustebau pama- 
čiusi jį šioje kelionėje, jis labai mėgsta privatumą. Žino- 
ma, pagrindinis šio kruizo momentas yra atnaujintos Teti- 
šeri kapavietės atidarymas, 0 jis jau daugiau nei treji metai 
tuo ypač domisi. Tikriausiai viliasi įtikinti ir kitus bjauriai 
turtingus keleivius remti panašius projektus. 

Ji stabtelėjo laukdama, kol pasivys kiti, 0 aš, stengda- 
masi sulaikyti greitą kvėpavimą, tariau: 

— Šią popietę jis atsiskyrė nuo grupės. Stengėsi išvengti 
grobuoniškų moterų?- 

Ji suprato, ką aš turėjau galvoje. 

— Ne tavęs. Tau gana gerai sekasi. Tiesą sakant, jis pri- 
sigretino prie manęs ir paklausė, kaip man atrodo, ar tu 
nenorėtum šią popietę palaikyti jam draugiją — jis išvyko 
aplankyti aštuonioliktos dinastijos kilmingųjų kapaviečių, 
kurios nėra visiems atviros. 

— Tr tu pasakei, kad aš nenorėčiau? Alisa, velniai rau- 
tų, Kaip aš sugausiu milijonierių, jei tu trukdysi? 

Alisa nusijuokė. 
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— Nekaltink manęs. Nespėjus man atsakyti, jis persi- 
galvojo. Prisiekiu Dievu, jaučiausi kaip aukštosios mokyk- 
los studentų patarėja, bandanti įtikinti kažkokį drovų vai- 
kiną, kad viskas bus gerai, jei jis pakvies sirgalių vadovę 
šokti. Bet, — pridūrė ji, įžvalgiai pažvelgusi į mane, — 
nepuoselėk vilčių. Tu jam patikai, nes elgeisi su juo kaip 
su ŽMmogumi, tačiau nemanau, kad jį domina vedybos. 

— Nedomina ir manęs. 

— Protinga moteris. 

— Kodėl tu nėjai su juo? Šis turistinis šlamštas turėtų 
tau būti nuobodus. 

— Mieloji, tokios mano pareigos. Be to, man niekada 
neįgrįsta šis turistinis šlamštas. Jau daugelį metų nebuvau 
Teti piramidėje. 

— Ar tai kitas sustojimas? Man viskas maišosi, — pri- 
sipažinau. 

— Nenuostabu. Per vieną dieną siaubingai daug suki- 
šame į galvą. Per didelis apkrovimas smegenims. Jei neno- 
ri, gali neiti vidun. 

— Manau, kad neisiu. Tu eik, aš pasėdėsiu čia ir grožė- 
siuos! regintiu. 

Po sunkaus ryto ir sočių priešpiečių visų, išskyrus ke- 
lis energingiausius, entuziazmas ėmė vėsti. Keli liko auto- 
buse, kiti klaidžiojo, ieškodami suvenyrų, kurių čia tikra: 
netrūko. Tik tuzinas Žmonių parodė susidomėjimą pirami- 
dės vidumi. Tarp jų buvo Braitas, Svitas ir stambi, ketur- 
kampė motėris, kurią man parodė kaip garsią romanų rašy- 
toją. Niekas nebūtų galėjęs apkaltinti jos, kad niekina egip- 
tiečių jausmus; nuo pečių iki blauzdų ji skendo besiplaiks- 
tančiuose drabužiuose, o platus kampuotas veidas buvo vie- 
nuoliškai apgaubtas šaliu. Jos bruožai buvo šiek tiek pa- 
Žįstami, tačiau negalėjau prisiminti, kur juos mačiau, nors 
turėjau prisiminusi. Ne daug garsių romanisčių turi paste- 
bimus ūsus. 

— Koks jos vardas? — pašnibždomis paklausiau Alisą. 

— Luiza Fernklif. Tačiau ji rašo Valeri Vandain vardu. 
Ar kada nors apie ją girdėjai? 
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Girdėjau. Netgi, kaip bausmę už savo nuodėmes, skai- 
čiau porą jos romanų. Ji buvo viena iš mėgstamų Šmito 
autorių. Šmitas skaito tik kietas detektyvines istorijas, vaizZ- 
duojančias 1ištvermingus seklius, ir romantiškas istorines 
knygas apie bejėges patrauklias herojes. Kitais žodžiais sa- 
kant, smurtas tr seksas. Netikėdama savo akimis apžiūri- 
nėjau jos stambią figūrą. Ši moteris tikriausiai turi neįti- 
kėtinai lakią vaizduotę. Seksualinė gimnastika, kurią ji ap- 
rašinėdavo su tokiomis įdomiomis smulkmenomis, būtų fi- 
ziškai neįmanoma tokio sudėjimo žmogui. 

Štai kodėl ji man atrodė pažįstama. Nuotraukos ant kny- 
gų viršelių neišryškindavo ūsų bei kaktą vagojančių raukš- 
lių. Be to, būdavo retušuoti ir pora pagurklių. 

— Visos jos herojės yra aukštos lieknos šviesiaplau- 
kės, — sumurmėjau aš. 

Alisa nusijuokė. 

— Bus įdomu pamatyti, kaip ji aprašys aukštą liekną 
šviesiaplaukę romane apie senovės Egiptą. Manau, kad ji 
renka knygai medžiagą. 

Luiza atlošė galvą ir apžiūrinėjo trupantį statinio šoną. 

— Kur yra piramidžių tekstai? — reikliai paklausė ji. 

Tikriausiai Feisalas buvo girdėjęs ir kvailesnių klausi- 
mų, nes kantriai atsakė: 

— Piramidės viduje, panele Vandain. Ar jūs einate vi- 
dun? 

Nieko neatsaktusi ji atsuko Feisalui nugarą ir kreipėsi į 
Alisą: 

— Ar jūs einate? 

— Taip, ketinau. 

— Tuomet palaikysiu jums draugiją. Noriu išgirsti ke- 
lis tekstų vertimus bei jų aidą kapavietėse ir magiškus ap- 
saugančius žodžius, — iškėlusi rankas ji išraiškingai nutę- 
sė: — O požemių dievai, priimkite šį faraoną poilsiui! O 
dangiškieji vadovai, pasiųskite Anubio įniršį visiems, ku- 
rie išntekins šį kapą! 

Šito Feisalui buvo per daug. 

— Panele Vandain, bijau, kad čia nėra panašių tekstų. 
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Ji nužvelgė Feisalą nuo galvos iki kojų ir vėl tarė: 

— Iš kur jūs galite žinoti? Daktarė Gordon yra ekspertė... 

— Tik ne piramidžių tekstų srityje, — tarė Alisa. Ji bu- 
vo išraudusi, nors ne taip tamsiai kaip Feisalas. Labai ra- 
miai ji tęsė: — Feisalas daktaro disertacijoje lygino pira- 
midžių ir karstų tekstus. Jis baigė Oksfordo ir Čikagos uni- 
versitetus. Manau, kad visgi nepalaikysiu jums draugijos. 
Ko gero, oras viduje yra... tvankus. 

Grupei įėjus vidun, aš pasakiau: 

— Šauniai pasielgei, Alisa. Tvirtai, tačiau mandagiai. 

— Per daug mandagiai, — Alisa nusiėmė skrybėlę ir 
vėdino ja iškaitusį veidą. — Ji nesuprato. Visada kiekvie- 
noje grupėje yra keli tokie žmonės. Nesuprantu, kodėl aš 
jaudinuosi; fanatizmas ir primityvumas yra neįveikiami. 

— Tokia kvalifikacija, o Feisalas dirba gidu? 

Alisa gūžtelėjo pečiais. 

— Sunku rasti darbą. Neturėčiau tau šito sakyti. 

— Tu teisi. 

Prisiminimai apte tai, kaip aš pati gudrumu išpešiau sau 
darbą, privertė mane pasijusti nejaukiai. Šantažas būtų per 
grubus žodis, tačiau... | 

— Jo tėvas yra žemo rango valdininkas, — tęsė Alisa. — 
Vargu ar daugiau nei garbingas sekretorius. Jis pašventė visą 
savo gyvenimą, kad jo sūnus — vienintelis sūnus — galėtų 
siekti profesinės karjeros. Gali įsivaizduoti, kokį didžiulį 
"spaudimą patyrė Feisalas. 

— Taip. Manau, kad žmonės visur gana panašūs. 

— Tam tikru atžvilgiu, — Alisa nusišypsojo man. — Ir 
labai skietingi. Gal žvilgtelėkime į kelis kitus mastabus, 
gerai? Jei tau patinka reljefai, keli yra gana gražūs. O gal 
norėtum aplankyti Serapeumą? Jis šiek tiek toliau, bet... 

— Iš tiesų aš nelabai žaviuosi tamsiomis giliomis vie- 
tomis. | 

Pasakiau nepagalvojusi ir pasigailėjau prasitarusi, net 
tokiam draugiškam žmogui kaip Alisa. Ji nesmalsavo, tik 
linktelėjo. 
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Kol Alisa man viską aprodė, pradėjau maloniau galvoti 
apie tamsias, saulės spindulių nepasiekiamas vietas. Kai 
susirinkome prie autobuso, ne tik aš viena buvau nuvargu- 
si, išpilta prakaito ir įraudusi. Piramidės viduje buvusi gru- 
pė atrodė taip pat prastai kaip ir aš. Vis dėlto, atrodo, jiems 
ten patiko. Svitas kalbėjo apie Feisalo paskaitą, o Braitas 
linksėjo ir šypsojosi. Su džiaugsmu pastebėjau, kad Lui- 
ZOS Vualiai suplyšę į skutus. Tikriausiai kažkas užmynė jai 
ant siūlės. | 

Siurbčiodama šaltą gėrimą, atsilošusi mėgavausi kon- 
dicionuotu oru ir stengiausi susikaupusi stebėti pro šalį 
slystantį egzotišką peizažą — Laiptuotąją piramidę auksi- 
nę popiečio šviesoje, žalius liucernos ir daržovių laukus, 
basakojus vaikus, besišypsančius 1r mojojančius mums, pra- 
važiuojantiems išlepusiems užsieniečiams — bet galvoje 
knibždėjo nesusijusių įspūdžių maišatis. ,,Laiptuotoji pi- 
ramidė yra dviejų šimtų ir Keturių pėdų aukščio... Jam pa- 
tikai, nes elgeisi su juo kaip su žmogumi... O požemių pa- 
saulio dievai, priimkite amžinam poilsiui šį faraoną... Varg- 
šelė nuolatos persivalgydavo...'' 

Dženi neapsimetinėjo. Nemalonių įrodymų pėdsakai vis 
dar matėsi ant mano rūbų. Negi Džonas iš tiesų taip pasi- 
elgė, kad tik įvykdytų savo planus? Nuoširdžiai tikėjau, kad 
Kairo muziejus vis dar nepaliestas; jei jis kūrė planus tai 
padaryti po trijų savaičių, neįmanoma jų taip greitai pa- 
keisti. Kaip ten bebūtų (vis priminiau sau) jau atlikau gero 
šnipiūkščio parejgą. Svitas su Braitu žinojo, kad tai Džo- 
nas yra tas žmogus, kurio jie ieško. Pasakiau tai taip tie- 
stai, kaip tik išdrįsau; jie negalėjo nesuprasti mano prane- 
šimo. Dabar tai jau ne mano reikalas. Aš nesisiūliau ginti 
muziejų su šešių šūvių revolveriu rankoje. 

Pirmas žmogus, kurį pamačiau perėjusi prietilčiu į lai- 
vą, buvo Džonas, su cigarete rankoje pasirėmęs ant turėk- 
lų. Švelnaus vėjelio sutaršyti plaukai, nauji ir švarūs it ką 
tik iškritęs sniegas marškiniai. Jis maloniai atlaidžiai ap- 
žiūrinėjo dulkėtą, saulėje įdegusią, vos kojas bepavelkan- 
čią minią. 
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— Kur kas geriau, — atsakė jis į kažkieno, tikriausiai 
Feisalo, klausimą; aš tikrai neklausiau, nes netekau žado. — 
Gydytojai sako, kad nėra dėl ko nerimauti, — jis pažvelgė 
mėlynomis ir nieko nesakančiomis lyg rugiagėlės akimis į 
mane ir pridūrė: — Buvau įsitikinęs, kad jūs norėsite tai 
sužinoti kiek įmanoma anksčiau. 

Po to jis vėl pradingo, palikdamas mane kankinamą — 
kaip būtų parašiusi Luiza Fernklift — ugningų, prieštarin- 
gų jausmų. Pagrindinis jausmas buvo įniršis. 

Iš grupės Išstūmiau Suzi, kuri laukė ant dento savo kam- 
bario raktų. 

— Geriau parodyk gydytojui savo nudegimą, — tariau 
ūmal. 

Ji atrodė nustebusi. 

— Ar taip blogai? Man neskauda. 

— Tavo nugara ryškiai raudona. 

Aš truputį perdėjau, tačiau visos atviros jos kūno vie- 
tos buvo ryškiai rožinės. 

Mano valinga asmenybė (ar dar kažkas) nugalėjo; Su- 
zi leidosi nutempiama šalin. 

Karteris užsidirbo bilietui išleistus pinigus: jį kvietė 
pacientai dvidešimt keturias valandas per parą ant kranto 
ir sausumoje, tačiau vieninteliu laiku, kai visi grįždavo į 
laivą, galima buvo tikėtis rasti jį ligoninėje tir-kreiptis su 
„„Mažesniais negalavimais''. Man nepatiko toks apibūdi- 
„nimas, tačiau pavaikščiojusi nelygia vietove ir pajutusi 
saulės kaitrumą galėjau suprasti, kodėl žmonėms gali pri- 
reikti gydytojo dėmesio dėl įvairių ,,mažų negalavimų", 
pradedant saulės smūgiu ir baigiant išsuktomis kulkšni- 
mis. Ligoninė buvo įspūdingai įrengta, idealiai švari, su 
puikiausia įranga bei užrakinama spintele, kurioje tikriau- 
siai sudėti vaistai. 

Kol Karteris apžiūrinėjo Suzi, aš pasiteiravau apie Dženi. 

— Jai nieko bloga nenutiko, ji tik piktnaudžiavo mais- 
tu ir pasičiupo paprastą virusą, — irzliai atsakė jis. Tik- 
riausiai gydytojo savimeilė buvo stipriai užgauta. Galėjau 
atspėti, kas ją užgavo. — Jai pavyko įkalbėti tą mėgstantį 
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patarinėti sūnų tęsti kruizą, galų gale jis nusileido, nors 
apžiūrėjo ligoninę ir iškvotė visus darbuotojus. 

— Taigi jūs visi drauge sugrįžote? 

— Taip. Man regis, ponia Tregart su palengvėjimu jo at- 
sikratė ir džiaugiasi keliomis ramybės dienomis. Nuostabu, 
Suzi, tu esi puikios formos, jei leisi man taip išsireikšti; pa- 
sitepk šįvakar šiuo kremu ir kelias dienas saugokis saulės. 

Tai štai kaip viskas buvo. Tikėjausi, kad Džonas netu- 
rėjo galimybės pasikalbėti su kuo nors, nebent gal kas iš 
ligoninės darbuotojų dirbo jam. 

Seife nebuvau palikusi žinutės, tačiau jį atidariusi ra- 
dau laišką. Jis buvo trumpas ir glaustas. ,,Prašau kuo grei- 
čiau praneškite." 

Suglamžiau popierių ir įmečiau į šiukšlių dėžę. Jei Bur- 
hardas norėjo būti taip pašėlūsiai paslaptingas ir atsargus, 
jam teks palaukti, kol aš malonėstu ir nusiteiksiu. Be to, aš 
jau pranešiau Svitui ir Braitui. 

Tik palindusi po dušu, maloniai karštam vandeniui te- 
kant skaudančiu kūnu, supratau, kokia esu pavargusi. Rau- 
menys sustangrėjo nuo įtampos, 0 ne nuo judėjimo; visą 
dieną jaučiausi it ant vulkano. Nuramindamas mane pirmą 
įmanomą akimirką, Džonas pasielgė labai maloniai... Pra- 
keiktas įžūlumas! 

Nusprendžiau, kad šį vakarą tikriausiai nebūtina reng- 
tis oficialiai ir užsivilkau medvilninį sijoną su berankove 
palaidinuke. Kiti taip pat bus pavargę. Grafikas buvo labai 
intensyvus, rytoj bus dar viena panaši diena, kelionė į Mei- 
demą ir Fajumą. Supratau, kad laukiu antradienio, kai visą 
dieną plauksime laivu. Neturėjau laiko pasidžiaugti savo 
mažu balkonėliu ar ištyrinėti laivo patogumus, tarp kurių 
buvo kirpykla, parduotuvė, gimnastikos salė ir baseinas. 

Tačiau atėjusi į barą kaip tik „laimingą valandą''*, ra- 
dau visus, aptarinėjančius skelbimų lentoje iškabintus gra- 
fiko pakeitimus. Meidemas ir kiti du programoje numatyti 
sustojimai buvo atidėti kelionės pabaigai. Turėjome nedels- 
dami plaukti į Amarną. 

* Vėlyva popietė ar ankstus vakaras, kai gėrimai bare parduodami 
mažesnėmis kainomis. (Vert. past.) 


71 


Regis, grupės daugumai tai nerūpėjo, tačiau kai kurie 
karčiai skundėsi — pagyvenusi pora iš San Francisko, nes 
jie nuolatos skųsdavosi, ir Luiza, nes jI norėjo savo naujo- 
jo romano veiksmą aprašyti Meideme. 

— Tai siaubingai suardys mano kūrybinį grafiką, — su 
patosu kalbėjo ji. — Aš pažadėjau savo nekantraujančiam 
leidėjui iki Luksoro parašyti bent penkiasdešimt tūkstan- 
čių žodžių. Bet dabar, kaip aš galiu pradėti? Mano vaiz- 
duotė negali įsiliepsnoti, kol aš nepamačiau tų didingų griu- 
vėsių. 

Įtariau, kad Luiza galvojo apie kitus dvejus griuvė- 
sius. Meidemas niekada nebuvo miestas, tik didžiulės ka- 
pinės. Negi ji galėjo viso romano veiksmui parinkti vietą 
kapinėse? Meilė tarp mumijų? Tai kažkas jau buvo apra- 
šęs. Pamačiusi prie gretimo staliuko susirinkusius savo 
"kolegas", pasukau link jų, manydama, kad jie tikriausiai 
žinos planų pasikeitimo priežastį, tačiau tuomet pamačiau 
man mojantį Larį. Jis vienas sėdėjo rūkančiųjų skyriuje. 
Vitbredas ir sekretorius, koks bebūtų jo vardas, sėdėjo prie 
kito staliuko. 

Mes su Lariu entuziastingai aptarėme šios dienos įvy- 
kius, o po to aš paklausiau: 

— Ar žinote, kodėl pakeistas gratikas? 

— Tai dėl vandens lygio, — tuojau pat sulaukiau atsa- 
kymo. — Šis laivas yra vienas iš didžiausių; jei Nilas nu- 
sekęs, jis negali praplaukti pro užtvanką prie Asjuto, kuri 
pritaikyta mažesniems laivams. Problemų nekils, jei plauk- 
sime prieš srovę, tačiau, mano galva, šiek tiek neramu dėl 
kelionės atgal. 

Mes buvome visiškai vieni. Taktas ar akivaizdus Lario 
noras likti nuošalyje, o gal ta aukšta, grėsminga figūra prie 
gretimo staliuko? Edas buvo atsigręžęs veidu į mus, žiūrė- 
jo neįkyriai, tačiau niekada nenuleido akių nuo savo boso. 
Praėjusį vakarą jis nebuvo toks pastebimas. Gal kas nors 
Įvyko, gal kas kėlė nerimą Lario saugumui? Svarsčiau apie 
tai, tr man nepatiko galvon lendančios mintys. Tuo metu 
prie mūsų stalo priėjo vyras. Aukštas, šviesiaplaukis... Ma- 
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no širdis nesiliovė plakusi. Ji nebūtų sustojusi ir tuomet, 
Jei nebūčiau atpažinusi Fogingtono Smito. 

— Ar galiu prisėsti prie jūsų? — nelaukdamas atsaky- 
mo jis patraukė kėdę ir įsitaisė. — Manau, kad nusipelniau 
atokvėpio po to, kai visą dieną atsakinėjau į idiotiškus klau- 
simus Žmonių, kuriems nerūpi esminiai dalykai. 

Tiesa, jis priminė Džoną tuo maloningu pranašumu. Ta- 
čiau Džonas nebūtų ištaręs tokios kvailos pastabos. Jis per 
daug bijojo pasirodyti juokingas. | 

— Jie nėra mokslininkai, — atsakiau. — Paprasčiau- 
siai pramogaujantys turistai. Kodėl jie turėtų vargintis, kai 
turi tokį ekspertą kaip jūs, išmanantį kiekvieną įmanomą 
temą? 

Laris pakėlė ranką, kad pridengtų šypseną, tačiau Fo- 
gingtonas Smitas tik oriai linktelėjo. 

— Manau, kad tai tiesa, — po to jis pasisuko į Larį, 
kuris, Kaip aš įtariau, jį domino labiausiai. — Ar tikrai, 
kad mūsų grafikas buvo pakeistas todėl, kad valdžia suži- 
nojo apie rytojaus dieną Meideme planuojamą teroristų užŽ- 
puolimą? 

Lario žandikaulis atvėpo. 

— Iš kur jūs tai Išgirdote? 

— Sklinda tokie gandai. 

— Kiek aš žinau, jie išgalvoti, — tvirtai tarė Laris. Jis 
pažvelgė į baro duris. — Bet kuriuo atveju, mes plaukiame 
kita kryptimi: Gal norėtumėte palydėti Viki į denį ir paro- 
dyti jai kai kurias įžymybes? 

Nekaltinau jo, kad norėjo išsigelbėti nuo Perio ir pa- 
naudojo mane kaip masalą. 


— Būtų puiku, — pritariau aš. — Ar jūs neisite su mumis? 
— Gaila, negaliu, — sumurmėjo Laris. — Privalau pa- 


keisti savo planus dėl priėmimo tr iškilmingo Tetišeri ka- 
pavietės atidarymo. Turiu išsiaiškinti, kas čia vyksta. 

Kai jis pasuko link durų, jo pavaldiniai išėjo iš paskos. 
Petris palydėjo mane į denį. 

Saulė skendo blausioje migloje. Negalėjau įžiūrėti nė 
vietos Perio rodomos įžymybės, nemanau, kad ir jis ką 
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nors matė, tačiau rodė jų buvimo kryptį ir pasakojo. Žo- 
džiai užplūdo mane, Periui tereikėjo retkarčiais išgirsti 
„Iš tiesų?'' ar ,, Kaip žavu!'' Vaizdas buvo gražus. Saulė- 
lydžio spalvos nudažė raibuliuojantį vandenį, o pakran- 
tėje mirgėjo Žiburiai. 


— Prakeikimas, — staiga tarė Peris. — Cia ateina nuo- 
taka, — jis nusijuokė iš savo sąmojo ir tęsė: — Graži ma- 


žytė, bet visiškai be smegenų, manau, kad ji nori paklausti 
kelis kvailus klausimus... Ak, ponia Tregart. Jei norite gauti 
informacijos, gal malonėtumėte palaukti iki vakaro. Skai- 
tysiu paskaitą apie Egipto literatūrą, tačiau po to atsakysiu 
į klausimus. 

Tai buvo grubiausias kada nors mano matytas pažemi- 
nimas, tačiau Meri nepametė galvos. Šypsodamasi ji tęsia- 
mai tarė: 

— Jūs baisiai malonus. Tiesą sakant, aš norėjau pakal- 
bėti su Viki. 

— Ak? Ak. Na, tuomet hm... Atleiskite. 

Meri suokalbiškai man nusišypsojo. Švelnus vėjelis ap- 
vijo jos platų sijoną aplink blauzdas ir priglaudė prie kūno 
šilkinę palaidinę. 

— Pompastiškiausias pasaulio kvailys, ar ne? Viki, ti- 
kiuosi, kad teisingai supratau tavo sustingusią nuobodžiau- 
jančią veido išraišką. 

— Atėjai manęs gelbėti? — pasiteiravau. 

Grakščiu gestu ji pakvietė manė eiti, ir kurį laiką mes 
žingsniavome-tylėdamos. Tada ji sustojo, atsirėmė į turėk- 
14 ir atsigręžė į mane. 

“ — Tiesą sakant, norėjau su tavimi pasikalbėti. Padėko- 
ti, kad buvai tokia maloni motinai Tregart. 

— Buvau ten atsitiktinai. 

— Tu elgeisi taip, kaip turėjau aš elgtis, — daili Meri 
burna persikreipė. — Esu labai jautri; negaliu matyti myli- 
mo Žmogaus skausmo. Tikiuosi, kad nepagalvojai blogai 
apie mane. Norėčiau, kad būtume draugės. 

Mane tokie santykiai.nelabai viliojo. Mintyse iškilo bai- 
sus vaizdas: jaunavedžiai ir naujoji nuotakos draugė, jauki 
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trijulė. Tačiau negalėjau jos atstumti. Kad pažvelgtų man į 
akis, ji turėjo atlošti galvą, jos akys buvo didelės, išplės- 
tos ir nekaltos. Rainelės buvo neįprasto geltonai rudo at- 
spalvio; saulėlydžio šviesoje jos šŠvytėjo it gintaras. 

— Labai žaviuosi tokiomis moterimis kaip jūs, — tęsė 


Ji. — Jūs tokia protinga ir tokia gabi, taip kontroliuojate 
savo gyvenimą. Tai ne aš. 
— Na, — tariau. — Tai labai... 


„„Klaidinga'' kaip tik šis žodis lindo į galvą. Pakeičiau 
jį neaiškių ,„,malonu'' | 

— Tu mums netrukdysi, — energingai tęsė Meri. — Ne- 
norėčiau, kad taip galvotum. Jei būtume norėję atsiskirti 
nuo žmonių, nebūtume plaukę į tokį kruizą. 

— Ar dėl to pakvietėte drauge vykti ir anytą, — pridū- 
riau negalėdama nutylėti. Dėl mano atvirumo Meri nejsi- 
žeidė, o tik nusijuokė. 

— Nereikia ir pasakoti, kad buvo visai kitaip. Vargše- 
lė, ji taip atsidavusi Džonui. Ji vis dūsavo ir svaidėsi užuo- 
minomis, kokia ji bus vieniša. 

Taigi jos beprotiškai mylintis sūnus nusileido ir leido 
jai vykti drauge? Ši istorija iš tiesų visiškai kitaip nušvietė 
Džono charakterį. Kai jis pasakodavo apie savo motiną — 
o tai būdavo ne dažnai — darydavo tai su bešališku, juo- 
kingu susierzinimu. 

— Džonas daugeliu požiūrių labai uždaras Žmogus, — tę- 


sė Meri. — Ir labai santūrus. Jis nemėgsta viešai rodyti savo 
jausmų. Kai mes liekame vieni... — ji sutrikusi ėmė juok- 


tis. — Nesuprantu, kodėl tau pasakoju tokius dalykus. Vi- 
ki, tu sukeli pasitikėjimą. Su tavimi taip malonu bendrauti. 
— Miela tai girdėti, — nesiryžau daugiau nieko sakyti. 
— Tikiuosi, tu neprieštarausi, jei atversiu tau savo širdį. 
Aš prieštaravau. Mažiausiai norėjau būti jos santykių 
su Džonu patikėtine. Ar tai jis pasiūlė jai prieiti prie ma- 
nęs? Tikrai ne; jam geriau, jei mes nebendrautume. Tik- 
riausiai ji pasirinko mane savo patikėtine todėl, kad aš ke- 
liauju viena ir pagal amžių artimesnė jai už kitas moteris 
laive. Anksčiau aš svarsčiau — ak, taip, prisipažįstu, man 
buvo įdomu — kodėl jis išsirinko nesubrendusią mergaitę, 
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vos baigusią mokyklą, tačiau dabar man tai paaiškėjo. Gar- 
binimo, štai ko jis norėjo — visiško, šuniško atsidavimo. 
Ir pinigų? Tai buvo vienas iš jo mėgstamų daiktų, ir aš jau 
pastebėjau, o Kuri moteris nepastebėtų, kad Meri rūbai ne- 
buvo pirkti pas Marką ir Spenserį. 

— Nė trupučio, — begėdiškai melavau. — Ak, aš žavė- 
jausi tavo auskarais. Puikios kopijos. 

Ji priėmė tai kaip taktišką, o gal kaip nerangų būdą pa- 
Keisti pokalbio temą. 

— Ak, tai ne kopijos. Antrasis amžius prieš Kristaus 
gimimą, taip sako Džonas. Jis man juos padovanojo. 

Nespėjus man sustabdyti, ji išsegė vieną auskarą ir i1š- 
tiesė man. 

Beveik bijojau jį paliesti. Miniatiūrinė galva buvo vos 
trijų Ketvirčių colio aukščio, tačiau kiekvienas bruožas buvo 
atvaizduotas su subtiliu tikslumu. Tai buvo klasikinis grai- 
kiškas veidas su tiesia linija nuo kaktos iki nosies galiuko, 
tačiau kaktą puošė ne graikiškas ornamentas, 0 ragai ir mė- 
nulio pilnatis, būdingi Egipto deivei Izidei. Šiuolaikinis ju- 
velyras pagamino naujas vieleles, tikriausiai nenorėjo 
lankstyti antikinio aukso; jis buvo beveik grynas, vos ne 
dvidešimt keturių karatų. 

Tylėdama grąžinau auskarą. Iki šiol nebuvau mačiusi 
daikto, kurio labiau geisčiau. 

— Puikūs, tiesa? Ji nerūpestingai įsisegė auskarą. 


— Puošnūs. 

— Džonas klausė, gal verčiau norėčiau deimantų, — 
nekaltai tarė Meri. — Tačiau man jie labiau patinka. Jo toks 
puikus skonis. 

— Aha, — tariau. Emaliuota auksinė rožė, paslėpta po 
Mano palaidinuke, regis, degino man odą. 

— Štai ir jis, — Meri žiūrėjo anapus manęs. — Manau, 


kad laikas persirengti pietums. Viki, džiaugiuosi, kad pa- 
sikalbėjome. 

Ji nepakvietė manęs eiti drauge. Stebėjau, kaip ji sku- 
ba link Džono. Jis stovėjo ir laukė sunėręs rankas kaip im- 
peratorius, pasiruošęs priimti menką pavaldinį. Po to aš nu- 
sigręžiau ir nuėjau į kitą pusę. 
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Jokio įspėjimo, netgi greit artėjančių žingsnių. Jis stip- 
riai smogė man, nusviesdamas mane priekin. Atsitrenkiau 
į turėklą su tokia jėga, kad man užgniaužė kvapą Ir parkri- 
tau nugara ant denio, o po sekundės trenkiausi viršugalviu 
į grindis. Švytinčios kibirkštėlės lakstė tamsoje it mažos 
šaudančios Žvaigždės. 

Po kiek laiko atmerkiau akis ir tuojau pat vėl užsimer- 
kiau, pamačiusi virš manęs sklandantį pažįstamą veidą. Po 
to vėl atsimerkiau. Ne toks jau pažįstamas. Tai buvo Fo- 
gingtonas Smitas. | 

— Gerasis senasis Peris, — sukvarksėjau aš. 

— Gerai, — tarė gerasis senasis Peris. — Pažinai ma- 
ne. Verčiau gulėk ramiai, smarkokai sutrenkei galvą. 

— Ji nekontūzyta, — Džonas sėdėjo ant denio greta ma- 
nęs. Jis trynė riešą tr raukėsi it gorgona ant katedros stogo. 
— Manau, kad susilaužiau ranką, — tęsė jis karčiai. 

— Žinoma, — tariau. — Tai tu mane pargriovei. Turė- 
jau žinoti. 

— Manau, kad susilaužiau ranką, — pakartojo Džonas. 

Buvo kaip senais laikais, aš sumušta ir parblokšta, o 
Džonas verkšlena. 

— Velniai griebtų, kodėl taip pasielgei?7 — pareikala- 
vau atsakyti. Aš atsisėdau, 0 po to sugriebiau savo pakau- 
Šį. — Or! 

Peris vyriškai apkabino mano pečius ir spustelėjo. 

— Oi, — tariau vėl. 

— Nunešiu tave į ligoninę, — pareiškė Peris. 

— Ne, neneši. Aš nekontūzyta, — aš parodžiau į Džo- 
ną, kuris vis dar čiupinėjo savo ranką. — Nešk jį. Aš pa- 
imsiu jo kojas. Nešdami galime kelis kartus jį stipriai nu- 
mesti. 

Džono lūpų kampučiai truktelėjo, tačiau jis nieko ne- 
sakė. Pamačiau prie turėklo prisispaudusią Meri, jos ran- 
kos prie burnos, o akys išplėstos ir apimtos siaubo. Pama- 
čiau išbirusias žemes bei molinio puodo šukes, o puode bu- 
vusio sulūžinėjusio jazmino likučius. Jis buvo nukritęs ant 
denio kaip tik toje vietoje, kur būčiau stovėjusi aš, jei kaž- 
kas nebūtų mane smūgiu partrenkęs žemėn. 
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— Ak, — tariau. 

— Viki, nepyk ant jo, — Meri priklaupė greta manęs iš 
kitos pusės ir apkabino. Tikriausiai mes sudarėme puikų 
gyvą paveikslą. — Tai mano kaltė, pamačiau ant krašto svy- 
ruojantį gėlių vazoną ir surikau. Džonas veikė instinkty- 
viai, kaip bet koks džentelmenas jo vietoje būtų pasielgęs. 

Aš piktai pažvelgiau į Džoną. Nors jo akių vokai nusi- 
leido, tačiau nespėjo paslėpti įniršio, Kuris patamsino jo 
akis iki safyro spalvos. Aš neketinau atsiprašyti; šiuo metu 
netikėčiau gerais Džono ketinimais, net jei apie juos kal- 
bėtų pats popiežius. 

— Ak, taip, — suniurnėjau. — Labai ačiū. Man dabar 
labiau skauda galvą, nei ji būtų skaudėjusi, užkritus šiam 
mažutėliui vazonui!, o be to, ant užpakalio turiu dubenėlio 
dydžio mėlynę. 

— Viki, gėlių vazonas galėjo tave daug smarkiau su- 
žeisti, — spyrėsi Meri. 

Padedama Perio, svyruodama atsistojau. 

— Blogiau nei dabar? Na, gerai. Manau, kad 1išgyven- 
siu. Atleiskite. Turiu palįsti po dušu, persirengti ir sužino- 
ti, kas bandė suknežinti man galvą. 


— Tikiuosi, nemanai, jog jį numetė tyčia, — sušuko 
Peris. 

— Nelaimingas atsitikimas, — tarė Džonas. — Arba 
Įspėjimas. 


— Įspėjimas? — išpūtęs akis pakartojo Peris. | 

— Nuoširdžiai džiaugtis gyvenimu, kol žmogus gali, — 
tarė Džonas pamokomai. — ,„Kol gali, skink rožių pumpu- 
rus.'' Žmogus niekada nežino, kada nukris kirvis. Gyveni- 
mas geriausiu atveju... 

— Brangusis, prašau, — Meri paleido mane ir nusku- 
bėjusi suėmė Džono ranką. — Viki pagalvos, kad iš jos šai- 
paisi. 

— AK, jos nesuklaidinsi, — tarė Džonas. 

— Niekada, — pasakiau aš ir leidau Periui mane paly- 
dėti. 


Ketvirtas skyrius 


Teroristai, nusekęs Nilo vanduo ar kokia kita priežas- 
tis — tie pasikeitimai programoje man buvo labai palan- 
kūs. Suteikė galimybę atsipeikėti ir gydyti savo sumuši- 
mus. Aš šiek tiek perdėjau: mėlynė ant mano drūtgalio bu- 
vo tik salotų lėkštelės dydžio. Labai atsargiai atsigulusi į 
karštą putų vonią stengiausi įžvelgti švies1ąją pusę. 

Gėlių vazonas nebuvo mirtinas ginklas; net jei būtų nu- 
kritęs tiesiai ant viršugalvio, nebūtų ilgam mane sužalo- 
jęs. Kaip Džonas visai be reikalo ir maloningai pabrėžė, 
tai turėjo būti įspėjimas. Tai nereiškia, kad laive yra žmo- 
nių, kurie nenori, kad čia būčiau — aš tai jau Žinojau — ir 
netgi tai, kad jie mielai panaudotų prievartą pasiekti šiam 
tikslui. Tai buvo šiek tiek subtilesnė užuomina, kad niekur 
laive nesu saugi, kad „,jie'' gali patekti net į mano kamba- 
rį. Kai nukrito vazonas, aš stovėjau po savo kambario bal- 
konu. 

Labai daug žmonių galėjo įeiti į mano kambarį. Leidau 
kojų pirštams iškilti į vandens paviršių ir susimąsčiusi juos 
tyrinėjau, prisimindama susijaudinusius apklaustų įgulos 
narių veidus. Peris spyrėsi, kad tuojau pat praneščiau apie 
šį įvykį, 1r Hamidas, laivo iždininkas, sukvietė į savo ka- 
binetą įtariamuosius. 

Hamidas rūpinosi vidaus reikalais laive, buvo tarsi ci- 
vilinis kapitono ekvivalentas. Lieknas, gražus, neapibrė- 
žiamo amžiaus vyras, sudarantis išmanančio žmogaus 
įspūdį. Anksčiau netgi buvau pamaniusi, jog jis galėtų būti 
slaptu Burhardo agentu; turėjo visų kambarių raktus ir pui- 
kiausią galimybę ten įeiti. Visada galėjo pareikšti, kad įgu- 
14 tikrino. 


79 


Jei jis buvo pakeitęs išvaizdą, tai buvo atlikta tobulai. 
Lengva, specialiai jam siūta uniforma, patraukliai ties smil- 
kiniais žilstantys plaukai, jis buvo idealus klestinčio vieš- 
bučio valdytojas. Aš prisiminiau, kad ne jis vienas turėjo 
mano kambario raktą. Iki šios akimirkos nežinojau, ar daug 
laive buvo padavėjų. Vienas papildydavo alkoholinių gėri- 
mų spintelę (ji buvo tvarkyta, nors alkoholinių gėrimų ly- 
tėjimas Žžeidė musulmonų jausmus); kitas rinkdavo ir pri- 
statydavo skalbinius; trečias klodavo lovas ir keisdavo pa- 
talynę. Hamidas išrikiavo juos susigūžusius į eilę ir ap- 
klausė rėksminga arabų kalba. Jie ugningai galybe žodžių 
įrodinėjo savo nekaltumą. Daugiausiai įtarimų teko jaunuo- 
liui, vardu Ali, kuris tvarkydavo kambarį, ir prižiūrėjo gė- 
les. Jis atrodė ne daugiau nei aštuoniolikos — grakštus, 
besišypsantis berniukas kaip daugelis egiptiečių tankiomis 
juodomis blakstienomis. Jis viską neigė. Taip, jis palaistė 
gėles ir nukarpė nuvytusius žiedus, bet kai išėjo iš kamba- 
rio, viskas buvo nepriekaištingai sutvarkyta, ir patikrino, 
ar vazonai stovuose laikosi saugiai. Jis grąžė rankas. Po to 
pradėjo verkti. 

Štai tada aš nutraukiau tą apklausą. Tai buvo laiko gai- 
šimas, be to, negaliu pakęsti vyriškų ašarų. Ali dar smar- 
kiau pravirko, kai aš pasakiau, kad jo nekaltinu. 

Hamidas ir Peris drauge su manimi atėjo į kambarį. 
Kada man jau buvo kilęs įtarimas, gėlės balkone buvo tvar- 
koje. Visi vazonai savo vietose ir stipriai įtvirtinti.. 

Logiškiausias paaiškinimas, pasiūlytas aiškiai nusira- 
minusio Hamido, buvo, kad vienas iš keleivių greta esan- 
čiame kambaryje neatsargiai kilnojo gėles. Žinoma, jis tuo 
pasidomės... Aš pritariau tai minčiai ir atsikračiau jų abie- 
Jų. Jis labai daug netyrinės, tik ne tarp tokių keleivių, o aš 
labai gerai Žinojau, kad vazonas nukrito iš mano balkono, 
net jei jo prieš tai čia nebuvo. 

Nupūčiau nuo rankos burbulus ir nusprendžiau, kad ver- 
čiau laikas pradėti dairytis kitų sukčių. Suglumau pama- 
čiusi, jog tai Džonas pargriovė mane, tačiau, matyt, jis ne 
vienintelis nusikaltėlis laive. Įtariau tai ir anksčiau, 0 Įvykis 
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su gėlių vazonu tai įrodė. Turėjau idealią galimybę tirti, 
nes tai priminė vieną iš tų senoviškų angliškų paslaptingų 
Žmogžudysčių užmiesčio name: visi įtariamieji surinkti 
drauge ir atskirti nuo išorinio pasaulio. Visus juos apklau- 
siu, net ir tuos, su kuriais neturėjau progos pasikalbėti; aš 
sukiosiuos! visuomenėje, būsiu labai žavi ir labai labai pro- 
tinga. Ir labai labai atsargi. 


Be tokių pramogų, kaip svarstymas, kas ketina smogti 
man kitą kartą ir kokiu daiktu, mano prabangus kruizas pa- 
tyrė kitą sukrėtimą. Meri norėjo, kad mes su Džonu „susi- 
taikytume.'' Ji pradėjo savo sumanymų įgyvendinti tą patį 
vakarą. Kai įėjau į valgomąjį, ji pakilo nuo kėdės ir atbėgo 
manęs pasitikti. 

— Viki, mes užėmėme tau vietą. Prisėsi greta mūsų, 
tiesa? 

Nebuvo kaip ištrūkti iš tų mažų rankų, kurios įsikibo 
man į parankę ir negailestingai, bet geranoriškai tempė prie 
stalo, nebent būčiau ją pargriovusi ir peržengusi. Džonas 
stovėjo ir laukė. Tą vakarą niekas nevilkėjo vakariniais rū- 
bais, tačiau netgi nerūpestinga jo apranga atrodė tarsi at- 
siųsdinta 1š Savile Rou — balti polo marškinėliai su kuklia 
emblema ant krūtinės kišenės, o kelnių klostės tokios ašt- 
rios, kad galima ir įsipjauti. Jis nužvelgė mane nuo pigių 
sandalų iki Hermio kaklajuostės imitacijos, Kuria buvau su- 
sirišusi plaukus. Po to įsispoksojo man į kaklą, kur ant sun- 
kios grandinės kabėjo medalionas. 

— Malonu, kad suteikėte mums garbę, daktare Blis. Re- 
gis, jūs nešlubuojate; manau, jog tai reiškia, kad mėlynė, 
apie kurią užsiminėte, nebuvo tokia didelė. 

Man sėdantis jis pristūmė kėdę. Tikėjausi kažko pana- 
šaus, todėl sugebėjau susilaikyti, kol stalo briauna dar ne- 
įsirėmė Man į pilvą. 
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— O jūsų vargšas riešas, — tariau. — Kaip matau, jam 
nieko bloga nenutiko. 

Taip tęsėsi, kol valgėme visus penkis patiekalus. Džo- 
nas buvo meiliai užgaulus, kaip tik jis sugeba būti, perdė- 
tai tęsė žodžius, ko aš ypač nekenčiau, jo pokalbis badė it 
aštrūs dygliai. Maniau, kad Meri nepastebėjo didžiosios da- 
lies mūsų „,širdingo abipusio supratimo"', tačiau kai Džo- 
nas pakritikavo mano medalioną — ,„Toks didelis ir toks 
labai auksinis'' — ji išraudo ir greitai tarė: 

— Liaukis, brangusis, ne visiems patinka tavo skonis. 
Antikos brangenybės yra viena iš jo specialybių, — paaiš- 
kino ji man. 

— Ak, Iš tiesų? — nusistebėjau. 

Ji vis dar buvo su tais graikiškais auskarais. Jie žėrėjo 
šviesoje švelniu žalsvu spindesiu, o smulkučiai, rafinuoti 
veidai turėjo tą pačią abejingos paniekos išraišką, kaip ir 
Džono veido bruožai. 

— Izidė, — tarė jis, pasekęs mano žvilgsnį, ar skaity- 
damas mano mintis, o tai nebuvo sunku tokiomis aplinky- 
bėmis. — Nors ji buvo Egipto deivė, helenizmo laikotar- 
piu jos kultas buvo gana populiarus Graikijoje. Nuo trijų 
šimtųjų iki trisdešimtųjų metų prieš Kristaus gimimą. 

— Labai dėkoju, kad man pasakei, — parėmiau ranka 
smakrą ir meiliai nusišypsojau jam. — Jie labai gražūs. Kur 
tu atrandi tokius dalykus? 

— Šen ir ten, — ištarė Džonas, atsakydamas ne tokia 
malonia šypsena. — Radau juos juvelyrinių dirbinių anti- 
kvariate Niujorke. Tikriausiai žinai tą parduotuvę, setynias- 
dešimtaisiais ji buvo Madisono alėjoje. 

Šis smūgis tiesiog į kepenis. Žinojau tą parduotuvę. Ma- 
no auksinė rožė atkeliavo iš tos pačios vietos. 

Valgant bandžiau atlikti šiokį tokį nusikaltimo tyrimą, 
su atviraširdišku mergaitišku smalsumu klausinėjau juos 
apie kitus keleivius. Tai nelabai pavyko. Džonas puikiau- 
siai suprato, ką aš dariau; šypsodamasis jis lipšniai pažėrė 
bevertę informaciją. Iš Meri patyriau daugiau naudos. Ji 
jau buvo susipažinusi su dauguma keleivių. 
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— Džonsonai yra iš San Francisko, — tarė ji, linktelė- 
dama galva į pagyvenusią porą, kurią pirmąjį vakarą laive 
mačiau su Dženi. — Jis kažką veikia vertybinių popierių 
biržoje. 

— Nuobodžiausias žmogus laive, — tarė Džonas. — 
Gal tik išskyrus jo žmoną. Jo hobi, jei gali tuo patikėti, yra 
miniatiūriniai geležinkeliai. 

Taip ir tęsėsi, Meri apibūdindavo žmones, o Džonas 1š- 
sakydavo grubias pastabas apie kiekvieną iš jų. Kai išėjo- 
me į poilsio kambarį gerti kavos, aš atsiprašiau ir pasprukau 
į denį surūkyti cigaretę. Džonas nėjo drauge. Tačiau aš ma- 
loniai pasikalbėjau su ponu Džonsonu, rūkančiu cigarus. 
Jis buvo netgi nuobodesnis, nei sakė Džonas. Laimei, prie 
mūsų priėjo Alisa, ir jis nespėjo papasakoti man daugiau 
apie biržos skyrius ar dar ką nors; ji išgirdusi apie mano 
„nelaimingą atsitikimą"', užpylė mane klausimais. 

— Su gėlėmis vien tik vargas, — pareiškė Džonsonas. — 
Aš vis sakau, kodėl ne imitacijos. Tačiau žmona mėgsta tas 
prakeiktas gėles... 

Balsas svetainėje pranešė, kad netrukus prasidės vaka- 
rinė paskaita, todėl grįžome į vidų. Iždininko padėjėjas sto- 
vėjo ant pakylos ir oficialiai pareiškė tai, ką visi jau Žino- 
j0,.0 gratiko pakeitimus žadėjo kompensuoti įvairiomis pra- 
mogomis. Vienas iš keleivių, garsus ornitologas mėgėjas, 
pasisiūlė papasakoti mums apie paukščius, o dr. Fogingto- 
nas Smitas perskaityti papildomą paskaitą apie Egipto re- 
ligiją. Po trijų dienų čia bus grandiozinis egiptietiškas po- 
kylis su kabaretu, kuriame vaišinsis ir keleiviai, tir laivo 
įgula. Už geriausius kostiumus bus skiriami prizai; jei dar 
nenusipirkome egiptietiškų drabužių Kaire, personalas mie- 
lai padės mums sukurti tinkamą kostiumą, arba galėsime 
apsilankyti puikioje pono Azado parduotuvėje (šis ponas 
pakilo ir įsiteikiančiai nusišypsojo) ir išsirinkti drabužių 
sandėlyje. 

— Labai įdomu, — tariau Alisai, kuri pamojo vienam 
Iš padavėjų. 
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— Chacun a son e0ūt,* — Mmįslingai tarė Alisa. — Ar 
nori kavos? Labai rekomenduoju. Perio paskaitos veikia 
kaip pora “Valium" tablečių. 

Džiaugiausi, kad paklausiau jos patarimo. Peris mono- 
toniškai kalbėjo apie Izidę, Ozyrį, Mutą bei daugybę kitų 
žmonių su neįtikėtinais vardais. Kai jis pradėjo aptarinėti 
skirtumus tarp panteizmo, monoteizmo ir henoteizmo, ma- 
no galva ėmė knapsėti. Nuo gėdos mane apsaugojo Alisa, 
kuri retkarčiais man įgnybdavo. 

Klausimų nebuvo daug. Niekas nenorėjo, kad Peris vėl 
pradėtų aiškinti. 

Laivo įgula patraukė šalin ekraną ir pakylą, neskubė- 
damas įėjo mūsų šokių orkestras — iš viso keturi muzi- 
kantai. Peris pakvietė mane šokiui, tačiau, pasiteisinusi sa- 
vo sumušimais, atsisakiau. Šlubuodama link durų, pama- 
čiau iškilmingai ratu besisukantį Džonsoną; žmoną jis lai- 
kė pagarbiu atstumu ir judėjo lyg nerangus vėžlys. Jauna- 
vedžiai nešoko. 


Kitą rytą pusryčiavau savo kambaryje. Kiek Žinojau, tu- 
ristiniuose laivuose nebuvo įprasta aptarnauti kambariuo- 
se, tačiau Ali dabar buvo geriausias mano draugas visame 
pasaulyje ir — jis karštai mane tikino — bet kada, man 
panorėjus, paaukotų už mane gyvybę. Pasakiau jam, kad 
norėčiau poroš virtų kiaušinių ir kavos. Jis nepaprastai grei- 
tai sugrįžo su gausybe maisto, kuris buvo tarsi pusryčių 
meniu pavyzdys. Turėjau išstumti jį už durų. Po to maistą, 
kavą ir bloknotą su pieštuku išsineštau į balkoną. 

Vaizdai buvo idiliški — žali laukai, iki kelių seklumo- 
se įsibridę buivolai, moterys tamsiais drabužiais, skalbian- 
čios rūbus ir budriai stebinčios baltais trumpais rūbais ap- 
vilktus vaikus. Pamojavau pakrantėje išsirikiavusiems, mo- 
juojantiems ir šaukiantiems vaikams. 


* Kiekvieno savitas skonis. (pranc.) 
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Nenorėjau galvoti apie nusikaltimą. Kodėl velniai rau- 
tų turėčiau? Padariau tai, ko iš manęs tikėjosi. Viską, ko iš 
manęs tikėjosi. Galbūt gėlių vazonas buvo nelaimingas at- 
sitikimas. Gal Džonas neturėjo laive bendrininko. Net jei 
abi šios prielaidos klaidingos, nemanau, kad galėčiau at- 
pažinti kurį nors jo padėjėją. 

Sukčių pažinojau daugiau, nei būčiau norėjusi, nors nė 
vieno iš jų tikrai nenorėjau pažinti. Aš sudariau sąrašą. 

Kai kurie vardai tame sąraše jau pasitraukė iš scenos 
— mirę arba kalėjime. Žmonės Romoje, sėkmingai parda- 
vinėję padirbtas brangenybes, kol aš jiems labai nemanda- 
giai nesutrukdžiau, nebuvo paminėti sąraše. Dėl tos išdai- 
gos jie kaltino Džoną ir toliau gyveno /a dolce vita,* bet 
tai įrodo, jog nusikaltimai dažnai apsimoka, o teisybė vis- 
gi netriumfuoja. Tačiau tą vietinės reikšmės operaciją vykdė 
mėgėjai; neįtikėtina, kad jie būtų išplėtę savo veiklą už- 
sienyje. 

Grupės, su kuria susidūriau Švedijoje, buvo visai kita 
istorija. Jie visi buvo profesionalai, šaltakraujai it rykliai: 
didelis kvailas Hansas, kuris iš tiesų buvo neblogas, tik 
siaubingai paklusnus kitų įsakymams; Rudis, panašus į šeš- 
ką tr taip pat galvojantis (naikinti, kuo daugiau sunaikin- 
ti); Maksas, kuris laisvalaikiu, atsipalaiduodamas po žiau- 
rių dienos muštynių, karpydavo iš popieriaus siluetus; ir 
jų bosas Leifas, žmogus, kuris mojavo priešais mane ilgu 
aštriu peiliu, kol Džonas prievarta pašalino jį kuo toliau 
nuo manęs. Jokių abejonių dėl Leifo mirties; aš atpažinau 
jo lavoną. | 

Turėjau porą Makso siluetų, padovanotų atminimui. Ma- 
no siluetai buvo iškirpti tradiciniame juodame popieriuje, 
pagautas tikslus panašumas. Retkarčiais Maksas naudojo 
raudoną popierių — „ypatingai kolekcijai.'' Jis kalbėdavo 
tyliai, atrodė nekenksmingas mažas žmogelis, ir visada iki 
pat tos akimirkos ir netgi tada, kai mojavau jam atsisvei- 
kindama prieš išvežant jį į kalėjimą, buvo man labai malo- 
nus. Jis netgi... Na, jis atvirai nepadėkojo man, kad padė- 


*Kupiną malonumų gyvėnimą. (1tal.) 


85 


jau atsikratyti boso, nepasakė šito tokiais žodžiais, tačiau 
leido suprasti, kad Leifo mirtis jam atvėrė naujas ir įdo- 
mias karjeros galimybes. “Jei kada nors galėsiu jums pa- 
dėti, daktare Blis..." — tada pasakė jis... 

Niekada nebuvau sutikusi Žmogaus, kuris baugino ma- 
ne labiau už Maksą. Vyliausi ir tikėjau, kad jis vis dar ka- 
lėjime. Tačiau Maksas jokiu būdu nebendradarbiautų su 
Džonu, net jei Džonas būtų vienintelis sukčius Žemėje. An- 
tipatija buvo ne tik profesinė, bet ir asmeninė. Maksas vi- 
siškai neturėjo humoro jausmo, ir Džonas net nesistengda- 
mas priremdavo jį prie sienos, 0 tai padaryti jis stengdavo- 
si dažnai. 

Trojos aukso byla... Tai galėjau pamiršti. Visi niekšai 
negyvi. Visiškai, visiškai ir neabejotinai negyvi drauge su 
pagrindiniu niekšu, kuris nukrito 1š penkiasdešimties pėdų 
aukščio ant akmenų krūvos. Džonas buvo netiesiogiai kal- 
tas dėl šios mirties, įvykusios per vieną i1mprovizuotą ner- 
vus tampantį Džono pabėgimą. 

Pirmą kartą susimąsčiau, kaip Džonas jautėsi po tų dvie- 
jų Žmonių žūties. Nė viena iš jų nebuvo tyčinė, 1š anksto 
apgalvota žmogžudystė; jis galėjo pagrįstai teisintis savi- 
gyna ar užkirtimu kitos žmogžudystės. Tačiau Džonas vi- 
sada tvirtindavo, kad nemėgsta prievartos, net kai ji nu- 
kreipta ne prieš jį. Ar jis kada nors sapnuodavo košmarus? 

Aš nejaukiai pasimuisčiau, o po to suplėšiau sąrašą į 
daugybę neįskaitomų skutelių. 

Džono bendrininko negalėjo būti tarp mano pažįstamų, 
vadinas, aš jo nepažįstu. (Puikiai išmąstyta, Viki.) Aš susi- 
domėjau keleivių sąrašu. 

Dabar jau galėjau veidus ir asmenybes susieti su dau- 
guma pavardžių. Iš viso buvo tik trisdešimt pavardžių — 
Dženi išvykus, liko dvidešimt devynios. Pradėjau braukti 
jos pavardę tr sustojau. Nors ji ne laive, tačiau negalima 
jos nepaisyti. Bet sunku įsivaizduoti, kad ji ką nors išma- 
no apie nusikaltimus, tačiau negalėjau atmesti keisto suta- 
pimo, kad ji nerūpestingai palikta Kaire. 
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Gerokai pagalvojusi išbraukiau šešiolika žmonių. Ne- 
buvau lengvatikė ar iš anksto nusiteikusi, kad senyvas am- 
žius yra svarbiausia kliūtis būti įtartam, tačiau tikram va- 
giui būtinas bent minimalus fizinis vikrumas — tiksliau, 
aš šito reikalaučiau, jei samdyčiau vagį — O geras tuzinas 
kėleivių buvo septyniasdešimties ir vyresni. Taip pat I1š- 
braukiau Luizą. Jos vardas nuolatos įrašytas bestselerių 54- 
rašuose, todėl jai nereikia užsidirbti pinigų nusikalstamu 
būdu, o ji, be abejonės, buvo tikroji Luiza Fernklif. Visus 
jos knygų viršelius puošianti nuotrauka buvo retušuota, ta- 
čiau turinti panašumą. 

Svitas ir Braitas buvo du patikimi vaikinai. Taigi kas 
liko? Blenkironas per daug turtingas ir per daug garsus, 
kad jį būtų galima įtarti, tačiau neišbraukiau nei jo asmens 
sargybinio, nei sekretoriaus. Turėsiu sužinoti kiek laiko jie 
dirba Blenkironui. Džonas buvo įvaldęs šį metodą, pasi- 
naudodamas suklastotais įgaliojamo raštais priartėdavo prie 
reikiamo Žmogaus ar vietos. Suzi? Ji šiek tiek per miela. 
Pažinojau Memtio (Tenesyje) visuomenės elitą; ji galėjo 
būti tiksli kopija. Kita galimybė buvo atsiskyrėlis vokie- 
tis. Kažkaip reikės su juo susipažinti geriau. 

Su Meri ir Džonu buvo dvidešimt vienas. Liko aštuoni 
žmonės, su kuriais nebuvau kalbėjusi, išskyrus vardų pasi- 
sakymą Ir nerūpestingus pasisveikinimus. Buvau linkusi 
juos taip pat išbraukti; jie visi buvo mėgėjiškos Dalaso ar- 
cheologų organizacijos nariai ir keliavo drauge. Be to, jie 
buvo turtingi tr ne geltonsnapiai. 

Na, o laivo personalas? Alisa su Periu buvo tuo, kuo ir 
skelbėsi. Jie pažinojo vienas kitą ir buvo žinomi kitiems, 
taip pat ir Blenkironui. Ar kuris nors galėjo būti papirktas? 
Teoriškai, taip. Teoriškai galima papirkti netgi Feisalą. Arba 
jis galėjo bendradarbiauti su viena iš fundamentalistų gru- 
puočių, siekiančių, kad Egiptas atsikratytų užsienio įtakos. 
Fanatikai galėtų turėti planą, skatinantį visuomenės pasi- 
piktinimą, maištus bei sukilimus. 

Regis, ilgai galvojau apie spėjamus motyvus ir labai 
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labai trumpai apie realius paaiškinimus bei galimus įtaria- 
muosius. Džono sąjungininkas (ar sąjungininkai) gali būti 
kas nors iš aptarnaujančių darbuotojų ar iš laivo įgulos. 
Niekaip negalėjau jų apklausti. 

Velniai rautų visa tai. Apsirengiau ir nuėjau į poilsio 
kambarį išklausyti paskaitos apie paukščius. Bus malonu 
girdėti apie tokius gražius, nekenksmingus gyvūnus kaip 
paukščiai. Paukščiai maitinasi vabzdžiais. Nieko bloga žu- 
dyti vabzdžius. 

Aš pamiršau apie pelėdas. Jos maitinosi įvairiai, netgi 
švelniomis pelytėmis, o retkarčiais neatsargiais kačiukais. 
Tačiau buvo tr nelaukta staigmena; paaiškėjo, kad lekto- 
rius yra atsiskyrėlis ponas vokietis, ir jis 1š tiesų labai daug 
žinojo apie paukščius. Jei jo entuziazmas buvo nenuošir- 
dus, tai jis labai puikiai apsimetė; jis pasakojo apie gyvū- 
nus taip, kaip kitas vyras galėtų kalbėti apie savo meilužę. 
Jis paminėjo ilgas, grakščias kojas, kurios švelniai paraus- 
ta. Apgailestavo, kad kai kurių paukščių įpročius sunku at- 
skleisti. Jis netgi vežėsi skaidrių kolekciją, ir visus du šim- 
tus mums parodė. Na, galbūt jų buvo ne du šimtai. Atrodė, 
kad daugiau. 

Meilė paukščiams paaiškino jo santūrumą laive. Tačiau 
man šovė mintis, kad lengviau įsigilinti į Egipto ornitolo- 
giją nei į egiptologiją, o tuo labiau — kaip liūdnai pati pa- 
tyriau — į islamo meną. Protingas žmogus galėtų. pakan- 
kamai išmokti per kelias savaites, kad įtikintų ne žinovus, 
JOg Jis tai išmano. 

Kai pasiūlė užduoti klausimus, aš klausinėjau labai 
daug. Tai buvo visai kvaili klausimai, nes tik tokius suge- 
bėjau sugalvoti šia tema. Jis atsakinėjo sklandžiai ir užtik- 
rintai, bet vargu ar tai ką nors įrodė. Deja, jis nusprendė, 
kad mano susidomėjimas labai didelis, o mano neišmany- 
mas toks absoliutus, kad mane reikia atskirai mokyti, ir aš 
nesugebėjau jo atsikratyti iki priešpiečių pabaigos. Iki to 
laiko apie cyplių perėjimo įpročius sužinojau daugiau nei 
norėjau, bet vis dar nebuvau įsitikinusi, ar jis neapsimeta. 
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Kai išėjau iš lifto, ausis pasiekė muzikos garsai. Kaž- 
kas grojo pianinu gana gerai. Tai buvo audringas, veržlus 
muzikos kūrinys Šopeno ,, Revoliucinis etiudas''. 

Jis sėdėjo nugara į mane, o muzika nuslopino mano 
žingsnius. Negalėjau atsispirti. Priėjau arti ir prabilau: 

— Kaip miela. Tu groji mūsų dainą. 

Jo rankos su trenksmu nusileido ant klavišų, jis nulen- 
kė galvą. Negalėjau matyti Džono veido, tačiau jo ausis 
buvo ryškiai raudona. Po valandėlės jis tyliai tarė: 

— Nesielk taip! 

— Kur tavo brangioji žmonelė? — pasiteiravau. 

Jis pažvelgė tiesiai į mane. Jo veidas vis dar buvo 1š- 
raudęs, o išraiška tokia laukinė, kad aš atsitraukiau atgal. 

— Liaukis, Viki. Palik mane vieną. 

Svetainėje buvo daug kitų žmonių, tarp jų pagyvenusi 
vokiečių pora iš Hamburgo, Suzi Amfenor ir prie šachma- 
tų lentos palinkę Svitas su Braitu. 

Atsipeikėjusi tyliai tariau: 

— Juk neprivalai būti toks grubus. Ar kitaip negali? 

Kelios galvos atsigręžė į mus. Džono rankos sugrįžo 
ant klaviatūros ir raiškiu, tačiau padriku arpeggio* nuslo- 
pino savo žodžius. 

— Matyt, privalau. Tuščiai švaisčiau tau subtilias užuo- 
minas. Atleisk. 

Jis liovėsi groti ir pakilo. Supratau užuominą. Išeida- 
ma girdėjau plojimų pliauškėjimus, o ponia iš Hamburgo 
angliškai sušuko: | 

— Nuostabu! Gal jūs grosite mums kabareto progra- 
moje? 

Džonas atsakė vokiškai: 

— Viele dank, eničidige Frau, aber nein,** — ta pačia 
kalba, tik garsiau, kad galėčiau aš išgirsti, jis pridūrė: — 
Stengiuosi niekada nepasirodyti viešai. 


* Akordai, kuriuose garsai išgaunami greitai vienas paskui kitą, 
akordo garsų grojimas atskirai. (Vert. past.) 
** Labai dėkoju, gerbiama ponia, bet ne. 
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Kitą rytą šeštą valandą negailestingai prižadino teleto- 
nas. Tai buvo skambutis keltis. Suniurnėjau į ragelį padė- 
ką ir ištiesiau suglebusią ranką prie mygtuko, iškviečian- 
čio mano kambario patarnautoją. Tikriausiai tokio aptar- 
navimo pasigesiu grįžusi namo, kai maždaug tokią pat va- 
landą mane žadins prie veido besiglaustanti Klara tr besilai- 
žantis Cezaris. Nė vienas iš jų neatneš man kavos. 

[Į mano skambutį atsiliepė vėliau nei paprastai. O kai 
atsakiau į taktišką beldimą į duris, kambarin įėjo ne Ali. 
Šis vyras buvo tamsesnės odos, vyresnis ir ne toks gražus. 

— Ponia pageidauja pusryčių? — pasiteiravo jis. 

— Kur yra Ali? 

Vaikinas nukreipė akis. 

— Aš vietoje jo, ponia. Mano vardas Machmudas. Ko 
ponia pageidauja? 

Daugiau neklausinėjau. Galbūt šiandien Ali laišva die- 
na. Vos baigiau maudytis, Machmudas sugrįžo. Susisupusi 
į chalatą, paliepiau jam nunešti padėklą į balkoną. 

Pririštas lynais laivas švelniai suposi. Kaip buvo žadė- 
ta, mes atplaukėme į al Tilį, ir po septynių penkiolika iš- 
lipsime į krantą aplankyti Amarnos įžymybes. Mano kam- 
barys buvo vakarų pusėje, todėl mačiau tik upę ir priešin- 
zą krantą. Kaip paprastai rytas buvo gražus. Šiandien ne- 
reikės švarko. Jau dabar pūtė šiltas vėjelis. | 

Kai susirinkome vestibiulyje, Feisalas ėmė šūkauti nu- 
-rodymus. Tą rytą jis atrodė šiek tiek nekantrus ir du kartus 
gana griežtai mums priminė, kad vaikščiotume su grupe ir 
neklaidžiotume atsiskyrę. 

— Žinoma, man tai negalioja, — tarė Peris, prisigreti- 
nęs prie manęs. — Jei nori pamatyti ką nors ypatingą... 

— Atrodo, kad tai, kas įtraukta į programą, mane do- 
mina. 

Tai buvo tiesa. Prieš akis buvo ilga, karšta, varginanti. 
diena. Rytą turėjome praleisti lankydami dalį miesto griu- 
vėsių ir keletą kilmingųjų kapų. Po to sugrįšime į laivą 
priešpiečių, silpnesnieji liks laive, o entuziastai vyks į to- 
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limą oazę aplankyti karališkąjį kapą ir, jei pakaks laiko, 
dar keletą kilmingųjų kapų. 

Jaučiau, kad iki priešpiečių galiu susigundyti prisijungti 
prie silpnesniųjų. Buvau skaičiusi apie Amarną, o vaka- 
rykštė Perio paskaita atgaivino mano atmintį. 

Amarna yra didelė pusmėnulio formos tuščia lyguma, 
kuri vienu kraštu ribojasi su upe, o lenktu kraštu su dyku- 
mos uolomis. Amarna buvo karaliaus atskalūno Achetato- 
no sostinė. Jis buvo vienas 1š įdomiausių ir paslaptingiau- 
sių senovės valdovų. Buvau mačiusi orius mokslininkus, 
išraudusiais veidais, grasinančius vienas kitam kumščiais, 
kai jie ginčijosi dėl to, ar Achetatonas buvo monoteistas, 
ar pacitistas, ar idealistas, ar pamišęs religinis fanatikas, 
ar pasipiktinimą keliantis „atsivertėlis''. To laikotarpio me- 
nas mane intrigavo, tačiau geriausi paveikslai ir skulptū- 
ros buvo ne čia, 0 muziejuose ir privačiose kolekcijose, 
nes ši vieta buvo visiškai nusiaubta senovės ir šių laikų 
vandalų. 

Visiškai nenorėjau mėgautis Peri0 draugija visą die- 
ną, ypač lankant miesto griuvėsius. Žinojau, kaip jie at- 
rodys, nes mačiau daugybę archeologinių vietų; painiais 
labirintais išsišakojusi0s nuobodžios purvo spalvos plytų 
sienos, vienos žemos kaip pamatai, kitos siekiančios ma- 
no galvą. Gidas kalbės kažką panašaus: „Čia buvo didžioji 
pokylių menė“, — o mes visi spoksosime į purviną kvad- 
ratą, apribotą nuogomis plytų sienomis. Po to jis ne vieną 
valandą rodys daiktus, kurie kažkada čia buvo, tačiau da- 
bar jų nėra. 

Feisalas nutraukė mano mintis šūktelėjimu: 

— Viki, prašau neklaidžiok, — ir aš paklusniai nusku- 
bėjau jam 1š paskos, o Peris nubėgo paskui mane. 

— Gal jis kenčia nuo pagirių, ar ką? — sušnibždėjau. 

— Jis negeria, — atsakė Peris. — Musulmonai ne... 

— Aš juokavau. Kas jam įkando? 

— Dabar mes Vidurio Egipte, — rimtai tarė Peris. — 
Šioje vietoje dažniausiai pasitaiko teroristų atakos. Tačiau 
imtasi visų atsargumo priemonių. 
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Iš tiesų taip ir buvo. Vos nulipusi nuo prietilčio, pama- 
čiau pilną kareivių sunkvežimį. 

— Ginkluota palyda? — šūktelėjau. 

— Jei kas nors atsitiktų šios grupės nariui, čia būtų tik- 
ras pragaras, — tarė Peris. — Nekreipk į juos dėmesio ir 
dėkok, kad jie čia yra. 

Stengiausi paklausyti to patarimo. Peizažas buvo tikrai 
nuostabus, nebent jūs priklausote mokyklai, kuri akcentuoja 
medžius, gėles, žolę ir čiurlenančius upelius. Čia grožį su- 
darė linijos ir subtilūs atspalviai. Gilūs šešėliai nuo viole- 
tinės iki melsvai juodos, atšiaurios stačios uolos, keičian- 
čios saulės šviesoje rausvai auksinę spalvą į blyškiai si- 
dabrinę. Mane nelabai sužavėjo mūsų transporto priemonė — 
atvira metalinė priekaba su suolais, — kurią tempė trakto- 
rius, tačiau eiti pėsčiomis nesisiūliau. Geriau tai, nei būti 
stebimai tų niūriaveidžių vaikinų su uniformomis. 

Priekaba pasirodė esanti tokia nepatogi, kaip aš ir tikė- 
jausi. Kai kratėmės keliu, kurį buvo vos galima įžiūrėti ap- 
linkinėje dykumoje, įsitvėriau į suolo kraštą. Sugebėjau iš- 
sigelbėti nuo Perio, tačiau kai Svitas pasiūlė man vietą greta 
j0 (ir vargu ar reikia sakyti, kad greta Braito), buvo ne- 
mandagu atsisakyti. Džonas paslaugiai pasislinko, padary- 
damas man vietos. Be to, jis nusišypsojo, parodydamas, kad 
gerai supranta, jog aš mielai pasirinkčiau kitą vietą. 

— Pastaruoju metu retai jus mačiau, — tariau; atsuk- 
dama Džonui nugarą ir apdovanodama Svitą be galo gun- 
dančia šypsena. 

— Mes nesiryžome prieiti, — kikendamas atsakė Svi- 
tas, — Tu buvai tokia populiari, Viki. Kai tiek gražių jau- 
nų vyrų sekioja tau iš paskos, pamanėme, kad nenorėsi ben- 
drauti su dviem nuobodžiais seniais kaip mes. 

Braitas nusišypsojo ir linktelėjo. Ar jis gali kalbėti? Gal 
jis turi kokį nors kankinamai varžantį kalbos detfektą, gal 
smarkiai mikčiojo ar šveplavo. 

Pasikeitėme keliais kukliais sąmojais — apie jų gerą iš- 
vaizdą ir mano stulbinantį patrauklumą — 0 po.to aš tariau: 
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— Ši rytą nemačiau Lario. Ar jis liko laive? 

— Mieloji, jis pirmasis išlipo į krantą! 

— Jis 14 mokinukas aistringai įsimylėjęs Nefertitę, — 
tarė Džonas. 

Būčiau ignoravusi tai, tačiau Svitas palinko į priekį itrį 
pokalbį įtraukė Džoną. 

"— Maniau, kad jo svajonių mergaitė yra Tetišeri. 

— Ir Nefertitė, ir Tetišeri, tr visos kitos gražios roman- 
tiškos Egipto karalienės. Jį nugalėjo legendos ir portretai, 
kurie visi, jei kas nors gali protingai pastebėtų, tik labai 
menkai primena tas, kurioms jie priklausė. 

Svitas užjaučiamai linksėjo. 

— Nesunku suprasti, kodėl drovus, jautrus vyras, my- 
lintis grožį Ir meną, pasirinko verčiau svajonę, 0 ne rea- 
lybę. 

— Kodėl vyras gali rinktis prieš keturis tūkstančius me- 
tų Mirusią moterį, o ne gyvą, — tarė Džonas. 

— Džonai, koks tu ciniškas! — sušuko Svitas. 

Meri girdėjo; jos lūpos susispaudė, skruostai paraudo. 

Priekaba sustojo, ir mes išlipome. Karštas vėjelis kils- 
telėjo prie veido mano kaklajuostės galus. 

Mes stovėjome uolų papėdėje. Aukštai viršuje galėjau 
įžvelgti įėjimus į kapavietes. Kažkada lankytojai turėdavo 
repečkoti į viršų stačiu, pavojingu uolų šlaitu, tačiau, no- 
rint išgauti turistų dolerius ir svarus, markes ir jenas, buvo 
pastatyti lengvesni takai ir laiptai su keliomis aikštelėmis. 
Tiesiai priešais ilgus, lėkštus laiptus prasidėjo pakilimas. 
Keli mūsų grupės Žmonės jau pradėjo jais kilti. 

Ant vieno laiptelio tupėjo Žmogysta su milžiniškais aki- 
niais ir didžiausiu bei balčiausiu, kada nors mano matytų, 
šalmų. Jį supo pulkas kniaukiančių kačių, kurias maitino 
maisto likučiais, traukiamais iš chaki spalvos švarko nesu- 
skaičiuojamų kišenių. Katėms skirtos pastabos pasiekė ma- 
no ausis it laidotuvių varpo skambėjimas. 

— Nesistumdyk, taip nemandagu. Užteks visoms. Ak, 
tu labai bloga, Muti, leisk pirma paėsti mažosioms. 
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Už nugaros dusliai tarė: 

— Aš šito nenusipelniau. Tarkim, mano gyvenimas ne- 
buvo visiškai pavyzdingas, tačiau niekas šito nenusipelnė. 
Net Džekas Skerdikas ar Barbaras Atila... 

Tai tik mano jausmai. Aš negalėjau nieko pasakyti, nes 
mano balso stygos buvo paraližuotos. Prašau, Dieve, gal- 
vojau, padaryk, jog tai būtų saulės smūgio, šizofrenijos ar 
kokios nors panašios nekaltos ligos pasekmė. 

Šmitas pakėlė akis. Jo pasišiaušę žili ūsai suplazdėjo ir 
daili mažytė rožinė burna prasivėrė plačiai šypsodamasi: 

— Atsiprašau, — tarė Džonas, pastumdamas mane į ša- 
lt. Jis nuėjo apgaulingai nerūpestingais dideliais žingsniais, 
kurie buvo greitesni už bėgimą. Šmitas žiūrėjo į mane ir iš 
pradžių jo nepastebėjo, o kai pamatė, jo veidą nutvieskė 
susižavėjimas. Džonas pasiekė Šmitą, šiam nespėjus sušukti 
sveikinimo, ir palinko prie jo. 

— Ar ne žavinga? — tai ištarė Meri. 

Aš pakankamai atsipeikėjau ir pasukau galvą. 

— Zavinga, — pakartojau tokiu pat pasmerktojo balsu, 
kaip kalbėdavo Džonas. 

— Tas mielas senas ponas šeria kates, — Meri įsikibo 
man į parankę. — Turėjau pagalvoti ir atsinešti šiek tiek 
maisto atliekų; čia niekas nesirūpina gyvūnais, jie tokie 
alkani. 

Meri meiliai nusijuokė. Kai ji žiūrėjo į Džoną, įsitai- 
siusį ant laiptų greta Šmito, Jos akys švytėjo. Džonas kal- 
bėjo, Šmitas išsižiojęs klausėsi. 

— Džonas yra labai jautrios širdies, — tęsė Meri. — 
Jis myli kates. 

Man tai buvo naujiena. Džonas tikrai nemylėjo Klaros, 
kuriai jis nepatiko iš pirmo žvilgsnio. Klara buvo labai 
įŽvalgi. 

Tačiau meilūs maži kačiukai suteikė Džonui pasiteisini- 
mą privačiai pasikalbėti su Šmitu. Kol mes priartėjome prie 
mano boso, Džonas jau buvo nuėjęs į priekį, o Smitas baigė 
šerti kačių būrį. Jis pakilo 1r džiaugsmingai sušuko, jei ne 
Džonas, tai būtų padaręs dar anksčiau. 
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— Viki! Griiss Gott,* labas rytas, sveika! Labai malo- 
nu tave matyti! 

— Šmitai, ką čia veiki? — pasiteiravau. Mano balsas 
buvo labai ramus. 

— Tai likimas, ir niekas kitas. Papasakosiu tau apie tai 
vėliau. 

Šmitas žvilgtelėjo į Meri, o po to vėl į mane. Šypsena 
išnyko, ir jis greitai sumirksėjo. Džonas tikriausiai jam pa- 
sakė. Jis turėjo pasakyti, kad užbėgtų už akių gluminan- 
čiai informacijai apie ankstesnę mūsų pažintį. Nepaprastai 
norėjau žinoti, apie ką jie dar paslapčia kalbėjosi. 

Pristačiau Meri. Šmitas kalbėjo nedaug; buvo su ja la- 
bai galantiškas, tačiau įdėmiai tyrinėjo jos dailų veidą. Jie 
buvo beveik vienodo ūgio. 

Ji atsiprašė, pasakiusi, kad jos laukia vyras. Džonas 
nelaukė; jis buvo jau gerokai priekyje. Ji nuskubėjo iš 
paskos. 


— Vargšele mieloji Viki, — švelniai tarė Smitas. Jis 
nusiėmė akinius ir apsišluostė akis. — Vaikeli, neįsileisk į 


širdį nuodėmės. 

— Šmitai, apie ką, velniai rautų, čia kalbi? 

— Ar tu ne nusivylusi? — Šmitas įdėmiai žiūrėjo man į 
veidą iš po skrybėlės brylių. — Gerai. Gal tu ir nenusivy: 
lusi. Moteris, turinti tiek daug meilužių kaip tu.. 

— Šmitai, nutilk, — pertraukiau jį. 

Šmitas nekreipė jokio dėmesio; jis taip dažnai girdėjo 
mane šitaip sakant, kad žodžiai paprasčiausiai praslydo pro 
jO0 ausis. 

— Ir nėra ko tikėtis, kad visi tavo meilužiai liks tau 
ištikimi, kai tu nepd4judin! nei piršto juos padrąsinti tr daž- 
nai esi, gryna tiesa, labai grubi su jais. Nein, nein,** ne- 
neik šito, mačiau tai savo akimis. Aš tik viliuosi, kad su 
šiuo vargšu vaiku seras Džonas susituokė ne apimtas dep- 
resijos, nes tai būtų nesąžininga jos atžvilgiu. Regis, ji yra 
Žavinga jauna ledi. 

* Garbė Dievui. 

** Ne, ne. 
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— Šmitai,.. — jis sukluso, tačiau aš negalėjau sugalvo- 
ti, ką jam sakyti. Tikriausiai geriau nesakyti nieko, kol neiš- 
staiškinsiu, ką jam primelavo Džonas. Todėl nevykusiai už- 
baigiau: — Nenoriu apie tai kalbėti. 

— Galbūt tai ne geriausia vieta intymiam pokalbiui, — 
sutiko Šmitas. Feisalas skubėjo link mūsų. Jis paragino pas- 
kutinę ir lėčiausią grupėje, labai pagyvenusią anglę, ku- 
rios fizinė jėga neatitiko jos susidomėjimo gyvenimu. 

Kaip visada galantiškas Šmitas nusmaukė šalmą ir že- 
mai nusilenkė. Aš juos supažindinau, ir Feisalas linktelėjo. 

— Taip, Herr Doktor Šmitai, mums pranešė, kad jūs 
čia prie mūsų prisijungsite. Wi/!kommen.* 

— Kaip puikiai jūs kalbate vokiškai, — sušuko Šmi- 
tas. — Bičiuli, jūs mūsų gidas? Nuostabu! Aš turiu daug 
klausimų. Galite man pasakyti... 

— Šiek tiek vėliau, daktare Šmitai, gal palauksite, kol 
pasieksime kapavietes. Kiti jau toli priekyje. 

— Bijau, kad dėl to kalta aš, — linksmai tarė ponia Ble- 
sington (ji buvo liepusi man vadinti ją Ana, tačiau aš vis 
dar nesiryžau). — Jūs, jaunuoliai, nepaprastai malonūs, kad 
taikotės prie mano senatviško silpnumo. 

Jos šypsena buvo skirta ir Šmitui, kuris pasipūtė dukart 
daugiau nei paprastai ir sušuko: 

— Aš jus panešiu! Taip, taip, man bus malonu, turėsiu 
pasiteisinimą laikyti glėbyje gražią moterį! | 

Jis būtų pabandęs. Aš reikšmingai pažvelgiau į Feisalą, 
kuris greitai tarė: 

— Ne, ne, Herr Šmitai, taip nesąžininga; aš ją pama- 
čiau pirmas. Ana, ar leisite man...? 

Juokdamasi ji sutiko. Ji negalėjo daug sverti, buvo vien 
tik kaulai, oda ir guvus protas; vis dėlto, kai Feisalas leng- 
vai kopė laiptais, įspūdingai išryškėjo jo raumenys. Šmi- 
las ridenosi šalia, siūlydamas pagalbą, kai Feisalas pavargs. 
Atrodė, kad jiems labai linksma, todėl pasakiau: 

— Aš pabėgėsiu į priekį, — taip ir padariau. 

Kilti reikėjo ilgai, laiptais ir rangytais takais, turėjau 


* Sveiki atvykę. 
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laiko pagalvoti. Vienintelis teigiamas momentas, čia atsi- 
radus Šmitui, buvo tas, kad bent šiuo atveju aš ir Džonas 
buvome toje pačioje pusėje. Jis ne daugiau už mane norė- 
jo, kad įsipainiotų Šmitas. 

Praėjusį kartą Džonas kažkaip sugebėjo įtikinti Šmitą, 
kad jis buvo kažkoks „slaptas agentas'', nors Šmitas pui- 
kiai žinojo, jog pirmą kartą aš susidūriau su Džonu, kai šis 
stengėsi sudaryti nelegalų sandėrį dėl senovinių brange- 
nybių. Džonas su Šmitu idealiai tiko į porą: vienas tobu- 
liausias pasaulyje neįtikėtinų istorijų pramanytojas, kitas 
su džiaugsmu pasiruošęs patikėti bet kokiu melu, jei tik jis 
„„romantiškas.'' 

Šį kartą Džonas nedrįstų pasakyti Šmitui, jog vykdo dar 
vieną „slaptą misiją". Šmitas, nors ir romantiškas, nebuvo 
kvailas. Kaip galėjau aš ar Džonas įtikinamai paaiškinti, 
kodėl dalyvaujame tame pačiame kruize? 

Būna sutapimų. Tokiu sutapimu gana sunku patikėti, ta- 
čiau netekęs vilties Džonas galėjo užsispyręs tai tvirtinti. 
Jis turėjo maždaug dešimt sekundžių sugalvoti įtikinamą 
istoriją Šmitui, kad mes neįsipainioję jokiame pavojinga- 
me, jaudinančiai paslaptingame darbe, kuriame, savaime 
suprantama, norėtų dalyvauti ir Šmitas. 

Tada į galvą šovė kitas paaiškinimas ir ant mano įkai- 
tusio kūno atvėso prakaitas. Kažkada skaičiau detektyvinį 
romaną — Manau, kad vieną iš Agatos Kristi — kuriame 
pamesta sužadėtinė, norėdama atkeršyti, seka savo neišti- 
kimą meilužį ir jo nuotaką medaus mėnesį kruize Nilu, be 
to, dar vienas keistas sutapimas. Šmitas, be abejonės, skaitė 
tą knygą ar matė filmą, nes jam patiko melodramos. Šaltas 
prakaitas sustingo, kai prisiminiau, ką pasakė Šmitas. Kaž- 
ką apie nuodėmės įsileidimą širdin? 

"Džonas tikriausiai taip pat žinojo tą istoriją. Jei jis drį- 
so užsiminti Šmitui, kad iš pavydo persekioju jį su Meri, 
aš ne tik jį nužudysiu, bet ir sudraskysiu į gabalus, ir išmė- 
tysiu jo puikų kūną po visą laivą. Meri galės bandyti sudė- 
ti jį kaip Izidė Ozyrį. 
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Šmitas užkibtų ir ant tokio kabliuko. Jei jis nebūtų 
Džeimsas Bondas, tai apsistotų ties Erkiuliu Puaro. Gal- 
būt... 

Faktas, kad kelias akimirkas svarsčiau, ar verta skatin- 
ti Šmitą tikėti šiuo prasimanymu kaip mažesne iš dviejų 
blogybių, turėtų pakankamai atspindėti, koks pavojingas 
buvo mažasis nutrūktgalvis. 

— Štai kur tu. 

Kaip laukinė pažvelgiau į aukštą šviesiaplaukį, suėmu- 
sį mane už parankės. Tai buvo Peris. Įdėmiai žiūrėdamas į 
mano veidą, jis tęsė: 

— Viki, atrodai šiek tiek pavargusi. Jei nesi įpratusi, šį 
klimatą sunku pakelti. 

Apsižvalgiau. Priėjau tako galą, kur uolos pakrašty drie- 
kėsi išsikišimas. Ant jo matėsi kapavietės. Keli žmonės iš 
mūsų grupės stoviniavo ten ir vėdavosi skrybėlėmis. Iš ar- 
timiausios kapavietės, kurios metaliniai vartai buvo atviri, 
sklido gido balsas. Vietinis gidas, nusprendžiau. 

— Juk nenori eiti drauge su visais turistais, — malo- 
ningai tarė Peris. — Leisk man viską tau aprodyti pačiam. 

Tunika susisiautęs, turbaną dėvintis sargas atplevėsa- 
vo prie mūsų ir atrakino kitus vartus. Leidau Periui paly- 
dėti mane vidun. Manau, kad galiu pasiteisinti, jog man 
buvo smalsu, o gal jis turėjo slaptą motyvą pabūti su mani- 
mi viena. 

Jei motyvą turėjo, tai neturėjo jokios galimybės elgtis 
pagal jį. Mano pėdomis atsekė Smitas. Ketinau juos supa- 
žindinti, bet Šmitas mane pertraukė: 

— Aš pažįstu šį poną. Viki, ar tau nesakiau, kad nieka- 
da nepamirštų veidų? Buvome susitikę prieš penkerius me- 
tus Romoje, simpoziume apie Egipto meną. Jis kalbėjo apie 
portretus Amarnoje. Griiss Gott, daktaras Fogingtonas Smi- 
tas. Galbūt prisimenate mane — mano vardas Smitas... 

— Labai gerai jus prisimenu, Herr Direktor, — abejin- 
gai atsakė Peris. — Visą laiką, skirtą klausimams, priešta- 
ravote mano teiginiams. 

Šmitas nusikvatojo. 
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— Taip, tai buvo labai draugiška profesionali diskusi- 
ja. Nekantriai laukiu, kada galėsiu ją pratęsti. 

Jis pratęsė. Netrukus Peris atsiprašė ir pasišalino. Gal- 
būt buvau iš anksto susidariusi nepalankią nuomonę, ta- 
čiau Šmito komentarai man patiko kur kas labiau nei Pe- 
rio. Gal dėl to, kad Šmitas nebijo atskleisti savo emocijas. 
Kai kurios detalės — grupė aklų muzikantų, pora dreban- 
čių, piestu stojančių žirgų — taip stipriai jį sujaudino, kad 
jis net liovėsi kalbėti, o tai reiškė kur kas daugiau už Perio 
kalbas. 

Apžiūrėję kapavietes, visi susirinkome aplink Feisalą 
ir jo pagalbininką atsigaivinti. Šio klimato sąlygomis būti- 
na gerti daug skysčių; praradę 1š organizmo vandenį palū- 
žo daugybė neišmanėlių turistų. Kaip ir tikėjausi, “Galak- 
tikos kelionės" mums siūlė įvairių gėrimų bei vandenis, taip 
pat sausainių ir pyragaičių. 

Šmitas buvo laimingas. Draugai, senovės paminklai, o 
dabar maistas. Jis tyliai niūniavo, o išrinkęs mums limo- 
nado ir sausainių, pradėjo dainuoti. Lengviau leisti Šmitui 
dainuoti, nei stengtis jį atkalbėti nuo dainavimo, todėl aš 
griežiau dantimis ir nieko nesakiau. 

— Frankie und Johnny waren Liebende, — baubė jis. — 
Mein Gott, wie verstanden sie sich auf die Liebe!* 

Keli nervingesni keleiviai mėšlungiškai krūptelėjo, o 
netoliese stovėjęs Džonas ką tik pasitraukė kelis žingsnius 
atgal. Skausmingą jo žvilgsnį Šmitas suprato kaip susiža- 
vėjimą. 

— Tai sena amerikietiška liaudies daina, — paaiški- 
no jis. — Gnčidige Frau“* 1iš Hamburgo sakė, kad jūs 
puikus muzikantas,... Herr Tregartai. Be abejo, girdėjo- 
te šią dainą? 

Džonas papurtė galvą. Regis, pirmą kartą jis neteko žado. 

"— Ak, bet ji labai populiari. Angliškai ji skamba: “Fran- 
si ir Džonis mylėjo viens kitą, Ak, Dieve..." 


* Fransi ir Džonis mylėjo vienas kitą. O Dieve, jie buvo sukurti 
vienas kitam! 
** Gerbiama ponia. 
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— Ak, taip, — sumirksėjo Džonas. 

— Tai pati įdomiausia muzikos rūšis, — aiškino Šmi- 
tas. — Liaudies ir laukinių Vakarų dainos, bliuzai ir džia- 
zas... Tai nėra vienas ir tas pats, jūs suprantate, visa tai 
turi skirtingas šaknis. 

— Džiazas... — suglumęs pakartojo Džonas. 

— Daugumoje jų giliai slepiasi religija. Ar esate girdė- 
jęs dainą apie susidūrimą greitkelyje, kai drauge susimai- 
šė kraujas ir viskis? 

Džonas lėtai priėjo arčiau. Buvau mačiusi tokią pat ka- 
tės akių išraišką, kai mažas nutrūktgalvis vaikas įvarė ją į 
kampą — šiurpus nepasitikėjimas, sumišęs su nevalingu 
smalsumu. 

— Žavinga. Herr Šmitai, papasakokite dar. 

Aš skubiai pasišalinau. Deja, ne taip greitai, kad neiš- 
girsčiau kito posmo. 

Pagaliau mes sugrįžome tuo pačiu keliu iki mūsų lau- 
kiančios priekabos, kuri turėjo mus nuvežti į kitą vietą, prie 
Šiaurinio miestelio griuvėsių. Ten Šmitas pasivijo mane, o 
prie manęs prisigretinęs Peris pasuko į šalį. Feisalas, skai- 
čiuodamas žmones, kvietė atsilikusius paskubėti, o kitus 
ragino sėstis į savo vietas. 

Šmitas ištiesė man ranką, įsitvėriau į ją, po to jis atsig- 
ręžė į Meri. Pirmą kartą ji buvo viena, bet neatitraukė su- 
sirūpinusio žvilgsnio nuo viršutinio tako. 


— Taigi jis vėluoja? — maloniai tarė Smitas. — Tuo 
geriau, leisite man palydėti jus į jūsų vietą. š 
— Aš jo nematau, — ignoruodama ištiestą Smito ran- 


ką, ji prisidengė ranka akis nuo saulės. 

Feisalas atsigręžė. 

— Jis nusprendė eiti pėsčiomis. Tai netoli, jis ateis tuo- 
jau pat paskui mus. Lipkite vidun, prašau, prie to pamin- 
klo būsime tik keturiasdešimt penkias minutes. 

Man keturiasdešimt penkios minutės prailgo, ir netgi 
Šmitas neilgai trukus išklydo laukan. Pastebėjau jį kalban- 
tį su ŽMOgumMIi, panašiu į archeologą — gana purvinais rū- 
bais — kuris dirbo vienoje iš daugelio nuo turistų atitvertų 


100) 


vietų. Nemačiau Džono, bet nereiškia, kad aš jo ieškojau, 
beveik iki pat išvykimo. Merės veidas, pamatęs jį, nušvito 
tr ji nuskubėjo įsikibti jam į parankę. 

— Brangusis, nerimavau dėl tavęs. Kur tu buvai? 


— Dairiausi aplink, — neaiškiai atsakė Džonas. Pa- 
stebėjęs mano žvilgsnį pridūrė: — Ir vengiau kai kurių 
Žmonių. 


Užuominos tapo mažiau subtilios. Supratau, ką jis tu- 
rėjo galvoje. | 

Per kelias valandas Šmitas sugebėjo nuoširdžiai susi- 
draugauti su dauguma kitų keleivių. Ypač jis susižavėjo Su- 
zi, kurią apibūdino, kaip ir galėjau tikėtis, žodžiais ,,puiki 
moteriška figūra!'' Nuolat apsupta daugybės ausų, grįžtant 
į laivą, sugebėjau užduoti bendro pobūdžio klausimą: 

— Šmitai, kodėl nesakei man, kad dalyvausi turnė? 

— Norėjau tave nustebinti, — maloniai nusišypsojo 
Šmitas. 

— Tau pavyko. 

— Aš visą laiką norėjau vykti į tokią kelionę. Juk sa- 
kiau tau. 

— Užsiminei. 

— Tačiau visų pirma pareigos, — Šmitas kalbėjo labai 
garsiai, kviesdamas savo naujai įgytus draugus domėtis ir 
žavėtis. — Todėl! išvykau į Amsterdamą. Bet ten buvo fias- 
ko, Viki, tas ponas negalėjo apsispręsti, vis atidėliojo susi- 
tikimą, o be to, neturėjo nieko labai įdomaus. Todėl galų 
gale tariau: ,„Vielen Dank, aut Wiedersehen''*, — ir pa- 
skambinau į kelionių biurą, o jie pasakė, kad pakeistas gra- 
tikas. Praėjusią naktį traukiniu atvykau į Miniją, 0 šį rytą 
visų pirma išsinuomavau valtį persikelti per upę, nes norė- 
jau būti čia tir laukti tavęs. Mano daiktus pristatys į laivą 
vėliau. 

"Jis atsigręžė atsakyti Alisai, kurią, savaime supranta- 
ma, buvo sutikęs kažkur, kažkada, kažkokioje konferenci- 
joje, ir paliko mane, kankinamą skaudžių minčių. Matyt, 
kelionių biuras nepaminėjo — kodėl gi turėtų, galų gale? 


* Labai dėkoju, viso gero. 
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— kad laisva vieta atsirado dėl vienos keleivės ligos. Džo- 
nas sakė, kad Dženi prisidės prie mūsų Luksore. Ar tai 
reiškė, kad ji neketino sugrįžti, ar kažkas dar anksčiau at- 
sisakė kelionės, ir ši vieta buvo laisva? Iš tiesų labai norė- 
jau tai žinoti. 

Galimybė pasitaikė tik po priešpiečių. Kol suskambėjo 
varpelis, vos suspėjau nusiprausti po dušu ir persirengti, o 
kai atėjau į valgomąjį, Šmitas jau sėdėjo, mojavo ir šaukė 
man, kad ateičiau prie jo ir Luizos. Turėjau žinoti, kad Šmi- 
tas prilips prie jos. 

Pirmą kartą ji nemonopolizavo pokalbio. Jai nereikėjo 
to daryti, nes Šmitas kalbėjo vien tik apie nuostabias jos 
knygas Ir apie tai, kaip jis jaudinasi sutikęs autorę, kuria 
taip Žavisi. 

Manau, jog Markas Tvenas aprašė tris žingsnius į rašy- 
tojo širdį: 1) pasakyk jam, kad skaitei vieną iš jo knygų; 2) 
pasakyk jam, kad skaitei visas jo knygas; 3) paprašyk jį 
leisti perskaityti būsimos knygos rankraštį. Šmitas žengė 
visus tris ir pridūrė aukščiausio laipsio komplimentą, ku- 
rio Tvenas nepaminėjo: 4) žinok visų knygų veikėjų var- 
dus ir prisimink kiekvieną siužeto detalę. 

Pamačiusi Luizos figūrą, aš nesistebėjau, kad ji kemša 
beveik tiek pat daug maisto kaip ir Šmitas. Išbrinkęs nuo 
kalorijų ir patenkintas, kupinas puikybės veidas nebuvo ma- 
lonus akiai. 

— Viki taip pat rašo romanus, — tarė Šmitas. 

— O! — Luizos šypsena pasidarė gaiži. Jei nebūčiau 
jos taip nemėgusi, man būtų jos gaila; tikriausiai ji pama- 
nė, kad ketinu ją prašyti perskaityti mano rankraštį, reko- 
menduoti mano knygą jos leidėjui ar klausti jos agento pa- 
vardės. Kad ją paerzinčiau, kilo pagunda padaryti visus tris 
dalykus, tačiau nugalėjo orumas. 

— Rašau tik pramogai, — atsakiau kukliai. — Mano 
herojų nuotykiai netinka spaudai. 

Rozanos nuotykiai nebuvo labiau netinkami nei daugu- 
mos romanų herojų, tarp jų ir Luizos romanų, tačiau pasta- 
raisiais metais herojės tapo šiek tiek nekontroliuojamos. 
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Tai Šmito kaltė, jis mane kurstė. Šmitui viskas tiko, svar- 
bu, kad tik daug kovų su kardais, perplėštų liemenėlių ir 
besikilnojančių krūtinių. 

Luiza staiga liovėsi kalbėti apie mano rankraštį tr pra- 
dėjo pasakoti Šmitui būsimos knygos siužetą. Ji dar nebu- 
vo jos parašiusi, todėl neturėjo rankraščio (žiūr. aukščiau 
M. Tveno nurodymą Nr. 3). 

Atsiprašiau ir palikau Šmitą geidulingai susižavėjusi 
klausytis Luizos, pasakojančios herojės kovas su gašliu 
Amono šventiku. Viliausi, prieš išvykstant į popietinę eks- 
kursiją, patykoti Džono. Tačiau mane patykojo ponas Ha- 
midas, iždininkas. Pagalvojau, kad jis atrodė kažkoks liūd- 
nas, o kai jis pasikvietė mane į šalį, tikėjausi... na, neži- 
nau, ko aš tikėjausi, bet tikrai ne to, ką išgirdau. 

— Daktare Blis, ar prisimenate jaunąjį Ali, jūsų kam- 
bario patarnautoją? 

— Žinoma, jį prisimenu. Šį rytą jis nedirbo... O Dieve. 
Tik nesakykite man, kad jis pabėgo iš laivo, ar kaip jūs tai 
vadinate? 

— Šitaip manėme, kai šį rytą jis nepasirodė darbe. Ma- 
ne tai nebūtų nustebinę, jei buvo kaltas dėl atsitikimo su 
gėlių vazonu, sąžinės graužimas ir bausmės baimė galėjo 
priversti jį pabėgti. 

Tai būtų buvę pakankamai blogai, tačiau iš surauktų Ha- 
mido antakių galėjau atspėti, kad buvo dar blogiau. Nesa- 
kiau nieko. Manau, jog negera nuojauta man pakuždėjo, 
ko galima laukti. 

— Šią naktį jis iškrito ar iššoko per bortą, — lėtai pra- 
tarė Hamidas. — Kūną rado prieš kelias valandas. 


Penktas skyrius 


Tikriausiai atrodžiau taip blogai, kaip ir jaučiausi. Ha- 
midas paėmė mane už parankės ir palydėjo prie kėdės. 

— Daktare Blis, neturite savęs kaltinti. 

— Aš nekaltinu. 

Tai buvo visai neįtikinantis melas. Netikėjau tuo net aš 
pati. | 

— Tai buvo nelaimingas atsitikimas, — švelniai tarė 
Hamidas. — Jis tikriausiai bandė plaukti į krantą ir jį su- 
traukė mėšlungis, ar nutiko kas nors panašaus. 

Žmonės rinkosi popiečio ekskursijai. Tarp jų buvo Džo- 
nas su Meri prie šono kaip paprastai. 

— Pasakykite jiems, kad palauktų manęs, — tariau at- 
sistodama. — Neužtruksiu ilgai. 

Bėgdama laiptais į viršų mačiau tik 44 vaikišką veidą, 
drėgną nuo ašarų, kai jis gynė savo nekaltumą, ir besišyp- 
santį, kai tikino mane, jog labai vertina mano gerumą. Ge- 
rumą! Tai negalėjo būti nelaimingas atsitikimas. Arba jis 
buvo papirktas, kad numestų gėlių vazoną, o vėliau gailė- 
Josi, arba jis matė, kas tai padarė. Jie atsikratė Ali taip abe- 
jingai ir beširdiškai tarsi uodo. 

Mano pakeverzota žinutė nebuvo labai aiški, tačiau bu- 
vau visiškai įsitikinusi, kad ji atspindi esmę. Įdėjau ją į 
seitą ir išbėgau atgal į vestibiulį. | 

Kai nulipau, visi jau ėjo link prietilčio, tačiau Feisalas 
manęs laukė. - 

— Hamidas sakė, kad papasakojo tau, — jo nuoširdžios 
akys tyrinėjo mano veidą. 

—- Taip. 

— Neturėjo to daryti. Nuliūdino tave. 
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— Žinoma, nuliūdino! Negi manai, kad esu kažkokia 


pabaisa? 
— Nemanau, kad esi pabaisa. Todėl ir nenorėjau, kad 
Hamidas tau pasakytų, — ir ramindamas apkabino mano 


pečius. Akimirką atsišliejau į jį, bet kai stipriai suvirpė- 
jau, jis prispaudė mane dar labiau. Feisalas nežinojo, kad 
virpu Iš įniršio, o ne Iš sielvarto. 

— Nereikia užsiminti apie šį nelaimingą įvykį kitiems 
keleiviams, — tarė Feisalas. 

Aš linktelėjau. 

— Viskas gerai, Feisalai. Eime. 

— Dar nėra Herr Šmito. Jis pareiškė pageidavimą eiti 
drauge su mumis. 

Širdyje sušvito pašėlusi viltis. 

— Negalime laukti be galo. Jis tikriausiai užmigo. 

Tačiau taip gerai nepasisekė. Šypsodamasis visu apva- 
liu rausvu veidu, burbėdamas atsiprašymus, jis išniro 1š lifto 
apsirūpinęs šalmu, akiniais nuo saulės, krepšiu ir įvairiau- 
siais daiktais, karančiais ant sukryžiuotų ties liemeniu dir- 
želių. Stambesni daiktai buvo fotoaparatas, žiūronai ir ger- 
tuvė. 

Mažiau nei pusė keleivių išnaudojo galimybę aplanky- 
ti karališką kapavietę. Su palengvėjimu atsikvėpiau pama- 
čiusi, kad miela senoji Ana atsisakė išvykos. Iš tiesų čia 
susirinko tik kietakakčiai, visi palyginti jauni ir stiprūs. 
Svitas ir Braitas, Džonas ir Meri, Luiza, įsisupusi į vualius 
ir besistengianti atrodyti paslaptingai, vokiečių šeima iš 
Hamburgo, Alisa ir Peris. Smitas atsisėdo greta Lario Blen- 
kirono tr pasisveikino su juo kaip su senu draugu, nes kaip 
paaiškėjo, jis ir buvo draugas, gal senas pažįstamas, pagal 
Smito standartus tai yra visiškai tas pats. Stebėjausi, ar me- 
no ir archeologijos pasaulyje buvo žmogus, kurio Šmitas 
nepažinotų. Edas Vitbredas mandagiai pasislinko, kad aš 
galėčiau atsisėsti prie kito Lario šono. Tai buvo jaudinan- 
tis pasitikėjimo parodymas, pagalvojau, kad aš esu tokia 
nekenksminga. Nors jis bet kurią akimirką gali mane su- 
stabdyti, jei pasikėsinčiau į jo bosą. Neabejojau, kad jis 
galėtų sustabdyti. 
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Lydimi ginkluotos palydos, dardėdami važiavome tuš- 
čia lyguma. Aukštai virš galvos šviečianti saulė išbalino 
smėlio spalvą; vienintelis kontrastas buvo puikus mėlynas 
dangus. Mums važiuojant, pučiantis vėjelis priminė iš or- 
kaitės tvoskiantį karštį. 

Šmitas norėjo prisiminti paskutinį savo susitikimą su 
Lariu paminklų konservavimo ir restauravimo konferenci- 
joje. Nuo viduramžių katedrų vitražų iki Koliziejaus ak- 
menų vargu ar koks nors paminklas pasaulyje išvengė gaisro 
arba potvynio, išniekinimo arba nelegalios prekybos, arba 
paprasčiausio Žmonių antplūdžio. Laris, žinoma, visų pir- 
ma domėjosi Egipto paminklais, todėl atgijo labiau, nei iki 
šiol buvau mačiusi. Nuo liūdesio jo balsas tapo duslus, kai 
jis apibūdino kapaviečių nuniokojimą. 

— Tinkas ir freskos, nė kiek neperdedant, krinta nuo 
sienų. Per pastaruosius dvidešimt metų padaryta daugiau 
žalos nei per praėjusius keturis tūkstantmečius. 

— Jūs atlikote nuostabų darbą, — sušuko Smitas. — 
Atnaujinti Tetišeri kapavietės piešiniai... 

— Tai tik vienas iš daugelio. 

— Taip pat yra ir Nefertari kapavietė. 

— Geri žmonės puikiai pasidarbavo prie Nefertari, — 
sutiko Lareis. — Tačiau jei kapavietę atidarys turistams, 
vėl atsitiks tas pats. 

— Tuomet jūs gal remiate idėją kurti kopijas? — pa- 
klausė Smitas. — Kopijos turistams lankyti, o tuo tarpu 
originalios kapavietės atviros tik mokslininkams? | 

— Taip, — Laris sutiko mano žvilgsnį ir smerkiamai 
nusišypsojo. — Tai atsiduoda elitizmu, tiesa? Neleisti nie- 
ko — išskyrus mane! — jis nepatogiai pasimuistė; sėdy- 
nės buvo kietos. — Tai per vėlu Amarnos kapavietėms, — 
tęsė jis apgailestaudamas. — Čia mažai kas liko. Suprantu 
Egipto vyriausybės poreikį turistų doleriams, tačiau apgai- 
lestauju dėl tų palengvinimų turistams pasiekti karališką 
kapavietę. Kol jie nepadarė šio kelio per 0azę, tai buvo 1|- 
gas, sunkus trijų mylių kelias pėsčiomis. 

— Girdėjau, kad japonai ketina statyti liftus į kilmin- 
gųjų kapavietes. — tarė Šmitas. 
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Jie sutartinai atsiduso. 

Pervažiavę lygumą, atsidūrėme kanjone ar išdžiūvusioje 
upės senvagėje, išgraužtoje stačiose uolose. Jos teikė menką 
paunksnę; saulė vis dar buvo aukštai, ir kelio„vidurys kepė 
ryškioje šviesoje. Matydamas, kaip aš kenčiu, Šmitas at- 
suko savo gertuvės kamštį ir pasiūlė man. Su dėkingumu 
paėmiau. Atsigėriau gurkšnį ir paspringau. 


— Alus!" 
— Aber natūrlich,* — atsakė Smitas, atsiimdamas ger- 
tuvę. — Herr Blenkironai? 


Laris atsisakė. Taip pat ir Edas. 

Priekaboje buvo dėžė su ledais. Kai sustojome, prieš 
išeidami į paskutinę kelio atkarpą, visi atsigėrėme. Kelias 
siauresniu senvagės pakraščiu buvo daug lengvesnis ir iki 
pat įėjimo į kapavietę. Žemyn vedė trumpa stačių laiptų 
atkarpa. Galėjau matyti už nugarų likusį įėjimą, 1š kur 
sklido šviesa, tačiau ji nebuvo labai ryški. 

Feisalas sukvietė mus aplink save ir pradėjo pasakoti. 
Šmitas nežiūrėjo į Feisalą. Jis žiūrėjo į mane. Prieš leisda- 
masis į blankiai apšviestą praėjimą, jis nustėmė akinius nuo 
saulės, o mažos it karoliukai jo akys buvo susirūpinusios. 

Šmitas vienas iš nedaugelio žmonių visame pasaulyje 
žinojo apie nutikimą, kaip aš buvau gyva palaidota po pili- 
mi Bavarijoje. Tai gali nuskambėti melodramatiškai, tačiau 
būtent taip ir buvo; tunelį užblokavo įgriuvusi žemė, ir aš 
turėjau išsikasti išėjimą. Neturėjau jokių įrankių, tik pli- 
kas rankas, jokios šviesos, išskyrus kelis degtukus, o po 
tam tikro laiko ir deguonies. Nuo to laiko vengiu tamsių, 
uždarų požemių. Netgi Šmitas nežinojo, kad aš retkarčiais 
vis dar tai sapnuoju. 

Džonas žinojo. Jis žinojo, nes kartą susapnavau tą sap- 
ną, kai buvo su manimi. Jis laikė mane glėbyje, kol aš du- 
sau tr švokšdžiau bei elgiausi it prakeikta kvailė, įsikibusi 
I Ji padrikai prašiau šviesos ir oro. Kai nusiraminau, Džo- 
nas spyrėsi, kad papasakočiau jam visą istoriją. Tai padės 
išvaikyti demonus, jis pasakė... 


* Savaime suprantama. 
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Jis taip pat įdėmiai žiūrėjo į mane. Primerktos ir ne- 
mirksinčios jo akys sutiko mano žvilgsnį virš Meri galvos. 
Aš nusigręžiau. 

Visi pradėjo leistis laiptais, o Šmitas pasislinko arčiau 
manęs. 

— Viki, gal tu verčiau neik. 

Šmitui atrodė, kad jis šnibžda. Kelios galvos atsisuko, 
o Feisalas grįžo prie manęs. 

— Viki, turi kokių problemų? 

— Jokių problemų, — atsakiau trumpai. 


Bent taip aš sakiau sau. 

Nebuvo taip blogai, kaip aš būgštavau. Senoviniuose 
praėjimuose nedideliais intervalais buvo žibintai, 0 sun- 
kesnėse vietose modernūs laiptai ar trapai. Ir žmonės. Šmi- 
tas nesitraukė nuo manęs, Dieve, palaimink rūpestingą jo 
širdelę. 

Niekada gyvenime labai nesižavėjau egiptietiškų kapa- 
viečių architektūra. Svitas pasiryžo įrodyti, jog jis aistrin- 
gai domisi, prisigretino prie Perio, nepaisydamas pastaro- 
j0 pastangų ištrūkti bei išsamiai apie viską papasakoti man. 
Svitas pradėjo vapėti apie nuolydžio ašis ir kampus, lygin- 
ti ankstesnius ir vėlesnius tipus. Jis tikriausiai atliko savo 
namų darbą. Alisa su Šmitu ginčijosi dėl minijų įtakos 
Amarnos menui. Feisalo balsas paslaptingai aidėjo, kai jis 
vardijo į ką reikia atkreipti dėmesį. 

Čia nebuvo daug įžymybių. Žemyn besileidžiančio pra- 
ėjimo sienos buvo grubios ir neišpuoštos. Tačiau tai kėlė 
prietaringą baimę ir, kol pasiekėme laidojimo kambarį, vi- 
"si, išskyrus Feisalą, nutilo. 

Čia taip pat ne per daugiausiai buvo į ką žiūrėti, tik 
keli piešiniai ant grubių sienų, tačiau kai Feisalas atkreipė 
į juos dėmesį ir apibūdino scenas, kurių skurdūs likučiai 
jie buvo, jis sugebėjo atskleisti čia kažkada buvusį grožį. 
Tai atvaizdai karaliaus ir karalienės, aukojančių vieninte- 
liam jų garbinamam dievui, saulės diskui, kurio spinduliai 
baigėsi mažomis, glamonėjančiomis Žmogaus rankomis; 
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raudotojų, sudriskusiais rūbais tir sielvartingai.iškeltomis 
rankomis. Net Feisalo iškalbos paveikta negalėjau įžiūrėti 
figūros, atvaizduotos ant karsto paaukštinimo, detalių . Fei- 
salas tvirtino, kad šios detalės įrodė, jog tai moters figūra. 

— Maniau, jog tai buvo karaliaus kapas, — tarė Frau* 
iš. Hamburgo. 

— Nežinome, kas buvo moteris ant paaukštinimo, — 
atsakė Feisalas. — Teigiama, kad ji buvo... k 

— Nefertitė! — mojuodama rankomis, Luiza staiga kri- 
to ant jo. Jos vualiai bangavo it šikšnosparnio sparnai. — 
Taip, jaučiu tai. Jaučiu jos buvimą. 

Ji šleptelėjo ant grindų tr sėdėjo sukryžiavusi kojas, ty- 
liai niūniuodama. 

Kiti Žmonės žiūrėjo į ją sutrikę ir bjaurėdamiesi. Svitas 
sumurmėjo kažką įžeidžiančio apie Naujųjų amžių misti- 
ką, o Blenkirono veidas nuo antipatijos tapo atšiaurus. 

— Keista, kiek daug Žmonių pasimaišo dėl Nefertitės, — 
sumurmėjo kandus balsas. Džonas žvilgtelėjo į mane ir nu- 
sišypsojo, jo rankos buvo kišenėse, plaukai švytėjo lempos 
Šviesoje. 

Feisalas vienintelis iš visos grupės labiau pralinksmė- 
jo, nei sutriko. Tikriausiai ir anksčiau buvo susidūręs su 
panašiais dalykais. 

— Tai ne Nefertitė. Ji pasirodo tokiomis pat aplinky- 
bėmis, bet kitoje vietoje. Vienas autoritetas teigė, jog tai 
jos, O ne jos vyro kapas, tačiau šiai nuomonei nepritaria- 
ma. Nebaigti kambariai, į kuriuos veda žemutinis praėji- 
mas, galbūt buvo skirti laidojimui. Aplankysime juos vė- 
liau, tačiau pirmiausiai jūs norėsite pamatyti geriausiai I1š- 
silaikiusią kapavietės dalį, skirtą vienai iš princesių. 

Ignoruodamas Luizą, jis išlydėjo mus tuo pačiu keliu, 
kaip tr atėjome. 

"Žmonės grūdosi paskui jį. Tame kambaryje jie jautėsi 
ne ką geriau už mane; aš kalbu ne vien tik apie temperatū- 
rą ir troškų orą. Patalpa buvo nemaža — maždaug trisde- 
šimties kvadratinių pėdų, taip sakė Feisalas, ir lubos nelie- 


* Ponia. 
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tė mano viršugalvio. Tačiau kažkodėl jaučiausi taip, tarsi 
jos būtų Žemos, o apdaužytos akmeninės kolonos atrodė 
gali kiekvieną akimirką nugriūti. 

Tyliai ir nepagarbiai švilpaudamas Džonas stovėjo ir 
apžiūrinėjo sieną, o Meri prisiartino prie manęs. 

— Ar tu taip pat nekantriai kaip ir aš trokšti apleisti šią 
vietą? — sušnibždėjo ji. 

— Nežinau. Labai nekantrauji? — aš nusišluosčiau nuo 
kaktos prakaitą. 

— Manau, jog tai 1š dalies psichologinės priežastys, — 
sumurmėjo Meri. — Primena mirtį, puvėsius ir tamsą... 

Tai buvo vienas iš tų žodžių, kurių kaip tik dabar man 
nereikėjo girdėti. Nieko nesakydama, aš pasukau link durų. 

Tačiau buvau pasiryžusi nepasiduoti. Kambariai, ku- 
riuos lankėme Sakaroje, mastabų kapavietėse, buvo virš že- 
mės, o Amarnoje kilmingųjų kapavietės buvo iškaltos uo- 
loje, tačiau niekur mes nesileidome į laidojimo kambarius 
po Žeme, ir aš visuomet tolumoje galėjau matyti dienos 
šviesą. Ši vieta buvo sunkiausia iš visų mano aplankytų, ir 
aš jaučiau, kad pastebimai pradedu įveikti savo įkyrią bai- 
mę. Nešoksiu atgal ant žirgo; kol apsiprasiu, verčiau pra- 
dėsiu nuo mažo ponto ar senbernaro. 

Viena iš Echnatono dukterų mirė jauna ir buvo palai- 
dota tėvo kape, kambariuose, įruoštuose netoli pagrindi- 
nio, žemyn vedančio koridoriaus. Paveikslą, kuris mane 
ypač sujaudino — mažytis kūnelis guli sustingęs karste, 
o virš jo palinkę sielvartaujantys tėvai — buvo sunku įžiū- 
rėti. Kažkokie vandalai bandė iškirsti dalį reljefo; gilus 
"Įpjovimas sugadino apatinę princesės kūno dalį ir kitas 
detales. 

— Štai pavyzdys, kodėl mane baugina mintis, jei pa- 
minklai bus dar labiau prieinami lankytojams, — tarė La- 
ris, stovėdamas greta manęs. — Iki trisdešimtųjų šie relje- 
fai buvo visiškai nepaliesti. 

— Tačiau jūs negalite kaltinti vargšų kaimo gyvento- 
jų, — tarė Šmitas, nepataisomas sociąlistas, iš kitos pu- 
sės. — Dėl to kalti Europos ir Amerikos kolekcionieriai, 
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mokantys didžiulius pinigus už nelegalius senovės meno 
kūrinius. Žinoma, tai ne apie jus, — skubiai pridūrė jis. 

Laris nusijuokė. 

— Todėl mano kolekcija nėra labai įspūdinga. Prieš man 
susidomint, geriausius daiktus įsigijo muziejai ir mažiau 
skrupulingi kolekcionieriai. Šiaip ar taip, aš labiau domiuo- 
si išsaugojimu, o ne kolekcionavimu. 

Kai mes ėjome iš princesės kambarių, pastebėjau, kad 
Džonas vėl atsiliko, o Meri sekė paskui mane. Gal myli- 
mieji susipyko? Palaukiau jos ir draugiškai nusišypsojau. 
Žinoma, neturėjau jokio slapto motyvo. 

— Jau beveik viską apžiūrėjome, — padrąsinau ją. 

— Ak, nesirūpink, — tačiau jos balsas šiek tiek virpė- 
jo. — Čia buvo labai įdomu. 

Pradėjome kilti šlaitu. Jis atrodė kur kas statesnis nei 
tuomet, kai leidomės žemyn. Paskutiniai kambariai, tie, 
apie kuriuos Feisalas sakė, kad jie galbūt buvo skirti kara- 
lienės laidojimui, buvo maždaug šlaito pusiaukelėje. Ro- 
dydama įėjimą, kuriame laukė žmonės, paklausiau: 

— Ar ketini praleisti paskutinį malonumą, ar eisime 
vidun? 

Meri pažvelgė atgal. Džonas buvo šiek tiek atsilikęs 
ir užsiėmęs. Argi negalėjo vargšė mažylė ką nors nuspręs- 
ti, nepasitarusi su juo? Ką jis vienas ten apačioje veikia? 
Galbūt jie 1š fiesų susipyko, ir jis dabar pučiasi, stengda- 
masis priversti Meri pasijusti kalta, kad įžeidė jautrius jo 
jausmus. | 

— Ketinau paklausti tave dar anksčiau, — nerūpestin- 
gai tariau. — Apie Dženi. Kaip ji? 

— Daug geriau. Iš tiesų... 

Aiktelėjusi ji nutilo. Visiškai netikėtai už jos nugaros 
šmėkštelėjo Džonas. 

— Brangusis, tu mane išgąsdinai! — sušuko ji. 

— Iš tiesų, — tarė Džonas, — jai pagerėjo tiek, kad 
gali vykti į namus. 

— Nori paskyti, kad ji išvyko iš Egipto? — nustebusi 
Žiūrėjau Į jį. 
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— Šį rytą. Ji nepasitiki Egipto gydytojais ir ligoninė- 
mis. 

— Tai ji nedalyvaus šioje kelionėje? 

— Ne. 

Nuo savimi patenkintos Džono šypsenos pažvelgiau į 
nusiminusį Meri veidą. Ar dėl to jie pykosi? 

— Atrodo, jog tu džiaugiesi, — tariau. 

— AK, taip ir yra. Ji tik trukdė, — beširdiškai pareiškė 
Džonas, — Dabar paskubėkite, mergaitės. Kai jūs taip lė- 
tai slampinėjate, bet kas pagalvotų, kad jums čia patinka. 

Kai apžiūrėjome dar kelis grubius, nebaigtus uoloje 
kirsti kambarius ir išklausėme Feisalo pasakojimą apie spė- 
jamą jų paskirtį, visi, netgi Luiza, buvo nusiteikę, jog šiai 
dienai pakaks. 


— Aš nejaučiu jos buvimo, — nutęsė ji. — Ši gražuolė 
niekada čia nebuvo palaidota. 
— Ko gero, ji teisi, — sumurmėjo Laris. — Tik dėl vi- 


siškai kitų priežasčių. Nuo kada ji tapo Nefertitės žinove? 

— Manau, ji įsijautė į savo naujos knygos herojės vaid- 
menį, — atsakiau. 

— Tuomet kodėl ji nervinosi, kad nepamatė Meide- 
mo? — paklausė Laris. — Ta piramidė senesnė už Neter- 
titės tūkstančiu metų. 

— Istorinių romanų autoriai nesirūpina tokiomis men- 
komis smulkmenomis kaip ši, — paaiškinau šiek tiek jaus- 
dama kaltę dėl savo herojės veiklos. Nepriderėjo Rosaną 
slėpti šluotų spintoje, kad išsisuktų nuo Čingis Chano, ta- 
čiau tai labai patiko Šmitui, dėl kurio visų pirma parašiau 
knyg z0S tęsinį. 

Sukaitę, ištroškę ir dulkėti, mes tiesiai patraukėme prie 
dėžės su ledu ir stovėdami godžiai gėrėme šaltus gėrimus. 
Vėlyvos popietės karštis buvo galingas, tačiau palyginti su 
troškiu kapo oru jis atrodė gaivus. Net pavėsyje, regis, ju- 
tau kaip džiūsta ir traukiasi mano oda. Tai Egipto klima- 
tas, 0 ne geri norai, sukūrė tokias puikias mumijas. 
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Pakeliui į laivą Blenkironas norėjo pamatyti dar kelis 
kapus, tačiau kai kiti atkakliai balsavo prieš, jis maloniai 
šypsodamasis nusileido. Kai jis pasiūlė sustoti prie pieti- 
nių kapų, Meri tyliai sudejavo. Šmitas, kaip visada galan- 
tiškas, nuskubėjo prie jos ir pasiūlė savo parankę. 

"Šmitas laikėsi gerai, tačiau aš nerimavau. Jis aiškino, 
kad chirurginė širdies operacija, kuri buvo jam atlikta prieš 
kelerius metus, padarė iš jo naują žmogų. Naujasis Žmo- 
gus man atrodė toks pat nesveikas, kaip-ir senasis Žmogus. 
Jo veidas buvo išraudęs nuo karščio ir vaikščiojimo, ta- 
čiau šypsena liko tokia pat plati, 0 ūsai tokie pat neklusnūs 
kaip visada. Akivaizdu, kad jis malontai leidžia laiką. 

Leidau jiems drauge su kitais nutolti. Neturėjau gali- 
mybės pasikalbėti su Džonu; gretinimasis prie jo tuščiame 
kapo rūsyje būtų sukėlęs primityvius spėliojimus. Galbūt 
ir jis lygiai taip pat troško pasikalbėti. Galbūt todėl šalino- 
si Meri. 

Ši teorija dar sutvirtėjo, kai jis prisivijo mane ir nesi- 
varžydamas garsiai prakalbino: 

— Ar maloniai leidžiate laiką, daktare Blis? 

— Nebūkime tokie formalūs, — tariau šiek tiek šypte- 
lėdama. 

— Aš stengiuosi, tačiau trukdo įsišaknijusi mano pa- 
garba moksliniams titulams, — jis vis dar kalbėjo gar- 
siai. — Netikiu, kad galėčiau kreiptis į profesorių Šmitą, 
vardu Antonas. 

— Pabandyk vadinti jį Pupsiu, — pasiūliau nesusival- 
dydama. 

Džono lūpų kampučiai susispaudė, sulaikydami juoką 
ar grubią pastabą. Pagal vieną ypač įtemptą ankstesnį mū- 
sų susidūrimą, tai galėjo būti bet kuri reakcija. 

Kimiu šnibždesiu paklausiau: 

— Ką tu jam pasakei? 

— Kodėl nepaklausei jo? 

— Ketinu tai padaryti. Bet noriu išgirsti tavo versiją. 
Liaukis išsisukinėti, juk mūsų jau laukta. 

8. 601 
113 


AS artistiškai suklupau, sustojau ir pasilenkiau apžiū- 
rėti pėdą. 

— Sutapimas, — tarė Džonas, suimdamas mane už pa- 
rankės, tarsi norėdamas mane prilaikyti. Rankoje kraujas 
sustingo. 

— Jis niekada tuo nepatikės. 

— Turės patikėti, ar ne? 

— Tik ne Šmitas. 

— Negaliu atsakyti už nuodėmingą Šmito vaizduotę. 


Jei tu ir aš susitarsime, ką jis gali... — jis nutilo, nes link 
mūsų skubėjo Feisalas ir Laris. — Ar patempei sausgys- 
les? — pasiteiravo ir abejodamas pridūrė: — Gal Feisalas 


galėtų... tave panešti. 

Tai buvo užuomina, kad jis negalėtų ir kad netgi Feisa- 
lui, ko gero, būtų per sunku pakelti didžiulį mano kūną. Aš 
išsitiesiau. 

— Viskas gerai. Ji tik pakrypo. 

Tartis susitikti su Šmitu buvo kur kas lengviau. Kai prie- 
kaba triukšmingai šokinėjo nelygiu keliu, mes visa gerkle 
rėkdami tarėmės susitikti. Šmitas norėjo pasimatyti poil- 
sio kambaryje, kad galėtume su visais jo naujais draugais 
pasivaišinti per „laimingą valandą''. Tai mane nuramino, 
nes reiškė, kad jis patikėjo istorija apie sutapimą ir neketi- 
no kvosti apie tikrąsias mano buvimo laive priežastis. Ta- 
čiau aš padariau išvadą, kad prieš išleisdama Šmitą į pa- 
saulį, privalau perskaityti jam trumpą paskaitą apie taktą 
ir diskretiškumą, todėl atkreipiau jo dėmesį, kad jis dar ne- 
turėjo laiko išsikrauti savo daiktų. Susitarėme, kad atsi- 
gaivinusi ateisiu į jo kambarį. 

Užrakinusi duris nuėjau ne į vonią, bet prie seifo. Ži- 
„nutė vis dar buvo čia. 

Treptelėjau koja ir nusikeikiau. Nuo to nepasidarė ge- 
riau, todėl pasukau į dušą. Galbūt mano paslaptingas ryši- 
ninkas kol kas neturėjo galimybės paimti laišką. Vis dėlto, 
tai nebuvo geras ženklas, ir mano įkaitusiu kūnu žliaugian- 
tis vėsus vanduo nenuramino įkaitusiose smegenyse kylan- 
čių abejonių. Pradėjusi rengtis, išgirdau beldimą į duris. 
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Užsimetusi chalatą, nuskubėjau prie durų. 

— Ak, — tariau. — Sveika. 

Alisa tikriausiai buvo persirengimo meistrė. Ji vilkėjo 
gėlėtą suknelę ir baltus žemakulnius sandalus. 

— Pamaniau, gal tau reikia vaistų tai patemptai kojai, — 
paaiškino ji. — Šis skystas tepalas labai padeda. 

Jos siūlomo butelio turinys nepriminė tepalo. Jos ranka 
dengė etiketę. 

— Labai malonu, kad rūpiniesi, — lėtai pratariau. — 
Užeik vidun. 

Kai uždariusi duris atsigręžiau, ji sėdėjo krėsle sukry- 
Žiavusi kojas. Ant stalo greta jos stovinčio butelio etiketė 
skelbė, kad viduje yra vandenilio peroksidas. | 

— Tu? — nenatūraliai sucypiau. 

— Sutinku, kad mano išvaizda netinka šiam vaidme- 
niui, — ramiai tarė Alisa. 

— Kaip sužinojai, kad noriu tave pamatyti? Tu negavai 
mano žinutės. 

Jos antaktai susiraukė. 

— Kokios žinutės? 

Aš Išėmiau ją iš seifo. 

— Tu buvai prislėgta, tiesa?, — sumurmėjo ji, perskai- 
čiusi paskubomis mano rašytą laišką. 

— Žinoma, buvau. Tas vargšas nekaltas vaikas... 

— Palauk, tu neteisingai mąstai. Kaip manai, kodėl laiš- 
kas nebuvo iki šiol paimtas? 

„— O Dieve, — aš sunkiai susmukau ant lovos. — Tu 
nori pasakyti, kad Ali buvo... 

— Egipto saugumo tarnybos agentas, — Alisos veidas 
apsiniaukė. — O aš nesu agentė. Sutikau padėti šiuo ypa- 
tingu atveju, nes labai rūpinuosi senovės paminklų išsau- 
gojimu, 0 sustiprėjęs nusiteikimas prieš užsieniečius galė- 
tų paliesti mano ir kitų Žmonių darbą. Jis buvo paskirtas 
tave saugoti; aš turėjau tik perduoti pranešimus. 

Ši žinia išsklaidė vieną košmarą. Ali buvo labai jaunas 
tr, be abejonės, negyvas, tačiau jis bent buvo profesiona- 
las, puikiai suvokiantis savo darbo pavojus. 
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— Apie jo mirtį sužinojau tik šią popietę, — tęsė Ali- 
sa. — Tada supratau, kad privalau su tavimi pasikalbėti, 
nors man buvo liepta niekada, jokiomis aplinkybėmis tie- 
siogiai su tavimi nebendrauti. Mano galva, šie žmonės kvai- 
lai apsėsti saugumo manijos, tačiau reikia pripažinti, kad 
jie galbūt rūpinasi ne tik tavo, bet ir mano saugumu. Aš... 

— O Dieve, Alisa! — apimta siaubo spoksojau į ją. — 
Nepagalvojau apie tai. O privalėjau. Tu verčiau eik. Ir at- 
ettyje laikykis toli, kuo toliau nuo manęs. 

— Nusiramink, mieloji, aš nesisiūlau perimti Ali dar- 
bo. Esu tokia, kaip atrodau — senstanti storoka archeolo- 
gė, niekada neiššovusi iš ginklo ir nelankiusi karatė pamo- 
kų. Jei norėtum pasikliauti manimi, kad apsaugočiau tave, 
būtum lengvas grobis. Verčiau aptarkime šią situaciją ir nu- 
spręskime, ką daryti, — ji ištiesė ranką prie palaidinukės 
kišenės. — Ar neprieštarausi, jei aš rūkysiu? 

— Ne, rūkyk, — aš apsidairiau peleninės. Alisa nusijuokė. 

— Tai klaida, Viki. Nežinau, kodėl tu apsimeti rūkore, 
tačiau tau derėtų išmokti tai daryti teisingai. Iki šiol nesi- 
naudojai pelenine, o rūkydama netgi neįkvepi. 

— Tai ne pati geriausia mano mintis, — sutikau. — Tai- 
gi, ką mes darysime? 

— Manau, lauksime,.— Alisa suraukė antakius ir susi- 
mąsčiusi Žiūrėjo į žiebtuvėlį. — Šiuo metu jie.bus sužino- 
Ję apie Ali mirtį tr, manau, pasirūpins kuo jį pakeisti. Ta- 
čiau mane neramina pasikeitimai grafike. Mano darbas bu- 
vo perduoti krante iš Ali gautą informaciją, tačiau mes jau 
praleidome du numatytus sustojimus, o rytoj praleisime tre- 
„čiąjį. Kol nepasieksime Abidą, negalėsiu nieko pranešti. 

— Ar nėra kitų būdų susisiekti su atsakingais Žmonė- 
mis? Velniai rautų, tai kvaila! O jei koks nors nenumatytas 
atvejis? 

— Jau buvo nenumatytas atvejis, — ironiškai tarė Ali- 
sa. — Iš tiesų netgi du; susisiekimo linijos atkirstos iš abie- 
Jų pusių. Tačiau aš visą laiką įtariau, kad esu tik mažytis 
didelio mechanizmo krumpliaratis, jei nori, tai galima pa- 
vadinti atsarginiu variantu perduoti informaciją. Laive turi 
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būti mažiausiai dar vienas agentas, tik jau profesionalas, 
o ne kupinas gerų norą, bet nekompetentingas mėgėjas 
kaip aš. 

Ar tai įsivaizdavimas, kad yra taip, kaip nori? Vyliausi, 
kad ne. Kai man žadėjo apsaugą, Burhardas kalbėjo dau- 
giskaita. 

— Kas? — paklausiau. 

— Jei Žinočiau, nekalbėčiau su tavimi, — Alisa patry- 
nė kaktą, tarsi jai skaudėtų. Tikriausiai skaudėjo. Ji tęsė 
toliau: — Iš mano skaitytų romanų apie šnipus, tai klasiki- 
nis veikimo būdas. Kuo mažiau kontaktų, tuo daugiau ano- 
nimiškumo. 

Aš pati buvau skaičiusi kelis tokius prakeiktus roma- 
nus. Ali žinojo mane tr Alisą. Jei jie prieš nužudydami jį 
tardė... Ant jo kūno nebūtinai turi būti kokių nors žymių. 
Šiuolaikiniai kankintojai sumaniai panaudoja mokslinius 
metodus, taip pat narkotikus. 

— Kaip manai, ar tai galėtų būti Antonas? 

Jos žodžiai pasiekė mano ausis, tačiau smegenys neno- 
rėjo jų priimti. 

— Ką? — išsižiojau 1š nustebimo. 

— Jie turėjo pakeisti Ali, — tarė Alisa. — Antonas pa- 
sirodė šį rytą tarsi iš dangaus... 

— Ne! Tu pamišai, ar ką? Šmitas ne... — nutilau atsi- 
kvėpti. — Per mažai laiko, Alisa. Jie negalėjo iki šio ryto 
sužinoti apie Ali mirtį. Šmitas jau buvo Minijoje. 

— Tiesa, — ji užgesino cigaretės nuorūką ir atsistojo. — 
Manau, neverta spėlioti. Kol negrįšime į Kairą, situacija ne- 
taps kritiška, o iki to laiko tikriausiai jau būsime atgaivinę 
ryšius galbūt Luksore. Mano patarimas — sėdėti įsitem- 
pus, vaidinti abejingą ir saugotis. 

Tai buvo nuostabus patarimas, ir aš nuoširdžiai ketinau 
juo pasinaudoti, jei man nesutrukdys. 

Jai išėjus, stovėjau nejudėdama ir spoksojau į uždary- 
tas duris. Širdis plakė, tarsi būčiau nubėgusi mylią. Jos min- 
tis, kad Šmitas galėtų pakeisti Ali buvo tokia nereali, kad 
tik beprotis galėtų tuo patikėti. Tačiau Alisa nebuvo be- 
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protė. Gal ji žinojo apie Šmitą kažką, ko nežinojau aš? Ar 
kiti Žmonės gali tai žinoti? 

Kažkas sudejavo. Tai turėjau būti aš, nes tik aš buvau 
kambaryje. 

— Neįmanoma, — pareiškiau pati sau. Atmetus tokią 
galimybę, kad man trukdo išankstinis nusistatymas, kad esu 
palankiai nusiteikusi ir kad manimi lengvai manipuliuoja 
meilutis, įžvalgus aktorius. Šmitas negalėjo atvykti iš Miun- 
cheno į Miniją per tris valandas. Iš visos širdies meldžiau- 
si, kad blogieji vaikinai taip pat gerai, kaip ir aš, žinotų 
lėktuvų grafikus. Nenorėjau, kad jie pagalvotų taip, kaip 
pagalvojo Alisa, kad Šmitas galėjo pakeisti Ali. 

Suskambėjo telefonas. Šmitas, žinoma. Sodrus, links- 
mas Kalėdų Senelio balsas sugrąžino mane atgal į realų pa- 
saulį. 

— Neįmanoma, — tariau aš. 

— Ką sakei? — paklausė Šmitas. 

— Šmitai, aš jau einu. 

Pamačiusi savo atvaizdą veidrodyje, nusprendžiau, kad 
pasirinkau daugmaž derančius rūbus, tačiau nesupratau, 
kaip tai padariau, nes galvojau visai apie kitus dalykus. 

Priešininkai, regis, veikė kur kas efektyviau nei mūsų 
grupė. Jie išaiškino Ali, nors aš to nesugebėjau išsiaiškin- 
ti, ir nieko nelaukdami be skrupulų jo atsikratė. “Kodėl da- 
bar?" — stebėjausi aš. Ar tik paprasčiausias tvarkingumas, 
ar galbūt Ali ketino pranešti apie vieną ar juos visūs? Tik- 
riausiai jis turėjo neginčijamų įrodymų, o jie tai Žinojo, ant- 
raip nebūtų rizikavę šiuo metu įvykdyti žmogžudystę. 

Nepaisant reputacijos, kurią Džonas sugebėjo sukurti 
mums bendraujant, jis nebuvo žudikas. Žinoma, šis teigi- 
nys iš dalies rėmėsi paties Džono pareiškimais, kurie kito- 
se srityse buvo daug toliau tiesos, tačiau aš buvau linkusi 
Džonu tikėti. Abiem atvejais, kai aš buvau liudininkė, jis 
pagrįstai galėjo tvirtinti, jog tai buvo savigyna. 

Arba, tiksliau, mano gynimas. 

Telefonas atitraukė mane nuo nemalonių minčių. Nesi- 
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varginau kelti ragelį, nes maniau, jog tai Šmitas. Pasičiu- 
pau savo rankinuką ir išėjau. 

Atmetusi visą išankstinį nusistatymą, negalėjau įsivaizZ- 
duoti Džono, mušančio Ali iki sąmonės praradimo ir lai- 
kančio jo galvą po vandeniu, kol jis prigers. Tai ne Džono 
stilius. Matyt, jis susipainiojo su labai bjauria kompanija. 
Jis turėjo tokį netikusį įprotį. 

Šmito kambarys buvo viršutiniame denyje, skirtame kai- 
tintis saulėje, ir toje pat laivo pusėje kaip ir mano. Čia 
buvo aukščiausios klasės keturi apartamentai, iš kurių du 
priklausė (man atrodė) Blenkironui. 

Nespėjus man pabelsti, Šmitas atlapojo duris ir apkabi- 
no mane abiem rankom. 

— Pagaliau! Ketinau eiti tavęs ieškoti. Tu vėluoji. 

— Ne, nevėluoju. Nebuvome sutarę tikslaus laiko. 

Kambarys buvo šiek tiek didesnis ir prašmatnesnis nei 
mano. Poilsio zoną nuo miegamojo skyrė įrengta pertvara, 
čia buvo du labai minkšti krėslai ir ilga patogi sofa. Stum- 
domos durys buvo atdarytos, vidun pūtė vėsus vėjelis ir 
matėsi kvapą gniaužiantis vaizdas — saulėlydžio nuraus- 
vintos uolos. 

— Atsisėsime balkone ir pasigrožėsime peizažų, — ta- 
rė Šmitas, bėginėdamas su taurėmis ir buteliais. — Čia la- 
bai malonu, tiesa? Plaukiau daugeliu laivų, tačiau šis pra- 
bangiausias iš visų. 

Šmito kambario balkonas kaip ir mano buvo apsodin- 
tas Žydinčiais augalais. Atsargiai įžengiau ten, įtikinusi 
save, kad čia niekas negalės ko nors numesti ant manęs, 
nes viršuje nebuvo kito balkono. Dešinėje pusėje pama- 
čiau vienos gelbėjimo valties priekį, o galbūt užpakalinę 
dalį. Kairėje masyvi pertvara skyrė Šmito balkoną nuo kai- 
myninio balkono. Tačiau ji nebuvo tiek patikima, kad nu- 
slopintų tokį garsų balsą kaip Šmito, kai jis linksmai su- 
šuko: | 

— Sėskis, sėskis, brangioji Viki, mes maloniai paple- 
pėsime. 
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Aš paklausiau: 
— Kas tavo kaimynai? 


— Šššš... — susigriebė Šmitas. — Ponas Tregartas su 
Žmona. 

— Velniai rautų, Šmitai, — tariau negailestingai, bet 
tyliai. — Tai ir yra kaip tik ta priežastis, dėl kurios norėjau 


asmeniškai pasikalbėti. Turėjai vengti tokių klaidų. 

— AK, taip, taip, aš žinau. Tačiau koks pavojus šį kar- 
tą? Tu Žinai tr jis Žino... 

— Galbūt ji nežino. 

— Jie nulipo žemyn, — Šmitas atrodė prislėgtas. — Ta- 
čiau gerai, Viki, kad man priminet. Jie vedę vos kelias sa- 
vaites, 0 ji labai jauna, labai nekalta. Galbūt jis dar nepa- 
pasakojo jai apie savo šaunų irrizikingą užsiėmimą. Ji yra 
dar vaikas, kurį norėtųsi apsaugoti nuo šiurkščios realy- 
bės, nicht*? 

Apačioje Išgirdau tarškėjimą ir barškėjimų. Tikriausiai 
į laivą įtraukė prietiltį. Laivas pradėjo judėti ir lengvai sly- 
do tolyn nuo kranto. Rytų pusėje dangus temo, tačiau vin- 
giuota stačių uolų siena žėrėjo atspindėdama saulėlydžio 
šviesą. Seklumon besileidžiantis baltųjų gandrų būrys at- 
rodė lyg skraidančios baltos gėlės. 

Šmitas be sąryšio tęsė: 

— Galbūt jis nuspręs atsisakyti savo tarnybos. Garbin- 
gas ir sąžiningas vyras nenorės statyti Į pavojų savo nuota- 
kos ar sudaužyti jai širdį, Jei Jis turėtų.. 

— Puikus siužetas, Šmitai. Kodėl nerašai knygų? Da- 
bar paklausyk manęs. Tu niekada nebuvai jo sutikęs. Aš 
1rgi iki šiol nebuvau jo sutikusi. Mes nesame pažįstami. Ar 
gali tai prisiminti? 

Šmitas pasinaudojo pauze ir pakėlęs savo taurę rūsčiai 
žiūrėjo į mane. 

— Aber natūrlich*. O tu, Viki, ar gali man prisiekti, ar 
duodi garbės žodį, kad tu nežinojai, jog jis plauks šiame 
laive? 

* Ar ne? 

** Zinoma. 
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— Nežinojau, — atsakiau tvirtai. 

— Net ir norėdama man nepameluotum, — Šmitas gal- 
vojo. Aš gėriau savo alų. Tai buvo kažkokia vietinė rūšis, 
tiesą sakant, nebloga. Po to Šmitas tarė: — Ir tavo širdis 
nesudaužyta? Tu nekeršysi savo neištikimam meilužiui ir 
neišduosi jo nekaltai ir pasitikinčiai... 

— Dėl Dievo, Šmitai! 

— Gerai, — ramiai tarė Šmitas. — Tuomet maloniai 
atostogausime, na, ir linksmai leisime laiką. Daugelį metų 
nebuvau Egipte. Tai turėtų būti nuostabi ekskursija. Jau se- 
niai troškau susidraugauti su ponu Blenkironu. 

— Tr išpešti įnašą kultūrai? — spėjau aš. 

Šmitas nusišypsojo. 

— Toks mano darbas — gauti pinigų iš turtingų Žmo- 
nių. Man tai labai gerai sekasi. 

Tai buvo tiesa. Mūsų muziejus, nors labai maža įstaiga, 
nepaprastai gerai aprūpintas nuolatinėmis pajamomis. 

— Jis duoda pinigų daugeliui vertingų dalykų, — susi- 
mąstęs tesė Šmitas. — Kodėl ne mums? Jei tavo širdis ne- 
sudaužyta, tu gali man padėti. Jis juk nėra labai bjaurus 
vyras, tiesa? 

— Šmitai, gėda. Ar galima taip kalbėti su tokia pasi- 
šventusia feministe kaip aš? 

— Na, jis nėra bjaurus, — pareiškė Šmitas. — Aš ne- 
prašyčiau tavęs panaudoti savo kerus vyrui, kuris keltų 
tau pasibjaurėjimą. Kalbama, kad jis nemėgsta moterų, ta- 
čiau jis labai maloniai atsiliepė apie tave, Viki, ir daug 
klausinėjo. 

Labai seniai praradau viltį įtikinti Šmitą, kad negražu 
gundyti potencialius aukotojus. Jis būtų tai daręs pats, jei 
tam tiktų. Įtariau, jog taip elgiasi daugelio muziejų direk- 
toriai. 

— Ką jis sakė? — paklausiau arčiau prisitraukdama 
kėdę. | 
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Kitą rytą planavau išsimiegoti po sunkios dienos, pasi- 
baigusios nuobodžia Perio paskaita, tačiau vos prašvitus 
Šmitas ištraukė mane iš lovos, reikalaudamas, kad eičiau 
su juo į denį pažiūrėti laivo manevravimo per Asjuto šliu- 
zus. Kadangi jau padariau klaidą tr įsileidau Šmitą vidun — 
kitaip jis būtų šūkavęs tr beldęs į duris — paskubomis apsi- 
rengiau ir išėjau su juo. 

Viršutinio denio bufete buvo arbatos, kavos ir įvairiau- 
sių pyragaičių. Aš išgėriau puodelį kavos, o Šmitas tuo tar- 
pu naikino pyragaičius, man regis, jau antrą kartą. Būtų 
neišmintinga jam šito neleisti. Kai pradėjo veikti kofeinas, 
apsidžiaugiau, kad Šmitas mane pažadino. Saulė vos paki- 
lusi virš horizonto, oras gaivus, vėsus. Priekyje driekėsi 
masyvi užtvanka, per tiltą važiavo autobusai, dviračiai, ėjo 
asilai. Laivas sustojo laukdamas savo eilės. Priešais mus, 
šioje užtvankos pusėje, stovėjo dar vienas laivas. 

Už mūsų jau išsirikiavo dar keli laivai. Aplink mūsų 
laivą ir tuos kitus laivus it smulkmė aplink ryklius būrėsi 
maži laiveliai, pilni apsukrių prekeivių, visa gerkle siū- 
lančių savo prekes. Su Šmitu ir keliais kitais keleiviais 
atsistojau prie turėklų. Šmitas taip pat šūkavo ir derėjosi 
dėl drabužių, kuriuos rodė vienas pirklys. Tai buvo 1lga 
mantija, visiškai juoda, bet nuo pečių iki vidurio padeng- 
ta cechinais, karoliukais ir išsiuvinėta pseudoegiptietiš- 
kais raštais. 

Ketinau paklausti skonio neturintį bosą, kaip galima ap- 
mainyti prekes į pinigus, jei mažieji laiviūkščiai yra per 
trisdešimt pėdų Žemiau mūsų, kai tuomet kažkas triukšmin- 
gai švystelėjo ore ir trinktelėjo ant denio. 

Nevikriai it atbula varlė atšokau, o kažkas pasilenkė prie 
ryšulio. 

— Daktare Blis, regis, jūs šį rytą šiek tiek nerami, — 
pastebėjo Džonas. Galantiškai nusilenkęs jis pasisuko ir 
įteikė ryšulį Suzi Amfenor. 

Vyliausi, kad priprasiu prie nežmoniškų Suzi apdarų, 
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tačiau ji nuolatos mane stebindavo. Šie drabužiai galėjo 
puikiausiai tikti trisdešimtųjų metų filmui su aktore Džin 
Harlou; įstrižai kirptas atlasas, prie kaklo tr laisvai krin- 
tančių rankovių apačioje papuoštas marabu plunksnomis. 
Kojas, mano manymu, apautos kažkuo panašiu į šlepetes. 
Neįsivaizdavau, kaip ji sugebėjo nulipti laiptais nenusisu- 
kusi sprando. Siekdama ryšulio Suzi paslydo ir susvyravo. 
Kelios poros vyriškų rankų, tarp jų ir Svito su Braitu, su 
viltimi griebė ją, tačiau ji sugebėjo jų išvengti ir sunkiai 
užgriuvo Džoną. Šis turėjo pirmiausia atkabinti abi jos ran- 
kas, tik po to galėjo pastatyti ją ant kojų. 

Linksmai kikendama Suzi išvyniojo pirkinį ir iškėlė 
aukštyn: moteriški baltiniai, labai ankšti ir labai trumpi, 
visiškai padengti auksiniais cechinais. Deja, turiu pasaky- 
ti, kad dar buvo ir priderinta kepuraitė. 

— Ak, labai puošnu, — tarė Džonas. 

— Tai šio vakaro egiptietiškam vakarėliui, — paaiški- 
no Suzt, plačia šypsena atskleisdama baltus dantis. 

— AK, taip. Aš pamiršau. Galbūt turėčiau ką nors nu- 
pirkti Meri. Suzi, gal patarsi man? Tavo skonis toks subti- 
lus, — ir pasiūlė jai parankę. 

Ar nusekiau juos iki turėklo? Žinoma. Šiaip ar taip ten 
ėjau. Girdėjau, Suzi klausė, kodėl su Džonu neatėjo Meri, 
ir jis atsakė: 

— Įtikinau ją ilgiau pamiegoti. Naktis jai buvo nerami. 

Plastmasiniai maišai vienas po kito krito ant dento. 
Šmitas vieną jau pasičiupo, nubloškęs baisų drabužį ant kė- 
dės, į maišą įdėjo pinigus, stipriai užrišo Ir sviedė žemyn. 
Kaip storas ir senas vaikinas turėjo gerą ranką; pardavėjas 
nesunkiai pačiupo maišą. Suzi taip tiksliai nepavyko, jos 
maišas visiškai nepataikė į laivą ir nukrito ant vandens, 
tačiau pirklys ilgu kabliu tvarkingai jį sugavo. 

Nemačiau kokį puošnų rūbą Džonas nupirko savo nuo- 
takai. Per daug buvau užsiėmusi stengdamasi sulaikyti Šmi- 
tą, kad tik nenupirktų man ne vieną, o kelis. Pavyko atkal- 
bėti jį nuo vienų auksiniais cechinais puoštų baltinių. Į šią 
pramogą denyje įsitraukė daugiau keleivių. Manau, tai ga- 
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lėjo būti pramoga, jei ne mano įsitempęs, įtarus protas. Vis 
dėlto, tikinau save, tai baisiai nešvarus būdas pasikeisti 
kontrabanda ar perduoti sprogstamąsias medžiagas. Ypač 
kai vienas iš tų laivų apačioje pilnas vyrų juodomis unt- 
formomis, atidžiai stebinčių kiekvieną sandėrį. 

Pramoga nutrūko, kai mes pajudėjome į šliuzą. Dėl "Ni- 
lo karalienės '' dydžio tai buvo sudėtingas manevras, nes ji 
užėmė visą šliuzo erdvę, skersai ir išilgai. Abiejose pusėse 
stačiai kilo akmeninės sienos, padalintos tik nuo viršaus 
iki vandens lygio vedančiais laiptais. Kai įplaukėme vidun, 
netgi Suzi galėtų nusviesti ryšulį į ant laiptų stovinčio žmo- 
gaus rankas. 

Tačiau vienintelis ten-stovintis žmogus buvo su juoda 
uniforma ir laikė rankose šautuvą. Viršuje, ant tilto, ker- 
tančio šliuzą, stovėjo daugiau išsirikiavusių vyrų. 

Šmitas tempė mane šalin. 

— Eime pusryčiauti, — paskelbė jis. 

Aš reikšmingai nubraukiau nuo jo ūsų trupinius. Jis nu- 
sikvatojo. 

— Tai buvo ne pusryčiai, tik menkas užkandis. 

Kadangi tą dieną į krantą nelipome, maistas buvo ruo- 
šiamas be paliovos. Keleivius reikėjo linksminti, o kai ku- 
riems valgymas buvo mėgiamas užsiėmimas. Kol Šmitas 
prisikimšo, palaikiau jam draugiją ir bandžiau nuspręsti, 
ką veikti ilgą laisvą dieną. Man negėda prisipažinti, kad 
Ali mirtis prislopino mano entuziazmą, kuris jau iki tol bu- 
“vo pusiau atvėsęs. Jei Alisa yra vienintelė mano sąjungi- 
ninkė, abi esame rimtame pavojuje. Jei yra dar kitas žmo- 
gus, kodėl jis ar ji nepasirodė? Aš palikau seite kitą žinu- 
"tę, kurios tonas buvo kategoriškas, jeigu ne isteriškas, ta- 
čiau negavusi atsakymo, nesugebėjau parašyti kitaip. 

Kitus vaikinus buvau pasiruošusi palikti ramybėje, jei 
tik jie taip pat pasielgs su manimi. Nenoriu nieko žinoti 
nei apsimesti, kad žinau. Jei dar buvo laiko atsitraukti į 
įtvirtinimus ir susikaupti gynybai, tai reikia ir daryti. Ke- 
tinau drauge pasiimti Smitą. Jei Alisai galėjo kilti pamišu- 
sios mintys apie jį, tai gali kilti ir kitiems. 
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Šmitas maloniai leido laiką. Paprastai jis sekioja pas- 
kui mane. Šį kartą sekiojau aš, nesitraukiau, kaip šuniui 
įsisiurbusi erkė, o jis nekaltai džiaugėsi mano draugija. Mes 
pasimatavome baisius nupirktus apdarus, ir nors jis tikino 
mane, kad su jais aš atrodau nuostabiai (nors ir beprotiškai 
mėgau Šmitą, nesugebėjau jam atsakyti tokiu pačiu kom- 
plimentu), įtikinau jį apsilankyti “Sake""', taip buvo vadi- 
nama pono Azado parduotuvė, ir pasižiūrėti gal atrasime 
ką nors dar neskoningesnio. 

Šmitui patiko "Sakas"". Jis mėgsta vietas, kur gali pirk- 
ti daiktus ne vien tik sau — palaiminta dosni jo širdis — 
bet ir draugams bei giminaičiams. Parduotuvė buvo maža 
ir sausakimša; Žmonės, kurie nenusipirko kostiumų iš van- 
dens pirklių, ieškojo tinkamų drabužių šio vakaro banke- 
tui. Ponas Azadas neturėjo aukso cechinais išpuoštų balti- 
nių, tačiau kai kurios mantijos buvo gausiai siuvinėtos ir 
papuoštos auksinėmis juostelėmis. Šypsodamasis jis mums 
pritarė ir mes išsinešėme visą glėbį rūbų į mano kambarį 
matuotis. Šmitas dievina rūbų matavimąsi, o dar labiau 
mėgsta Žiūrėti, kaip aš juos matuojuosi. 

Po ilgo žiūrėjimo ir sukiojimosi priešais veidrodį Šmi- 
tas išsirinko neskoningiausią ir labai platų apdarą. Iš tiesų 
tai buvo ansamblis: 11Igom rankovėm, Žemę siekianti tuni- 
ką su priderinta berankove toga, dėvima ant viršaus su at- 
viru priekiu. Po to, kai jis tris kartus bandė kaip turbaną 
apvynioti aplink galvą 11g4 šalį, įtikinau jį, jog kur kas vy- 
riškiau atrodo su beduinų galvos apdangalu. 

Tuo metu atėjo laikas užkąsti, priešpiečiai. Net neno- 
riu prisiminti, ką Šmitas valgė. Tikėjausi, kad po to jis 
norės snūstelėti, tačiau Šmitas netilpo savo kailyje ir ver- 
žėsi eiti. 

— Viki, juk nenori praleisti paskaitos. Herr Fogingto- 
nas Smitas pasakoja apie Tetišeri kapą ir rodo skaidres! 

— Šmitai, tu dar negirdėjai jo paskaitų. Jis pats nuobo- 
džiausias... 

— Bet skaidrės, Viki! Dauguma anksčiau nematytos. 
Tai puikiausios fotografuotos reprodukcijos... 
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Pasakiau, kad po dešimties minučių susitiksiu su juo 
poilsio kambaryje, tir jis išskubėjo, perspėjęs mane nevė- 
luoti bei patikinęs, kad ir dabar atrodau pakankamai gra- 
Žiai. 

Penkias minutes paskyriau naujam makiažui. Po to at- 
rakinau seitą. 

Mano laiškas buvo paimtas, o kažkas palikta. Puikus 
blizgantis 45 kalibro automatinis pistoletas. 
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Seštas skyrius 


Užaugau Minesotos kaime. Tėtis mus visus išmokė 
naudotis medžiokliniu ir graižtviniu šautuvu. Pats jis ne- 
medžiodavo, tačiau mėgo pagąsdinti padaužas, kai šie pul- 
davo naminius gyvulius (arba žmones). Be to, kulka buvo 
greičiausias ir humaniškiausias būdas pribaigti mirtinai su- 
Žeistus ar pasiutusius gyvulius. Tačiau pistoletų tėvas ne- 
mėgo. Aiškino, kad jie yra bailių ginklai ir labiau tinka įpai- 
nioti žmogų į bėdą, nei iš jos ištraukti. 

Manau, kad lengva laikytis tokio požiūrio, kai esi šešių 
pėdų ir penkių colių ūgio, tr sudėtas kaip tankas. 

Logiška tai ar ne, aš pritariau jo požiūriui. Kaip įmano- 
ma atsargiau išėmiau ginklą ir dar atsargiau apžiūrėjau. Ga- 
liu atskirti automatinį revolverį, tačiau nedaugiau. Šio mo- 
delio ginklo nebuvau turėjusi rankose. Saugiklis nuleistas, 
apkaba pilna, tačiau jokių papildomų šovinių. 

Ginklas įrodė, kad Ali laive turėjo užnugarį, 0 tai buvo 
gera naujiena. Vyliausi, kad ginklas nėra skirtas perduoti 
subtiliam pranešimui: ,,Vaikeli, esi viena, nesitikėk mano 
pagalbos.'' 

Aš taip pat galiu pasiųsti subtilią žinią. Padėjau ginklą 
atgal į seifą ir užrakinau duris. Kaip ten bebūtų, negalėjau 
to prakeikto daikto neštis su savimi, nes visi mano rūbai 
buvo iš lengvos medvilnės ir lino, niekur negalėjau užkišti 
ginklo taip, kad nesimatytų. Jei įsidėsiu į rankinuką, jis ar- 
ba iškris netinkamu momentu, arba nugrims į dugną ir sku- 
bėdama negalėsiu jo rasti. 

Tėtis buvo teisus. Prakeikti daiktai sukelia daugiau rū- 
pesčių, nei suteikia naudos. Vyliausi, kad jo neprireiks. 

Šmitas saugojo man vietą poilsio kambaryje. Tikriau- 
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siai tai nebuvo vien keistas atsitiktinumas, kad prie staliu- 
ko sėdėjo dar vienas Žmogus — tai Laris. Regis, jis nu- 
džiugo mane pamatęs. Šmito raudonskruosčiame veide bu- 
vo meili nekaltumo išraiška, kuri visada atsirasdavo, kai 
jis ką nors regzdavo. Šį kartą žinojau jo ketinimus ir linkė- 
jau jam sėkmės. Tiesą sakant, ir aš pati esu lojali Naciona- 
linio muziejaus darbuotoja. 

— Taigi jie išleido jus kelioms valandoms? — tariau 
žvilgtelėdama link stalo, kur sėdėjo du Lario ginklanešiai. 

— Tiesą sakant, visai atvirkščiai, — šypsodamasis at- 
sakė Laris. — Liepiau Šrioderiui padaryti pertrauką. Jis 
daugybę kartų skambino į Luksorą dėl ruošiamų priėmi- 
mų. 

— Ponas Šrioderis yra jūsų sekretorius? — pasiteiravau. 

— Tiksliau pavaduotojas. Ar nepažįstate jo? 

Aš papurčiau galvą. 

— Aš pažįstu, — tarė Šmitas. — Labai malonus žmo- 
gus. Tik nedrąsus, nicht? 

Laris nusijuokė. š 

— Nepasakyčiau. Tik jis buvo labai užsiėmęs. Sie gra- 
tiko pakeitimai atnešė vien tik nemalonumus. Mes pakei- 
tėme pokylio mano namuose, Luksore, ir oficialaus kapo 
atidarymo laiką. 

— Ar tai tiesa, kad turėsime garbę pirmieji aplankyti 
kapą ir išvysti jo didybę? — nekantriai paklausė Smitas. 

— Pirmieji, bet tikriausiai ir paskutinieji, — atsakė Laris. 

— Aha! — Šmitas linktelėjo ir sumirksėjo. — Galvo- 
jau, kad šito sieksite. Žinoma, aš visiškai pritariu. Tačiau 
ar galite tai padaryti, mein Freund*? Turizmo biuras tik- 
riausiai prieštaraus kapo uždarymui. 
 — Turiu argumentą, kuris gali juos įtikinti. Ne, — pri- 
dūrė jis maloniai, bet tvirtai, — neklausk, Antonai. Tegul 
bus siurprizas. Tai bus paskelbta poryt per priėmimą. 

— Tuomet nenorėčiau, kad man pasakytumėte, — pa- 
reiškė Šmitas, išplėsdamas akis ir suraukdamas lūpas. — 
Aš mėgstu siurprizus. 


* Mano drauge. 
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Jis persistengė meilikaudamas, ir aš pabandžiau jį įspėti 
nežymiai papurtydama galvą. Šmitas tik nusišypsojo. 

Kambarys buvo pilnas žmonių. Susirinko visi, netgi Su- 
zi, kuri, aš tikėjausi, pasirinks kaitinimąsi saulėje, o ne kul- 
tūrą. Galbūt ji pasigedo publikos. 

Tai buvo ilga paskaita, tačiau šįkart netgi beviltiškai 
pedantiška Perio kalbėjimo maniera negalėjo sugadinti te- 
mos žavesio. 

Amžiaus pradžioje šį kapą atrado garsi egiptologų po- 
ra, vyras tr žmona. Tai buvo labai neįprasta, nes moterims 
neleisdavo dirbti nei archeologijoje, nei kitose rimtose sri- 
tyse, ir nebuvo naudojami ekskavatoriai, o archeologai lai- 
kydavosi griežtų normų dėl paminklų įregistravimo bei ko- 
pijavimo, vietoje pražūtingų „iškasti ir parduoti" priemo- 
nių, pamėgtų daugelio jų amžininkų. 

Kadangi dar nebuvo išrasta spalvota fotogratija, vie- 
nintelis būdas tiksliai atkurti sienų piešinius — kopijuoti 
juos, pasikvietus menininkus. Hovardas Karteris, išgarsė- 
jęs pasaulyje Tutanchamono kapo atradimu, pradėjo savo 
karjerą kaip kopijuotojas. Jis puikiai dirbo, tačiau manau, 
kad niekas negali mane apkaltinti šališkumu, kai aš aiški- 
nu, jog puikiausios to laikotarpio archeologijos kopijuoto- 
jos buvo moterys. Tetišeri kapo atradėjai pasamdė vieną iš 
jų, tr ji išskirtinai meistriškai nukopijavo tuos piešinius. 

Šmitas bent porą tuzinų kartų paminėjo, jog mes esame 
tarp Žmonių, pirmąkart matančių restauravimo nuotraukas. 
Laris atsakė daugybę prašymų leisti jas dauginti. Net žur- 
nalas ,, National Geographic" nesugebėjo jo įkalbėti, kad 
leistų aprašyti kapo restauravimą. 

Periui atėjo gera mintis palyginti tris skaidrių variantus: 
pirmiausia piešinys, po to spalvota nuotrauka, padaryta prieš 
trejus metus, dar prieš restauravimą, ir dabartinis vaizdas tos 
pačios detalės. Tai nuostabiai bei įtikinamai atskleidė pavo- 
jus, kurie ištinka paminklus, ir įspūdingai demonstravo, ką 
gali padaryti restauratoriai ir maišas pinigų. Paveikslai labiau- 
siai nukentėjo per paskutiniuosius devyniasdešimt metų, ta- 
čiau Lario komanda sugrąžino jiems pirmykštį grožį. 
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Kai buvo uždegta šviesa ir nuimti ekranai, Peris susi- 
laukė klausimų. Aš pakilau ir pasukau į denį. Laris nusekė 
iš paskos. 

— Nikotino poreikis? — paklausė jis šypsodamasis. 

Nuolat užmiršdavau, jog esu rūkorė. Išsitraukiau ciga- 
retę ir visiškai nuoširdžiai tariau: 

— Nesinori sugadinti įspūdžio. Lari, jūs padarėte nuo- 
stabų dalyką. Jaučiuosi taip, tarsi turėčiau pabučiuoti jums 
ranką. 

Lariui ant kulnų lipo Šmitas. 

— Sie hat recht, mein Freund*, — rimtai tarė jis. — 
Pasaulio meno mylėtojai jums labai skolingi. Aš jums ran- 
kos nebučiuosiu, tačiau norėčiau ją paspausti. 

Lario veidas stipriai išraudo. Jis Žiūrėjo žemyn ir min- 
džikavo lyg drovus mokinukas. 

— Jūsų pagyrimas man labai daug reiškia, — sumur- 
mėjo jis. 

Būgštavau, kad Šmitas gali, pasinaudojęs Lario emoci- 
ne būkle, užsiminti apie tam tikrus kitus dalykus, kuriuos 
jis dar galėtų padaryti pasaulio meno mylėtojams, todėl pa- 
keičiau pokalbio temą. 

— Kas nutiko jos mumijai? 

— Manoma, kad viena mumija, neturinti kortelės su už- 
rašu, Deir al Bachri saugyklote yra jos, — atsakė Laris. — 
Tačiau abejoju tuo. 

— Dėl ko? — susidomėjęs paklausė Šmitas. 

— Tai gana sudėtingas klausimas. 

— Ak, ja*, prisimenu, kad apie tai skaičiau, — Šmitas 
atsirėmė į turėklą, jo akys švytėjo susidomėjimu. Šmitas 
domisi praktiškai viskuo, ir kaip jau sakiau, prisimena prak- 
tiškai viską, ką kada nors skaitė. — Yra papirusas, man 
regis, Amhersto, datuojamas dvyliktu amžiumi prieš Kris- 
taus gimimą, kuriame užrašyta kapų plėšikų iš Tėbų prisi- 
pažinimas. Tada buvo apiplėšta tiek daug karališkų kapų, 
kad šventikai surinko karališkas mumijas ar sugadintas jų 


* Tu teisi, mano drauge. 
** Taip. 
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liekanas ir paslėpė saugioje vietoje. Ši saugykla buvo at- 
rasta 1880-aisi1ai18, o po to dar kartą buvo apiplėšta vietinių 
vagių. Kai kurių mumijų nebuvo galima atpažinti. Nė vie- 
na iš jų nebuvo originaliame karste... 

— Jūs labai gerai informuotas, — trumpai tarė Laris. Jis 
nusigręžė, rankomis laikėsi už turėklų ir Žiūrėjo anapus upės. 

"Aš būčiau supratusi užuominą, tačiau Šmitas linksmai 
tęsė: 

— Prieš keletą metų Mičigano universitetas karališkų- 
jų mumijų tyrimui panaudojo rentgeno spindulius. Buvo 
padaryti keli keisti atradimai. Pavyzdžiui, maža suvyniota 
mumija greta garbingos šventikės buvo ne jos negyvas kū- 
dikis, kaip manyta, bet babūnas*! Viena iš mažųjų senųjų 
karalienių buvo plika ir turėjo — kaip jūs tai vadinate — 
Kkyšančias iltis... 

— Brotzeit**, Šmitai, — pertraukiau aš. — Kaip tik 
laikas gerti arbatos. Gal užimtumėte patogų staliuką netoli 
buteto, kol nesusirinko kiti? 

Maistas gali atitraukti Šmitą nuo bet ko ir jis nuskubėjo. 

— Ar jūs gersite arbatos? — paklausiau Larį. 

Jis papurtė galvą. 

— Ruošiuosi šio vakaro banketui. Pagalvojau, kad pri- 
valau susirasti kokį nors kostiumą. Jei atleisite... 

Aš nuėjau pas Šmitą. 

— Jie dar tik taiso valgius, — pasiskundė jis. — Ne- 
vertėjo skubėti. Kodėl... 

— Šmitai, darkart švelniai primenu: jei nori laimėti La- 
rio Širdį, nekalbėk jam apie mumijas. Ypač apie gražiųjų 
Egipto karalienių mumijas. 

— Ak! — Šmitas pamąstė. — Ak! Vielėn Dank,*** Vi- 
ki, turėjau susiprasti. Jis romantikas, nicht? Jis svajoja apie 
gražius paveikslus, freskas ir statulas. 

— Taip manau. Tačiau net pačios geriausiai išlikusios 
mumijos nėra romantiškos. 


* Beždžionė. (Vert. past.) 
** Reikia pasistiprinti. 
*** Labai dėkoju. 
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— Mmmn, taip. Štai kodėl jis nenori tikėti, kad maža se- 
na ledi, plika ir kyšančiais dantimis, yra jo svajonių karalie- 
nė. Jos galva buvo nulūžusi nuo baisiai sudarkyto kūno... 

Aš protestuodama burbtelėjau: 

— Šmitai, aš ne romantikė, tačiau netrukus ketinu val- 
gyti. Baik, gerai? 

Pastebėjau, kad vis dar laikau cigaretę. Ketinau ją grą- 
žinti į pokelį, kai staiga užsidegė Žiebtuvėlis taip arti ma- 
no nosies, jog net krūptelėjau. 

— Ar galime prisėsti? — paklausė Meri. 

Šmitas pašoko ir prilaikė jai kėdę. Aš rūkiau tą prakeiktą 
cigaretę ir moteriškai nuslopinau kosulį. 

— Ačiū, — tariau. 

— Buvo malonu, — atsakė Džonas. 

Neabejojau tuo. 

— Mes kalbėjome apie Tetišeri, — paaiškino Šmitas. — 
Viki nenori girdėti apie jos mumiją. 

— Meri beprotiškai myli lavonus, — tarė Džonas. 

— Ak, brangusis, neerzink! — dailias Meri lūpas iš- 
kreipė pasibjaurėjimas. 

Per pastarąsias dienas jos oda patamsėjo nuo kreminės 
iki blankiai auksinės spalvos, nė ženklo neliko ankstesnio 
įdegimo. Ji vilkėjo baltą šilkinę palaidinę, o aplink kaklą 
buvo laisvai užrištas burgundiško vyno ir aukso spalvos 
šalis. Prie šio apdaro graikiški auskarai būtų tikę labiau 
nei šie deimantai — kiekvienas po pusantro karato, jei bent 
kiek išmanau.(o aš išmanau). Ir vis dėlto jie buvo mažesni 
nei žiedo brangakmenis ant didžiojo piršto, kuris užgožė 
greta užmautą paprastą auksinį žiedą. 

Smitas jau pradėjo suprasti, kad labai mažai žmonių 
mėgsta kalbėti apie munijas. | 

— Jūs verčiau renkatės mažą moters statulėlę, kuri yra 
Britų muziejuje? — paklausė jis mirktelėjęs ir nusijuokęs. 

Meri droviai žvilgtelėjo į Džoną. 

— Bijau, kad aš ne... 

— Nereikia apgailestauti, — sušuko Šmitas. — Graži 
jauna moteris neturėtų sukti sau galvos dėl senienų. 
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— Ačiū, Šmitai, — tariau. 

— Tau tai negalioja, — ramiai pareiškė Šmitas. 

Nusprendžiau nesigilinti, ką jis turėjo galvoje, tačiau 
manau, kad tikriausiai tai įžeista savimeilė paskatino ma- 
ne pasakyti: 

— Man visada patiko ta maža statulėlė. Buvau priblokš- 
ta, kai ekspertai nusprendė, jog tai buvo... tai buvo... 

— Klastotė, — užbaigė sakinį Šmitas, nepastebėdamas 
povandeninių srovių. 

Atitraukiau akis nuo Džono veido: Jis kilstelėjo vieną 
antakį, bet taip darydavo, kai jam kas nors ypač nepatikda- 
vo, o lūpas iškreipė vos pastebima šypsena. 

— Argi tai labai svarbu, jei ji yra graži? — paklausė 
JIS. — Gerbiamas Egipto meno autoritetas pareiškė, jog tai 
patraukliausia ir žaviausia to laikotarpio skulptūra. Argi ji 
prarado savo meniškumą? 

— Ak, mano drauge, bet tu nesupranti esmės, — sušu- 
ko Šmitas. — Kūrinio autentiškumas.. 

Labai gerai Žinojau visus argumentus už tr prieš, taip 
pat Džono argumentus. Girdėjau juos anksčiau, kai keti- 
nau demaskuoti jį ir jo planą pakeisti vertingas antikinės 
brangenybes klastotėmis. Tai buvo nuostabios kopijos, be- 
veik nesiskiriančios nuo originalų. Tačiau vienas kontrar- 
gumento pavyzdys praėjusį vakarą karojo išrankiose Meri 
ausyse. Aš geidžiau tų graikiškų auskarų, bet nebūčiau ši- 
taip troškusi kopijų, nors ir labai tikslių. 

Meri palietė Džono ranką. Nuo judesio palaidinės šil- 
kas prigludo prie rankos; medžiaga buvo tokia plona, kad 
galėjau per ją įžiūrėti auksinį įdegimą. Taip pat ir tamsias 
dėmes. Jos buvo kelios, lyg tais atstumais. Ne tokios mėly- 
nės atsiranda atsitrenkus į baldą ar duris, tai kur kas pana- 
šiau į pirštų žymes. 


Smitas įsimylėjo Meri ir vice versa.* Kas galėtų ją kaltin- 
ti? Jis labai malonus, o ypač, kai stengiasi būti galantiškas. 


* Atvirkščiai. (Ilot.) 
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Bet ir Džonas nenorėjo mūsų palikti. Nesupratau, ką jis gal- 
voja. Galbūt norėjo šiek tiek paerzinti. Aš iš tiesų susierzi- 
nau, kai jis nukreipė Šmito dėmesį nuo antikos į kantri mu- 
ziką. Tik vienas klausimas ir Šmitas su malonumu pasičiu- 
po šią temą. 

 — Taip, taip, tai įdomiausia muzika. Aš dėkingas Viki, 
kad mane sudomino. Galvoju pradėti groti gitara. 

— Tai būtų daug geriau, nei klausyti, kaip tu dainuoji, — 
nemandagiai pareiškiau. 

Mano įžeidimams Šmitas buvo kurčias. Jis galvoja, kad 
jį tik erzinu. (Ir galbūt jis teisus.) 

— Tuomet tu padainuok. Tą apie priešmirtinę pagalvę. 

— Apie mirštančiojo pagalvę? — Džono akys buvo mė- 
lynos ir nekaltos kaip neužmirštuolės. — Turiu ją išgirsti. 

Mes nuėjome į poilsio kambarį ir jaukiai susibūrėme 
aplink pianiną. Nors Šmitas tik šiek tiek groja, bet to pa- 
kanka, kad išgautų melodiją. Jis pagrojo visus tris ,,Nusi- 
dėjėlio mirties'' posmus, tarp jų ir apie priešmirtinę pagal- 
vę. (,,Nežymi būdvardžio vartojimo klaida,' — kaip tai api- 
būdino Džonas.) 

Yra galybė bliuzų apie kalinius, katorgininkus ir nusi- 
dėjėlius. Šmitas nusprendė įrodyti, jog žino juos visus. Jaut- 
riam Žmogui ši tema galėjo pasirodyti šiek tiek kebli, tik 
ne Džonui. Jo humoro jausmas visada neįprastas, tačiau tą 
dieną jis buvo ypač keistos nuotaikos. Jis kurstė Šmitą. Ką 
galvojo Meri, galėjau tik įsivaizduoti. Jai tikrai. nebuvo 
linksma. | 

Vos tik Šmitas pradėjo dainuoti, poilsio kambarys tuo- 
jau pat ištuštėjo. Kadangi nenorėjau palikti Smito vieno — 
ypač su Džonu — neišėjau. Norėdama pademonstruoti sa- 
vo šaltakraujiškumą, netgi pritariau porai priedainių. Aš 
didžiuojuosi savo sugebėjimu pereiti nuo vienos prie kitos 
melodijos. Jausmingai dainavau ,,Mažąjį raudonmedžio 
karstą,'" kai staiga pajutau, kad Šmitas nutilo (jis visada 
susikerta dainuodamas ,,Mažąjį raudonmedžio karstą''), o 
Džonas harmoningai dainuoja liūdnu, nosiniu tenoru, įtar- 
tinai panašiu į garsiosios Saros Karter balsą. 
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Tai skausmingai grąžino mane į žemę. Tą naktį, kai pū- 
ga užspendė mus apleistoje bažnyčioje, kad neužmigtume, 
mes su Džonu dainavome keistą popuri iš Bacho, vokiečių 
pop melodijų ir Kalėdinių giesmių. Tai buvo mūsų įsimin- 
tiniausia drauge praleista naktis, bet prisiminiau ir kitus 
atvejus, įsimintinus dėl visai kitų priežasčių. Buvo viena 
naktis, Kurios aš nenorėjau prisiminti. 

Ne geriau sekėsi ir su lyrinėmis dainomis. 

— ,„Paimk jo laiškus ir medalioną, padėk juos švelniai 
man ant širdies... — nutilau glisando* viduryje. — Šmi- 
tai, verčiau eikime persirengti pietums. Jau vėlu. 

— Dar vieną, — paprašė Džonas, jausmingai žiūrėda- 
mas į mane. 

— Taip, dar yra laiko. Leisk pagalvoti. Ak! Yra viena 
daina, kurios galbūt negirdėjai, tai nauja populiariausia gar- 
sių ,, Road Sisters'' daina. 

Ši daina buvo vadinama ,,Į dangų tu eini aplinkiniu ke- 
liu." Ši tikrai tiks, pamaniau. 

— ,„Gulėdama mirties patale, mama prisakė vengti to- 
kių mergaičių kaip tu; bet tu buvai tik pramoga šalikelės 
eilinė, sužavėjusi mane išoriniu grožiu." 

Aš nutraukiau Smitą,po trijų posmų ir trijų priedainių. 

Džono veide atsispindėjo susižavėjimas. 

— O Dieve, — tarė jis pagarbiai. — Tai nuostabu. Tai 
netgi geriau nei ta daina apie Jėzų tr gyvenimo vartus. Kaip 
toliau? „Iš kelio pasukau dėl tavo kūno išlinkimų....?" 

— Šmitai, — tariau pro sukąstus dantis. 

— Taip, Viki, eisime, — keldamasis, jis suėmė Džono 
petį. — ,,Žemyn nuslydo rankos, vairo nevaldau...'' 

Dainuodami jie išėjo įsikibę viens kitam į parankę. Tai 
buvo bjauriausias iki šiol mano girdėtas triukšmas, nors ir 
aš kartais nepataikau į melodiją. 

„Sugavau Meri žvilgsnį. 

— Retkarčiais jis mėgsta tokias dainas, — tarė ji nena- 
tūraliai atsiprašančiai šypsodamasi. — Taip žaisminga. 

Niekada nebūčiau apibūdinusi tai žodžiu ,,žaisminga.'' 

* Grojant muzikos instrumentais, lengvas tr greitas slystamas 
braukimas pirštais per klaviatūrą. (Vert. past.) 
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Aprengti Šmitą pokyliui ar karnavalui buvo beveik taip 
pat sunku, kaip sutuoktuvėms išpuošti nuotaką. (Taip, aš 
buvau pamergė. Du kartus.) Aš apsirengiau gana greitai. 
Smitas, tas klastingas mažas nenaudėlis, padovanojo man 
tris baisius rūbus, kuriuos nupirko iš tų vaikinų laivuose, — 
vienas buvo per trumpas, kitas per siauras, 0 trečias turėjo 
abi blogybes, ir visi trys buvo padengti įvairiaspalviais ce- 
chinais. Jau nusprendžiau, jog neketinu taip apsirengus vie- 
šai rodytis. Apsivilkau platų mėlynai baltai dryžuotą apda- 
rą, kurį pirkau “Sake"", ir apžiūrinėjau save. Galbūt tai ne- 
bus žavu, tačiau labai patogu ir labai paprasta: du ties pe- 
čiais Ir šonuose susiūti stačiakampiai, su paliktais tarpais 
rankoms įkišti. Mėlyna juostelė paryškino kaklo iškirptę ir 
statmeną įkirpimą priekyje. 

Pasipuošiau visomis savo netikromis brangenybėmis ir 
ilgiau, nei paprastai, pasvarsčiusi (,,Pasiimk jo laiškus tr 
jo medalioną...'') pasikabinau ant kaklo grandinėlę su auk- 
sine rože. Nemažai Žmonių gali įeiti į mano kambarį, O šis 
papuošalas buvo tikrai neįprastas ir vertingas, gali sukelti 
spėliojimus. Įkišau papuošalą giliai į savo liemenėlę, kad 
nesimatytų ir neiškrisrtų, Ir Išėjau Į Šmito kambarį. 

Kai Šmitas atidarė duris, jo rausvas lūpas perkreipė nu- 
sivylimas. | 

— Kodėl neapsivilkai nė vieno naujo gražaus apdaro? 
Šis toks paprastas, toks didelis. Tiesiog bjaurus! 

Lygiai taip pat įžeidžiančiai galėjau atsiliepti apie ma- 
no spintą papildžiusius Šmito dovanotus rūbus, tačiau ma- 
ma visada man sakydavo, kad nemandagu kritikuoti do- 
vanas. 

— Taupau juos, kad galėčiau priblokšti Gerdą. Šmitai, 
paskubėk. Ar lauki manęs, kad tau užsagstyčiau sagas? 

— Nėra ką sagstyti, — atsakė Šmitas nelinksmai. — 
Aš dar nenusprendžiau, ką apsivilkti. Papuoštą auksu ar 
sidabru? O gal šį raudonos ir žalios spalvos? 
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— Maniau, kad tu pasirinkai auksinę spalvą. 

— Pasirinkau. Bet dabar mąstau apie sidabrinę. Ak, su- 
galvojau! Tu apsivilksi aukso spalvos, o aš sidabro. 

— Šmitai, niekas nepatikės, kad mes dvyniai. 

Šmitas teikėsi sukikenti. Tačiau jis buvo atkaklus, to- 
dėl nusileidau. Kol aš persirengiau, jis kukliai pasišalino į 
vonią su savo apdaru. Aš užtrukau maždaug keturiasdešimt 
sekundžių, o po to dešimt minučių sėdėjau ir nuobodžia- 
vau. Galiausiai šūktelėjau: 

— Šmitai, ką, velniai rautų, ten veiki? 

Durys atsidarė. Jei nebūčiau sėdėjusi, būčiau nugriu- 
vusi ant grindų. 

Laisvai krintantys rūbai ir galvos apdangalas, slepian- 
tis plikę bei įrėminantis veidą, sudarė labai tinkamą, netgi 
seksualų komplektą; ir žemi apskritaveidžiai vaikinai gali 
atrodyti didingai. Vienintelė bėda, kad Šmitas nusidažė juo- 
dai ūsus. 

Šviesaus gymio Šmitas dabar nuo saulės buvo šviesiai 
rožinis, o antakiai vis dar buvo pasišiaušę ir vis dar balti. 
Tik ūsai... na, sakykime, jog tai buvo rimta klaida. 

Ar aš taip pasakiau? Ne. Aš sušukau: 

— Ak, du Lieber*! Šmitai, kaip Minesotoje sakoma, tu 
es1 Mano nuliūdusių akių paguoda. 

Šmitas pasakė, kad ir aš atrodau puošniai, tačiau jis no- 
rėjo, kad paleisčiau plaukus. Aš atsisakiau. Kai atidariau 
duris ir pamačiau iš gretimo kambario išeinančius kaimy- 
nus, Šmitas vis dar įkalbinėjo. 

Vilkinti neįprasta tunikos versija Meri atrodė kaip še- 
šiolikos metų. Jos apdaras buvo blankiai geltonas. Nuo lie- 
menėlės plaikstėsi maži kaspinėliai. Rankovės siekė alkū- 
nes, audeklas buvo storas ir nepermatomas. Tai buvo med- 
vilnė, pro kurią niekas nepersišvietė. 

Tikėjausi, kad Džonas išsiskirs iš kitų — buvo patyręs 
keisti išvaizdą, tiesiog neprilygstamas — tačiau jis netgi 
nevilkėjo smokingo. Vienplaukis, vienmarškinis su raukš- 
lėtomis chaki spalvos kelnėmis jis atrodė nevalyvai, jeigu 
taip galima pasakyti apie Džoną. 


* Mielasis. 
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Batai pakišo man mintį. 

— Ak, — tariau. — Tu persirengei kaip sunkiai dirban- 
tis archeologas. Labai originalu. 

Džonas vienintelis suprato paslėptą įžeidimą. Jis nusi- 
šypsojo, o Šmitas sušuko: 

— Sehr gut*! Ei, Džonai... tau reikia šalmo. Ar tu netu- 
ri? Paimk mano. Ne, aš primygtinai siūlau, tai užbaigtų an- 
samblį. 

Dauguma vyrų neatsilaikė galimybei prašmatniai apsi- 
rengti. Tik Edas Vitbredas ir urologas paukštininkas vilkė- 
J0 įprastinius smokingus. Svitas su Braitu visiems demonst- 
ravo milžiniškus vienas prie kito derančius turbanus, Herr 
Hamburger būvo su šauniai pakreipta raudona feska,** o 
Laris vilkėjo švelniai rudą 11gą mantiją. Moterys atrodė lyg 
ryškiaplunksnių paukščių būrys. Suzi įsispraudė į auksi- 
nius cechinus, Luiza į neskoningai siuvinėtą mantiją. Šis 
rūbas vienas atrodė pakankamai blogai, nes siūlės buvo la- 
bai išsitempusios, tačiau Luiza jį papildė, matyt, pačios pa- 
sidaryta konstrukcija, aukštos karūnos kopija, su kuria Ne- 
fertitė vaizduojama daugelyje portretų. Ši karūna ant Ne- 
fertitės galvos atrodo didingai. Karalienės kaklas ilgas ir 
ji be ūsų. 

Mes visi sukiojomės aplink, žavėdamiesi vienas kito ap- 
darais, keitėmės kompiimentais, šiek tiek pasivaišinome gė- 
rimais, 0 po to buvome pakviesti į banketą. Jaunavedžiai 
mane vargino ir erzino, be to, nenorėjau žiūrėti kaip Šmi- 
tas valgo, todėl priėjau prie Svito su Braitu ir paklausiau, 
ar galiu greta jų prisėsti. 

Dar viena priežastis, dėl kurios norėjau sėdėti su jais, 
tai SuZi, nusprendusi prie mūsų staliuko būti ketvirta. Ma- 
tyt, ji ketino į savo tinklus pagauti Braitą; aš nusprendžiau, 
kad jis gali būti turtingesnis, nei jis (tiksliau, Svitas) užsi- 
minė. Suzi nepavyko Braito prakalbinti, tačiau jis šypso- 
Josi, daug linksėjo, ir vis stengėsi atplėšti akis nuo jos iš- 
kirptės. Tai buvo, turiu pripažinti, puikus vaizdas. 

* Labai gerai. 

** Musulmoniška kepuraitė. (Vert. past.) 
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Kartą bandžiau pradėti pokalbį mane dominančia te- 
ma, tačiau kai paminėjau Ali, Svitas susiraukė ir papurtė 
galvą. 

— Taip, girdėjau. Tai labai liūdna. Per daug liūdna gal- 
voti apie tai tokį vakarą. Viki, ar tu ragavai kuskus*? Puiku! 

Paragavau kuskus. Neprisimenu, ką dar valgiau; vis- 
kas buvo skanu, tačiau negalėčiau prisiminti pavadinimų, 
netgi jei būčiau bandžiusi juos įsidėmėti. Klaidžiodama 
žvilgsniu nuo vieno prie kito valgiais lūžtančio stalo su- 
tikdavau Šmito žvilgsnius, kuris linksminosi, kaip tik jis 
vienas moka. 

Po pietų visi susirinko į poilsio kambarį gerti kavos ir 
pramogauti. Iki to laiko beveik visi buvo šiek tiek įsitem- 
pę Ir su vaikišku džiaugsmu pradėjo geriausio kostiumo 
konkursą. Suzi bandė sušokti pilvo šokį, o Luiza iškėlė su- 
lenktas rankas ir sustingo Stivo Martino poza, i1mituojan- 
čia karalių Tutanchamoną. Geriausio vyrų kostiumo prizas 
atiteko Lario sekretoriui, kuris, matyt, buvo įtikintas šį va- 
karą nedirbti. Su arabišku kostiumu, tamsiais akiniais ir 
Ibn Saudo ūsais po languotu galvos apdangalu jis atrodė 
labai autentiškai. 

Nedidelis muzikantų ansamblis savo vakarietiškus in- 
strųmentus pakeitė į būgnus ir dūdeles. Po trumpo koncer- 
to Hamidas, pokylio šeimininkas, pažadėjo mums ypatin- 
g4 pramogą. Jis neprasitarė daugiau nieko, išskyrus tai, kad 
šokėjas, kurį netrukus pamatysime, beveik nepasirodo vie- 
šai. Tai buvo malonus gestas, skirtas tik ypatingiems sve- 
čiams. 

Ant pakylos užlipo Feisalas. 

Iki šiol jį mačiau tik su vakarietiškais rūbais. Dabar jo 
apdaras buvo vienspalvis, šviesiai pilkos spalvos. Net ra- 
miai stovėdamas jis atrodė puikiai. Tada užgrojo orkestras — 
vargu ar tai tinkamas apibūdinimas — ir jis pradėjo šokti. 

Žinojau, kad pilvo šokis yra sudarkyta šio meno forma, 
o klasikinį pilvo šokį atlieka tiktai vyrai. Jei manote, kad 

* Šiaurės Afrikos patiekalas iš troškintų grūdų, patiekiamų su įvairia 
mėsa bei daržovėmis. (Vert. past.) 
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vienas šokantis vyras atrodo moteriškai, jūs nematėte Ba- 
ryšnikovo ar kokio kito puikaus šokėjo. Visiškai kitu būdu 
ir kitomis artistinės išraiškos priemonėmis Feisalas sklei- 
dė tą pačią galią. Negaliu apibūdinti, ką jis darė. Rankų, 
kūno ir galvos judesiai kartais buvo grakštūs i1r sklandūs, 
kartais valingi, beveik kapoti. Kai jis baigė šokti, visoms 
moterims buvo išdžiūvusios burnos, o mano galvoje kilo 
tokios mintys, kurias pavadinčiau seksualiomis, jei koks 
nors vyras taip galvotų apie mane. 

Feisalas valandėlę stovėjo ramiai, šiek tiek palenkęs 
galvą priėmė plojimus. Po to ištiesė rankas ir akinamai nu- 
sIšŠYpSOjoO: 

— Ateikite, gal kas pašoks su manimi? 

Suzi pirmoji atsirado ant pakylos. Valandėlę jie sklan- 
dė aikštelėje; pagaliau Feisalas ėmė šokti, laikydamas ją 
ištiestų rankų atstumu, lietėsi tik jų rankos. Ji nebuvo grakš- 
ti, tačiau jai buvo be galo linksma, ji žybsėjo beveik to- 
kiais pat baltais kaip Feisalo dantimis, o suklupusi prapliup- 
davo kvatoti. Po to ryžosi pabandyt Svitas su Braitu ir ėmė 
rimtai suktis, mojuodami rankomis. Įspūdis buvo visiškai 
kitoks. 

Nusprendžiau, kad reikia išgerti puodelį kavos. Kai ėjau 
pro šokių aikštelę, Feisalas vikriai perdavė Suzi Braitui ir 
sučiupo mano ranką. 

— Visos ledi paeiliui, — sušuko jis, tempdamas mane 
ant pakylos. 

Nedaug ką galėjau padaryti, nes sugriebė lyg plieni- 
niais gniaužtais. Stengiausi atrodyti taip, tars! man būtų 
smagu, tačiau jutau, kad rausta veidas. Visada droviuosi 
savo ūgio. Mažos moterys, net ir būdamos nerangios, su- 
geba atrodyti mielos. Aukštos moterys paprasčiausiai at- 
rodo gremėzdiškos. 

— Tu labai grakšti, — sumurmėjo Feisalas, prilaikyda- 
mas mane, kai aš suklupau. 

— Otu esi labai didelis melagis. Feisalai, atsiimsi už tai. 

Jis nusijuokė, atlošdamas galvą. Jo kaklas buvo lygus, 
įdegęs, raumeningas. 
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— Ar tu manęs vengei? Niekur tavęs nemačiau. 

— Tu buvai užsiėmęs. Ak! Atsiprašau. 

— Atsipalaiduok, nesipriešink man. Tau sektųsi gerai, 
jei taip nebijotum. 

Dviprasmiški jo žodžiai nebuvo labai subtilūs tuo la- 
biau, kad buvo palydėti ilgesingo žvilgsnio iš po tankių 
juodų blakstienų. Nusijuokiau ir vėl suklupau. Feisalas nu- 
SIŠYpSOjO. 

— Atleisk. Tai tik įprotis. Buvau užsiėmęs, 0 vieši su- 
sitikimai laive sukelia tam tikrų sunkumų. Luksore turėsi- 
me šiek tiek laiko. Gal galėčiau tau parodyti miestą? 

— Netikęs laikas skirti pasimatymą, — atsakiau steng- 
damasi neužkliūti už savo kojų. 

— Pagalvok apie tai. 

— Pagalvosiu. Gal dabar galiu atsisėsti? 

— Taip, žinoma. Laikas paskraidinti Nefertitę. Ar ji ne- 
atrodo baisiai? 

Neturėjau būti uždususi, tačiau buvau. Nusprendžiau, 
kad atgaučiau šaltakraujiškumą, man reikia tyro oro ir lai- 
ko. Kai pasukau prie atvirų durų į denį, pastebėjau nedide- 
lę linksmą pantomimą. Meri stovėjo ir gyvai mosavo ran- 
komis. Negalėjau girdėti, ką ji sako, per garsiai grojo mu- 
zika, tačiau buvo aišku, kad ji stengėsi įkalbėti Džoną su 
ja šokti. Šis purtė galvą. Ji pačiupo jo ranką ir tempė, vei- 
das švietė iš juoko. Džonas šypsojosi! ir purtė galvą. Šmi- 
tas taip pat juos stebėjo. Smitas, atsidavęs moterims vyras, 
išdidžiai priėjo prie Meri ir pasiūlė savo parankę. Kai aš 
išėjau, jie traukė į šokių aikštelę. 

Čia, denyje, nebuvo tamsių kampelių, tačiau susiradau pa- 
lyginti menkai apšviestą vietą tarp dviejų lempų ir atsirėmiau 
ant turėklo. Buvo nuostabi naktis; vėjelis vėsino išraudusius 
skruostus, o priešpilnis mėnulis nuliejo sidabrinį taką vande- 
nyje. Tarp medžių vakariniame krante žėrėjo kaimo žiburiai, 
o danguje žibėjo galybė žvaigždžių, tiek dar nebuvau mačiu- 
si. Prakeikta romantikė, štai kas aš esu. Stovėjau čia viena, 
nušviesta mėnulio, ir svarsčiau, kuris iš tų gražių vyrų, esan- 
čių laive, planuoja perpjauti man gerklę tr kada. 
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Galbūt Feisalas nuoširdžiai susidomėjęs mano žavinga 
asmenybe. Aukštos blondinės populiarios Italijoje Ir visur 
Rytuose. Be to, jis gali būti Egipto saugumo policijos agen- 
tas. Būčiau gana laiminga, jei galėčiau patikėti bet kuriuo 
variantu, o dar laimingesnė, jei galėčiau patikėti abiem. 

Iki šio vakaro jis laikėsi nuošaliai. Gal tai buvo iš anksto 
apgalvotas atsargumas, kad kiti neįtartų tikrojo vaidmens? 
Galbūt pasiūlydamas Luksore pasimatymą norėjo mane nu- 
raminti. Visa tai gana logiška, bet visiškai neįrodyta. 

Jis priėjo lyg lapė taip tyliai, kad neišgirdau, kaip atsi- 
stojo man už nugaros. Kai atsigręžiau, buvo per vėlu pasi- 
traukti. Mano nugara rėmėsi į turėklą, o jo pakeltos ir lau- 
kiančios rankos sakė, kad toli nenubėgsiu. Mėnulis švietė 
jam iš už nugaros, mirgėjo jo plaukuose, tačiau veidas bu- 
vo šešėlyje. 

Jo rankos suspaudė mano rankas virš alkūnių ir prisit- 
raukė mane. Tai įvyko labai greitai, visiškai nesitikėjau to- 
kio prakeikto kvailo judesio ir laiku nesureagavau. Ban- 
džiau spirti keliu, tačiau jis kūnu prispaudė mane prie tu- 
rėklo, ir mano kumščiai nepasiekė jo veido, jis sugavo juos 
tarp mūsų krūtinių, o po to apkabino mano pečius ir pri- 
traukė arčiau. 

— Jei galvoji rėkti, tikrai nepatariu, — šumurmėjo jis. 

— Prakeikimas, — sušnibždėjau. — Ką, velniai rautų, 
tu darai? Kas nors pamatys... 

Jis kažką labai tyliai ir neaiškiai atsakė, nesupratau jo 
"žodžių, o laisva ranka nuslydo po tunikos iškirpte. Dabar 
aš negalėjau šaukti. Plaučiuose neliko oro. Paskutinis ma- 
no iškvėpimas susimaišė su jo iškvėpimu, ir jo lūpų jėga 
praskyrė manąsias. Negalėjau išsilaisvinti: JO pirštai pa- 
kilo nuo mano krūtinės ir paniro į plaukus, jo lūpos nelei- 
do patraukti galvos nuo prilaikančio delno. Aš Žinojau, 
tiksliau maniau, jog žinau jo rankų, pečių ir liekno kūno 
jėgą, tačiau niekada iki šiol jis neatskleidė jos šitaip, to- 
kios nevaldomos ir neatsargiai reikalaujančios. Tik ne 
prieš mane... 

Jis taip ūmai mane paleido, kad jei ne turėklas už nuga- 
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ros, būčiau pargriuvusi!, ir atsitraukė atgal, sukišdamas ran- 
kas į kišenes. Jaučiausi it plaukikas, per 1lgai išbuvęs po 
vandeniu, ausyse skambėjo, trūko oro, raumenys buvo at- 
sipalaidavę. Kol atgavau kvapą, gaudydama orą ir sunkiai 
kvėpuodama pakibau ant turėklo. Moku plūstis keliomis 
kalbomis, tačiau negalėjau nė viena kalba sugalvoti pakan- 
kaimai blogo žodžio. 

— Kiek laiko tu vedęs — dvi savaitės? 

Jis šiek tiek pasisuko, gūžtelėdamas pečiais, tačiau kai 
atsakė, balsas buvo kimus ir netvirtas. ' 

— Monogamija yra labai nuobodi. Kodėl turėčiau ap- 
siriboti viena moterimi? 

— Ji jauna ir graži, tr beprotiškai įsimylėjusi... 

— Ir turtinga, — tarė Džonas. — Negi manai, kad aš 
mokėjau už tuos vulgarius deimantus? 

Visos neigiamos emocijos, kurias kada nors jaučiau 
Džonui — pyktis, panieka, neapykanta, pasibjaurėjimas — 
netikėtai išsiveržė į paviršių. Mano skandinaviški protė- 
viai buvo linkę pašėlusiai išlieti įniršį, tačiau aš tai paty- 
riau pirmą kartą. Užsimojau ir trenkiau. 

Nedažnai galėdavau iš netyčių užklupti Džoną, tačiau 
šį kartą pavyko. Mano delnas pokštelėjo į jo skruostą pa- 
našiai, kaip lūžta stora sausa šaka. Skausmas nudiegė ran- 
ką aukštyn link peties. 

Jaučiausi nuostabiai. 

Kai liovėsi. skambėti ausyse, išgirdau balsus ir juoką. 
Tikriausiai baigėsi šokiai. Iš poilsio kambario ėjo žmonės. 
Nežinojau, ar kas nors iš jų mus matė. Man tai nerūpėjo. 

Mano vakarinis rankinukas gulėjo ant denio. Pakėliau 
Ji, išsitraukiau nosinę ir nusivaliau lūpas. Džonas pasitraukė 
į šešėlį, ranką laikė ant skruosto. Įsidė:44 nosinę ir nuėjau. 

Nenorėjau eiti per poilsio kambarį. Žinojau, kad atro- 
dau.it Gorgonė, plaukai išsidraikę, lūpos kraujuoja, veidas 
Įpykęs. Atsitiktinai aptikusi laiptus su užrašu “Tik įgulai", 
užlipau į viršutinį denį ir nepastebėta įsmukau į savo kam- 
barį. Užtraukiau užuolaidas, po to nusirengiau ir apžiūrė- 
jau nuostolius. Skaudėjo tiek daug vietų, kad buvo sunku 


143 


suprasti, kur skauda labiausiai. Paraudusios vietos aukš- 
čiau alkūnių ryte bus violetinės ar mėlynos. Puiku, pagal- 
vojau. Galėsiu savo mėlynes palyginti su Meri. 

Supykino, vos spėjau nubėgti į vonią. Nusižeminusi, 
atsiklaupusi supratau bjaurią tiesą. Vėliau supratau dar vie- 
ną dalyką, kad bučinys nebuvo vienpusis. Jei Džonas ne- 
būtų suėmęs mano rankų, būčiau jį apkabinusi. 

Be to, jis atrado ant krūtinės rožę. Kai atėjau į kamba- 
rį, ji buvo ant mano rūbų. Ilgus, vikrius pirštus, sekančius 
grandinėle iki paslėptos tarp krūtų rožės, skatino piktdžiu- 
giškas smalsumas. Tikriausiai jo eg0 labai išaugo, atradus 
dar vieną moterį apsukta galva, nešiojančią jo dovanotą pa- 
puošalą. 

Vienu stipriu timptelėjimu nutraukiau grandinėlę. Nu- 
sviedžiau papuošalą per kambarį, įėjau į dušą ir atsukau 
stipri srovė. 


Tik užsukusi vandenį išgirdau beldimą į duris. Tai tu- 
rėjo būti Šmitas: niekas kitas nekeltų tokio triukšmo. Tu- 
rėjau tikėtis, kad jis pastebės, jog pradingau, ir ateis ieš- 
koti. Įsupau varvantį kūną su mėlynėmis į maudymosi cha- 
latą ir nuėjau atidaryti durų. Jis belstų tol, kol atidaryčiau. 

Tikriausiai savo ūsus Šmitas buvo nutepęs batų tepalu 
ar kokiais kitais vandenyje tirpstančiais dažais. Jie nuvar- 
vėjo palikdami ilgus juodus dryžius ant smakro. Jis atrodė 
kaip Fu Manchu. 

— Ak, — sušuko jis, kritiškai mane nužvelgdamas. — 
Tu susirgai. | 

— Kaip sužinojai? 

— Sprendžiu pagal išvaizdą, — atsakė Šmitas. — Leisk 
mane vidun. Aš tavimi pasirūpinsiu. 

Atsidusau ir pasitraukiau nuo durų. 

— Šmitai, nereikia, kad tu rūpintumeisi, man reikia tik 
gultis į lovą. 

— Taip, tai tiesa. Turėsime keltis auštant ir aplankyti 
Abidą. Paguldysiu tave į lovą 

Aš nusijuokiau ir ėmiau protestuoti. Nereikėjo juoktis, 
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tai buvo klaida. Apatinė lūpa išsitempė ir vėl pratrūko. Šmi- 
to veidas sušvelnėjo, ir jis prabilo balsu, Kuriuo net su ma- 
nimi, mylimiausia pataikūne, kalbėdavo retai. 

— Kai aš sirgau ir man skaudėjo, Viki, tu taip elgeisi 
su manimi. Dabar leisk man atsilyginti tuo pačiu. 

Palenkiau galvą, kad jis nepamatytų akis užplūdusių ašarų. 

— Gerai, — sumurmėjau. — Ačiū, Šmitai. Tik nesiū- 
lyk alaus mano skrandžiui. . 

— Jis labai tinka silpnam skrandžiui, — rimtai tarė Smi- 
tas. — Tačiau aš turiu kai ką geriau. Atnešiu, kol tu vilksiesi 
naktinius baltinius. Nebent tu norėsi, kad tau padėčiau? 

Jis sukikeno, geidulingai žvilgtelėjo į mane ir, nelauk- 
damas atsakymo, išskubėjo iš kambario. Kol jis sugrįžo, 
spėjau persirengti ir paslėpti ryškėjančias mėlynes. Smitas 
buvo toks meilus ir rūpestingas, kad neverkšlendama pra- 
rijau atneštus bjaurius vaistus ir migdomuosius. Apkamšęs 
mane, jis atsistojo prie lovos ir žiūrėjo. 

— Ar nenori man papasakoti, kas tau nutiko? 

Aš nusigręžiau. 

— Smitai, viskas gerai. Aš tik persivalgiau, štai ir 
viskas. . 

— Hmm, — tarė Smitas. 

— Labanakt, Smitai. Dėkoju tau. 

— Schlaf'wohl*, Viki. Nesirūpink. Kas tai bebūtų, lai- 
kui bėgant viską sužinosime. 

Jis tyčia iškraipė citatą, kad mane pralinksmintų, taigi aš 
nusišypsojau. Smitas nerangiai patapšnojo man per petį ir 1š- 
ėjo, palikęs prie lovos degančią lempą. Jam išėjus, ištiesiau 
ranką jai užgesinti. Ant staliuko gulėjo papuošalas, rožė, o ap- 
link ją it maža auksinė gyvatė rangėsi nutraukta grandinėlė. 


IV 


Pamiršau paprašyti, kad ryte mane pažadintų telefonu, ta- 
čiau Smitas prisiminė. Labai gerai, nes nesu pratusi prie mig- 
domųjų piliulių ir būčiau knarkusi iki vėlaus ryto, jei Šmitas 
nebūtų paskambinęs ir pasakęs, kad jis ateina pas mane. 


* Ramiai miegok. 
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— Man reikia pusės valandos, — graudžiai sumurmėjau. 

— Penkiolika minučių. 

Paskatinta šio pažado ar grasinimo, aš sugebėjau išsi- 
maudyti po dušu ir apsirengti dar prieš pasirodant Smitui. 
Mano spintoje nebuvo permatomų drabužių, ypač tarp skir- 
tų kasdien, todėl nesunkiai susiradau palaidinę, paslepian- 
čią mėlynes, kurios, kaip ir tikėjausi, pradėjo ryškėti. Tyri- 
nėdama save veidrodyje likau patenkinta, kad vakarykščiai 
nesaikingumai — fiziniai ir emociniai — nepaliko pastebi- 
mų žymių, ir kai Smitas užsispyrė eiti pusryčiauti į valgo- 
mąjį, aš sutikau. Norėjau, kad Džonas pamatytų mane besi- 
šypsančią, ramią, susikaupusią ir Žžiūrinčią į jį su panieka. 

Valgomajame jo nebuvo. Taip pat ir Meri. Kambarys bu- 
vo pustuštis, nusprendžiau, jog kiti keleiviai pusryčiauja savo 
kambariuose. Alisa sėdėjo su Feisalu; jie pamojavo ir aš at- 
sakiau, o po to drauge su Šmitu atsisėdome kuo toliau nuo 
Alisos. Juo mažiau mus matys drauge, juo saugiau jai. 

Kai būsime krante, ji dairysis savo ryšininko. Svars- 
čiau, kaip jis maskuosis; apsimes kitu turistu, suvenyrų par- 
davėju ar elgeta? Palyginus aplinka atsitiktiniam susitiki- 
mui buvo ideali, žmonės prie kultūros paminklų knibžda. 
Buvau įsitikinusi, jog jis ten bus. Valdžios pareigūnams tik- 
riausiai pranešta apie programos pakeitimus, o po Ali mir- 
ties jiems būtina atnaujinti kontaktus. 

Smitas kimšo kiaušinius, kukurūzų dribsnius, vaisius 
ir duoną, 0 po to ėmė grūsti į kišenes skanėstus. 

— Katėms? | 

— Taip, — atsakė paklaustas Šmitas. — Ir vargšams 
šunims. Ak, Viki, liūdna matyti... 

Feisalas nutraukė jį, stabtelėdamas prie mūsų stalo įspė- 
ti, Kad paskubėtume. 

— Viki, nepamiršk skrybėlės. Esame dar piečiau tr sau- 
lė labai karšta. 

Vyliausi, jog tai užuomina; tačiau užbėgusi laiptais į 
kambarį ir atidariusi seifą neradau nieko, išskyrus tai, kas 
ten jau buvo vakar vakare. Gal tai buvo kitos rūšies užuo- 
mina? Galbūt tai iš vis ne užuomina. Kelias sekundes pa- 
svarsčiusi, į krepšį įsidėjau ginklą. 

Susirinko dauguma keleivių. Po šio 11g0o plaukiojimo, 
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netgi tingūs turistai buvo pasiruošę lipti į krantą. Šmitas 
pristojo prie Lario; 1gnoruodama jo mirksėjimus ir link- 
čiojimus, aš atsistojau greta Anos Blesington. Ji švytėjo 
lyg jaunas mėnulis — giedros akys raukšlėtame veide ir 
plačiabrylė šiaudinė skrybėlė, parišta po smakru ryškias- 
palviu kaspinu. Lazdą laikančios rankos buvo išmargintos 
senatvės šlakeliais ir iškraipytos artrito. Jei ji apgavikė ar 
slapta agentė, tuomet aš — Serlokas Holmsas. 

— Ar jums patiko vakarykštis pobūvis? — paklausiau. 

— Taip, puikus, ar ne? — ji nusišypsojo, o veide atsi- 
rado dar nuostabesnių raukšlių. — Ypač Feisalo šokis. Kai 
pagalvoju, esu vienintelė moteris, kurią jis laikė glėbyje! 

— Ir aš galvoju, kad vertėtų pasitempti koją, — pritariau. 

— Mieloji, tau nereikia naudotis tokiomis skausmin- 
gomis priemonėmis, — ji atsistojo ir nesąmoningai įsikibo 
man į parankę. — Tik kol nulipsime laipteliais, jei tu nie- 
ko prieš. Jie truputį statoki. 

Senovinės kapinės ir prie jų pastatytos šventyklos yra 
dykumoje; mes ilgai važiavome pro dirbamus laukus ir Ha- 
madi miestą. Vaikai ėjo į mokyklą; man buvo malonu tarp 
jų pastebėti mergaites, prisidengusias galvas baltomis ske- 
petomis, kukliai vilkinčias 1lgarankovius tamsius plačius 
rūbus. Senesnės moterys vilkėjo juodai. Iš gatvės pakraš- 
čiuose stovinčių prekystalių buvo prekiaujama įvairiausio- 
mis prekėmis, nuo vaisių ir daržovių iki pigių plastmasi- 
nių lėkščių. Išvažiavę iš miesto, pasukome per kopūstų ir 
cukranendrių laukus. Grįstas, bet siauras kelias vedė kana- 
lo pakraščiu. Mes dardėjome pro nendrėmis apkrautus asi- 
lus, pro surūdijusius sunkvežimius, vežančius puodus, pro 
vyrus su turbanais ant galvų, minančius dviračiais, bei pro 
kitus turistinius autobusus. 

Aikštė priešais įėjimą į aptvertą archeologinį paminklą 
buvo moderni nelaimė — prekystalių eilės su nuotrauko- 
mis Ir suvenyrais, pora kavinių su atvirame ore rūdijan- 
čiais stalais bei kėdėmis. Feisalas bėgiojo aplink it škotiš- 
kas aviganis, neleido mums išsisklaidyti ir tikino Suzi, kuri 
vis stengėsi atsiskirti ir pasukti prie suvenyrų, kad ji turės 
galimybę išleisti pinigus išėjusi iš šventyklos. Kai laipte- 
liais priartėjome prie įėjimo, jis pasigedo Smito. Atsigrę- 
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žusi pamačiau savo bosą apsuptą liesų šunų ir valdingų ka- 
čių. Palikusi Aną Feisalui, sugrįžau pas jį. 
— Dėl Dievo, Šmitai, ateik. Feisalas jau turi bilietus. 
Šmitas ištuštino iš kišenių maistą. Nepaprastai susirūpi- 
nęs jis Žiūrėjo į netoliese ant žemos sienos sėdintį vaiką, ku- 
ris ištiesęs ranką maldavo bakšišo*. Jis turėjo tik vieną koją. 


— Ak, Viki.. 
— Žinau, Šmitai. Suprantu. Eime. 
— Tik valandėlę... — jis nuskubėjo prie berniuko ir įdėjo 


į ištiestą ranką saują suglamžytų banknotų. Tai nebuvo taip 
dosnu, kaip atrodė, nes beveik visa Egipto valiuta yra popie- 
riniai pinigai, mažiausias yra maždaug dešimties centų ver- 
tės. Bet nemanau, kad Šmitas žiūrėjo į skaičius ant pinigų. 

Tačiau jis yra lengvapėdis senstelėjęs vaikinas ir, įėjęs Į 
šventyklą, vėl pralinksmėjo. Kai kurie žmonės Abido šven- 
tyklas laiko gražiausiomis Egipte, ir aš su jais nesiginčyčiau. 
Kai kurios kitos turistų mėgstamos šventyklos — Denderos, 
al Kabo, Filės — yra geriau išsaugotos, tačiau datuojamos 
graikų ar Ptolemėjų dinastija, tūkstančiu metų vėliau. Abi- 
do šventyklos priklausė devynioliktai dinastijai, tai Egipto 
meno pažiba. 

Šmitas išsitraukė fotoaparatą ir viską fotografavo. Po 
to įdavė jį man tr privertė mane fotografuoti jį, stovintį 
įvairiose vietose. Po to įgrūdo aparatą Braitui Ir privertė 
fotografuoti mus abu priešais... na, praktiškai visur. Kol 
pasiekėme vidinį kiemą, jis baigė pirmą juostą Ir pasitrau- 
kė už kolonos pakeisti ją nauja. 

Pasinaudojau šia akimirka pabėgti ne tik nuo Šmito fo- 

tografavimo manijos, bet ir nuo kitų. Feisalas skaitė pa- 
skaitą. Nenorėjau klausyti, norėjau tik žiūrėti. 
Kai kurie Žmonės Iš mūsų grupės taip pat nuklydo. Ma- 
„Čiau laiptais į Hipostilinę** salę lipančią Alisą, o Džonas 
su įsikibusia į parankę Meri sekė jai iš paskos. Niekur ne- 
simatė Braito su Svitu. 

Atsitūpusi ant skaldytų akmenų pamato, gėriau į save 
visą vaizdą ir stengiausi negalvoti, ką šiuo metu galėtų veik- 

* Išmaldos. (Vert. past.) 


** Didelė dengta patalpa, kurios lubos remiasi į gausias, tankiai 
stovinčias kolonas (būdinga senovės Rytų architektūrai). (Vert. past.) 
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ti Alisa. Nuoširdžiai vyliausi, kad ji tai daro, tačiau neno- 
rėjau apie tai galvoti. Netrukus Feisalas nuvedė grupę į ko- 
lonų salę. Aš likau sėdėti. Buvo karšta, tačiau ne taip jau 
nepakenčiamai. Kvadratinės prieangio kolonos buvo iš- 
puoštos didingais vaizdais, kaip faraonus sveikina įvairūs 
dievai. Stovėdamos po atviru dangumi kolonos prarado kaž- 
kada turėtą spalvingumą. Pakreipiau skrybėlę taip, kad ji 
pridengtų akis, tr atsipalaidavau. Pamažu gidų balsai, skam- 
bantys šešiomis skirtingomis kalbomis, nųslopo iki malo- 
naus fono, ir kažkodėl visai nenustebau.pamačiusi, kad da- 
bar reljefai švietė ryškiau lyg naujai dažyti, o karaliaus kū- 
nas ir galūnės buvo raudonai rudos, karūna šviesiai mėly- 
na, o kaklo papuošimas tr apyrankės išsiskyrė žaliai mels- 
va tr aukso spalva. 

Vienas atvaizduotas siluetas nužengė nuo kolonos. Jis 
buvo be karūnos, o plaukai blyškiai auksiniai, bet ne juo- 
di. Iš tolo mane pažinęs, jis kilstelėjo vieną antakį, nusig- 
ręžė Ir ėmė nuo sienos rinkti atvaizduotus daiktus. Jo ran- 
kose jie materializavosi ir įgavo formas — tai buvo bran- 
gakmeniais ir koralais puošti vėriniai, sunkios apyrankės, 
auksinės taurės, vazos ir dėžutės... 

— Stai kur tu. 

Pasipurčiau nuo apėmusio miego ir pažvelgiau aukštyn. 
Priešais mane stovinti figūra nevilkėjo baltai, kaklo nepuo- 
šė vėrinys, tačiau buvo su dulkėtomis kelnėmis ir marški- 
niais. Laris nedrąsiai nusišypsojo. 

— Atleisk, kad sutrukdžiau. 

— Labai gerai, kad sutrukdei. Vos neparvirtau. 

— Dalis grupės ketina apžiūrėti Ankstyvosios karalys- 
tės kapus, — paaiškino Laris. — Antonas mano, kad tu tik- 
riausiai norėsi eiti drauge. 

— Pirmosios dinastijos karališkus kapus? Maniau, kad 
jie neišliko. 

— Taip, nieko vertingo neišliko. Tačiau tai yra visų lai- 
kotarpių kapai; čia buvo viena iš švenčiausių Egipto vietų, 
legendinė Ozyrio kapo vieta. Praėjusiais metais Bostono 
ekspedicija nustatė naują ketvirtosios dinastijos laidojimo 
vietą. Paprastai turistų vidun neleidžia, tačiau atsitiktinai 
pažįstu atsakingą už kapavietę vaikiną ir... — jis nutilo ir 
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abejodamas žiūrėjo į mane. — Tačiau gal tai įdomu tik to- 
kiems entuziastams kaip aš. 

Jis atrodė kaip mažas berniukas, kurio mamytė atsisa- 
kė priimti siūlomą rupūžę ar gyvatę. Užmerk akis ir pagal- 
vok apie Nacionalinį muziejų, paliepiau sau. Kapai tikriau- 
sia bus mastabai, kaip tie Sakaroje. Visi didingi pastatai 
buvo virš žemės. Jei kas nors kviestų mane aplankyti gilų 
laidojimo rūsį, aš mandagiai atsisakyčiau. 

— Norėčiau, — atsakiau. 0 

Paaiškėjo, kad mes buvome rinktinė grupė. Zinoma, jos 
sudėtyje buvo Edas Vitbredas. Jis taktišku atstumu sekė Larį 
tr mane. Prie mūsų dar prisijungė Svitas ir Braitas. 

— Kur Smitas? — paklausiau atsigręždama atgal, kai 
pasukome per smėlio dykvietę. 

— Manau, kad maitina kates, — atsakė Laris. — Ar grį- 
šime jį pasikviesti? Gal jis persigalvojo. 

— Jis lengvai užsimiršta, — sutikau aš. — Palaukite 
minutėlę, čia kažkas ateina... Ne, tai Feisalas. 

Saulė švietė man į akis, kitaip nebūčiau taip apsirikusi. 
Feisalas netrukus mus prisivijo. Jis buvo nepatenkintas. 

— Pone, autobusas išvažiuos po valandos. Kur... 

Laris paaiškino. 

— Feisalai, būčiau pakvietęs tave eiti drauge su mu- 
mis, bet pamaniau, jog privalai likti su grupe. 

Nušvitęs susidomėjimas pakeitė Feisalo žvilgsnio ne- 
pasitenkinimą. Ne aš jį sukėliau. Vis pamiršdavau, kad jis 
išmanantis egiptologas. | 

— Jie dabar perka suvenyrus ir šaltus gėrimus: Neturė- 
jau galimybės pamatyti kasinėjimų, todėl jei jūs nepriešta- 
raujate, prisijungsiu prie jūsų. 

Jis taktiškai atsiliko, palikdamas mane Lariui, kuris pra- 
dėjo pasakoti apie Ankstyvosios karalystės kapus. Turiu pa- 
stebėti, jog tai buvo malonus pajvairinimas — būti greta 
vyro, kuris norėdamas padaryti įspūdį... įtempia savo pro- 
tą, 0 ne raumenis. 

Be to, buvo malonu atitrūkti nuo minios. Garbėtroška 
„„gidas'' skubėjo drauge su mumis, kol Laris neatleido jo 
trumpa arabiška fraze. Mes ėjome gal dešimt minučių, kai 
jis mostelėjo ranka. 
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kiu balsu, kuris man priminė, kad jis atsakingas už mūsų 
grupės saugumą ir gerovę. Ar jie apkarpo jo užmokestį dėl 
kiekvieno prarasto turisto? Jei taip, tai jis jau prarado šiek 
tiek dolerių dėl Dženi. Ar ji iš tiesų išvyko iš Kairo? Taip 
sakė tik Džonas, o aš netikėčiau juo net ir tada, jei jis ti- 
kintų mane, kad pasaulis apvalus. 

 Raginami Feisalo grįžome į autobusą. Niekas nepaklau- 
sė, kodėl buvo pradingusi elektra. Matyt, tokie dalykai pa- 
sitaiko dažnai. Tikriausiai tai tik keistas atsitiktinumas, kad 
taip atsitiko po to, kai Viki Blis, pagarsėjusi savo fobija, 
nusileido į kapavietę. Jei paskutinę akimirką nebūčiau su- 
stojusi, galėjau tuo metu būti ant kopėčių. Tik du žmonės 
žinojo apie mano baimę. Dėkojau Dievui, kad neapsikvai- 
linau Lario akivaizdoje; jis suprato, kad jaučiuosi nesma- 
giai, tačiau nežinojo, kaip bjauriai aš elgiausi vėliau. Aš 
nerėkiau, tik verkšlenau. 

Mano žvilgsnis nukrypo į Džoną, kuris ėjo priekyje. Jam 
į parankę buvo įsikibusi Meri. Jie nedalyvavo šioje origi- 
nalioje ekspedicijoje. Jie — Suzi ir kiti — tikriausiai buvo 
drauge su Šmitu. Džonas sugebėtų taip padaryti. Smarkiai 
truktelėti aplink sieną besirangantį elektros laidą... 

Dar vienas perspėjimas, labiau skirtas paveikti mane 
emociškai, nei sužeisti fiziškai. Bet kokiomis aplinkybė- 
mis tai nesąžiningas smūgis žemiau juosmens, 0 įvertinus 
aplinkybes, kuriomis Džonas sužinojo apie šį asmenišką 
mano Achilo kulną, tai dar bjauresnis triukas. 

Šmitas pažvelgė į mane. 

— Viki, tavo veidas labai raudonas. Ar tai saulės įde- 
gimas? 

— Ne, Šmitai. Tai ne nuo saulės. 


Laivas išplaukė tuoj pat, kai mes sugrįžome. Luksore 
privalėjome būti kitą dieną. Vos galėjau sulaukti. Nepaisy- 
dama nei pragaro, nei tvano, geruoju ar bloguoju, ketinau 

o an an 
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nusigauti pas tikrus policininkus ar valstybės saugumo tar- 
nybą ir pareikalauti atsakymo, kas čia vyksta. Situacija iš- 
skydo it permirkęs popierinis rankšluostis, ir aš, ko gero, 
prarandu po kojomis pagrindą; neįtariau Ali, neatpažinau 
Alisos, Kol ji pati nepasisakė. Pradėjau abejoti dėl Svito ir 
Braito. Jei jie privalo mane saugoti, tai mažiausiai du kar- 
tus neatliko savo darbo. Be to, neturėjau nė menkiausio su- 
pratimo, kas galėtų būti Džono bendrininkai. 

Nenoriu pasakyti, kad praeityje man labai gerai sekėsi. 
Prieš tai buvo keli įsimintini atvejai, kai neatpažinau nusi- 
kaltėlio, kol jis nenukreipė į mane ginklo. 

Atsitiktinai pasikeičiau keliais žodžiais su Alisa. 

— Viki, girdėjau, kad patyrei mažą nuotykį. Gerai, kad 
nieko nesužeidė. 

Aš atsakiau: 

— Taip, tiesa. 

— Štai knyga apie Memfio kapus, kurią žadėjau tau pa- 
skolinti. 

Knygoje nebuvo jokių nematomu rašalu parašytų žinu- 
čių, nei taškų, nei reikšmingų žodžių, pažymėtų adatos įdū- 
rimais. Čia buvo tik paprastas laiškelis, paskubomis pake- 
verzotas pieštuku ir įkištas tarp puslapių. ,,Jis čia buvo. 
Pažadėjo susisiekti su mumis, kai tik atvyksime į Luksorą. 
Liepė tyliai sėdėti, nepradėti veikti, likti minioje. Ali nu- 
skendo. Visos mėlynės atsirado po mirties, išskyrus vieną 
ant veido. Galėjo susimušti galvą, pargriūti ir iškristi už 
borto. Siūlau tau negalvoti apie alternatyvą." Buvo dar P.S. 
„„Pasitaikius pirmai progai laišką tualete sudegink, o pele- 
nus nuplauk vandens srove." 

Ir be prierašo būčiau taip padariusi. Stebėdama, kaip 
vandens sūkurys siurbia žemyn pelenus, aš galvojau apie 
alternatyvą. 


Po priešpiečių abu su Šmitu įsitaisėme ant denio saulės 
atokaitoje. Šmitas rašė atvirlaiškius. Jis jau buvo išsiuntęs 
atvirlaiškius visiems savo pažįstamiems ir negalėjo supras- 
ti, kodėl aš taip nedarau. 
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— Bent mamai ir tėčiui, — spyrėsi jis. — Štai čia vie- 
nas dailus atvirlaiškis su piramidėmis. Ir vienas su Kairo 
vaizdu Toniui... 

Paėmiau juos, kad Šmitas nutiltų. Šiek tiek sunkiau bu- 
vo sukurti tinkamas žinutes. ,, Smagiai leidžiu laiką'' buvo 
ne tik banalų, bet tir netiesa. ,, Norėčiau, kad jūs būtumėte 
drauge," — galėjau tik dėkoti Dievui, kad jų čia nebuvo. 

Vis dėlto, kai pakeverzojau sąmojingą sveikinimą ant 
Tonio atviruko (,,„Sveikas! Atspėk, kur.aš esu!''), mano sa- 
vanaudė, bailioji dalis norėjo, kad jis čia būtų. Čia. Pirmą 
kartą buvau visiškai viena, neturėjau su kuo pasikalbėti, 
ginčytis ar į ką atsiremti. Romoje Šmitas buvo nelabai nau- 
dingas, tačiau tuomet jis žinojo, ką aš dariau, be to, tos 
aferos pabaigoje mes su Džonu nenoromis tapome sąjun- 
gininkais. Didžiąją laiko dalį praleidome drauge, stengda- 
miesi išsisukti nuo įvairių Žmonių, kurie norėjo nužudyti 
vieną iš mūsų ar abu, tačiau kai jūs it pašėlęs bėgate nuo 
žudikų, gera turėti draugiją. Džonas sugebėdavo labai pui- 
kiai pabėgti. 

Šalia manęs išsitiesęs krėsle Šmitas užsismaukė ant akių 
skrybėlę 1r snaudė. Jo rankos buvo apkabinusios pilvuką, 
o iškvepiant plazdėjo ūsų galiukai. 

Šmito išvaizda, tokia pažeidžiama, miela ir nekalta tt 
kūdikio, buvo tarsi šaltas dušas, praskaidrinęs galvoje min- 
tis. Turiu ištraukti Šmitą iš šios painiavos. Taip pat turiu 
ištrūkti pati. Buvau kvailė, kad.sutikau veltis į tokį pavo- 
jingą planą — net jei ir nesupratau, koks jis bus pavojin- 
gas — tr dar didesnė kvailė, kad nepasitrauktau, sutikusi 
Džoną. Aš atlikau darbą, kurį sutikau atlikti, o mano pa- 
slaptingieji darbdaviai netesėjo savo sandėrio dalies. Jie 
leido išvykti Šmitui. Velniai rautų tą Kairo muziejų. Ne- 
keisčiau nė kvadratinio colio Šmito plikės į visus muzie- 
jaus meno kūrinius. Velniai rautų ir saugumą. Neprivalau 
tupinėti lyg sužeista antis, kol kas nors malonės su manimi 
susisiekti, ar kol kas nors nuskandins mane vonioje ir iš- 
mes už borto. Vos tik pasieksime Luksorą, paskambinsiu 
Karlui Federiui ir atsisakysiu. Padaryčiau tai tą pačią mi- 
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nutę, jei būtų įmanomas tiesioginis ryšys. Nepasitikiu dau- 
giau niekuo, net ir radijo operatoriumi. | 

Nuostabu, šitaip nusprendusi pasijaučiau kur kas geriau. 
Netgi galėjau žavėtis peizažu. Visiškai plikos uolos ribojo 
upę Iš abiejų pusių; netgi ryškioje saulės šviesoje jos buvo 
labai blankios, nežemiškai rausvai gelsvos. Vienur jos kilo 
tiesiai nuo vandens paviršiaus, kitur atsitraukė toliau, pa- 
likdamos siaurą dirbamos žemės juostelę. Žalių laukų ir pal- 
mių medžių fone grūdosi rudų molio plytų nameliai. Mosa- 
vo sparnais ir pikiravo paukščiai, pro šalį slydo mėlyni van- 
dens hiacintai, srovėje plūduriavo žydinčios salos. 

Atsakydama pamojavau pakrantėje susirinkusiam vai- 
kų būriui, tačiau mintimis klaidžiojau toli nuo čia. Sun- 
kiausia bus įkalbėti Šmitą nutraukti kelionę. Žaidžiau iš- 
galvodama pašėlusias idėjas — suklastota telegrama, pra- 
nešanti apie gaisrą muziejuje arba apie šeimos nario ligą? 
Ne, tai netiks. Jis paskambins telefonu ir sužinos tiesą. Be 
to, būtų Žiauru jį gąsdinti. 

Luksore turime būti keturias dienas. Jokiais maldavi- 
mais neįtikintum Šmitą išvykti nepamačius garsaus kapo. 
Ir aš pati norėjau jį pamatyti. Galbūt, galvojau su viltimi, 
policininkai laukia Luksoro krantinėje suimti bloguosius 
vaikinus. Gal Džonas atsisakys savo sumanymo. Gal Šmi- 
tas susirgs. Gal aš galėčiau apsimesti sergančia ir užsispir- 
ti, kad Šmitas lydėtų mane namo į Miuncheną... 

Galbūt Tutanchamono mumija pakils iš savo karsto ir 
sunaikins niekšus antgamtinio prakeiksmo galia. 

— Ak, velnias, — sumurmėjau. 

Šmitas sujudėjo. 

— Was hast du gesaet?* 

— Nieko. 

O gal suvaidinti nervinį išsekimą? Būtų visiškai nesunku. 

Šmitas stumtelėjo savo skrybėlę ant viršugalvio ir at- 
sisėdo. 

— Brotzeit,** — pareiškė jis. 

Iš tiesų taip ir buvo. Padavėjai dengė stalus arbatai. Šmi- 

* Ką tu pasakei? 

** Laikas užkąsti. 
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tas visada, net ir miegodamas, jaučia, kada laikas valgyt. 
Jei jis kada nors patirtų komą, manau, sugrąžinčiau jam 
sąmonę, pamojavusi panosėje spurga. 

Ėmė rinktis po laivą išsibarstę keleiviai. Kai prie bufe- 
to godžiai rinkausi sausainius, priėjo Peris. Jis atrodė tarsi 
po ligos ir, kai pasiūliau jam šokoladinių vaflių, išsiviepė 
ir atsakė, jog verčiau išgers arbatos. 

— Pastebėjau, kad šį rytą nėjai į krantą, — tariau. — 
Ar gerai jautiesi? | 

Tiesą sakant, aš jo nepasigedau — Peris nebuvo iš tų 
žmonių, Kurių nebuvimas krenta į akis — tačiau maniau, 
kad mandagu taip pasakyti. Jis dvejojo. Nusprendžiau, kad 
ji plėšo noras susilaukti užuojautos ir nenoras pripažinti, 
kad jis nė kiek ne atsparesnis už kitus eilinius turistus. 

— Tik šiek tiek sutrikęs skrandis, — galiausiai atsakė jis. 

— Tai labai paplitęs negalavimas. 

— Dar niekada man nebuvo taip nutikę, — irzliai tarė 
Peris. — Nevalgiau tokiose vietose, kuriose turistai įspėja- 
mi saugotis. Kažkas virtuvėje nerūpestingai ruošia maistą. 

Negalavimai gali sužadinti blogiausius jausmus žŽmo- 
nėms, kurie dar nesikankina. Aš nulaižiau šokoladą nuo apa- 
tinės lūpos ir atsikandau dar vieną didelį kąsnį. 

— Žmonės sako, jog tai anksčiau ar vėliau nutinka kiek- 


vienam, — tariau beširdiškai. — Susirgo keli Žmonės. Ana, 
Hamburgeriai ir... 
— Kas? Ak! — Peris mandagiai nusijuokė. — Juokau- 


ji. Tai tik įprastiniai turistų nusiskundimai. Man yra kas 
kita. Iš tiesų aš nesergu, tik šiek tiek jaučiu šleikštulį. Ma- 
no temperatūra normali, tačiau pulsas... 

— Apie ką šį vakarą skaitysi paskaitą? — ketinau ger- 
dama arbatą parodyti jam šiek tiek užuojautos, tačiau iš 
tiesų nenorėjau girdėti nemalonių simptomų sąrašo. 

— Apie Faraonų slėnį. Ten eisite rytoj ryte. Tačiau Ali- 
sa maloniai pasisiūlė pakalbėti už mane. Labai svarbu pa- 
sirūpinti savimi. Rytoj vakare privalau dalyvauti priėmi- 
me. Laris mane pakvietė. 

Pakviesti buvo visi. Man nebūdingas gerumo antplūdis 
sulaikė mane ir to nepasakiau. Vargšelis, jis nesugebėjo būti 
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nenuobodus. Beviltiškai norėjau eiti šalin nuo jo, tačiau 
negalėjau sugalvoti, kaip tai padaryti, neįžeidus jo jaus- 
mų. Mano akys klaidžiojo. Šmitas atskyrė Larį nuo minios, 
o prie jų staliuko atsisėdo Alisa. Jie juokėsi, žvaliai šneku- 
čiavos! ir, regis, maloniai leido laiką. Džonas su Meri sto- 
vėjo prie turėklo, jų pečiai lietėsi. Netoli jų, tačiau aki- 
vaizdžiai ne su jais, stovėjo Braitas tr... 

Tik Braitas. Suvokiau, kad iki šiol nemačiau jo vieno. 
Kur Svitas? Gal galima prakalbinti Braitą, kai šalia nėra jo 
vertėjo? 

Peris su malonumu kalbėjo apie įvairius nuobodžius už- 
siėmimus ir aiškino, kad visus juos jis sugeba atlikti ge- 
riau nei kiti. 

— Tu supranti, tai nereiškia, kad aš negalėčiau susido- 
roti su tuo darbu. Bet kas gali būti administratoriumi, bet 
archeologijai ir paskaitų skaitymui reikia ypatingo... 

— Tiesa, — sutikau, abejingai svarstydama, kam aš prita- 
riu. — Gal dabar turėtum pailsėti? Privalai rūpintis savimi. 

Vos tik Peris nuėjo, patraukiau tiesiai prie Braito. Čia 
nereikėjo būti subtiliai; pirmasis mano klausimas buvo toks, 
kurį galėjo paklausti bet kas. 

— Kur tavo bičiulis? Tikiuosi, neserga. 

Braitas apgalvojo mano klausimą. Po valandėlės liūd- 
nai linktelėjo. 

— Serga. 

— Man labai gaila. Ar gydytojas jį apžiūrėjo? 

Braitas linktelėjo ir nusišypsojo. 

Jaučiau, kad jei klausinėsiu toliau, tai kartosis. Linkte- 
lėjimas ir šypsena, galvos papurtymas ir gūžtelėjimas, link- 
telėjimas ir šypsena... Šis žmogus nebuvo nebylys, jis pra- 
bilo. Vieną žodį tyliu neryžtingu balsu lyg Žmogus, kuris 
skausmingai kenčia nuo kalbos trūkumo — šveplavimo ar 
mikčiojimo — ir kuris turi rūpestingai parinkti žodžius. 

Arba tai gali būti balsas žmogaus, kuris stengiasi nu- 
slėpti faktą, jog negali kalbėti ta kalba, kuri, kaip visi ma- 
no, yra gimtoji jo kalba. 

Jis turėjo rizikuoti prabilti dar kartą; negalėjo nueiti ne- 
prataręs nė žodžio. Jo “atleiskite"' palydėjo dar viena šyp- 
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sena tr linktelėjimas. Stebėjau, kaip jis linkčiodamas ir šyp- 
sodamasis Žmonėms perėjo denį ir pradingo. 

Pamaniau, kad jam pabodo sėdėti su sergančiu draugu, 
ir jis Išėjo pakvėpuoti tyru oru, pakeisti aplinkos. Tačiau 
jis lengvabūdiškai rizikavo. Paskutinieji du žodžiai buvo 
labai aiškiai artikuliuoti — joks Žmogus taip nekalba gim- 
tąja kalba. Jau anksčiau buvau padariusi išvadą, jog Iš tie- 
sų jis nebuvo joks fabrikantas iš Milvuktio, tačiau tikėjau- 
si, kad profesionalus slaptas agentas bus pakankamai pro- 
tingas įtikinamai apsimesti. | 

Taip, būtinai turėjau pasikalbėti su kuo nors, žinančiu, 
kas čia vyksta. Aš, velniai rautų, nežinojau. 

Kai grįžau pas Šmitą, radau jį vėl besilinksminanųį. Džo- 
nas rašėsi dainos žodžius. 

— Kalnietis, — pakartojo jis rašydamas. 

— Das ist recht.* Tai reiškia... 

— Man šiek tiek žinomas šis terminas. Ir tas vakarie- 
tiškas elementas.. 

— Taip, kaubojai. Pesimistiškai nusiteikusių individų 
grupė, — Šmitas pailiustravo savo žodžius. — „„Nelaidok 
manęs vienišoje stepėje. Ten staugia kojotai...*' (Šakalų rū- 
Šis, pasižyminti garsiais balsais. ) 

— „Ir nevaržomi pučia vėjai.'' Taip, supratau. Šios dai- 
nos liūdnos, ar ne? 

— Tačiau romantiškiausios yra kalėjimo ir geležinke- 
lio dainos. 

Prabilau, nespėjusi savęs sustabdyti: 

— Romantiškos? 

— Visos tos priešmirtinės pagalvės, — sumurmėjo 
Džonas. 

Šmitas tęsė paskaitą su vokalinėmis iliustracijomis. Ne- 
galėjau įsivaizduoti, kaip Meri tai ištvėrė. Ji tikriausiai vi- 
siškai neturėjo muzikinės klausos, o be to, buvo aklai įsi- 
mylėjusi. Galiausiai man jos pagailo, ir aš pabandžiau pa- 
keisti pokalbio temą. 

— Kur visi žmonės? Graži diena, galima pagalvoti, kad 
ant denio turėtų būti daugiau žmonių. 


* Teisingai. 
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— Be abejonės, jie ant savo priešmirtinių pagalvių, — 
tarė Džonas. — Parbloškė faraonų prakeiksmas. Visi, liku- 
sieji, tikriausiai dar nepasiekę Luksoro patirsime tą patį. 

— Ką nori pasakyti? — pareikalavau paaiškinti. 

— Argi negirdėjai? — jis šiek tiek pasisuko ir pažvel- 
gė į mane. — Sugedo šaldytuvas. Idealios sąlygos ptomai- 
nams.* 


Nesivarginau klausti, iš kur jis žinojo. Jei prasideda to- 
kie gandai, jie pasklinda greitai, ypač mažose uždarose 
draugijose kaip mūsų. Kai prieš vakaro paskaitą grupė su- 
sirinko pasivaišinti gėrimais, Hamidas nusprendė, jog bū- 
tina viešai apie tai paskelbti. 

Kaip mes jau buvome girdėję, iš tiesų sugedo šaldytu- 
vas, 0 pataisyti jo nepavyko. Tačiau nekilo nė menkiausio 
pavojaus, kad suges maistas. Dalis mūsų, patyrę ilgalai- 
kius elektros sutrikimus, žinojome, kad šaldytuvai gali dau- 
gelį valandų išsaugoti šaltį, o mes rytoj pasieksime Lukso- 
rą. Visas šį vakarą serviruojamas maistas (o virėjas, pridū- 
rė Hamidas plačiausiai šypsodamasis, ruošia tikrą puotą) 
nekels jokios grėsmės. 

Kai jis baigė, pasigirdo šioks toks niurnėjimas, garsiau- 
siai Iš įprastinių nepatenkintųjų. Alisa, užlipusi ant paky- 
los vietoje Hamido, prieš pradėdama paskaitą pridūrė ke- 
lis raminančius sakinius 

Ji buvo kur kas geresnė oratorė nei Peris, nes pagyvin- 
davo faktus asmeniniais prisiminimais ir juokingomis isto- 
rijomis. Dundantis Šmito kvatojimas vertė mane juoktis vi- 
sose tinkamose vietose, tačiau turėjau pripažinti, kad neati- 
džiai sekiau paskaitą. Vos pagalvojau, kad atradau sveiku 
protu suvokiamą sprendimą, kažkas atsitiko ir privertė ma- 
ne juo suabejoti. Ar galėjau suklysti dėl Svito ir Braito? At- 
sakymas buvo slegiančiai akivaizdus. Rezultatas buvo toks 
pat slegiantis. Jie buvo vieninteliai, su kuriais kalbėjau apie 
Džoną. Net ir šiuo metu kelios mažos magnetofono juostos 
mėtėsi mano rankinuke. Nepalikau jų seife. Vis tvirtinau sau, 


* Organiniai azoto junginiai, atsirandantys pūvant baltymams; 
nuodingi, randami sugedusiuose Mėsos ir Žuvies Maisto produktuose. 
(Vert. past.) 
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kad tose juostose nėra nieko, kas įrodytų kaltę, tik daugybė 
grubių Džono pastabų ir silpnų mano atsikirtimų, tačiau aš 
žinojau, kad apgaudinėjau pati save. Ir supratau kodėl. 

Ir suvokiau, kad pats laikas liautis kvailai elgtis. Džonas 
aiškino, kad nepritaria prievartai, tačiau arba jis pakeitė sa- 
vo požiūrį, arba bendravo su žmonėmis, kurie manė kitaip. 
Ali buvo nužudytas; buvau visiškai tuo įsitikinusi, tarsi bū- 
čiau mačiusi savo akimis. Taip pat visiškai nesidžiaugiau, 
kad sugedo šaldytuvai. Prietaisai visada genda — bent jau 
mano prietaisai nuolatos genda — ir iš pažiūros šis gedimas 
atrodė gana nekaltas. Tačiau mūsų grafikas kartą jau buvo 
pakeistas, o dėl šio gedimo, jei nebus sutaisyti šaldytuvai, 
gali prireikti dar griežtesnių pakeitimų. 

Užsidegė šviesos ir aš skubiai nutaisiau veide susido- 
mėjusią šypseną. Alisa ėmė atsakinėti į klausimus. Kaip ir 
tikėjausi, pirmasis buvo apie Tutanchamono prakeiksmą. 

“Grynas atsitiktinumas, — atsakė Alisa. — Ponas Karna- 
vonas įsipjovė skusdamasis ir užkrėtė kraują, o po to susirgo 
plaučių uždegimu. Kiti, dirbusieji prie šio kapo, sulaukė seno 
amžiaus.“ Ji pažėrė vardus ir datas taip užtikrintai, kaip žmo- 
gus, girdėjęs šį klausimą daugybę kartų. Aš prislėgta svars- 
čiau, ar praėjus penkiasdešimčiai metų turistai aptarinės bai- 
sų ,,Nilo karalienės'' keleivių likimą ir liūdną Viktorijos Blis 
mirtį nuo nelaimingo atsitikimo pačiame gyvenimo gražume. 

Tą vakarą visi nuėjo anksti miegoti. Į krantą ketinome 
išlipti ryte be penkiolikos minučių septynios ir keliauti į 
Faraonų slėnį: 


Kitą rytą vestibiulyje susirinko gerokai mažesnė grupė — 
tik tuzinas keleivių. Taip pat Alisa ir Feisalas. Ak, ir Peris. 
Svito su Braitu tarp jų nebuvo. O Džonas ir Meri buvo. Taip 
pat Suzi, kažkodėl tai mane nustebino; tikėjausi, kad ji visą 
dieną praleis dabindamasi šio vakaro priėmimui. Taktiškais 
klausimais išsiaiškinau, kad visi neatvykustieji gyvi ir svei- 
ki; vieni kenčia nuo įprastinių negalavimų, kiti atsisakė ne- 
dalyvauti ilgame varginančiame Žygyje. 
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Ir aš jutau pagundą praleisti šią išvyką. Paskubomis žvilg- 
telėjusi į kelionės užrašus prisiminiau, kad keletas šių kapų, 
kuriuos turėjome aplankyti, apibūdinami žodžiu „gilūs''. Ta- 
čiau kai paskambinau Šmitui beviltiškai tikėdamasi, kad jam 
skaudės pilvą, jis man pranešė, kad jau eina pusryčiauti ir 
ragino mane paskubėti. Taigi aš skubėjau. Šmitas buvo nu- 
sprendęs lipti į krantą, o aš negalėjau išleisti jo vieno. 

Prieš išeidama 1š kambario, surinkau juostos ritinėlius 
ir užrakinau juos seife. 

Kelionės aprašymas priminė man dar šį bei tą, ką bu- 
vau pamiršusi — tai vietovės išsidėstymą. Modernus Luk- 
soro miestas yra rytiniame Nilo krante. Faraonų slėnis ir 
kiti senoviniai kapai yra vakariniame krante. Laivas pri- 
plaukė prie vakarų pakrantės. Mums išlipus, jis plauks Į 
kitą krantą ir prisišvartuos drauge su kitais turistiniais gar- 
laiviais, 0 mes, norėdami drauge su likusiais laive valgyti 
priešpiečius, kelsimės per upę keltu. Tai reiškė, kad turė- 
siu sulaukti popietės, tik tada galėsiu paskambinti Karlui 
ar pabandyti surasti policijos skyrių. 

Išlipus 1š laivo, mums už nugarų kylanti saulė nuspal- 
vino vakaruose stūksančias uolas puikiu sodriu rožintu at- 
spalviu. Oras buvo vėsus ir būtų buvęs tyras, jei ne pora 
tuzinų turistinių autobusų su savo išmetamomis dujomis. 

Feisalas vedė mus link vieno 1š jų. Kai mes laukėme 
eilėje lipti į autobusą, sugebėjau šalin nusitempti Alisą. 

— Nusprendžiau atsisakyti šio darbo, — sumurmėjau aš. 

— Aš taip pat apie tai galvoju: 

Paklausiau, kaip ji tai padarys. 

— Šią popietę kažkas su manimi susisieks. Luksoro šven- 
tykloje. Ketinu treptelėti savo maža koja ir pareikalauti... — 
ji nutilo. Visi sulipo į autobusą ir Feisalas mums mojo. 

Šmitas buvo užėmęs man vietą. Jis spyrėsi, kad sėsčiausi 
prie lango ir galėčiau pamatyti įžymybes, apie kurias va- 
žiuojant jis garsiai pasakojo. Šio žmogaus atmintis buvo 
tikrai stulbinanti. Kaip jis prisipažino, Egipte buvo prieš 
dešimt metų, tačiau nieko nepamiršo. 

Maždaug penkiolika minučių važiavome dirbamais lau- 
kais ir nederlinga dykuma. Tiesiai link uolų. Tuomet atsi- 
vėrė plyšys; kelias pasisuko ir nuvedė pro šalį į negyvena- 
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mą slėnį, kur daugelį amžių buvo laidojami imperijos ka- 
raliai. Šmitas vis dar dundėjo, be paliovos žerdamas sta- 
tistinius bei istorinius duomenis. 

Luiza, pasislėpusi tarp savo šydų, sėdėjo kitoje praėji- 
mo pusėje. Ji pertraukė Smito paskaitą ir paklausė: 

— Na, o didžiosios karalienės Nefertitės kapas? 

— Ne, ne, šios dienos išvykoje jo neaplankysime, — pa- 
kančiai aiškino Šmitas. — Jis yra taip vadinamame Karalie- 
nių slėnyje. Pažvelk čia, — tęsė jis toliau neatsikvėpda- 
mas, — tai pasikeitė nuo mano praėjusio apsilankymo. Nau- 
j0ji automobilių stovėjimo aikštelė yra šiek tiek toliau nuo 
kapų, o tai labai gerai, nes autobusai daro didžiulią žalą. Tas 
tramvajus, kuriuo važiuosime likusį kelią, yra elektrinis... 

Svarsčiau, kaip ši vieta atrodė tuomet, kai čia klestėjo 
turizmas. Dabar čia buvo gana bloga padėtis — daugybė 
autobusų, šimtai Žmonių. Kai išlipome iš tramvajaus ir nu- 
kėblinome dulkėtu keliu paskui Feisalą, Šmitas garsiai su- 
murmėjo, nors jam atrodė, kad jis šnibžda: 

— Viki, kaip tu? Ar nebus per sunku leistis į gilumą... 

— Mes dėl to čia ir esame, tiesa? Būčiau nėjusi, jei ne- 
galėčiau. 

Aštrus mano tonas jo neįžeidė. Užjaučiamai linksėda- 
mas jis suėmė mane už parankės. 

— Visą laiką būsiu greta tavęs. Čia bus ryški šviesa, 
daug Žmonių. 

Pirmasis kapas buvo pats lengviausias; be to, tai buvo 
kapas, kurio nenorėjau praleisti. Anksčiau Tutanchamono 
kapas turistams buvo uždarytas. Kaip daugelio kitų Farao- 
no slėnio kapų, jo sienų piešiniai nyko. 

Pats kapelis buvo palyginti neįspūdingas. Ne taip, kaip 
tlgi sudėtingi karalių laidojimui skirti statiniai, šis turėjo 
tik laiptus tr vieną koridorių su keliais kambariais jo gale. 
Buvo įsigalėjusi teorija, kad Tutanchamonas mirė netikė- 
tai, aštuoniolikos metų amžiaus, ir neturėjo laiko įruošti 
sau kapą, todėl teko pasinaudoti ne karališkam asmeniui 
pastatytu kapu. 


— ZŽmogžudystė, — tarė Feisalas gūdžiu balsu, kai 
susibūrėme aplink jį. — Ar tai buvo jaunojo karaliaus 
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mirties priežastis? Jo kaukolė galėjo sutrupėti nuo 
nelaimingo atsitikimo, tačiau jis turėjo daug priešų ir nė 
vieno įpėdinio. 

Didžiulis akmeninis sarkofagas stovėjo viduryje 
kambario. Tutanchamono mumija vis dar viduje, puikiai 
paslėpta; ji buvo visiškai suirusi. Auksinis karstas šiuo metu 
Kairo muziejuje. Nevalingai Žžvilgtelėjau į Džoną, kuris 
svajingai susidomėjęs apžiūrinėjo sarkofagą. Tikriausiai ' 
netgi jis nebandytų... Prakeiktas karstas buvo iš gryno 22 
karatų aukso ir svėrė bevsik tris šimtus svarų. Vien jam 
pakelti reikėtų tam tikrų įrengimų. Tačiau čia buvo daugybė 
kitų meno kūrinių, kuriuos nesunkiai galima panešti ir 
kuriems jis nepagailėtų savo laiko bei pastangų. Keturi kapo 
kambarėliai kažkada buvo prikimšti meno ir istorinių 
vertybių. 

Dabar jie buvo tušti, išskyrus sarkofagą ir varganus, 
sulūžusius berniuko kaulus. Aštuoniolikos metų amžiaus, 
nepaliko vaikų, galbūt nužudytas... Šmitas išsitraukė nosinę 
ir išsipūtė nosį. Šmitas yra bjauriai sentimentalus. 

Grįžome tuo pačiu keliu — dvidešimt penki žingsniai, 
buvau juos suskaičiavusi — praėjimas ir laiptai aukštyn — 
šešiolika laiptelių, juos taip pat suskaičiavau. Tačiau aš 
nejaučiau nerimo. Tik ne čia, kai visą kelią dega lempos ir 
greta manęs sentimentaliai šniurkščioja Šmitas. Kai išėjome 
į dienos šviesą, sargas uždarė ir užrakino duris, 0 aplink 
slankiojantys keli turistai, kurie vylėsi patekti vidun, garsiai 
išreiškė savo nusivylimą. Kapas tikriausiai oficialiai 
uždarytas. Šį kartą Kaip tr kitus kartus — mūsų grupė 
naudojosi išskirtiniu palankumu. 

Kai pasiekėme kitą kapą mūsų sąraše, Amenchotepo 
II-ojo, Šmitas vėl pradėjo man įkyrėti. Šis kapas buvo 
vienas iš tų, kurie kelionės aprašyme apibūdinti kaip 
*gilūs", ir Šmitas spyrėsi, jog aš privalau ten neiti. Jis kaip 
paprastai kalbėjo garsiai, ir jei kas nors grupėje iki šiol 
nežinojo apie mano fobiją, tai dabar išgirdo. 

— Šmitai, nebūk kvailas, atsakiau. — Už nieką 
pasaulyje to neatsisakyčiau. 
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Mes leidomės žemyn, žemyn, žemyn, ir jei jūs mano- 
te, kad aš neskaičiavau, jūs labai klystate. Laiptai vedė že- 
myn, visi koridoriai buvo pasvirę žemyn, ir kaip tik tada, 
kai pamaniau, jog pasiekėme apačią, priėjome dar vienus 
laiptus — jie vedė Žemyn, jeigu jūs suabejojote — ir dar 
vieną Žemyn pasvirusį praėjimą. Kvadratinės kolonos pas- 
kutiniame kambaryje buvo papuoštos piešiniais ir užrašais. 
Tai beveik viskas, ką aš prisimenu. Buvau labai nusiteikusi 
išlaikyti veide nerūpestingą ramybės išraišką. 

Nepaisant kitų nepatogumų, ten giliai po žeme buvo 
karšta, trošku ir labai daug dulkių. Iki to laiko, kol pradė- 
jome kilti aukštyn, Šmito veidas ryškiai išraudo, man ne- 
patiko greitas Ir sunkus jo kvėpavimas. Lėtindama ir de- 
rindama savo žingsnius prie Šmito, dažnai stabčiodama 
pailsėti, besirūpindama juo, pamiršau savo pačios dvasios 
silpnumą. Žinojau, kad jis niekada nepripažins savo silp- 
numo, tr būčiau galėjusi įspirti Feisalui, kai šis susirūpi- 
nęs tarė: 

— Galbūt, Herr Doktor, jūs vietoje kito kapo verčiau nu- 
eikite į viešbutį ir atsigerkite vėsaus gėrimo. Horemhebo ka- 
pas yra giliausias slėnyje, viduje ne koks oras, be to, karštis... 

Smitas vos neužspringo bandydamas sustabdyti sunkų 
alsavimą. Nespėjus jam paprieštarauti, aš atsakiau: 

— Šmitai, man nerūpi, ką tu darysi, bet aš pasitraukiu. 
Kur yra tas viešbutis? 

Visi balsavo už viešbutį, todėl mes sugrįžome prie įėji- 
mo ir sulipome į vieną tramvajaus vagoną. Saulė dabar bu- 
vo pakankamai aukštai ir nubalino visas uolų spalvas, jos 
atrodė blankiai rusvos. Čia nebuvo daug spalvų — tik ryš- 
kiai mėlynas dangus virš galvų ir rėksmingi kai kurių tu- 
ristų drabužiai. 

Šmitas gėrė antrą limonado taurę — jis norėjo alaus, 
tačiau aš jam neleidau — kai Laris, su kuriuo aš aptarinė- 
jau kapo reljefus, nutilo viduryje sakinio, sumurmėjo atsi- 
prašymą ir pakilęs patraukė link durų. 

Jo laukė Šrioderis, laikantis rankoje skrybėlę. Jo plikė 
blizgėjo nuo prakaito. Pamaniau, jog šiek tiek keista, kad 
tas Žmogus nepriėjo prie mūsų, bet nusistebėjau ne aš vie- 
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na. Visi liovėsi kalbėję ir spoksojo. Visi, išskyrus Džoną. 
Trumpai žvilgtelėjęs į Šrioderį, jis atsilošė ir nuleido akis. 
Mums atsisėdus, jis nebuvo prataręs nė žodžio. 

Po kelių minučių Šrioderis nuėjo, o Laris, purtydamas 
galvą tir šypsodamasis, grįžo. 

— Vis jam sakau, kad per daug rimtai žiūri į savo pa- 
reigas. Kelios nereikšmingos smulkmenos dėl šio vakaro 
priėmimo. 

— Kiek laiko jis jums dirba? — atviraširdiškai paklau- 
siau. 

— Leisk pagalvoti... — jis atsigręžė į visur esantį Edą. — 
Kiek laiko? Dveji metai? 

— Maždaug tiek, — Edas vėl susidomėjo savo alumi. 
Jis nebuvo labai šnekus. 

Jei Edas galėjo prisiminti, kada priimtas Šrioderis, tai 
pats dirbo Lariui ilgiau nei dvejus metus. Priminiau sau, 
kad jau nebesidomiu tokiomis detalėmis. 

Smitas išgėrė dar vieną limonado taurę, suvalgė du sal- 
dainius ir pranešė, kad yra pasiruošęs tęsti ekskursiją. Sten- 
giausi sugalvoti būdą, kaip jį atkalbėti. Tada Laris tarė: 

— Per daug puiki diena praleisti ją po žeme. Viki, ar 
nenorėtum nueiti į Deir al Bachri? Ji yra įlankoje į pietus 
nuo čia, anapus šio kalnagūbrio, o šventyklos vaizdas iš 
viršaus yra nuostabus. Autobusas galėtų mus iš ten paimti. 
Ar ne, Feisalai? 

Feisalas linktelėjo, ir Šmitas sušuko: 

— Puiku, puiku. Nuostabi mintis! Aš taip pat ėisiu. 

— Bet Herr Direktor ,* — užprotestavo Feisalas, — tai 
ilgas, sunkus kelias. Keturiasdešimt penkios minutės... — 
jis abejodamas nužvelgė apvalią Šmito figūrą ir pridūrė: — 
Ar ilgiau. 

Be to, Šmitas nebuvo pakviestas. Nešvaisčiau savo ener- 
gijos ir nepriminiau jam šito. Pasivaikščiojimas galbūt bus 
mažesnė blogybė iš dviejų. Galbūt jis Šmitui pakenks ma- 
žiau nei karštas, dulkėtas, troškus oras kape. 

— Mes nepersistengsime, — atsakė Laris, raminančiai 
man linktelėdamas. 


* Pone direktoriau 
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— Viliojanti perspektyva, — tarė Džonas. — Jei gali- 
ma, eisiu su jumis. 

— Taip, būtų puiku pasivaikščioti, — nekantriai tarė Meri. 

— Ne, — Džonas atsigręžė į ją. — Tavo padėtyje tau 
gali būti per sunku. 
do. Nežinau, kaip atrodė mano veidas, tačiau net neabejo- 
jau, kad jis nebuvo žavingas. 

— Kas dar prisijungia? — paklausė Laris po valandėlės 
nejaukios tylos. — Gerai, tuomet su jumis susitiksime vėliau. 

Edas nepratarė nė žodžio, tačiau nenustebau pamačiusi 
jį mūsų būryje. Jis stengėsi padėti Smitui pirmoje ir sun- 
kiausioje Žygio atkarpoje, kopiant iš slėnio stačiu šlaitu, ta- 
čiau sulaukė irzlaus atkirčio. Kai pasiekėme viršūnę, Smi- 
tas nusišluostė prakaituotą kaktą ir triumfuodamas iškvėpė: 

— Ha! Tiek daug triukšmo dėl tokio mažo pasivaikščio- 
jimo. Jei jūs būtumėte kopę į Cūgšpicę ir Materhorną... — 
jam pritrūko kvapo, todėl jis nutilo. Mes visi, išskyrus Džo- 
ną, kuris šypsojosi lyg idiotas, atrodėme nustebę. 

Leisdami Šmitui atsigauti, žavėjomės vaizdu ilgiau, nei 
jis buvo vertas, o Laris rodė, kur išsidėstę kiti kapai. Virš 
slėnio nublankusi saulės šviesoje kilo piramidės formos vir- 
šūnė, vadinama Vakarų Ledi. 

Kita kelio atkarpa vedė uolėta plokščiakalnio viršūne. 
Takas buvo akmenuotas, bet nekilo į kalną, ir Smitas šau- 
niai išsiveržė į priekį. Džonas nuo jo neatsiliko. Aš ėmiau 
spartinti žingsnį. Laris suėmė mano ranką. 

— Viki, norėjau su tavimi pasikalbėti. Todėl ir pasiū- 
liau pasivaikščioti. 

Pažvelgiau per petį. Edas ėjo šiek tiek atsilikęs, rankas 
susikišęs į kišenes. 

— Apie ką? — paklausiau. 

Laris prabilo tyliau: 

— Apie mūsų bendrą draugą. Jo vardas Burhardas. 

Aš užkliuvau už akmens, ne didesnio kaip stalo teniso 
kamuoliukas. Lario ranka sulaikė mane. 

— Atleisk. Tu nežinojai? 

— Nežinau, nė velnio, — sušnypščiau. — Tas šeško vai- 
kas Burh... 
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— Daugiau neminėkime to vardo, gerai? Viki, nesuprask 
manęs klaidingai, — nuo patrauklios, protestuojančios šyp- 
senos jo veide atsirado raukšlelės. — Aš negyvenau dvigu- 
bo gyvenimo, kaip kai kurie komiksų superherojai. Apie 
šią situaciją mane informavo Egipto vyriausybė. Jie žino, 
kaip intensyviai stengiausi pagerinti Egipto ir Vakarų ša- 
lių santykius ir kaip nuoširdžiai rūpinuosi nuostabiais šios 
šalies senovės paminklais. Šį vakarą aš paskelbsiu... Na, 
atėjus laikui, išgirsi tai pati. Mintis, kad kažkas gali pasi- 
naudoti šia kelione ir pridengti savo veiklą, kuri sunaikins 
viską, dėl ko aš dirbau... 

— Suprantu. 

— Zinau, kad tu supranti. Negaliu tau apsakyti, kaip 
labai aš — mes visi — vertiname tai, ką tu darai. Dėl tavo 
saugumo man buvo liepta neprisistatyti anksčiau. Dabar 
viskas pasikeitė. 

— Tai dėl to atvyko ponas Šrioderis, — tariau. — Pa- 
sakyti jums... 

— Viki, šaldytuvas nesugedo. Jis buvo tyčia sugadin- 
tas. Jo negalima pataisyti, jį reikia pakeisti. Dievas žino, 
kiek ilgai tai užtruks. Kelionė turi būti atidėta. Kai po pie- 
tų grįšime, Hamidas apie tai praneš. Supranti, ką tai reiš- 
kia, tiesa? 

Aš neatitraukiau akių nuo Šmito, kuris gyvai gestiku- 
liavo. Mano ausis pasiekė garsai, panašūs į kojoto staugi- 
mą, iš kurių supratau kelis žodžius, kažką panašaus į ,,dan- 
gus, mama tr traukinio švilpimas.'' 

— Nesu tikra, kad suprantu, — lėtai atsakiau. — Kas 
bus pasiūlyta pasirinkti keleiviams be bilieto kainos grąži- 
nimo? 

— Žinoma, nuostoliai bus grąžinti. Tačiau aš tikiuosi, 
kad.dauguma jų pasirinks likti kelias dienas Luksore, nes 
tai pagrindinis kelionės tikslas. Laimei — ar turizmo ne- 
laimei — yra galybė tuščių viešbučių kambarių. Be to... 

Jis laukiamai pažvelgė į mane. 


— Kai kas gali nuspręsti grįžti į Kairą, — sumurmė- 
jau. — Anksčiau ar vėliau visi susirinks Kaire, kur yra 
muziejus. 
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— Taip. Viki, ar tu numanai, kas yra tie žmonės? 

— Taip, — mostelėjau ranka. — Jis. 

Šmitas ir Džonas stovėjo ir laukė mūsų. 

— Tik ne Antonas! — sušuko Laris. 

— Nebūk juokingas. Jis, — negalėjau ištarti jo vardo. 

— Ponas Tregartas? — vos ne skeptiškai ištarė Laris. 
Jis sulėtino žingsnį. — Bet jis yra garsus.. 

— Apgavikas. Buvau su juo susidūrusi anksčiau. Neži- 
nau, kas yra kiti, atpažinau tik jį vieną. 

— Tikriausiai jis nesivežtų su savimi nėščios nuota- 
kos, — Laris atrodė priblokštas. 

— Puiki priedanga, ar tau taip neatrodo? 

Išgirdau Džono juoką. Šmitas jį mokė naujos dainos. 
Keli žodžiai atskriejo iki manęs: ,,Kai pabudau, kojos bu- 
vo surakintos grandinėmis..." 

— Eime. Viki, "paskubėk, kodėl taip lėtai eini? — šūk- 
telėjo Šmitas. — Čia nuostabus reginys. 

— Dar vienas dalykas, — skubiai pratarė Laris. — No- 
riu, kad apsistotum pas mane, kol būsi Luksore. Žinai, tu- 
riu čia namą.. 

— Žinoma, žinau. Čia ruoši priėmimą, tiesa? 

— Tiesa. Būsi saugesnė nei viešbutyje. Žinoma, taip 
pat kviečiu ir Antoną. 

Šmito klausa buvo ypatinga. 

— Ką kalbate apie mane? — paklausė jis. 

t — Pasakysiu tau vėliau, Šmitai, — atsakiau. — Tai siur- 
prizas. 

Šmitas mėgsta siurprizus. Nušvitęs jis pareikalavo, kad 
pasigrožėčiau regintu. 

Apačioje stovėjo moters faraonės Hačepsutės šventykla. 
Jos kolonados ir vidiniai kiemai buvo išgraviruoti šešėlių 
bei šviesos žaismo. Ko gero, tai grakščiausias, tobulų pro- 
porcijų Egipto statinys. Labai troškau jį pamatyti. 

Tik ne tokiomis aplinkybėmis. Šalia manęs, susikišęs 
rankas į kišėnes ir švytinčiais lyg paauksuotas sidabras 
plaukais, tyliai niūniavo Džonas: 

— ,„Susirūpinęs žmogus dainuoja nerimo kupiną dainą... 
Dabar aš turiu bėdų, tačiau ji nevargins manęs ilgai." 

Tai jis taip manė. 


Aštuntas skyrius 


Hamidas palaukė, kol mes susirinkome priešpiečiams, 
tr tada pranešė apie susidariusią padėtį. Iš atskirų grupelių 
pasigirdo įprastinis nepasitenkinimo choras, tačiau šnypš- 
timas ir pasipiktinimo šūksniai nurimo, kai Hamidas trum- 
pai nusakė alternatyvas. Jos buvo gerokai dosnesnės, nei 
būtų pasiūliusios dauguma turistinių kompanijų. 

Šią popietę mus perkels į ,, Žiemos rūmų"' viešbutį, ži- 
noma, visos išlaidos bus apmokėtos. Po keturių progra- 
moje numatytų dienų Tėbuose, pageidaujantys keleiviai 
galės sėsti į kitą kruizo laivą tr plaukti į Asvaną, kur pra- 
leis kelias dienas ir sugrįš atgal į Luksorą. Be to, jie gali 
rinktis skristi lėktuvu į Kairą ir dvi savaites apsistoti ,,Me- 
na rūmuose"! ar viename keturių žvaigždučių Kairo vieš- 
butyje. 

— Viki, ką pasakysi? — paklausė Šmitas. — Ką mes 
darysime? Aš balsuoju už Kairą. Asvanas yra seAhr interre- 
sant,* bet, išskyrus kilmingųjų kapų... 

— Neprivalome apsispręsti šią minutę. 

Negalėjau atitraukti akių nuo Džono. Klausantis Hami- 
do, jo veidas buvo toks mandagus ir nieko nesakantis it 
austrės geldelė. Neabejojau, ką jis nuspręs. Jis iš anksto 
žinojo, kad taip atsitiks; tikriausiai prikišo rankas, kad taip 
atsitiktų. Meri šiek tiek sunerimusiu veidu taip pat jį ste- 
bėjo. Su ja nesitars, tačiau jei aš būčiau jos vietoje (Dievas 
nuo to apsaugojo), turėčiau savų priežasčių rinktis Kairą. 

Vedybos iš reikalo, pagalvojau, mėgaudamasi bjauriu 
išsireiškimu. Meri tėvas tikriausiai ne iš kelmo spirtas. Ta- 
čiau jis niekada nebūtų įvaręs į kampą tokio sumanaus iš- 
sisukinėtojo, jei pats Džonas nebūtų turėjęs savų priežas- 


* Labai įdomus. 


čių vedyboms. Kai neišvengiami skaičiavimai sukosi ma- 
no galvoje, nunokusi, sultinga mango vaisiaus riekelė bur- 
noje buvo ne ką skanesnė už smėlį. Turėjo praeiti mažiau- 
siai šešios savaitės, o gal net ilgiau, kad ji būtų visiškai 
įsitikinusi — ir dar kelios savaitės vedybų pasiruošimui... 

Mėnesiai. Tikriausiai tai tęsėsi mėnesius. Tuos pačius 
mėnesius, kai jis... lankė... mane. O aš tuo metu laukiau, 
kaip kokia kvailė, atvėpusiu žandikauliu kantri muzikos ba- 
ladėje, ir buvau ištikima savo vaikinui. 

Garsiai nurijau bjaurų kąsnį. Šmitas sunerimęs pažvel- 
gė į mane. 

— Was ist's?* Ar neketini susirgti? Negali dabar sirg- 
ti, turime daug... 

— Aš visiškai nesergu! Šmitai, liaukis jaudintis dėl 
menkniekių. Eime krautis daiktus. 

Mano prašmaitinus kambarys su dailiu mažu balkonu nie- 
kada neatrodė patraukliau. Tiek daug man buvo žadėta šio- 
je prabangioje kelionėje, tačiau iki šiol neturėjau galimy- 
bės ja pasimėgauti. Mama visada sakydavo, kad jei pasiū- 
lymas atrodo labai geras, tikriausiai jis nerealus. 

Kvietimas svečiuotis Lario namuose buvo šiokia tokia 
paguoda. (Tai iš tiesų padarys įspūdį mano mamai.) Kaž- 
kokiame žurnale mačiau Lario įstaigos Luksore nuotraukas; 
tai buvo ne vien tik namas, bet tikras dvaras su nuostabiais 
sodais, plaukymo baseinais ir visokiausiais patogumais, ku- 
rie turtuolių manymu būtini laimei: pasiekti. 

Be to, ten būsiu labai toli nuo Džono ir nėščios jo 
žmonos. 

Nemoku tvarkingai krautis daiktų, o tą dieną nebuvau 
nusiteikusi tvarkai ir sistemingam darbui. Sumečiau daik- 
tus, Kaip pakliuvo į lagaminus, ir pastačiau prie durų. Dar 
kartą patikrinau spintas ir stalčius, kad įsitikinčiau, jog nie- 
ko nepamiršau, 0 po to atrakinau seitą. 

Juostos ritinėlių nebuvo. 

"Kai suskambėjo telefonas, tupėjau priešais seifą ir ne- 
vikriai grabinėjau viduje, tikėdamasi ką nors rasti — gin- 
klą, laišką, šokolado dėžutę, bet ką, kas rodytų susidomė- 
jimą. Pagriebiau ragelį ir sušukau: 


* Kas yra? 
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— Šmitai, ko nori? 

— Bijau, kad tai tik aš, — sumurmėjo atsiprašantis 
balsas. 

— Laris? 

— Taip. Tikiuosi, kad priimsi mano pasiūlymą. Keti- 
nau asmeniškai dar kartą pakviesti, tačiau tu išėjai iš val- 
gomojo, ir aš nespėjau su tavimi pakalbėti. 

Taigi jis kalbėjo rimtai. Kūnu perbėgo drebulys — ma- 
lonumo, palengvėjimo ir naujo pavojaus mišinys. Situaci- 
ja tikriausiai rimta, jei jis rūpinasi tuojau pat perkraustyti 
mane į saugią vietą. 

— Labai malonu, kad rūpiniesi. Ar esi įsitikinęs, jog 
tai būtina? 

— Esu įsitikinęs, jog tai pati geriausia vieta tau. 

Jam nereikėjo smulkiau aiškinti. 

— Gerai, — atsakiau. — Ačiū. O kaip Šmitas? 

— Jau kalbėjau su juo. Jis sakė, kad sutinka, jei tu lie- 
ki. Taigi sutarta. Susitiksime vestibiulyje, tarkim, po pus- 
valandžio? 

Nebuvo prasmės slankioti po kambarį, todėl išėjau į ves- 
tibiulį. Tikėjausi ten rasti Šmitą, nes Hamidas buvo prane- 
šęs, jog veiks baras tiems, kurie norės paskutinį kartą atsi- 
sveikinti su „Nilo karaliene." Šmito čia nebuvo, tačiau prie 
baro sėdėjo žmonių, tarp jų Alisa ir Feisalas, įsitraukę į 
rimtą pokalbį. Priėjau prie jų. 

— Na, oką jūs veiksite, bičiuliai? — paklausiau. 

— Visi draugai pagaliau turi išsiskirti, — tarė Feisalas, 
dramatiškai atsiduses. — Mes skiriamės greičiau, nei aš 
tikėjausi; tačiau ne ilgiau nei kelioms dienoms. Aš liksiu 
čia, Luksore. 

— O po to? 

Jis akinančiai nusišypsojo. 

— Šis tas malonaus, bent jau man. Tik dar negaliu apie tai 
kalbėti. Ar eisi su manimi šią popietę į Luksoro šventyklą? 

Papurčiau galvą. Feisalas pažvelgė į mane vyriškai glo- 
bėjišku žvilgsniu. 

— Dabinsies priėmimui? Tuomet vėliau susitiksime 
viešbutyje. 
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Jis pažvelgė į savo laikrodį ir atsistojo. 

— Manęs nebus viešbutyje. Laris pakvietė apsistoti 
pas Jį. 

Alisa labai nustebusi pažvelgė į mane, 0 po to nusi- 
juokė: 

— Sveikinu. Per daugelį metų esi pirmoji taip pagerbta 
netekėjusi moteris. 

— Jis bus tinkamai prižiūrimas, — atsakiau. — Ten bus 
ir Šmitas. 

Feisalas šypsojosi. Jis iš tiesų buvo puikios nuotaikos. 

— Kaip tu sakei, jis ne iš tokių, kurie skuba tuoktis. Be 
to, jis tau per senas. Ar nepamiršai, kad man žadėjai leisti 
tau parodyti naktinį Luksoro gyvenimą? 

— Norėčiau tai pamatyti. Ačiū, Feisalai. 

— Tuomet, iki vakaro, — tarė, o praeidamas pro Suzi 
staliuką, pakėlė ją iš vietos. Kai jis vedėsi ją iš baro, gir- 
dėjau apsimestinai protestuojantį spigų jos balsą. 

— Iš tiesų lieki su Lariu? — Alisa nelaukė atsakymo. 
Susimąsčiusi tęsė: — Tuomet tu būsi saugi. Jo namas galė- 
tų atlaikyti apsiaustį. 

— Ką darysi tu? 

— Aš pasitraukiu, — Alisa nesistengė nuslėpti paleng- 
vėjimo. — Mane paprašė lydėti grupę, kuri vyksta į Asvaną. 

— Tai tu su kažkuo kalbėjai? 

Vestibiulis buvo tuščias, tačiau aš atsargiai neminėjau 
nieko konkretaus. 

— Dar ne. Tikiuosi sutikti... Ką nors... vėliau šią popie- 
tę Luksoro šventykloje. Tačiau neįsivaizduoju, kad dar pri- 
reiktų mano paslaugų. Žmonės, kurie... žmonės, apie ku- 
riuos kalbame, nevyks į Asvaną, — paskui išgėrė savo tau- 
rę ir pakilo. — Šiaip ar taip ketinau atsisakyti. Esu per se- 
na tokiems dalykams. Iki susitikimo. 

Leidau jai nueiti, 0 po to nusekiau iš paskos. Ji, be abe- 
Jonės, teisi. Asvaną pasirinkę keleiviai turėjo būti nekalti. 
Reikėjo stebėti į Kairą išvykstantį būrį. 

Kai atėjau į vestibiulį, iš laivo lipo paskutinė į ekskur- 
siją krante vykstanti grupė. Mano palyda jau laukė — Šmi- 
tas, Laris ir neišvengiamasis Edas. Atviros durys vedė ne 
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ant prietilčio, bet į kito laivo vestibiulį. Kad patektume į 
prieplauką, turėjome pereiti laivą. Laris sakė, kad retkar- 
čiais šalia būna net penki laivai. 

Mūsų laukiantis automobilis atrodė tarsi šeicho, neabe- 
Jojau, kad patamsinti stiklai atsparūs kulkoms. Edas sėdė- 
jo automobilio priekyje greta vairuotojo, o mes trys pra- 
bangioje užpakalinėje dalyje. Vietos čia pakako keturioms 
teisėtoms šeicho žŽmonoms ir dar porai sugulovių. 

Pakrante driekėsi Šari al Bahr al Nil, paprastai vadina- 
ma krantine. Tai gražus bulvaras, su medžiais apsodinta pa- 
sivaikščiojimų vieta vienoje pusėje Ir senovinių šventyk- 
lų, modernių viešbučių bei suvenyrų parduotuvių mišiniu 
kitoje. Pravažiavome ,,Žiemos rūmus"', kur apsistos mūsų 
bendrakeleiviai, ir važiavome dar maždaug mylią, kol pa- 
sukome į siaurą įvažiavimą. Sienos priekyje priminė fortą. 
Viršuje jos užsibaigė nemaloniai atrodančiomis spygliuo- 
tos vielos spiralėmis, o uždari vartai atrodė nulieti iš plie- 
no. Priartėjus automobiliui, jie lėtai atsivėrė. 

Aš gnybtelėjau Šmitui. 

— Zinai, Smitai, nemanau, kad atsidūrėme Kanzase. 

Tai buvo tarsi netikėtas perėjimas nuo nespalvoto fil- 
mo prie ,,Technicolor'' spalvų. Pastarąją mylią važiavome 
pro daugiaaukščius viešbučius bei parduotuvių fasadus su 
krintančiais į akis užrašais arabų ir pustuziniu kitų kalbų. 
Anapus tų niūrių sienų žaliavo vejos, žydėjo ryškiaspalvės 
gėlės. Vingiuoti takeliai tarp medžių vedė link pastatų, ku- 
rių stogai matėsi pro lapiją. Pagrindinis namas buvo že- 
mas, kuklus šviesių plytų pastatas. Dviejų aukštų, dengtas 
raudonomis čerpėmis, su balkonais viršutiniame aukšte. 

Šmitas neatsakė. Jis spoksojo vaikiškai susižavėjęs. 

Kai išlipome iš automobilio, prie mūsų laipteliais nuli- 
po būrelis birmiečių. Du iš jų nunešė laiptais lagaminus į 
mano kambarį, kur išpakuoti daiktų laukė besišypsanti ži- 
laplaukė kambarinė. Ji švelniai papriekaištavo, kai aš pri- 
mygtinai siūliausi pagelbėti, tačiau nenorėjau, kad ji ap- 
žiūrinėtų mano apatinius baltinius. Galiausiai jos atsikra- 
čiau, leisdama išsinešti glėbį rūbų, kuriuos reikėjo išlyginti. 

Ant stalo raižyto stiklo grafine buvo mineralinis van- 
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duo, vaisių vaza, neminint pamerktų skintų gėlių. Per prieš- 
piečius buvau nedaug valgiusi. Kramsnodama obuolį (ar 
Egipte auga obuoliai? Ar Laris juos atgabeno lėktuvu?) iš- 
ėjau į balkoną. 

Bjaurių sienų nesimatė, nes jas slėpė rūpestingai paso- 
dinti krūmokšniai 1r medžiai. Vandens purslai spindėjo vai- 
vorykštės spalvomis ir sunkėsi į ištroškusią žolę. Galėčiau 
priprasti prie tokio gyvenimo. Būtų visiškai nesunku. 

Žvilgtelėjusi žemyn į savo nudėvėtus sandalus ir su- 
glamžytą sijoną, ironiškai nusišypsojau. Abejojau, ar La- 
rio ketinimai garbingi!, ar netgi negarbingi, įprastine pras- 
me. Tai tik reikalai, nusprendžiau aš. 

Jis mus informavo, kad likusią popietę bus užsiėmęs, ir 
liepė mums nesivaržyti — apžiūrėti namą, apylinkes, pa- 
plaukioti baseine, užsukti į biblioteką, prašyti visko, ko tik 
norime. 

Aš atsiguliau ant lovos. Tik penkioms minutėms. 

Mane prižadino griaustinis. Mieguistai mirksėdama, ant 
grindų mačiau auksinės saulės šviesos dryžius ir išmintin- 
gai nusprendžiau, jog tai nebuvo griaustinis. Kažkas beldė 
į duris. Kas daugiau, jei ne Šmitas? Gerai išauklėti tarnai, 
kaip Žinojau iš savo rafinuotos patirties, nedaužo kumščiu 
į duris. 

— Įeik, — pakviečiau raivydamasi lyg katė. 

Jis įėjo. Negi tai buvo dar vienas birmitetis? Jo chalatas 
su purpuriniais ir Žaliais dryžiais nedengė storų nuogų šlau- 
nų. Pro žemakulnių, iš odos juostelių pintų sandalų prie- 
kius kyšojo maži rožiniai pirštukai. 

— Kodėl gaišti laiką miegodama? — pareikalavo jis pa- 
siaiškinti. — Aš jau apžiūrėjau namą. Viki, tu privalai pa- 
matyti, jis turi Kelis, gražiausius iš visų mano matytų, an- 
tikinio meno kūrinius — ne senienas, supranti, bet islamo 
meno kūrinius ir baldus. Tačiau dabar nėra laiko. Mes prie 
baseino geriame kokteilius. Paskubėk, vilkis bikini. 

Tai man pasirodė puikus pasiūlymas. Iš stalčiaus ištrau- 
kiau maudymosi kostiumėlį — tai nebuvo bikini, nes aš esu 
kukli moteris — ir nuėjau į vonią. Šmitas Iupo mandariną. 
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— Ak, labai dailu, — pritariamai tarė jis, kai aš pasiro- 
džiau. — Ne, nieko nesivilk ant viršaus! Tu neturi didelio 
pilvo kaip aš, tau nereikia... 

— Šmitai, nutilk, — draugiškai atsakiau, vilkdamasi sa- 
vo chalatą. | 

Jis neklysdamas nuvedė laiptais žemyn ir ilgu tamsoku 
koridoriumi, kuris baigėsi vidiniame kiemelyje, apribota- 
me aukštų sienų. Piliarožių ir rožių žiedai skleidėsi ypač 
gausiai; viename didžiulio netaisyklingos formos baseino 
gale jazminas vijosi pergolę. Laris pakilo iš vieno krėslo, 
stovinčio po pergole, ir atskubėjo prie manęs. 

Jis mūvėjo juodus šortus ir, manau, stengėsi įtraukti pil- 
vą. Bet Iš tiesų jis atrodė kur kas šauniau, nei dauguma jo 
amžiaus vyrų; tik bijau, jog aš nelabai kreipiau į jį dėmesį. 

Kažkas kitas — kitas vyras — patraukė mano žvi!gsnį. 

Pakėlęs rankas ir šiek tiek sulenkęs kelius jis pozavo 
ant nardymo tiltelio kitame baseino gale. Nežiūrėjo į ma- 
no pusę, tačiau žinojau, kad jis jau pastebėjo mane; po- 
za buvo skirta parodyti įdegimą bei lieknas kūno linijas, 
tr jis Šiek tiek per ilgai užtruko prieš šuolį, po to nu- 
sklendė oru ir panėrė taip sklandžiai tarsi vandens gy- 
vatė. 

Atsigręžiau į Larį. 

— Ką po galais... 

Buvau taip pasipiktinusi, kad pamiršau Šmitą. Laris 
kilstelėjo ranką ir priminė. Šmitas ridenosi link pergolės, 
tačiau jei būčiau užbaigusi klausimą tokiu pat garsumu, jis 
būtų išgirdęs. 

— Iš šio namo taip pat sunku ištrūkti, kaip ir į jį patek- 
ti, — tyliai tarė Laris. — Verčiau tegul jis būna čia, kur 
galiu sekti jo veiklą, nei laisvas sukiojasi po Luksorą. 

— Jis nėra toks kvailas, kad čia žengtų kokį noris klai- 
dingą žingsnį, — nenusileidau aš. — Jis žino, kad yra įta- 
riamas. 

— Kvailas nėra, — Laris žiūrėjo į Džoną, kuris išlipo 
iš vandens ir sėdėjo ant baseino krašto. Mosuodamas taure 
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ir entuziastingai šūkaudamas sveikinimus prie jo skubėjo 
Šmitas. Atsakydamas jam šypsena, Džonas atsilošė ir pa- 
sirėmė ant alkūnių. Nuo judesio virš šonkaulių ir raktikau- 
lio įsitempė krūtinės raumenys. Jis buvo sublogęs — ne- 
daug, jam niekada nereikėjo daug liesėti, tačiau dabar tie 
elegantiški kaulai tapo pastebimesni. 

— Kvailas nėra, — pakartojo Laris. — Tačiau yra aro- 
gantiškas. Jei suteiksime jam pakankamai laisvės... 

„„Jo kūnas tobulai atrodys kartuvėse.'' Kažkada siūliau 
šiuos žodžius Džonui, kaip jam tinkančią epitatiją. Ar Egip- 
te karia Žmones? 

— Turiu atsigerti, — tariau. 

Džonas nuslydo atgal į vandenį. Šmitas nusivilko cha- 
latą, Arnoldo Švarcnegerio (į kurį nebuvo nė kiek pana- 
šus) mostu nubloškė jį šalin, dviem riebiais pirštais suspau- 
dė nosį ir šoko į baseiną. Į dangų pakilo vandens fontanas. 
Nusigręžiau ir nuėjau paskui Larį link pergolės. Ten i1šsi- 
tiesusi1 Šezlonge gulėjo Meri, šiek tiek pridengta jazmino 
šakelių ir nedaug kuo daugiau. Jos maudymosi kostiumėlis 
buvo tikrai prancūziškas, kelios medžiagos skiautės ir ke- 
lios virvelės. Ji atrodė patraukliai, bet ne seksualiai; ji bu- 
vo gležna it vaikas. Niekur nė vieno iškilimo. 

Priverčiau save liautis skaičiuoti. Jausdamasi it didelis 
šviesiaplaukis jautis, aš nerangiai priėjau prie pergolės ir 
atsisėdau netoli Meri, o Laris tuo tarpu užsiėmė taurėmis 
ir ledu. Aplinka labai jauki ir neformali, jokių tarnų, tik 
grupelė draugų. | 

— Ar ne miela? — tarė Meri. — Laris toks malonus. 

— Aha. 

Tolimajame baseino gale du balsai susiliejo — plačiąja 
šio žodžio prasme — dainoje. Matyt, jie rausėsi giliau prie 
istorinių kantri muzikos šaknų, nes ši daina buvo iš tiesų 
sena. ,,Jei turėčiau angelo sparnus, perskrisčiau kalėjimo 
sienas..." 

Nerastum tinkamesnės dainos, pagalvojau. Šį kartą 
jis jokiu būdu neišsisuks. Ir niekas kitas labiau to nenu- 
sipelnė. 
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Grįžusi į kambarį spintoje radau išlygintus rūbus. Jie 
švelniai kvepėjo jazminais. 

Iš tiesų tai buvo ne spinta, bet didžiulė paauksuota ir 
dekoruota indauja, naudojama kaip rūbų spinta. Mano ap- 
gailėtini drabužiai užėmė mažiau nei pusę erdvaus vidaus. 
Iš vidinės pusės indauja buvo padengta sandalmedžiu tr, 
kaip visi baldai kambaryje, buvo sena, graži ir tikriausiai 
be galo vertinga. Pagarbiai apžiūrėjau paveikslus ir norė- 
jau Žinoti apie viduramžių islamo meną tiek, kiek apsime- 
čiau žinanti. Kaip ortodoksinis judaizmas, islamas vengia 
mene vaizduoti žmogų. Piešiniai vaizdavo gėles, gyvūnus 
bei dekoratyvinius ornamentus. Įmantrios grotelės, paauk- 
suotos ir taip sumaniai supintos, kad jų tarpeliai sudarė vir- 
šutinę durų pusę puošiančio rašto visumos dalį. Karštame 
klimate tai puiki mintis; oras gali cirkuliuoti tarp viduje 
kabančių rūbų. 

Priešingai nei miegamasis, greta esanti vonia buvo itin mo- 
derni. Čia netgi buvo įtaisytas plaukų džiovintuvas, ir džio- 
vindama savo drėgnas garbanas laiminau Larį. Buvau kvaila, 
kad užsiauginau ilgus plaukus, jie buvo tankūs, sunkūs, ir džiū- 
davo amžinybę. Prisiekiau vos grįžusi namo juos nukirpti. 

Po septynių penkiolika mes turėjome pietauti en famille* 
su namų šeimininku. Priėmimas prasidės devintą. Įsivaizda- 
vau, kad jis bus gana prašmatnus, tačiau geriausia, ką ga- 
lėjau apsivilkti, buvo mano senoji juoda blizganti koktei- 
lių suknelė. Vos spėjau apsirengti, kai į mano duris pa- 
beldė Šmitas. Jis atėjo dešimčia minučių anksčiau. Vie- 
nomis kojinėmis nuėjau atidaryti duris. Šmito veidas reiš- 
kė nusivylimą. Jis visada stengdavosi užklupti mane be 
rūbų. 

— Tu pasiruošusi, — tarė jis liūdnai. 

— Toli gražu dar ne. Šmitai, sėskis. Turiu susišukuoti. 

— Labai gražu, kai plaukai šitaip krenta tau ant pečių. 
Palik taip. 


* Seimos ratelyje. (pranc.) 
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— Valgant jie man lenda į burną. 

Su baltu kaklaraiščiu ir smokingu Šmitas atrodė tarsi 
stuomeningas pingvinas. Jis nuėjo prie veidrodžio ir ėmė 
dabintis: tiesinti savo kaklaraištį tr priderintą juostą, nusti- 
driekusią įstrižai krūtinės. Juosta buvo purpurinė. Kai Šmi- 
tas ją pirko, buvau su juo. Bandžiau atkalbėti, kad nepirk- 
tų ir nekabintų ant jos medalio. 

Aš pasipuošiau savo brangenybėmis ir auksiniu meda- 
lionu, bet ne emaliuota rože. Medalionas atrodė bjauresnis 
nei visada. Šmitas žiūrėjo pravėręs burną, bet po to nu- 
sprendė nieko nesakyti. Jis kelis kartus bandė nupirkti man 
papuošalų, o šioje srityje kaip ir kitose, susijusiose su me- 
nu, turėjo puikų skonį. Be to, jis turėjo daugiau pinigų, nei 
išmanė, ką su jais veikti. Taigi kodėl nepriėmiau jo dova- 
nų? Ne dėl to, kad įtariau Šmito motyvus. Šmitas myli ma- 
ne kaip dukrą ir draugę. Manau, taip elgiausi todėl, kad 
nenorėjau mūsų draugystę sugadinti brangiomis ir vienpu- 
sėmis dovanomis. 

Kartais elgiuosi kaip visiška kvailė. 

Kai priėjome laiptus, Šmitas pasiūlė man parankę, ir 
mes išdidžiai bei oriai nulipome žemyn. Žinojau, kad jis 
mus įsivaizduoja ne kaip meilų mažą, storą vyrą ir aukštą, 
nevikrią moterį, bet kaip karalių Rudoltą ir princesę Flavi- 
ją, besileidžiančius laiptais žemyn į pokylių salę tarp i1šs1- 
rikiavusių ir besilankstančių dvariškių. Netikėtai prasiver- 
žus emocijoms, suspaudžiau Šmito ranką. Jis atsakė spus- 
telėjimu, tačiau nepažvelgė į mane. Jis šypsojosi su kara- 
lišku atlaidumu, o žingsnius derino prie karališko Rurita- 
nijos himno melodijos. 

Negaliu sakyti, kad intymūs pietūs buvo labai smagūs. 
Vitbredas ir Šrioderis nedalyvavo; pamaniau, kad jie pri- 
žiūri paskutinius pasiruošimus priėmimui. Šmitas visą sa- 
vo dėmesį skyrė Meri, kurios mėlyno šifono suknelė su 
gilia iškirpte atskleidė lieknas rankas ir smulkų raktikau- 
l;. Ji buvo pasipuošusi safyrais 1r deimantais — auska- 
rais, vėriniu ant kaklo bei apyranke. Sunki apyrankė svė- 
rė laibą riešą. 
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Pirmą kartą Džonas labai mažai kalbėjo. Jis atrodė ypač 
susikaupęs; kol jis atsakydavo, Meri turėdavo pakartoti sa- 
vo klausimą arba pastabą kartą ar du. 

Galiausiai Laris žvilgtelėjo į laikrodį. 

— Verčiau eime vidun. Netrukus pradės rinktis svečiai. 

Didysis salonas užėmė beveik pusę namo. Nerandu žo- 
džių jam apsakyti. (Man jų trūksta todėl, kad aš vis dar 
menkai išmanau islamo architektūrą.) Išorinė siena į sodo 
pusę buvo nuostabi vitražų bei įmantriai raižytų rėmų miš- 
rainė. Arkos tr kolonos, įrėminančios langus buvo padeng- 
tos antikiniais melsvai žaliais ir koralo spalvos kokliais. 

Meno kūriniai nišose tarp dviejų vidinių sienų nebuvo 
islamo meno, bet senovės Egipto meno pavyzdžiai. Tai 
natūralaus dydžio faraono galva su dviguba karūna iš smil- 
tainio; spalvinga grakščios mergaitės, nešančios ant gal- 
vos pintinę, statulėlė; medinis pano lyg kosmetikos dėžu- 
tė su Žžavingais tupinčių ar prigludusių prie žemės, ar dar 
kažką veikiančių ibių atvaizdais. Tai buvo kukli kolekci- 
ja Žmogaus, turinčio tiek pinigų ir subtilų skonį. Visi kū- 
riniai buvo puikūs, tačiau nė vieno, kurį būčiau pavadi- 
nusi išskirtiniu. 

Neturėjau laiko detaliai juos apžiūrėti. Laris nusivedė 
mane prie durų, prie kurių išstovėjau pusę valandos, padė- 
dama jam priimti svečius. Tikriausiai tai buvo reikšmingas 
įvykis mano visuomeniniame gyvenime. Kai spaudžiau ran- 
ką Vidaus reikalų ministrui ir kai leidau Egipto antikos me- 
no organizacijos vadovui pabučiuoti savo pirštų galiukus, 
negalėjau liautis galvojusi: ,,Tai bent! Palauk, ką mama pa- 
sakys, kai apie tai sužinos!'' Netgi patys geriausieji (ku- 
riems aš nepriklausau) neatsispiria snobizmui. 

Mūsų bičiuliai iš laivo atvyko drauge su paskutiniai- 
siais svečiais. Suzi akinančiai nusišypsojo Lariui, o mane 
stipriai apkabino. Jos deimantai paliko žymes mano krūti- 
nėje. Laris pristatė ją kažkokiam ministrui. Sveikindama 
Svitą ir jo tylųjį palydovą, pastebėjau, kad Luizai baigia 
nuslysti šydai, bet pasisveikinau su likusiais. Tarp jų buvo 
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Feisalas, pasipuošęs juodu kaklaraiščiu bei smokingu. Jis 
pabučiavo man ranką ir mirktelėjo. 

— Pakaks, — tarė Laris, kai nuėjo paskutinis svečias. — 
Eime, išgersime šampano. Tu nusipelnei. 

Beveik akimirksniu jį ėmė atakuoti tai vienas, tai kitas 
garbingas asmuo, ir aš pasitraukiau į ramesnį kampelį. 
Gurkšnodama šampaną — atsargiai, nes jis ne kaip mane 
veikdavo — apžvelgiau kambarį. ,,Mūsiškiai'' susirinko į 
būrį, išskyrus Suzi, kuri susirado generolą. O galbūt pulki- 
ninką, nežinau specialių ženklų reikšmės. Ant krūtinės jam 
buvo keli kvadratiniai akrai juostelių, ir jis atrodė taip pat 
susižavėjęs Suzi kaip ir ji juo. Pastebėjau Edą, įsitaisiusį 
strategiškai svarbioje vietoje prie langų į vejos pusę ir be 
paliovos apžiūrinėjantį minią. Jo smokingas buvo siūtas 
puikaus siuvėjo, tačiau keliose vietose pūtėsi. Iš pradžių 
negalėjau rasti Šmito. Po to pamačiau jį, ateinantį link ma- 
nęs, su apyjauniu vyru, kurio platus ir atviras veidas neti- 
kėtai sukėlė stiprią namų 1!gesio bangą. Mano gimtajame 
mieste daug Žmonių su tokiais veidais. Jis turėjo būti iš 
Minesotos. 

Jis buvo gimęs Diūlūte, tačiau tai išaiškėjo vėliau kal- 
bant. Šmitas pristatė jį kaip daktarą Polį Vitnėjų, Luksoro 
Rytų instituto Čikagos filialo direktorių. 

— Apsieikime be titulų, — tarė Polis plačiai šypsoda- 
masis. (Ak, tie mieli dideli dantys! Tik Minesotoje...) — 
Čia knibžda daktarų. Puikus įvykis, tiesa? 

— Aš nežinau šventės priežasties, — prisipažinau. — 
Laris kažką užsiminė apie siurprizą, bet... 

— Tai nelabai didelis siurprizas. Čia, Luksore, mes esa- 
me beviltiški plepiai. Laris perduoda šiuos namus Antikos 
meno organizacijai ir įsteigia paminklų saugojimo moksli- 
nio tyrimo institutą. 

"Nuo padavėjo pasiūlyto padėklo jis paėmė taurę. Aš pa- 
sielgiau taip pat. Kodėl turėčiau varžytis, dvi taurės man 
nepakenks. 

— Nepaprastai malonus ir dosnus poelgis, — tarė Šmi- 
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tas. — Tikiuosi, jaunasis drauguži Poli, kad jums tai nenu- 
šluostė nosies. 

Poliui prireikė kelių sekundžių apmąstyti. Po to jis nu- 
sijuokė. 

— Tai iš tiesų Žymiai įspūdingesnė organizacija nei mū- 
sų. Epigrafiniai tyrimai prasidėjo dvidešimtaisiais, ir nors 
mes stengėmės naudotis moderniais metodais, nelengva 
gauti lėšų. Archeologijos technologijos vystosi, 0 įranga 
kainuoja krūvas pinigų. Viskas čia skirta menui nuo kom- 
piuterinės įrangos iki laboratorijų. Bet ne, mums nosies ne- 
nušluostė. Tiesiog priešingai. Mes taip pat dalyvaujame pa- 
minklų išsaugojimo veikloje, įjamžiname paminklus, kol jie 
dar nesunaikinti. 

Šmitas uždavė porą klausimų apie Medinet Habu šven- 
tyklą, kuri buvo vienas iš svarbiausių Epigrafinių tyrimų 
instituto projektų, bet kuriuo aš gana menkai domėjausi. Iš 
tiesų prisipažinsiu sąžiningai, visiškai nesidomėjau. Ma- 
tydamas mano klaidžiojantį žvilgsnį, Polis maloniai pakeitė 
temą. 

— Viki, kai turėsi laiko, labai apsidžiaugtume, jei ap- 
lankytum mūsų menką įstaigą. Jei kartais tau prireiktų, mū- 
sų biblioteka yra viena iš geriausių šalyje. 

Aš pagarbiai padėkojau ir pridūriau, kad Feisalas, Ali- 
sa ir Peris bendromis pastangomis prikimšo mane infor- 
macijos, kurią tikriausiai po dviejų savaičių pamiršiu. 

— Jie visi (aukščiausio lygio) specialistai, — sutiko Po- 
lis. — Tokiai prabangiai kelionei kaip jūsiškė, skiriami tik 
geriausi. Ak, dar prisiminiau, kad tarp keleivių yra vienas, 
su kuriuo trokštu susipažinti. Tikiuosi, jūs abu pažįstate 
poną Tregartą. Gal galėtumėte man jį parodyti? 

— Mes padarysime dar geriau, — sušuko Šmitas. — 
Pristatysime jus. Jis yra senas... na, hmm. Kelionės metu 
mes artimai susidraugavome. Dabar kur... Ak, štai jis, kal- 
ba su Vidaus reikalų ministru. 

Jei dar trūko to, kas galėtų sutrikdyti mano dvasinę pu- 
siausvyrą, tai paskutinė frazė užbaigė. Vidaus reikalų mi- 
nistras turi be kitų pareigų rūpintis ir valstybės saugumu. 
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Mums artėjant, stambus, tamsiai rudos odos ponas, su 
kuriuo Džonas kalbėjosi, draugiškai paplekšnojo jam per 
nugarą ir nuėjo. Džonas pamatė mus. Mandagiai klausia- 
mai kilstelėjęs antakius jis mūsų laukė. 

Polis prisistatė pats; per daug nekantravo, kad sulauktų 
Šmito. 

— Pone Tregartai, iš tiesų malonu jus sutikti. Direkto- 
rius jums rašė, tačiau aš džiaugiuosi, galėdamas asmeniš- 
kai padėkoti. | 

— Padėkoti, — kažkas pakartojo. Bet tai buvau aš. 

Džonas kukliai nuleido akis, tačiau spėjau pastebėti pik- 
tus žiburiukus. 

— Ponas Tregartas padėjo Rytų institutui atgauti pa- 
vogtą senovės meno kūrinį, — paaiškino Polis. — Vienas 
jo tarnautojas nupirko jį, patikėjęs suklastotais dokumen- 
tais, kuriuos pateikė pardavėjas, tačiau kai ponas Tregar- 
tas pamatė tą meno kūrinį, atpažino ir pranešė mums. 

— Kiek jums tai kainavo? — pasiteiravau. Dvi šampa- 
no taurės buvo per daug. 

Džono veidas ištįso tarsi nuo kilnios kančios, tačiau tie 
Žiburiukai vis dar nepranyko, ir jie buvo skirti man. Polis 
sukrėstas atsakė: 

— Tik tiek, kiek jis užmokėjo už tą kūrinį, minimaliai. 
Jis netgi nepriėmė už radinį paskirto atlyginimo. 

— Neverta apie tai kalbėti, — sumurmėjo Džonas. — 
Kiekvienas būtų taip pasielgęs. 

Nuo tolesnio vaidinimo mane išgelbėjo Laris, paprašęs 
visus tylos, kad galėtų perskaityti savo pranešimą. Jis 
kalbėjo trumpai, ramiai ir kukliai, tačiau biurokratai nie- 
ko negali atlikti paprastai; visi, kas užėmė kokį nors pos- 
tą, turėjo pasakyti kalbą. Du iš jų apkabino Larį, akivaiz- 
džiai priversdami nepatogiai pasijusti. Laris užbaigė pri- 
statydamas naują instituto direktorių, kresną, barzdotą jau- 
ną švedą Džin Luisą Mazariną. Buvau pastebėjusi jį anks- 
čiau gurkšnojantį šampaną. Viskas gerai, jis turėjo prie- 
Žastį švęsti. Retai pasitaiko darbai archeologijos srityje, 
o šis darbas buvo mokslininko svajonė. “Tai tinkamas 
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įvertinimas, — sakė Laris, — už daktaro Mazarino prie- 
žiūrą, restauruojant Tetišeri kapo piešinius.“ 

Tinkamas galbūt, tačiau nelabai taktiškas. Nustebau, kad 
pirmasis direktorius ne egiptietis. 

Tačiau tuo stebėjausi kur kas mažiau, nei: karštu Polio 
dėkingumu Džonui. Ką Džonas planavo dabar? Jis tikriau- 
siai turėjo kažkokį slaptą motyvą kaip visada. Akivaizdžiau- 
sias paaiškinimas — Rytų institutas dabar turėjo labai ge- 
rai atliktą falsifikatą. Ypač subtili apgavystė: priversti mu- 
ziejų UŽ jį sumokėti. 


Pobūvis buvo pačiame įkarštyje, kai Laris prisigretino 
prie manęs ir pakvietė apžiūrėti jo graviūras. Tai buvo Egip- 
to kultūros paminklų eskizai, tiksliau ranka spalvintų pie- 
šinių originalai, sukurti dailininko Deivido Robertso dar 
prieš 1930-uosius. Buvau mačiusi begalę jų reprodukcijų 
ant vokų ir laiškų popieriaus. Netgi už šimtus dolerių auk- 
cionuose parduodamas piešinių nuotraukas. 

Tačiau labiausiai patraukė dėmesį žemas, lieknas ir tie- 
sus vyras. Kai įėjome į Lario kabinetą, jis atsistojo iš krės- 
lo, tr nors buvo su civiliniais rūbais, atrodė tarsi su ne- 
matoma uniforma. Jis nutraukė Lario pristatymą: 

— Pakaks vardų, — tarė jis su šypsena, kuri nepalietė 


jo įdėmių, tamsių akių. — Vadinkite mane Achmedu. 
— Norėčiau jus pavadinti keliais kitais vardais, — ta- 
riau atsipalaidavusi nuo šampano. — Ką visa tai reiškia, 


palikti mane tokiame šaltyje be vilnonio šalio? 

— Prašau, sėskitės, — tarė Achmedas. 

Atsisėdau. Manau, kad dauguma žmonių taip daro, kai 
Jiems liepia Achmedas. 

— Apgailestauju, kad jūs taip jaučiatės, — tęsė jis. — 
Negalėjome numatyti, kad mūsų planai bus... suardyti. 

— Ali buvo vienas iš tų suardytų planų, tiesa? 

Jo lūpos įsitempė. 

— Taip, jis buvo nužudytas. Tačiau, daktare Bliss, dau- 
giau niekas jums nekels rūpesčių. Jūs atlikote savo darbo 
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dalį. Ar atpažinote tik Tregartą? Neatpažinote nė vieno jo 
bendrininko? 

— Ir taip, ir ne, — trumpai atsakiau. 

— Tuomet jūsų darbas baigtas, — jis atsisėdo ir plačiai 
skėstelėjo rankomis. — Nuo šiol jis bus sekamas. Mėgau- 
kitės likusį laiką mūsų šalyje ir pamirškite, kas įvyko. 

-— Palaukit, tik vieną nelemtą minutėlę, — tariau, kai 
jis atsistojo. — Aš turiu kelis klausimus. 

— Juo mažiau žinosite, tuo jums geriau. 

— Ak, tas dažnai kartojamas priedainis! Taigi aš esu 
smalsi. Kas bus, jei jis atsisakys savo plano? Jis mane pa- 
žįsta. Jis Žino... 

— Kad yra įtariamas? — Achmedas paglostė savo tvar- 
kingus juodus ūsus. — Manau, kad jis žino. Jūsų dalyvavi- 
mas kruize pakankamai sužadino jo budrumą. 

— Iš pradžių sakiau tai Burhardui. 

Achmedas gūžtelėjo pečiais. 

— Tai nesvarbu. Jei jis ryšis, o mes tikime, kad taip ir 
bus, jis neišvengiamai bus sugautas. 

— Koks jo tikslas? — paklausiau aš. — Tikiuosi, kad 
jums kaip ir man į galvą atėjo mintis, kad muziejus gali 
būti tik masalas. Kol jūs ten stiprinsite apsaugą, jis gali 
nueiti visai kitur. 

— Savaime suprantama, mes apie tai pagalvojome, — Ach- 
medas buvo jau prie durų — akivaizdu, kad jam įkyrėjau — 
kai atsigręžęs ištarė paskutinius žodžius. — Daktare Blis, sa- 
kiau jums tai pamiršti. Laikykitės atokiai nuo Tregarto, nuo 
muziejaus tir svarbiausia nuo valstybės saugumo įstaigų. 

— Tai labai puiku ir malonu. Ką daryti, jei jis... jie... 
neatstos nuo manęs? 

Achmedas atrodė supykęs. Manau, jog tai reiškė mažiau- 
siai nepasitenkinimą. Atrodė, kad jo veidas nesugeba išreikšti 
kokią nors malonesnę, nei susierzinimas, išraišką. 

— Kodėl jie turėtų jums įkyrėti? Jūs perdavėte visą jums 
žinomą informaciją. Liaukitės kištis į svetimus reikalus ir 
būsite visiškai saugi. 

Susidomėjusi atsakiau jam taip pat irzliai: 
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— Tai jūs, vaikinai, paprašėte mane kištis. 

— Tai tiesa. Labai dėkojame už pagalbą. 

Tai buvo pati nenuoširdžiausia padėka, kurią kada nors 
buvau girdėjusi, įskaitant net kelias išspaustas iš Džono. 

Mano prisiminimai apie likusį vakarą buvo kažkokie ap- 
temę. Žmonės nesiliovė man siūlyti šampano, 0 tuo metu 
aš negalėjau sugalvoti jokios priežasties atsisakyti. Trum- 
pai paplepėjau su Alisa, kuri atrodė gana elegantiškai su 
cechinais ir šitonu; ji kalbėjo man tą patį, ką ir Achmedas: 
savo darbą atlikai, pamiršk viską. Miglotai prisimenu, kaip 
sveikinau Džin Luisą, naująjį direktorių, tačiau negaliu at- 
siminti, apie ką mes kalbėjome, nei kaip atsidūriau lovoje. 

Žinoma, atsibudau su skaudančia galva. Taip man ir 
reikia. 

Restauruoto Tetišeri Kapo atidarymas turėjo būti kitas 
svarbus įvykis. Tikėjausi ministro ar dviejų, tačiau nema- 
niau, kad čia bus tiek daug reporterių ir tokia griežta ap- 
sauga. Nedidelį mūsų karavaną lydėjo karinė apsauga, o 
kai atvykome į vietą, supratau, jog esame vieninteliai tu- 
ristai. Aplinkui mačiau vien tik uniformuotus vyrus su šau- 
tuvais. 

Tetišeri kapas yra ne Karalių ir ne Karalienių slėniuo- 
se. Jos dinastijos karališkieji ir kilmingieji asmenys buvo 
laidojami kalvos, vadinamos Dira' Abu'! Naga, šlaituose. 
Tetišeri buvo viena iš paskutiniųjų, palaidota šiose kapi- 
nėse; jos pirmtakai užėmė geresnius ir labiau prieinamus 
kalvos šlaitus. Galbūt šis kapas išliko todėl, kad buvo aukš- 
čiau, kitapus siauros įgriuvos. 

Mes užlipome moderniais laiptais, kurie daugiau nei tre- 
jus metus tarnavo žmonėms, dirbusiems kapavietėje. Ži- 
noma, čia buvo dar daugiau kalbėtojų. Laris įteikė didžiulį 
raktą ministrui, kuris atrakino prie įėjimo pastatytus gele- 
žinius vartus. Visi plojo, o Laris vidun palydėjo pirmąją 
grupę — garbingus postus vyriausybėje užimančius asme- 
nis. Mes, likusieji paprasti piliečiai, turėjome stypsoti ir 
laukti. 
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Belaukdama plepėjau su Polu Vitnėjumi. Buvo pakviesti 
tik keli archeologai, ir Polo nuomone, bus daug įsižeidu- 
stųjų. 

— Mes visi skundžiamės žala, kurią kapams daro lan- 
kytojai, — tarė jis, ironiškai šypsodamasis. — Tačiau save 
laikome išimtimi. 

*-— Taigi jūs ketinate atsisakyti pakvietimo? — paklau- 
siau. 

— Tikriausiai juokaujate. 

— Taip. 

Manęs netgi nekankino klaustrotobija. Lyginant su 
sudėtingesniais vėlesnių laikotarpių kapais, šis buvo ma- 
žas Ir paprastas: vieni tiesūs laiptai, trumpas koridorius 
tr du kambariai. Vienu metu įleido tik dvi dešimtis Žmo- 
nių, tačiau kambariai buvo sausakimši, net nuleidę prie 
šonų rankas stovėjome glaudžiu būriu. Mus įspėjo ne- 
liesti freskų. 

Aš atsargiai prislinkau prie vienos sienos ir Žvairomis 
pažvelgiau į ją Iš arti. Senovės dailininkai, prieš tapydami 
dažais, uolos sienas buvo padengę tinko sluoksniu, ir iki 
to laiko, kol Lario žmonės pradėjo darbą, drėgmė ir susi- 
darę druskos kristalai nuo uolos atskyrė didelius tinko seg- 
mentus. Atšokę segmentai buvo atsargiai nuimti ir padėti 
ant minkštų stovų; po to uolos siena buvo nuvalyta, o tres- 
kų fragmentai įtaikomi į ankstesnes vietas, naudojantis 
šiuolaikiniais klijais, kurie nenusilups, neišdžius ir neat- 
šoks, kaip dažnai nutikdavo ankstesniems klijams. Tik vi- 
siškai užbaigus šį darbą, galima buvo pradėti tikrą restau- 
raciją — nuvalyti per dešimtmečius susikaupusius nešva- 
rumus, atstatyti į savo vietas smulkutes, nukritusias ant 
grindų ar į uolų plyšius atšokusių dažų luobeles. Reikėjo 
nepaprastos kantrybės ir sugebėjimų. 

Kai iškilome viršun, susiradau patogų akmenį ir atsisė- 
dau, prisidengdama akis skrybėle. Tikriausiai pradedu priprasti 
prie klimato. Puikiai jaučiuosi karštame, sausame ore. Taip, 
dėl Dievo, elgsiuosi būtent taip, kaip patarė senasis Žavusis 
Achmedas — pamiršti rūpesčius ir maloniai leisti laiką. 
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Galbūt galėčiau įkalbėti Šmitą vykti į Asvaną. Tai būtų 
malonus kruizas be jokio blaškymosi. Vėliau galėtume grįž- 
ti į Luksorą, po to kai... 

Nuo šiol, įsitaisę lyg katės prie pelės urvo, jie stebės 
kiekvieną Džono judesį ir lauks, kol jis žengs žingsnį, pa- 
smerkiantį jį kalėjimui ar siauresnei bei pastovesnei poil- 
sio vietai. Žmones nušauna, kai jie priešinasi sulaikomi. 

Mano akiratyje pasirodė pora vyriškų batų ir pažvelgu- 
si aukštyn pamačiau Džin Luisą. Nesigailėjau, kad jis nu- 
traukė mano minčių grandinę. 

— Gal turite cigaretę? — stačiokiškai paklausė Džin 
Luisas. 

— Atleiskite, aš ne... — tuomet prisiminiau, kad aš rū- 
kau. Įkišau ranką į rankinuką ir ištraukiau cigaretes. Poke- 
lis buvo beveik pilnas, tik gerokai sumaigytas. — Pasilik 
jas, — kilniai pridūriau. 

— Jūs labai maloni. 

Tai nebuvo tiesa, bet aš nutylėjau. Jis tikriausiai nepa- 
taisomas rūkorius. Žemė, kur jis anksčiau stovėjo, buvo nu- 
sėta nuorūkomis. 

— Na, ar jums patiko freskos? — paklausė jis. 

— Aš vis dar apakusi. Jūs atlikote nuostabų darbą. Mes 
hommages.* 

Vešlūs plaukai ir barzda slėpė didžiąją veido dalį, ta- 
čiau jis neatsakė į mano šypseną. 

— Tai tik menka dalelė to, ką reikia padaryti. Būtent 
tuo ir užsiims šis institutas — išsaugojimu. Svarbus tiks- 
las, ar nemanai? 

— Be abejonės. Kaip sakiau... 

— Tikslas vertas pasiaukojimo. 

Atrodė, tarsi jis kalbėtų pats su savimi, 0 ne su mani- 
mi. Svarsčiau, ar tas vaikinas ne girtas. Tikriausiai ne, to- 
kiu laiku? Kai jis nuo nuorūkos užsidegė kitą cigaretę, jo 
rankos virpėjo. 

Jaučiau, kad pakeičiu savo padėtį. Nežinau kodėl, bet 
draugija sukelia moterims jausmą, kad jų pareiga guosti, 


* Lenkiu galvą. 
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raminti ir girti nusiminusius vyrus. Kai tik tapau pakanka- 
mai suaugusi, kad atpažinčiau tą impulsą, slopinau jį, ta- 
čiau man ne visiškai pavyko. Nusprendžiau, kad Džin Lui- 
sas tikriausiai vienas iš tų nelaimingų Žmonių, kurie dėl 
skylės nepastebi riestainio. Matyt, jis mąsto apie laukian- 
čio uždavinio reikšmingumą ir abejoja, ar sugebės jį įvyk- 
dyti. Šis darbas niekada nebus baigtas, bent jau jo gyveni- 
mo tikrai nepakaks; per daug yra darbų. Tačiau taip galima 
pasakyti apie daugelį dalykų, tarp jų ir apie socialinį tei- 
singumą, visuotinę taiką ir pasaulį, kuriame nėra badau- 
jančių vaikų. Tai ne pasiteisinimas liautis dirbti ir siekti 
šių tikslų. 

Visa tai pasakiau, įterpdama į pompastišką kalbą kom- 
plimentų, ir palengva jo veidas, ar bent burna, atsipalai- 
davo. 

— Tiesa, — susimąstęs tarė jis. — Aš esu vienas iš ne- 
daugelio, galinčių efektyviai dirbti šioje srityje. 

— Aha... tiesa, — pritariau. 

Jis nesiliovė pasakoti man, kaip puikiai išmano restau- 
ravimą, 0 aš nesiliovau apgailestauti, kad leidau pasireikš- 
ti savo moteriškiems instinktams. Klaidžiojantis mano 
žvilgsnis susitiko su mus stebinčio Lario akimis, ir jis at- 
siliepė į nebylų mano pagalbos šauksmą. 

— Eikš, Džin Luisai, tau reikėtų pabendrauti su žmo- 
nėmis, — tarė jis. 

— Taip pat ir man, — tariau atsistodama. — Dar netu- 
rėjau progos pasikalbėti su mūsų ankstesniais bendrake- 
leiviais. 

Laris mane lydėjo. 

— Paniuręs vaikinas, ar ne? — paklausiau, kai jis mū- 
sų negalėjo girdėti. 

Laris susiraukė. 

— Kaip tik dabar jis neturi jokios priežasties būti pa- 
niuręs. Ką jis sakė? 

— Bijau, kad nelabai klausiausi. 

— Jis daug kalbėjo. Tai neįprasta, nes jis nelabai mėgsta 
bendrauti. 
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— Jis norėjo išgauti pagyrų, — atsakiau. — Žinoma, 
sulaukė. 

Mūsų bendrakeleiviai sutiko mus išskėstomis rankomis. 
Svitas, kuris, regis, pasveiko po savo ligos priepuolio, klas- 
tingai prabilo: 

— Viki, bijojome, kad tu mus apleidai. 

— Aš jus taip pat apleisčiau, jei turėčiau tokią galimy- 
bę, — tarė plačiai šypsodamasi Suzi. — Viki, gal išpeštum 
ir man pakvietimą? 

— Mane pakvietė tik dėl... dėl Šmito, — atsakiau, karšt- 
ligiškai ieškodama priimtino paaiškinimo. — Jie su Lariu 
yra seni bičiuliai. 

— Na, o kaip Tregartai? — reikalavo paaiškinti Suzi. — 
Jie nėra seni Lario bičiuliai, tiesa? 

— Neturiu supratimo, kodėl juos pakvietė, — atsakiau. 

— Tregartas puikiai sugeba įsibrauti ten, kur yra nepa- 
geidaujamas, — tarė priėjęs Peris. 

— Negaliu niekam gaut pakvietimo, — griežtai pasa- 
kiau. — Būsiu tokia nemandagi ir nebandysiu. 

— Na, oką tu planuoji? — paklausė Svitas. — Ar poryt 
vyksi su mumis į Asvaną? 

Atsakiau, kad dar nenusprendžiau. Kai kurie vis dar dve- 
Jojo, tačiau dauguma pasirinko kruizą į Asvaną. Tarp jų ir 
Svitas su Braitu. Tačiau vis dar negalėjau suprasti, kodėl 
Braitas melavo apie savo kilmę. 

— Bet kuriuo atveju dvi dienas ar ilgiau drauge malo- 
niai leisime laiką, — linksmai tarė Svitas. — Viki, ar šią 
popietę važiuosi su mumis į Karnaką? 

Grupė pasklido. Feisalas ėmė raginti Žmones lipti į au- 
tobusą, 0 aš grįžau prie ,„savo'' erdvaus limuzino, tačiau 
prieš tai sutikau drauge su jais praleisti popietę. Tai buvo 
atvirkščia snobizmo pusė; nenorėjau, kad jie pamanytų, jog 
esu menkysta ir nenoriu bendrauti su nebilijonieriais, 

Be vairuotojo limuzine buvo penki Žmonės, tačiau būtų 
buvę erdviau, jei vienas iš tų penkių nebūtų buvęs Džonas. 
Bent neturėjau šalia jo sėdėti. Įlipau vidun paskui Šmitą, 
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tr Laris atsisėdo greta manęs. Atsilošdamas jis atsiduso ir 
atlaisvino savo kaklaraištį. 

— Tikriausiai džiaugiesi, kad viskas baigėsi, — ta- 
riau aš. 

Laris Žžvilgtelėjo į mane ir droviai nusišypsojo. 

— Nekenčiu ceremonijų ir ilgų kalbų. Džiaugiuosi, su- 
sitvarkęs su šia dalimi, tačiau bus sunku palikti Egiptą. 

Nusprendžiau, kad jau atlikau savo užjaučiančios mo- 
ters pareigą, be to, negalėjau jausti gailesčio žmogui, ku- 
riam priklausė — jei teisingai prisiminiau laikraštines isto- 
rijas — dar šešios rezidencijos, tarp jų pilis Loiro slėnyje. 

— Bet kada gali pasistatyti kitus namus, — tariau. 

— Jau turiu tų prakeiktų namų pakankamai, — tarė La- 
ris, padarydamas šiurpų įspūdį, kad perskaitė mano min- 
tis. — Ne, daugiau negrįšiu gyventi į Egiptą. 

— Esu įsitikinęs, kad jie visada atras laisvą kambarį 
svečiui, — tarė Džonas. 

Jis citavo Džeinę Osten (Jane Austen), tačiau niekas ne- 
suprato užuominos ar numanomos reikšmės. Bjauri sena te- 
ta Noris kūrinyje ,,Menstildo parkas'' visada turėdavo lais- 
vą kambarį, nors ji niekada nieko nekviesdavo pasilikti. 

Šmitas garsiai nusikvatojo. 

— Tau, Lari, Egipte visuomet bus laisvas kambarys. Tu 
labai nusipelnęs šiai šaliai. Kada tu išvyksi, mein Freund* ? 
Privalai mums pasakyti, jei mes tau trukdome. ETAP vieš- 
butis, kiek Žinau, yra labai puikus, bet kada galima ten per- 
sikelti. 

Laris užtikrino, kad būtume tiek ilgai, kiek mums patiks. 

— Darbininkai atvyksta rytoj. Tai šiek tiek užtruks, nes 
keramika ir baldai yra seni ir trapūs, todėl negalima sku- 
bėti. Ar jau apsisprendėte, ką toliau veiksite? 

Jis Žiūrėjo į Džoną. Džonas žiūrėjo į mane. Vienas jo 
antakis buvo pakeltas. 

"Prisiminiau, ką sakė Achmedas. Atrodė dabar buvo tin- 
kamas metas parodyti visišką mano abejingumą Džonui Tre- 
gartui alias**, Šmitui ir visiems jo darbams. 


* Mano drauge. 
** Tai yra. (pranc.) 
13. 601 
193 


— Aš vykstu į Asvaną, — tariau aš. 

— Bet Viki, — pradėjo Šmitas. 

— Šmitai, tu neprivalai vykti drauge. 

— Aš vyksiu ten, kur tr tu, — atsakė Šmitas, kaip ir 
tikėjausi. Antraip būčiau priversta jį pagrobti ir temptis 
prievarta. 

Taigi tą popietę mes ėjome į Karnako šventyklą. Džo- 
nas ir Meri nusprendė prisidėti prie mūsų. Aš jų nekvie- 
čiau. Šmitas pakvietė. Laris atmetė pasiūlymą; sakėsi turįs 
darbo, be to, matė šventyklą kelis tuzinus kartų. 

Turėjome keliolika minučių palaukti, kol atvyko likusi 
grupė. Stebėdama žmonių užpildytus praėjimus tarp eilė- 
mis išsirikiavusių, galvas atkišusių sfinksų, aš tariau: 

— Neįsivaizduoju, kaip ši vieta atrodo, kai klesti turiz- 
mas. Pažvelk į visus tuos Žmones. 

— Šioje vietoje dar nebuvo turistų užpuolimų, — tarė 
Šmitas, padrąsinančiai linksėdamas Meri. 

Atsidavęs Meri vyras nebuvo toks atidus jos jausmams. 
Šiek tiek susiraukęs jis tarė: 

— Šmitai, tiesa ne visiškai tokia. Prieš porą metų čia 
sprogo bomba, o šio sezono pradžioje buvo kitas bandy- 
mas. 

— Ak, bet šios atakos buvo protestas prieš tai, ką fun- 
damentalistai laiko pagoniškų dievų garbinimu, — paaiš- 
kino Šmitas. — Kai kurie žmonės — jo smilius rodė į gru- 
pę netvarkingų lankytojų su arklio uodegomis ir nukirptais 
džinsais — galima juos vadinti Naujųjų amžių žmonėmis, 
šventykloje atlieka apeigas. Mes negarbiname nieko. 

— Žinoma, negarbiname, — sutikau. Džonas man nu- 
sišypsojo. Vengdama jo akių, tęsiau: — Šmitai, tu teisus 
dėl to būrio, jie visi nešioja amuletus, kristalus, auskarus 
ir virvagalius. Kodėl jie atrodo tokie nevalyvi? 

— Jų dvasinis pradas pakėlė juos aukščiau Žemiškų troš- 
kimų, — tarė Džonas, man gerai pažįstamu balsu. — Viki, 
manyčiau, kad tu jiems pritartum, nes nemėgsti gryno ma- 
terializmo ir vulgaraus godumo, tiesa? 
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Nuo atsakymo mane išgelbėjo atvykusi mūsų grupė. 
Prisigretinusi prie Feisalo, pastebėjau: 

— Feisalai, tu atrodai labai patenkintas. Gal ir man pa- 
sakysi tą gerą naujieną, apie kurią užsiminei, ar tai vis dar 
paslaptis? 


— Jau ne, — Feisalas sustojo ir atsisuko į mane. Jis 
bakstelėjo sau į krūtinę. — Su derama pagarba pasveikink 


instituto direktoriaus pavaduotoją. 

Paėmiau jo ranką ir energingai pakračiau. 

— Sveikinu! Nepaprastai džiaugiuosi. 

Eidamas Feisalas vis dar laikė mano ranką. 

— Gal padėsi man atšvęsti. Žadėjau tau parodyti tru- 
putį naktinio Luksoro gyvenimo. 

— Būtų puiku. Tačiau kodėl vedi šią ekskursiją? 

— Kaip jūs, amerikiečiai, sakote, esu skolingas. Vos tik 
įsodinsiu paskutinį iš šios grupės į Kairo lėktuvą, tada grį- 
šiu tr imsiuosi naujų pareigų. O dabar vykdysiu savo parei- 
gas kaip geras eilinis karys. Gerai, draugai, susiburkite glau- 
džiau. Karnako šventykla yra ne viena šventykla, bet dau- 
gelį amžių statytas šventyklų kompleksas. Stinksų alėja... 

Besidairydami Žmonės atsiskirdavo, vieni sustodavo 
pailsėti, kiti atidžiau apžiūrėti atskiras vietas. Aš ir Šmitas 
sustojome pažvelgti į obeliską ir jis skaitė man paskaitą 
apie. Hačepsutės karjerą: ,,Viki, tai viena iš pirmųjų femi- 
nisčių, tau turėtų būti įdomu", — tada pamačiau pažįsta- 
mą, bet mūsų grupei nepriklausantį veidą, tiksliau pažįsta- 
mą barzdą. 

— Visur tavęs ieškojau, — irzliai tarė Džin Luisas. 

— Kam? — paklausiau. Jis tikrai neatrodė kaip vyras, 
pagaliau atradęs savo svajonių princesę. 

— Žinoma, parodyti tau šventyklą. Juk manęs prašei 
tai padaryti? 

— Nuostabu, mes labai džiaugiamės tokiu gidu kaip 
jūs, — sušuko Šmitas, nespėjus man atsakyti. Būčiau 
pasakiusi, kad šito neprašiau. Tačiau žinau, jog kai kurie 
Žmonės turi sugebėjimą patikėti savo pačių fantazijomis. 
Tikriausiai taip yra tr su Džin Luisu. Tai bus gera pamoka 
man, kad nerodyčiau užuojautos kam pakliuvo. 
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Prieš Lario pasiūlymą jis trejus metus dirbo prie Ato- 
no šventyklos ir Karnaką žinojo taip, kaip aš savo butą. 
Šiaip taip pavyko jį nutempti nuo šios šventyklos dalies 
ir įkalbėti parodyti turistams įkyrėjusią Hipostilinę salę. 
„„Ispūdinga'' dažniausiai girdimas žodis, tačiau tai vienin- 
telis apibūdinimas toms milžiniškoms kolonoms. Labiau- 
siai nederantis dalykas čia buvo turistai. Viena grupė tu- 
pėjo ratu, tr aš atpažinau tiesos ieškotojus, kuriuos anks- 
čiau mačiau einančius į šventyklą. Jie tarpusavyje neaiš- 
kiai kalbėjosi ir mosikavo rankomis. Išgirdau kažką kal- 
bant apie auras. 

— Silpnapročiai, — sumurmėjo Džin Luisas. 

— Jie niekam nekenkia, — tolerantiškai tarė Šmitas. 

Pagaliau nusprendžiau, kad šiandien jau pakaks, ir nu- 
traukiau Džin Luisą viduryje Tutmoso III-ojo metraščių ver- 
timo. Jis skaitė hieroglifus ant sienos. Mano manymu, tai 
buvo tuščias pasirodymas: iš kur galėjau žinoti, kad jis ver- 
čia teisingai? 

Džin Luisas pažvelgė į laikrodį. 

— Taip, privalome eiti. Ponas Blenkironas mums at- 
siuntė automobilį, jis jau lauks. 

Eidama per Hipostilinę salę, pastebėjau Suzi. Ji pamo- 
javo, aš atsakiau jai tuo pačiu, tačiau Džin Luisas nesusto- 
jo. Nusprendžiau, kad mes vėluojame. Kai išnirome iš pas- 
kutiniojo ar pirmojo, priklausomai iš kurios pusės prieini, 
pilono į Sfinksų alėją, Džonas ir Meri jau laukė. Ji atrodė 
nuvargusi. Nekaltinu jos; mes apvaikščiojome didžiulę teri- 
toriją ir pamatėme tik milžiniško komplekso dalelę. 

Būtent tada ir įvyko. Sprogimo banga parbloškė mane 
ant žemės, o galbūt Šmitas mane pargriovė. Kai atgavau kva- 
pą ir suvokiau, kas įvyko, jis buvo užgriuvęs ant manęs. 

Supratau, jog nesu mirusi. Norėjau taip pat būti tikra ir 
dėl Šmito. Stora rausva ranka ant žemės prie mano veido 
su sudribusi ir nejudėjo. Pabandžiau iš po jo išsirangy- 

. Žmonės rėkė, girdėjosi panašūs į petardas garsai. 

Svoris ant mano nugaros išnyko. Aš pasirėmiau ant ran- 

kų bei kelių ir pabandžiau keltis. Džonas buvo palinkęs prie 
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Šmito ir jį purtė. Šmito galva maskatavosi pirmyn ir atgal, 
bet vėliau jis atsimerkė ir sielvartingai sušuko: 

— Viki? Viki, wo bist du? Bist du verletzt? Ach, Gott...* 

— Tu gyvensi, — tarė Džonas, žengdamas atgal. — 
Šmitai, liaukis rėkti, ji nesužeista. 

— Kalbėk už save, — smūgis teko mano blauzdoms ir 
alkūnėms. Iš kelių kvadratinių pėdų nubrozdintos odos sun- 
kėsi kraujas. — Kas atsitiko? 

Šmitas atropojo prie manęs ir apsikabino. 

— Viki, tai buvo bomba. Teroristai, bombos ir šaudy- 
mas. Gott sei Dank,** tu nesužeista. 

Pro jo petį galėjau žvalgytis. Sprogimo sukeltos dulkės 
dar nenusileido. Sutrikę žmonės bėgiojo, bet neatrodė, kad 
jie būtų labai nukentėję, nes visi judėjo ir plūdosi. Visi, 
išskyrus vieną. Tik kruvina skylė, apgaubta sulipusiais 
plaukų kuokštais, žiojėjo toje vietoje, kur buvo jo veidas. 


* Kur tu? Ar tu sužeista? Ak, Dieve... 
** Ačiū Dievui. 


Devintas skyrius 


Meri gulėjo ant žemės, paskendusi žaliame suknelės 
musline ir išsidraikiusiose garbanose. Džonas pastatė ją ant 
kojų. 

— Dinkime iš čia. 

— Gal turėtume palaukti policijos? — prieštaravau, 
stengdamasi nuslopinti šleikštulį. 

Džonas nesivargino atsakyti. Vilkdamas savo leisgyvę 
nuotaką, jis bėgo kaip visada vadovaudamas atsitraukimui. 
Šmitas tempė mane. 

— Jis teisus, susišaudymas gali tęstis. Eime, mums nė- 
ra ko čia likti. 

Taip manė, matyt, dauguma žmonių. Šūkaudami ir stum- 
dydamiesi jie užplūdo išėjimą. Jų gausumas pribloškė sar- 
gybinius, kurie atrodė ne mažiau sukrėsti už lankytojus. 
Jie padrikai mosikavo šautuvais, bet vienas iššovė į orą. 
Manau, kad į orą. Jei šūviu ketino sustabdyti panišką žmo- 
nių bėgimą, tai nepavyko, nes žmonės dar labiau pamišo. 
Minia plūdo į automobilių stovėjimo aikštelę ir drauge ne- 
šė mus. 

Iš kažkur išniro Džonas. Jis sugriebė Šmitą už apy- 
kaklės. 

— Suk čia. 

Prie automobilio stovėjo Edas. Pamatęs mus, atidarė ga- 
lines dureles ir energingai mostelėjo dideliu, sunkių mir- 
ties įrankiu, kurį laikė dešinėje rankoje. 

— Į vidų. Greičiau! 

Džonas vis dar laikė jį už apykaklės. Jis įkėlė Šmitą 
vidun, stipriai pastūmė mane ir lipdamas man ant kulnų 
pats Įsigrūdo. Durys užsitrenkė ir automobilis pajudėjo. 

Vėliau mes išpainiojome savo kojas ir rankas. Edas sė- 
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dėjo priekyje greta vairuotojo. Ginklas jau buvo paslėptas. 
Meri gūžėsi kampe; akys atmerktos, tačiau žvilgsnis su- 
stingęs, stiklinis. Jos daili suknelė buvo sumaigyta ir dul- 
kėta. Atsisėdęs priešais ant sėdynės Džonas perbraukė pirš- 
tais sutaršytus plaukus. Jis nebuvo net įdrėkstas kaip ir Šmi- 
tas, Kuris gudriai sugebėjo nuvirsti ant manęs. Tik mano 
krauju išsitepė visi prabangūs Lario limuzino aksominiai 
apmušalai. 


Tikėjausi, kad pasirodys policija. Turėjau žinoti, kad 
toks vulgarumas neleistinas su tokiu žmogumi, kaip La- 
ris. Šmitas buvo mano kambaryje ir stengėsi įkalbėti ma- 
ne leisti jam ant mano nubrozdintų rankų ir kojų apvy- 
nioti jardus tvarsčių, kai staiga į duris pabeldė tarnas ir 
pranešė mums, kad šeimininkas tikisi, jog mes nusileisi- 
me į terasą atsigaivinti. 

Kiti čia jau buvo. Meri persirengė. Ji vilkėjo baltai ir 
buvo pasipuošusi graikiškais auskarais. Laris ėmė įkyrėti 
dėl mano sužeidimų, tačiau aš nutraukiau jo užuojautos pa- 
reiškimus. 

— Tai tik nubrozdinimai ir mėlynės. Jaučiuosi puikiai. 
Ne taip kaip vargšas Džin Luisas. Tai buvo jis, tiesa? Aš 
negalėjau... negalėjau gerai įžiūrėti. 

— Taip man pranešė. Žinoma, jis turėjo tapatybės do- 
kumentus, — visada puikus šeimininkas Laris padavė man 
taurę ir susmūko į krėslą, ranka prisidengė akis. — Bijau 
pasakyti jo tėvams. Jie taip didžiavosi sūnumi. 

Šmito skruostu nusirito ašara. 

— Tai furchtbar*, bjauru, siaubinga. Kaip tik tada, kai 
jis įgyvendino savo didžiausią svajonę. Lari, ką dabar da- 
rysi su institutu? 

Nepriekaištingai apsirengęs, grakščiai įsitaisęs krėsle, 
Džonas tęsdamas žodžius tarė: 

— Sakoma, kad nėra to blogio, kuris neišeitų į gerą. 
Regis, šį kartą pasisekė Feisalui. Ar jūs ketinate skirti di- 
rektoriumi kažką kitą? 


* Baisu. 
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Net Lariui buvo sunku išlikti mandagiam, klausantis tos 
Įžeidžiančios kalbos. Jis trumpai atsakė: 

— Žinoma, Feisalas gaus 1ą postą. Jis jau pakeliui į čia. 
Turime aptarti kelis reikalus, todėl, kai jis atvyks, aš jūsų 
atsiprašysiu. 

— Ar sugavo teroristus? — paklausiau. 

— Dar ne. Matyt, ten kilo baisi maišatis. Policija su- 
iminėja... 

— Įprastinius įtariamuosius, — sumurmėjau. Iš to, ką 
girdėjau apie Saugumo tarnybą, įprastinių įtariamųjų gy- 
venimas nėra labai malonus. 

Džonas padėjo ant stalo taurę ir atsistojo. 

— Eisiu paplaukioti. Gal kas nors palaikys man drau- 
giją? 

Meri papurtė galvą. Šmitas suabejojęs tarė: 

— Neatrodo, kad būtų tinkamas metas. 

Džonas ėjo link namo lėtai švilpaudamas, rankos kiše- 
nėse. Jo klausa buvo absoliuti. Atpažinau ,„Avarijos greit- 
kelyje'' melodiją. Iš tiesų šią popietę jis pranoko pats sa- 
ve. Čia nebuvo viskio, tačiau gausiai liejosi kraujas. Ir ne- 
girdėjau, kad kas nors melstųsi. 

Laris ramino Šmitą: 

— Galų gale tu labai mažai pažinojai tą vargšelį... 

Šmitas liko sėdėti. Nemanau, kad Šmitui trūko jautru- 
mo, tačiau aš įtariau prieštaringus motyvus. Jis norėjo kuo 
daugiau valgyti ir gerti, bet kartu gauti kuo daugiau infor- 
macijos. Kimšdamas hors d'oeuvres*, jis apibėrė Larį klau- 
simais. Ar dar kas nors buvo sužeistas? Ar buvo nustatyta 
atakos priežastis? Kur buvo padėtos bombos, kaip jos įtai- 
sytos... Laris nežinojo atsakymų. Pagaliau atėjo tarnas pra- 
nešti, kad kabinete laukia Feisalas, ir Laris atsiprašė. Smi- 
tas nusprendė, kad jis eis paplaukioti, o kadangi aš negalė- 
jau nuspręsti, kuris pasirinkimas mažiau patrauklus — šir- 
dingai kalbėtis su nėščia nuotaka ar stebėti, kaip nėščios 
nuotakos vyras demonstruoja man savo raumenis — todėl 
nuėjau į savo kambarį. 


* Užkandžiai. (pranc.) 
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Aš taip pat nežinojau atsakymų į Šmito užduotus klau- 
simus, tačiau, nors ir sumišę to įvykio prisiminimai, iškėlė 
dar porą Šmito nepaklaustų klausimų. Aš mačiau didelę sky- 
lę šaligatvyje ir begalybę dulkių, tačiau labai gerai prisi- 
mintiau, kad negriuvo nė viena kolona, nebuvo įbrėžtas nė 
vienas sfinksas. Mačiau daugybę parkritusių kūnų, tačiau 
tik vienas buvo neabejotinai negyvas. Užsieniečio nužu- 
dymas, tuo labiau, jog tai buvo užsienietis archeologas, su- 
kels tikrą skandalą. Įprastiniams įtariamiesiems atėjo sun- 
kūs laikai. Galbūt šį kartą tai padarė lengvatikiai kvailiai, 
o ne tie įprastiniai. (Žiūrėti į techninį žodyną. Mes garsūs 
sekliai mėgėjai mėgstame atrodyti profesionaliai.) 

Nepasakyčiau, kad tą akimirką jaučiausi labai profesio- 
naliai. Tiesą sakant, iš baimės man džiūvo burna, kaip saky- 
davo mano mama, visiškai nenutuokdama, kas slepiasi už 
šio posakio. Teorijos nuotrupos blaškėsi mano galvoje, lyg 
sumaniai išsislapstę šimtakojai vabalai, 1r kai tik bandyda- 
vau nors vieną pačiupti, kaip strėlė puldavo už kvailumo luti- 
tų. Visas vaizdas buvo toks absurdiškas, kad būčiau iš to 
pasijuokusi, jei čia nebūtų įsipainiojęs Džonas. 

Gana ryškiai matėsi vienas dalykas, ir, kai per pietus 
susitikau su kitais, stengiausi sugalvoti būdą, kaip tai pa- 
siūlyti, nepabloginant padėties. Laris su mumis nepietavo. 
Jis atsiprašė teisindamasis, jog visą vakarą bus užimtas. 
Atrodė, kad pats Dievas pasiuntė man galimybę. 

— Jaučiuosi kalta, kad naudojuosi Lario svetingumu, — 
tariau, kramsnodama skanias vaisių salotas. — Jis per daug 
mandagus, kad apie tai užsimintų, tačiau esu įsitikinusi, 
kad mes jam trukdome. Jis ruošiasi išvykti, o be to, Džin 
Luiso mirtis sukels gana daug administracinių proble- 
mų. Šmitai, ką pasakytum, jei mes persikeltume į vieš- 
butį? 

Paprastai Šmitas mielai sutikdavo su bet kokia veikla, 
jei tik galėdavo būti drauge su manimi, tačiau šį kartą jis 
atrodė nusiteikęs maištingai. 

— Mes galime padėti ir paguosti mūsų vargšą draugą... 

— Abejoju, ar jūs galite suteikti jam reikiamą pagalbą, — 
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sausai tarė Džonas. — Manau, kad Viki šovė nuostabi mintis. 
Žinoma, pasigesime jūsų, kai jūsų nebus. Abiejų. 

Jei tai reikštų ne užuominą, tada niekada nesu girdėjusi 
jokios užuominos. Iš pakelto Džono antakio padariau išva- 
dą, jog tai buvo citata iš vienos Šmito kantri baladės. Dau- 
gelyje jų dainuojama apie ilgesį, kai Žmonių jau nebėra, 
bet neretai tas ,„nebėra'' nereiškia laikino pasitraukimo iš 
scenos. 

Pietų laikas slinko nuobodžiai, nes jį ištęsė Šmitas, val- 
gęs daugybę patiekalų. Regis, visi kiti neturėjo apetito. Kai 
mes ėjome į svetainę gerti kavos, vienas tarnas pasikvietė 
mane į šalį. 

— Panele, kažkoks ponas nori su jumis susitikti, — su- 
murmėjo jis. 

Jis laukė prieškambaryje. Iš pradžių jo nepažinau. Tik- 
riausiai buvo pasiruošęs laidotuvėms, su tamsiu kostiumu 
tr niūriu kaklaraiščiu, ir veidas toks pat niūrus. 

— Feisalai, — tariau nustebusi. 

Jo bandymas nusišypsoti nelabai pavyko. 

— Buvau pas poną Blenkironą. Maniau... tikėjausi gal- 
būt pavyks tave įtikinti nueiti su manimi į kavinę. 

Turėjau galybę priežasčių manyti, jog tai nėra labai pui- 
ki mintis. 

— Feisalai, aš taip nemanau. Ne šį vakarą. 

Jis perėmė portfelį į kairę ranką ir stipriai sugriebė ma- 
ne už riešo. Jo balsas nutilo iki šnabždesio. | 

— Prašau, Viki. Tik trumpą valandėlę. Taip nėra, kaip 
tu manai; argi manai, kad jaučiuosi lyg norėdamas švęsti? 
Privalau su tavimi pasikalbėti. 

Aš taip pat įžvelgiau galybę priežasčių manyti, jog tai 
nėra labai bloga mintis. Jis matė mano dvejones. Tuo pa- 
čiu kimiu šnabždesiu tęsė: 

— Mes nueisime į ETAP ar į ,, Žiemos rūmus,'' bet kur, 
kur tu jausiesi patogiai. Prašau? 

— Na... 

Tiesą sakant, jis nutempė mane prie durų. Norėjau pro- 
testuoti, kad turiu atnaujinti makiažą ir pasimti piniginę, 
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tačiau jis viską atmetė. Aš atrodau gražiai, o piniginės man 
nereikės, nes jis palydės mane į namus. 

Šiaip ar taip, vėliau paaiškėjo, kad pastarasis pažadas 
buvo teisingas, tik ne ta prasme, kaip aš tikėjausi. 

Palengvėjo, Kai pamačiau laukiantį taksi, o ne didžiulį 
Lario automobilį, tr dar labiau nurimau, išgirdusi žodžius 
„Žiemos rūmai'' tarp nesuprantamų Feisalo nurodymų vai- 
ruotojut. Į viešbutį nėjome, atsisėdome sausakimšoje tera- 
soje. Aš užsisakiau kavos. 

— Nešvaistykime laiko, — tariau. — Kas nutiko? 

— Gal gali užduoti klausimą? 

— Tai jau padariau. Ar esi susijęs su daktaro Mazarino 
mirtimi? Juk tai puikus laiptelis aukštyn. 

Jis pažvelgė įtartinai patamsėjusiomis, rusvai pilkomis 
akimis. 

— Juk nemanai, kad aš su tuo susijęs? 

— Manęs čia nebūtų, jei taip manyčiau. Tačiau tu esi 
vienos iš... Na... revoliucinių draugijų narys, tiesa? 

Feisalas dar labiau paniuro. 

— Jei nori, kad mane areštuotų ir manęs daugiau nte- 
kada nepamatytum, kalbėk dar garsiau. 

— Atleisk. 

Feisalas iki dugno išgėrė savo puodelį ir pareikalavo 
dar vieno. 

— Pamiršk politiką, tai nesusiję su dabartine padėtimi. 
Jaučiu, kad tu tai puikiai Žinai. 

Jis nutilo 1r laukiamai į mane žiūrėjo. 

Net ir tie keli žodžiai patvirtino mano įtarimus. Ir nors 
miriau — pakeiskime tą žodį į „troškau'' — sužinoti dau- 
giau, neketinau išplepėti savo įtarimų žmogui, kuris buvo 
vienas iš įtariamųjų. 

— Prašau tęsk, — tariau. 

'Feisalas išsitraukė nosinę ir nusišluostė kaktą. 

— Aš siaubingai rizikuoju tave įspėdamas, tačiau ne- 
galiu paprastai nueiti ir palikti tave pavojuje. Aš ketinu pa- 
sislėpti, ir tu privalai padaryti tą patį. Galiu nugabenti į 
tokią vietą, kur tu būsi saugi. 
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Aš sudejavau. 


— Kodėl turėčiau taip pasielgti? — paklausiau gar- 
siai. — Turėtum žinoti, kad esu įgijusi šiek tiek patirties. 


Ne, Feisalai, ačiū. Jei man leisi, ketinu apeiti staliukus, 
susirinkti kelis dolerius išmaldos, kad galėčiau važiuoti 
taksi... 

— Atgal į liūto narvą? 

— Nori pasakyti atgal į pragarą. Tai, ką siūlai tu, labai 
panašu į ugnį. 

— Sakiau tau... 

— Tu man nieko nepasakei; tik pažėrei miglotų grasi- 
nimų. Feisalai, kalbėk aiškiai. Pasakyk man dvi, velniai rau- 
tų, pakaks ir vienos rimtos priežasties, kodėl turėčiau pri- 
imti tavo pasiūlymą. 

Feisalas sudejavo. Mūsų pokalbis nesirišo. 

— Man liepė tau parodyti štai šitą, — jis atsegė portfe- 
lį 1r išėmė popieriaus lapą. 

Jame nebuvo nieko parašyta. Tai buvo maždaug aštuo- 
nių kvadratinių colių vienspalvis juodo popieriaus lapas. 

Jaučiau, kad veide nebelieka nė lašo kraujo, sustingsta 
mano smegenys ir balso stygos. Kelias sekundes galėjau 
tik baisiai gargaliuoti. Pagaliau atsirado balsas. 

— Kas tau tai davė? Laris? Maksas? 

— Kas yra Maksas? — arba jis buvo nuoširdžiai suglu- 
męs, arba jis būtų galėjęs mokyti vaidybos poną Laurensi- 
jų Oliverį. 

— Jis karpo siluetus, — sumurmėjau, spoksodama į juo- 
do popieriaus lapą. — Tai jo laisvalaikio užsiėmimas. Kiti 
mėgstami jo užsiėmimai yra sukčiavimas, vagystės ir žmog- 
žudystės. Menas ir antikiniai meno kūriniai yra jo specia- 
lybė. Maniau, kad jis kalėjime! Padėjau jį įkišti į kalėji- 
mą! Kaip, velniai rautų, jis... 

Atstūmiau kėdę ir atsistojau. 

— Privalau iš ten ištraukti Šmitą. Jei vienas iš jų yra 
Maksas... Ak, Kristau, žinoma, tai turi būti jis! Jis apdai- 
riai nesipainiojo man ant kelio, tačiau aš turėjau suprasti, 
kad tai jis buvo su peruku pirmąjį kartą, kai aš... 
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Gaišau laiką nevikriai ieškodama savo rankinuko, tik 
vėliau prisiminiau, kad jo neturiu. Kai nesidairydama pa- 
sukau į gatvę, Feisalas sugriebė mano ranką. 

— Palauk valandėlę. Tu neturi pinigų taksi. 

— Paliepsiu vairuotojui palaukti, kol pasiimsiu Šmitą 
ir savo rankinuką. 

*— Aš važiuosiu su tavimi. Palauk sekundę. 

Nepaleisdamas mano rankos, jis numetė ant stalo kelis 
banknotus ir pasiėmė savo portfelį. Aš stengiausi ištrūkti, 
O jis tarė: 

— Jaučiu, kad dabar patikėjai pavojumi. Važiuok su ma- 
nimi į tą vietą, apie kurią tau užsiminiau. 

— Be Šmito nevažiuosiu. 

Priešais viešbutį stovėjo išsirikiavę keli seni automo- 
biliai. Atidariau pirmojo duris, vildamasi, jog tai taksi, ir 
įlipau. Feisalas padarė tą patį. 

— Sugrįšiu jį paimti po to, kai nuvešiu tave... 

— Ne, tu to nepadarysi. Vairuotojau! 

Feisalas apkabino mane taip, kad vos nelūžo šonkau- 
liai, ir pabėrė greitakalbe kažkokius nurodymus vairuoto- 
jui. Nesupratau nė žodžio, tačiau buvau visiškai tikra, kad 
jo nurodymai ne tokie, kokius aš būčiau davusi. Stengiausi 
išsilaisvinti. 

— Paleisk mane, velniai tave rautų! 

— Žinoma, — tarė Feisalas, išskėsdamas rankas. Kai 
atsilošiau į sėdynę, jis smogė man į žandikaulį. 


Jis turbūt suleido man kažkokių vaistų, nes kai pabudau, 
buvo jau rytas. Labai ankstus rytas; rožinė aušros šviesa dai- 
liai apšvietė kambario, kuriame buvau, grindis. Negaišau lai- 
ko susipažinimui su aplinka, bet puoliau prie durų. Ir nenu- 
stebau, radusi jas užrakintas. Vienintelis langas buvo įman- 
triai grotuotas. Grotos čia neseniai, rūdžių dryželiai tik vieto- 
mis dengė juodą geležį, tačiau jos buvo stiprios, supratau tai, 
jas papurčiusi. Ar jos skirtos laikyti Žmonėms viduje, ar sau- 
goti juos nuo įsiveržimo 1š lauko pusės? Norėjau tai Žinoti. 
Kokia bebūtų jų paskirtis, jos gali mane laikyti viduje. 
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Adrenalino antplūdis nuslūgo, tr aš ėmiau drebėti, lin- 
ko keliai. Svirduliuodama grįžau prie lovos ir atsisėdau. 

Apžiūrėjusi kambarį, turėjau pripažinti, kad būdavau 
uždaryta ir blogesnėse vietose. Baldai atrodė pirkti vieti- 
nėje nedidelėje parduotuvėje, tačiau buvo švarūs Ir gana 
nauji. Be lovos dar buvo stalas, lempa ir dvi1 kėdės tie- 
stais atlošais. Ant stalo stovėjo ąsotis (plastmasinis) su 
vandeniu, taurė (plastmasinė), vaza (jūs atspėjote kokia), 
muilo gabalėlis, rankšluostis tr romanas be viršelių. Paė- 
miau knygą. Autorė Valeri Vandain. Sviedžiau knygą per 
kambarį. 

Čia buvo tik vienos durys. Nesu nepatyrusi. Užaugau 
kaime. Tai, ko ieškojau, radau paprastai pakišta po lova. 

Keturiasdešimt ar penkiasdešimt karių žingsniais išma- 
tavusi kambarį, vėl pakėliau knygą ir ėmiau skaityti. 

Kai kažką išgirdau prie durų, patraukli Madlena de 
Montmorensi antrą kartą grūmėsi su niekšu. Knyga ir ma- 
no kojos palietė grindis vienu metu. Kambaryje nebuvo nie- 
ko, ką galėčiau panaudoti kaip ginklą, todėl turėjau pasti- 
kliauti vikrumu, klasta ir plikomis rankomis. Turėjau ten- 
kintis tuo, kas liko tokiomis ypač nepalankiomis aplinky- 
bėmis. 

Tačiau, kai pamačiau tarpduryje stovinčią figūrą, nu- 
leidau sugniaužtą kumštį. Mano vaizduotėje sukurti vaiz- 
dai negalėjo prilygti šiam reginiui. 

Ji buvo maždaug trijų pėdų ūgio ir kokių šimto metų 
amžiaus, ir neturėjo nė vieno danties. Juodas audeklas slė- 
pė ją visą, išskyrus veidą ir rankas — tradicinis konserva- 
tyvių musulmonių apdaras. Ji nedengė veido šydu savo pa- 
čios namuose, kur be jos dar buvo kita moteris. Rodydama 
man bedantę burną — abejoju, ar tai buvo šypsena — šonu 
įėjo į kambarį ir padėjo ant stalo padėklą. 

Ten, kur aš augau, senos moterys nemušamos. Mano nu- 
stebęs žvilgsnis ją tikriausiai nuramino. Išsitiesusi visu trijų 
pėdų ir šešių colių ūgiu, ji mostelėjo link durų ir pasuko 
kaulėtą riešą — kartą, du, tris. Aš supratau gestą. Mane 
nuo laisvės skiria trejos durys, trys užraktai. 
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Buvau pradėjusi manyti, kad galbūt galėčiau įveikti sa- 
vo nusistatymą nemušti senų Moterų — Žinoma, nestipriai, 
tik menkas kumštelėjimas — kai ji nelauktai atšoko atgal, 
vikriai it egiptietiškas svirplys. (Jie yra juodi ir labai dide- 
li, bet neskraido, o šokčioja iš vienos vietos į kitą kaip ka- 
pitonas Kirkas.) Nespėjus man sujudėti, ji buvo jau anapus 
durų. Jos su trenksmu užsidarė, ir aš išgirdau spynoje su- 
kamą raktą. 

Aš nesiplūdau. Buvau per daug apstulbusi, kad pykčiau. 
Koks, velniai rautų, čia kalėjimo sargas? Kur, po galais, aš 
esu? Kas už viso šito slepiasi? 

Kai baigiau gerti kavą tr valgyti plokščią, be raugo keptą 
duoną, jau gerai žinojau atsakymą į pastarąjį klausimą. Si- 
tuacija iš tiesų buvo šiek tiek beprotiška, kaip ir Mozės 
senelės pasirodymas. Svarsčiau, iš kur jis ją iškasė. Todėl, 
kai dar po penkiasdešimties puslapių išgirdau spynoje vėl 
besisukantį raktą, nesivarginau atsistoti į puolimo pozą. Kur 
įsipainiojęs Džonas, plikomis rankomis nieko nepasiekst. 
Jam įveikti reikėtų vandens patrankos. 

Į kambarį įėjęs vyras laikėsi taip pat išdidžiai ir nena- 
tūraliai maloniai šypsojosi. Tai buvo ne Džonas. Tai buvo 
Feisalas. 

— Negi neturi jokių Barbaros Michaels ar Šarlotės Mak- 
leod kūrinių? — paklausiau mustelėdama knyga. — Aš ne- 
mėgstu Valeri.: 

Feisalas patogiai įsitaisė ant vienos iš kėdžių. 

— Neteisinga replika. Turėtum sakyti, ,,Kaip tu drįs- 


ti?" arba „Ko tu iš manęs nori17'' — tada galėčiau geidu- 
lingai į tave Žiūrėti. 
— Nesišvaistykime žodžiais, — tariau. — Kas yra se- 


noji ponia? 

— Mano senelė. 

— Tu niekingas bjaurybė. Turėtum gėdintis, kad įpai- 
niojai į tai nekaltą senelę. Ar ji nekalta? 

— AK, visiškai. Ji mano, jog domiuosi tavimi asme- 
niškai. 
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— Palauk minutėlę, — netikėjau juo, tačiau pamaniau, 
kad galbūt atsikelti iš lovos yra puiki mintis. Prisitraukiau 
kitą kėdę ir atsisėdau priešais jį. — Miela, senamadiška 
musulmonė senelė nežiūrėtų pro pirštus į pagrobimą ir prie- 
vartavimą. 

— Žinoma, ne, — Feisalas atrodė sukrėstas. — Ji ži- 
no, kad moterys negali man atsispirti. Ji mano, kad tu tik 
apsimeti. Tačiau nesirūpink, — tęsė jis, kol aš stengiausi 
išreikšti savo pasipiktinimą, — nors ir /abai norėčiau 
įveikti tavo mergautinį drovumą, tu esi visiškai saugi nuo 
tokio dėmesio. 

— Ir kodėl? 

Feisalas atsiduso. 

— Manau, kad tai dėl tų metų Oksforde. Išorė nesiekia 
giliau nei oda, tačiau ji prilimpa it klijai. Be to, jau sakiau 
tau, kiek kvadratinių colių odos aš netekčiau, jei bent stip- 
riau į tave pūstelėčiau. Manau, kad jis citavo „Venecijos 
pirklį''. | 

— Jis dažnai cituoja Šekspyrą, — sutikau. — Kaip ga- 
lantiška, kad jis rūpinasi mano mergautiniais skrupulais. 
Ar jis saugo mane vėlesniam laikui? 

Feisalas sunėrė rankas ant krūtinės. 

— Viki, turi į tai Žiūrėti rimtai. Tu čia saugi. Tikriau- 
siai tai vienintelė vieta Luksore, kur tu esi.visiškai saugi. 
Jei nori, atnešiu tau kitokių knygų; tik kelias dienas pasė- 
dėk ramiai. | 

Taip pat šaltakraujiškai kaip ir jis sunėriau rankas bei 
ištiesiau kojas. 

— Kas įvyks per tas kelias dienas? 

— Neketinu klausti, ką tu žinai, — pradėjo Feisalas. 

— Tikriausiai Žinau daugiau, nei galiu numanyti. Ko- 
kia gyvybiškai svarbi informacija, kurią aš sužinojau, bet 
nesupratau, paskatino taip skubiai veikti? 

Gražūs Feisalo antakiai susiraukė, tačiau kai jis prabi- 
lo, atrodė labiau pasimetęs nei piktas. 

— Nuostabu. Tu iš tiesų nieko nesupranti? 

— Nesuprantu. 
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— Akivaizdu, kad ne. Taigi, kodėl negali atsipalaiduo- 
ti ir palikti tai mums? 

— Jums — tai reiškia tau ir Džonui? Vaikine, tai neke- 
lia pasitikėjimo! 

Tikriausiai niekada nesužinosiu, kodėl daugelis egip- 
tiečių turi tokias gražias tankias blakstienas. Feisalo blaks- 
tienos buvo papurusios lyg dantų šepetėlis. Kai jos paslė- 
pė akis, Feisalas tarė: 

— Jis mane į tai įpainiojo, bet pažadėjo ir ištraukti. 

— Ak, mielas patiklus vargšelis, — tariau su nuošir- 
džia užuojauta. 

Feisalas nebesistengė būti ramus. Jis piktai pažvelgė į 
mane. 

— Tu es1 nepaprastai erzinanti moteris. Rizikuodamas 
savo galva, stengiuosi išgelbėti tau gyvybę. Jei paaiškėtų, 
kad esu čia įsivėlęs, mirčiau lėta ir siaubinga mirtimi. 

— Kur Šmitas? — paklausiau ignoruodama melodra- 
matišką pastabą. Ar tai buvo tiesa, ar melas, tačiau šią aki- 
mirką man tai nerūpėjo. 

— Jis saugus. 

Pagalvojau, kad arba dabar, arba niekada. Dabar, kai 
namuose yra didelis stiprus vyras, senelės budrumas bus 
sumažėjęs ir mažiausiai vienos iš trejų durų buvo atrakin- 
tos. Galbūt Feisalas pasikliaudamas savo vyriško pranašu- 
mo iliuzija, nerūpestingai neužrakino kitų durų. Aš atsidu- 
sau, nusišypsojau, gūžtelėjau pečiais, palinkau į priekį ir 
padėjau abi savo pėdas ant Feisalo kėdės skersinio, 0 vė- 
liau pastūmiau. 

Kėdė kartu su Feisalu visai neblogai trenkėsi į grindis. 
Kaip tr tikėjausi, jo pakaušis smarkiai trenkėsi į plikas len- 
tas. Buvau jau už durų, kai išgirdau jo šauksmą. Žodžiai 
buvo arabiški, tačiau tonas, be abejonės, pasaulietiškas. 

Susijaudinusi sukiojausi, nežinodama, į kurią pusę bėg- 
ti. Abiejose trumpo koridoriaus pusėse buvo durys. Gali- 
mybė pataikyti į teisingas duris buvo lygi penkiasdešimt ir 
penkiasdešimt, todėl pasukau į kairę. 

Netikęs pasirinkimas. Durys vedė ne į gatvę, bet į vir- 
14. 601 
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tuvę. Supratau tai, kai pravėrusi pamačiau viryklę, stalą, 
kriauklę ir senelę. 

Neblogai būtų turėti tokius refleksus, kai sulauksiu šim- 
to metų. Niurnėdama bedante burna, ji atšoko atgal ir sie- 
kė kažko nuo stalo. Ten buvo keli daiktai: puodas, svogū- 
nų pynė ir ilgas peilis. Ilgai negaišdama pastūmiau ją, taip 
švelniai, kiek leido aplinkybės, ir, lydima riksmų ir pra- 
keiksmų, patraukiau prie kitų durų. Keikėsi Feisalas, ku- 
rio Žingsniai jau girdėjosi iš koridoriaus. 

Trečiosios durys taip pat nebuvo užrakintos. Mano džiū- 
gavimas gerokai sumažėjo, kai pamačiau, jog esu ne gat- 
vėje, bet aptvertame kieme. Jis buvo negrįstas. Piktžolės 
ar svogūnai kyšojo iš žemės, o keli viščiukai ramiai Iesė 
žolę. Kai aš lėkiau link vartų, jie garsiai kudakuodami i1š- 
silakstė. Feisalas, tas išpuikėlis, nebuvo užstūmęs ir vartų 
skląsčio. 

Nesivarginau jų uždaryti ir nesustojau apmąstyti, ku- 
riuo keliu bėgti. Bet kuris kelias geresnis už tą vietą, kur 
aš buvau. Šį kartą pasukau į dešinę ir bėgau lyg pašėlusi, 
lydima vėl pasigirdusio viščiukų kudakavimo ir galybės 
Feisalo keiksmažodžių. 

Tai tikriausiai buvo skersgatvis, siauras, negrįstas Ir ap- 
ribotas aukštomis sienomis, bet aš nusprendžiau, jog tai ki- 
tų, tokių pat kiemų galinės sienos. Čia buvo visiškai tuš- 
čia, nesimatė net viščiuko, tačiau netoli mačiau žmones, 
automobilius ir kitus, viltį teikiančius ženklus. 

Kai pagaliau išbėgau į gatvę, nežinojau, kiek Feisalas 
buvo nuo manes atsilikęs. Jis liovėsi vytis. Taip ir maniau. 
Jis nedrįstų, matant žmonėms, tempti mane rėkiančią ir be- 
sipriešinančią atgal. 

Neturėjau menkiausio supratimo, kur esu. Tai turėjo būti 
Luksoras, tačiau ši miesto dalis man buvo nepažįstama. Čia 
buvo priemiestis, panašus į tą, kurį pravažiuodavome eks- 
kursijų krante metu — vienaaukštės parduotuvės, prekys- 
taliai gatvėse, nelygūs, skalda nukloti šaligatviai. Ėjau ne- 
paisydama smalsių praeivių žvilgsnių. Tai tikrai nebuvo 
viena iš turistų lankomų vietų. Be manęs čia nesimatė nė 
vieno užsieniečio. 
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Kol nurimo mano kvėpavimas, praėjau dar vieną ar du 
namų kvartalus. Vis dar nesimatė upės. Saulė nepadėjo su- 
storientuoti, ji švietė tiesiai virš galvos. Turėčiau pasiklaus- 
ti kelio. Luksoras gana didelis miestas, galėčiau klaidžioti 
ratais valandų valandas, o aš skubėjau. Pagaliau pamačiau 
kažką panašaus į degalinę, tiesą sakant, tai buvo du benzi- 
no siurbliai ir surūdijusia skarda dengta būdelė. Priešais 
siurblius slankiojo keli vyrai, vilkintys sportiniais marški- 
nėliais tr mūvintys džinsais. 

Prisigretinau prie jų. 

— Corniche de Nil?* — paklausiau su viltimi. 

Man parodė kryptį pirštu ir apipylė arabiškais žodžiais, 
dalis jų nuskambėjo kaip nepadorus pasiūlymas. 

— Ačiū, — atsakiau ir nuėjau gatve į tą pusę, kur buvo 
parodyta pirštu. Iki išvydau atvirą erdvę ir spindintį van- 
denį, turėjau dar du kartus klausti kelio. 

Suradau upę, krantinę ir, šiek tiek paėjusi, pažįstamą 
pilonų bei kolonų sambūrį — Karnaką. Mano tikslas vis 
dar buvo toli, 0 aš pati — pavargusi, ištroškusi ir kišenėje 
neturėjau nė piastro. 

Užkalbinau pirmus sutiktus turistus — vidutinio am- 
žiaus porą, apsikarsčiusią fotoaparatais, Žiūronais ir kitais 
šios rūšies daiktais. Jis vilkėjo marškinėlius su stinksų ir 
palmių atvaizdais bei šortus. Ji vis Žvilgčiojo į savo Bae- 
dekerį* *. 

Pats geriausias būdas išgauti iš Žmonių pinigų — tai 
apeliuoti į jų iš anksto susidarytą nepalankią nuomonę. Tre- 
čiojo pasaulio šalyse turistai tikisi būti apiplėšti, nors spren- 
džiant iš to, ką esu girdėjusi, tai dažniau nutinka Niujorke 
ar Vašingtone, nei Kaire, nekalbant jau apie Luksorą. Ma- 
no išvaizda tikriausiai patvirtino mano papasakotą jaudi- 
nančią istoriją. 

Jie norėjo, kad aš eičiau į policiją. Prie akių priglau- 
džiau nosinę, kurią maloni ponia man davė. 

— Ne, ne, aš to neištversiu! Turiu tuojau pat grįžti į 
viešbutį, nes mano vyras labai nerimaus, turėjau su juo susi- 

* Kur Nilo pakrantė? 

** Karlas Baedekeris — vokiškų ekskursijų vadovų leidėjas. (Vert. past.) 
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tikti prieš valandą, jis mane įspėjo nevaikščioti vieną... Ten 
buvo vyras... 

Įsėdau į taksi su dešimčia svarų ir vyruko vizitine kor- 
tele. Tikrai ketinau grąžinti jam skolą ir būčiau taip pada- 
riusi, tačiau pamečiau tą kortelę. 

Vairuotojas išleido mane šiek tiek prieš namus. Užmo- 
kėjau ir vėl likau be pinigų; įtariau, kad jis paprašė 1š ma- 
nęs per daug, tačiau neturėjau noro ginčytis. Upė saulės 
šviesoje blizgėjo, dangus buvo blyškiai mėlynas. Ėjau lė- 
tai, stengdamasi įsivaizduoti, ką daryti toliau. 

Ar jie ir Šmitą išvežė, ar nuviliojo į „saugią vietą''? 
Jei jo čia nėra, neturėjau nė menkiausio supratimo, kur jo 
ieškoti, tačiau liko viltis, kad jie palaikys jį nekenksmingu 
ir neįkalins jo. Be abejonės, jie sugalvojo įtikinamą paaiš- 
kinimą, kodėl aš vakar vakare negrįžau. Tačiau mano pa- 
bėgimas keitė situaciją. Feisalas turėjo daug laiko apie tai 
pranešti, ir jie turbūt tikisi mane išvysti. Džonas žinojo, 
kad nepalikčiau Šmito bėdoje. 

Tuo metu visa tai man atrodė protingai, nes nelabai aiš- 
kiai mąsčiau. Buvau pavargusi, ištroškusi ir be galo sune- 
rimusi dėl Šmito. Netgi žinodama tai, ką netrukus išsiaiš- 
kinau, nežinau, ką būčiau dariusi. Vis tiek pirmutinė mano 
pareiga buvo išvaduoti Šmitą. 

Miglotai svarsčiau nedidelę problemą, kaip galiu pra- 
eiti pro vartus ar perlipti sieną. Cia turėtų būti vartai — 
neturėjau nei laiko, nei įrangos lipti per sieną, kurios vir- 
šuje yra daužytas stiklas ir spygliuota viela — tą valandėlę 
nemaniau, kad galiu įeiti neatpažinta. Mano planas, jei taip 
galima jį pavadinti, buvo paprastas: patekti vidun. Po to... 
Neturėjau menkiausio supratimo, ką darysiu vėliau. Na, ži- 
noma, aš galvojau. Laimė šypsosi drąsiems ir romiems, tai 
Jie paveldės pasaulį, o aiškiau, mano lagamine buvo pui- 
kus mažas ginklas. Galbūt teks pasinaudoti tuo prakeiktu 
daiktu, jei jis vis dar rūbų spintoje, kur jį palikau, ir jei 
mane nesučiups, kol iki jo nusigausiu. 

Kai priėjau vartus, man pirmą kartą pasisekė. Prie var- 
tų laukė du dideli dengti sunkvežimiai ir pikapas. Sunk- 
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vežimiai buvo uždaryti, tačiau pikapo galas atviras. Jis buvo 
pilnas vyrų, sprendžiant pagal drabužius, vietinių. Vieni 
sėdėjo, kiti buvo atsirėmę į sunkvežimio šonus. 

Jie apsidžiaugė pamatę mane ir nesiruošė uždavinėti ne- 
svarbių klausimų. Galbūt jie klausė, tačiau atsakymų tik- 
rai nesulaukė. Aš įsiteikiančiai nusišypsojau ir pakėliau ran- 
kas. Sunkvežimio gale išsitiesė tuzinas raumeningų rudų 
rankų, o kai išreiškiau norą atsisėsti, pora vaikinų paslau- 
giai pasislinko. Kokia teisinga nuomonė, kad kalba nėra 
kliūtis draugystei! Kol sunkvežimis privažiavo prie namo, 
tapome artimais bičiuliais. Labai artimais. Kad galėčiau 1š- 
lipti, turėjau išsivaduoti iš gana nemažo draugiškų rankų 
skaičiaus, tačiau jie priėmė išsiskyrimą šypsodamiesi, gūž- 
čiodami pečiais ir meiliai atsisveikindami. 

Nerūpestingai šypsodamasi, bent taip aš maniau, pra- 
ėjau krovikus ir Įėjau į namą. Vos patekusi vidun lioviausi 
būti nerūpestinga ir nubėgau koridoriumi, 0 po to laiptais į 
viršų. Vienintelė mano viltis, jei tai buvo viltis, slypėjo 
greityje. Tarnai tikriausiai čia nebuvo įsivėlę, tačiau jei kas 
nors kitas pastebės mane, aš lavonas. 

Nepastebėta pasiekiau Šmito kambario duris — aš taip 
tikėjausi — ir pasukau rankeną. Durys neatsidarė. Mano 
smegenys dirbo nekaip. Tegalėjau sugalvoti, kad jie užra- 
kino Šmitą, ir dabar jis kalinys. Pralėkė kelios svarbios se- 
kundės, kol pastebėjau, kad spynoje yra raktas, ir kelios 
tokios pat gyvybiškai brangios sekundės, kol pasukau jį su- 
prakaitavusiais pirštais. 

Kambarys buvo tuščias. Nebuvo ne tik Šmito, bet ir jo 
rūbų bei bagažo. Norėdama įsitikinti patikrinau spintą, ta- 
čiau pakako vieno žvilgsnio: jei kambaryje nors penkias 
minutes būna Šmitas, visi paviršiai nukrauti jo daiktais. 

Durų vyriai buvo gerai sutepti. Jei nebūčiau Žiūrėjusi į 
tą pusę, būčiau nežinojusi, kad jos vėl atsidaro. Nesirink- 
dama pačiupau arčiausiai stovintį kietą daiktą — žalvarinę 
vazą, sudėtingai inkrustuotą emale ir sidabru. 

Pro siaurą plyšį vidun įslinko Džonas ir pamažu uždarė 
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duris. Jis nebuvo toks tvarkingas kaip paprastai; jo marš- 
kiniai buvo dulkėti, plaukuose voratinkliai. 

— Padėk vazą, — tarė jis tyliai. 

Aš užsimojau vaza. 

— Ką tu padarei Šmitui? Jei tu jį nuskriaudei... 


— Jis išvyko, — Džonas budriai stebėjo mano i1mpro- 
vizuotą ginklą. — Savo paties laisva valia ir entuziazmu. 


— Taip ir maniau, — atsakiau. 

— Iš tiesų? 

— Taip. Negi manei, kad patikėsiu tokia apgaule? 

Jis stengėsi, bet jam labai sunkiai sekėsi susivaldyti. 
Gerai Žinojau požymius: sugniaužtos rankos, įsitempę žan- 
dikaulių raumenys. Kai jis prabilo, balsas virpėjo nuo įnir- 
šio, tačiau tai buvo vis tas pat vos girdimas murmėjimas. 

— Viki, dėl Dievo, ar tu kada nors suprasi? Nežinau, 
kaip tu čia patekai... 

— Nejaugi? Tu manęs laukei. 

— Jei tiksliau, laukiau spintoje, anapus vestibiulio. Man 
pranešė, kad tu pabėgai, ir nors vyliausi, kad nors kartą aš 
suklysiu, tačiau keistai nujaučiau, kad tu padarysi kažką 
panašaus. Dabar dink, po velnių, iš čia. Jei gali. 

Atrėmiau jo žvilgsnį. Taip stipriai buvau sukandusi 
dantis, kad skaudėjo nėt žandikaulius. Neketinau eiti link 
tų durų, prie kurių stovėjo Džonas, ar nors akimirkai at- 
gręžti jam nugarą. Netrukus jis atgniaužė rankas ir gūžte- 
lėjo pečiais. 

— Jei nori, kad aš išeičiau, — tarė jis tr atsuko nugarą. 

Jis negalėjo išgirsti, nes aš avėjau sportiniais bateliais, 
o kilimas buvo minkštas. Džonas negalėjo manęs pamaty- 
ti, nes nebuvo jokio paviršiaus, atspindinčio mano jude- 
sius. Jis tiesiog žinojo. Pakėlęs ranką stipriai tvojo per mano 
rankas, priversdamas paleisti vazą, kuri su trenksmu nu- 
krito ant grindų, o aš klupdama atšokau atgal, stengdamasi 
išsisukti iš tų vikrių stiprių rankų. Nors ir Žinojau, jog tai 
tuščios pastangos, tačiau raičiausi ir priešinausi net po to, 
kai jis suėmė mano rankas ir užspaudė burną. Jo kantrybė 
baigėsi. Veidas buvo išraudęs. Man skaudėjo, kai jo nagai 
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smigo į skruostą. Jaučiau, kaip į akis plūsta skausmo ir įnir- 
šio ašaros. 

Džonas atitraukė ranką nuo mano burnos ir šiek tiek 
atleido rankas, bet netiek, kad galėčiau išsilaisvinti. 

— Tu užsispyrusi kvaiša, aš stengiuosi tave išgelbėti. 
Jei rėksi, nusukstu tau kvailą kaklą. 

Kadangi jo pirštai buvo suėmę mano gerklę, neabejo- 
jau, kad jis galėtų, jei norėtų, išpildyti grasinimą. Giliai 
įkvėpiau ir atsipalaidavau, atsiremdama į jį. Pikta veido 
išraiška nublanko, lūpų kampučiai pakilo į viršų. 

— Net negalvok apie tai, — sumurmėjo jis. 

Aš visiškai nieko negalvojau. Nuo gerklės jo ranka nu- 
slydo skruostu, o vėliau ilgi pirštai perbraukė plaukus ir 
atlošė mano galvą. 

Nenoriu net pagalvoti, kaip aš atrodžiau — lūpos pra- 
viros, akys primerktos... Tačiau nebuvau visiškai užsimer- 
Kusi, be to, veidas pasuktas į duris. Netikėtas mano veido 
išraiškos pasikeitimas — nuo pasyvaus nuolankumo iki gė- 
dos ir siaubo — buvo pakankamas įspėjimas. Džonas pa- 
leido mane ir atsisuko. 

Ji dėvėjo juodas kelnes ir laisvą lininį švarką, todėl at- 
rodė tarsi maža mergaitė, apsirengusi dideliais brolio rū- 
bais. Auksiniu gintaro spalvos šaliu Buvo surišti jos plau- 
kai. Šalis derėjo prie išplėstų, nemirksinčių akių. 

— Ei, Viki, tai tu, — tarė ji. — Labai džiaugiuosi, kad 
sugrįžai. 

„Jei kada nors žmogaus akyse įžvelgiau mirtį..." — bu- 
vau skaičiusi tą banalią frazę, Dievas žino, kiek kartų dau- 
gybėje sensacingų romanų ir suvokdavau ją kaip kalbinės 
išraiškos priemonę. Tai šįkart nebuvo tik vaizdus palygini- 
mas. Dabar aš tai supratau. | 

Džono judesys buvo toks staigus, kad aš vos špėjau su- 
reaguoti — abiem rankom čiupau jo pakeltas rankas. 

— Džonai, dėl Dievo! 

Jis nusviedė mane vienu galingu mostelėjimu, kaip žmo- 
gus, atsikratantis gyvatės ar nuodingo vabzdžio. Susvirdu- 
liavau, paslydau tr su trenksmu atsisėdau. Neišgirdau šūvio, 
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tačiau išgirdau Džono riktelėjimą ir mačiau, kaip jis krinta 
visu kūnu, susiriesdamas nuo skausmo. 

Tai štai kaip atrodo duslintuvas, pagalvojau, žiūrėda- 
ma į ginklą elegantiškoje Meri rankoje. Kažkodėl įsivaiz- 
davau, kad jis bus didesnis. 

Ji prasižiojo ir pažėrė daugybę nešvankybių, kurios pri- 
bloškė mane beveik taip pat, kaip ir tai, ką ji ką tik padarė. 
Tarsi būčiau išgirdusi Dorotę, keikiančią dėdę Henrį ir te- 
tą Emą. Jos rožinės lūpos dabar nebuvo gražios, nes jas 
iškreipė groteskiška graikų Furijos šypsena, o akys buvo 
neįžvelgiamos it kavos karamelė. 

— Prakeikimas! Kodėl jis turėjo sutrukdyti? — ji pa- 
žvelgė geltonai rudom akimis į mane tr aš susigūžiau. Tai 
jai patiko. — Ak, gerai, tai nesvarbu. Kurį laiką jis niekur 
neis, o tu jo nepaliksi, tiesa? Pagalvok, kaip gali jam padė- 
ti. Nenorėčiau, kad jis mirtų. Viki, brangioji, esu tau šį tą 
sugalvojusi, o tai nė iš tolo nebūtų taip smagu, jei nepama- 
tytų Džonas. 

Durys užsidarė. Spynoje pasisuko raktas. 

Džonas atsisėdo. 

— Nepataikė, — tarė jis patenkintas. 

Spoksojau į besiplečiančią dėmę ant jo rankovės. 

— Nepataikė? — sušvokščiau. 

— Ji ketino padaryti dar daugiau žalos, nei tai. 

Jam nereikėjo smulkiau aiškinti. Meri tikriausiai žino- 
JO, jog vienintelis būdas sustabdyti Džoną, tai paleisti kul- 
ką, į kurį nors iš mūsų, bet jai buvo nesvarbu į kurį. Jei 
Džonas nebūtų manęs atstūmęs... 

O jei aš nebūčiau įsikišusi, jis būtų galėjęs ją sulaikyti, 
nespėjus prisitaikyti ir iššauti. 

Iš visų klausimų, knibždančių perkaitusiose mano sme- 
genyse, aš sugavau mažiausiai svarbų. 

— Ar ji nėščia? 

— Kaip ten bebūtų, tik ne nuo manęs, — Džonas nepa- 
kėlė žvilgsnio. Jis susikaupęs raitojo aukštyn rankovę ir 
jam tai nelabai sekėsi. 

— Gal bandai man pasakyti, kad tu ne... Niekada... 
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— Kaip tu pastebėjai, mano principai yra gana lanks- 
tūs, tačiau yra tokių dalykų, kur netgi aš negaliu. Jei ne- 


kreipčiau dėmesio į kitus dalykus... — jis pažvelgė į mane 
iš po nuleistų blakstienų. — Jei nekreipčiau dėmesio į ki- 


tus dalykus, verčiau gulčiau į lovą su juodojo voro našle. 
Jei netiki manimi, 0 tu tikriausiai netiki, galiu pakviesti 
liudininkus. Maksas ir Vitbredas pasikeisdami praleisdavo 
naktis su mumis. Patogus mažas sandėris... Gal padėtum 
man? Netrukus ji sugrįš, bet iki tol nelabai gudru kuriam 
nors iš mūsų čia pasilikti. | 

Jis buvo teisus. Pakilau ir nuėjau prie vaistinėlės. Ten 
buvo visko. Galima pamanyti, kad jie tikėjosi mažo karo. 

Sulanksčiau truputį marlės tir aptvarsčiau kruviną, kul- 
kos paliktą vagą. 

— Kaip ketini ištrūkti iš šio kambario? — paklausiau. — 
Durys užrakintos. 

— Su šiais patogiais prietaisėliais, kuriuos atsinešda- 
ma tu gana protingai pasielgei, — Džonas ištraukė man iš 
plaukų vieną smeigtuką. 

— Ar tai todėl tu... Ak! Tai smeigtukas su kabliuku ga- 
le, Jį galima panaudoti... 

— Viena iš priežasčių, — jo pirštai vėl lengvai palietė 
mano skruostą, o ta švelni glamonė galėjo būti tik mano 
įsivaizduojama. 

— Tuomet, tu užsiimk. Aš nesu labai įgudusi su smeig- 
tuku, nes paprastai visur nešiojuosi savo spynų krapštu- 
kus. Ačiū. 

Jis priklaupė prie durų ir pradėjo krapštyti spyną. 

— Gal turėtume pagalvoti, kur eisime ištrūkę, — sutri- 
kusi tariau. 

— Svarbiausia, mano meile, ištrūkti, — regis, jam ne- 
labai sekėsi galbūt todėl, kad labai prakaitavo, nors kam- 
bario temperatūra buvo maloniai vėsi. — Meri neapsi- 
džiaugs mūsų neradusi. 

— Ar ji tave myli? 

Smeigtukas išsprūdo ir nudardėjo grindimis. 

— Prakeikimas, — tarė Džonas sukandęs dantis. — 
Pasilaikyk savo nemalonius spėjimus sau, gerai? Jei ma- 
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nyčiau, kad taip yra, persirėžčiau gerklę ir visa tai užbaig- 
čiau. Ne... — kažkas spragtelėjo, ir jo pirštai įsitempė. — 
Jos motyvai kur kas paprastesni. Ji mane kaltina, bet turiu 
pripažinti, teisingai. Dėl savo brolių mirties. 


— Jos brolio... 
— Brolių. Dviejų, — taikiai tarė jis po trumpos pau- 
zės. — [ ugnį įpilta alyvos, todėl tir aš galiu atsisakyti san- 


tūrumo. Ar gali pati suvokti atsakymą? Du broliai, stipri 
žmogžudiška manija tr tos tuščios šviesiai rudos akys... 

Tai buvo tiesa: pažinojau tik vieną Žmogų su tokios ne- 
įprastos aukso rudumo spalvos akimis. Kai pirmą kartą 
Stokholme jį sutikau, pamaniau, jog tai — puikus šiaurie- 
čio egzempliorius, sudėtas kaip vikingas ir aukštas, iš tie- 
sų aukštas. Sunku rasti vyrų, kurie būtų šešiais coliais aukš- 
tesni už mane. Buvau nusiteikusi nepastebėti, kad Leifas 
praktiškai neturi humoro jausmo, tačiau sužinojusi, jog jis 
priklauso Makso vadovaujamai gaujai, atsikračiau savo 
mergiško entuziazmo. 

Džonas iš tiesų buvo kaltas dėl Leifo mirties. Šiuo at- 
veju negalėčiau tai pavadinti žmogžudyste, nes Leifas sten- 
gėsi nužudyti mane ir, be abejonės, jam tai būtų pavykę, 
Jei nebūtų įsikišęs Džonas. į 


— Tu nenužudei Džordžo, — tariau, stebėdama, kaip 
jis dirba rankomis. — O gal nužudei? 


— Ne. Praėjusiais metais ganą bjauriai jį nužudė vie- 
nutės draugas. Tačiau, kadangi aš iš dalies kaltas, kad jis 
atsidūrė kalėjime, jos kaltinimas nėra visiškai nepagrįstas... 
Ak. Mums pavyko. 

Jis atidavė man smeigtukus. š 

— Kur mes einame? — paklausiau. — Žinau, kad lauk. 
Kaip? 

— Gal turi pasiūlymų? — Džonas atsargiai Žiūrėjo pro 
pravertų durų plyšį. 

— Į mano kambarį. Noriu pasiimti piniginę. 

— Tau neprireiks piniginės, jei mes Iš Čia neištrūksi- 
atsakė jis niūriai. 


me, 
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— Mano kambaryje yra balkonas. Ką nors būtinai su- 
tiksime, jei vaikščiosime po namą. 

— Sutinku. Eime. 

Mano durys taip pat buvo užrakintos. Atrakinęs duris, 
jis paliko raktą spynoje. 

Pasiūliau jam smeigtukus. 

— Jei jie pamatys, kad durys vis dar užrakintos, galbūt 
čia neieškos. 

— Kai jie aptiks, jog mes dingę, ieškos visur, — 
sakydamas pasuko tiesiai į balkoną. — Galėjai užsiminti, 
kad jis trisdešimt pėdų aukštyje, — tarė jis grįždamas. 

— Maniau, kad žinai, — mes abu šnibždėjomės. Pro 
mano duris nesustodami nutolo žingsniai, tačiau jaučiau, 
kad netrukus jie sugrįš. — Surišk kelias paklodes. 

— Banalu, bet verta pabandyti. Velniai rautų, ką tu ten 
darai? 

— Ieškau savo lagamino. Tikriausiai padėjau jį į spintą. 

Tikėjausi to, tačiau mėšlungiškai krūptelėjau, išgirdusi 
bežodžio, nežinia, ar įniršusio vyro, ar moters riksmą, men- 
kai nuslopintą sunkių durų. Pasigirdo toks pat aiškus atsa- 
kymas. 

— Jūs du, saugokite duris. Jie tikriausiai dar name. 

Pažinau tą balsą, nors girdėjau jį prieš kelerius metus. 
Sustingau, pirštai sugniaužė lagamino diržą. Džonas sugrie- 
bė mane už liemens, bandydamas, kaip aš maniau, tempti 
mane į balkoną. Tačiau jis mane pakėlė, įgrūdo į spintą bei 
uždarė duris. 

Ir užrakino. Neįsivaizduoju kaip, nes nebuvau pastebė- 
jusi rakto ar rakto skylės, tačiau kai pastūmiau tas prakeik- 
tas duris, jos nejudėjo. Tada lioviausi jas stumti. Taip pat 
lioviausi kvėpuoti. Kambario durys atsilapojo. | 

Galbūt jie pirmiausiai pažiūrės po lova. Po to tikriau- 
siai žvilgtelės į spintą, nes daugiau nėra kur slėptis, o jie, 
savaime aišku, yra kruopštūs, patyrę vyrukai. Kol jie 1eš- 
kos manęs — ir ras mane — Džonas turės laiko... 

Laiko jam pakako. Jis buvo vikrus lyg katė, galėjo iš- 
šokti pro balkoną, rizikuodamas susilaužyti vieną ar du 
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šonkaulius. Jei aš būčiau turėjusi tokį pasirinkimą, bū- 
čiau rizikavust. Jis to nepadarė. Stovėjau tamsoje susigū- 
žusi, kandžiojau krumplius ir plūdau save, klausydamasi 
to, kas vyksta kambaryje. Tai truko neilgai. Jie buvo trys 
prieš vieną. 

Be to, vienas iš trijų buvo Hansas, didžiausias ir bukiau- 
sias Makso draugas. Pastebėjau, jog spintos viduje nėra vi- 
siškai tamsu. Pro supintas groteles skverbėsi šviesa. Pora ply- 
šelių buvo gana dideli, kad galėjau aiškiai viską matyti. 

Laimei, man trūko kvapo rėkti, antraip būčiau surikusi, 
kai mažiau nei už dviejų pėdų nuo savo atmerktos mėlynos 
akies pastebėjau Maksą. Plika jo galva spindėjo tarsi nu- 
blizginta. Stori akiniai raginiuose rėmuose šiek tiek keitė 
išvaizdą — tikriausiai anksčiau jis naudojosi kontaktiniais 
žiūrėjusi, būčiau atpažinusi. ,,Ponas Šrioderis'', Lario sek- 
retorius, pagrįstai nesipainiojo man po akių. 

Vienas kumpio dydžio kumštis gniaužė kairę Džono ran- 
ką. Pažinojau tą vyruką, laikiusį kitą jo ranką. Rudis visa- 
da atrodė taip, tarsi norėtų ką nors nužudyti, ir jo veido 
išraiška nepasikeitė. Padariau išvadą, kad šį kartą jis nori 
nužudyti Džoną. Rudis vieną ranką spaudė prie pilvo ir gau- 
dė kvapą, tačiau šis narsuolis sugebėjo sukaupti jėgas ir 
staigiai užlaužti Džono ranką. Džonas, žinoma, riktelėjo. 
Jis niekada nepasižymėjo stoicizmu. 

— Švelniau, — maloniai tarė Maksas. — Rudi, tai de- 
šinė ranka. Jis privalo ją valdyti. 

Makso smakras buvo kruvinas. (Negalėjau nepastebėti, 
ar Hansas nekruvinas, ar nesumuštas. Džonas stengdavosi 
pasirinkti mažesnius už save priešininkus.) Maksas išsitrau- 
kė nosinę, nusišluostė burną, priekabiai su pasidygėjimu 
pažvelgė į kruviną dėmę ir numetė nosinę ant grindų. 

— Kur ji? — paklausė jis. 

Džonas kiek galėdamas išpūtė akis. 

— Kas? 

Rudis atgavo kvapą, kilstelėjo petį, ir Džonas vėl skaus- 
mingai riktelėjo. 
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— Liaukis, — tarė Maksas, tačiau neatrodė, kad jis kal- 
ba rimtai. 

— Manau, kad iššoko pro balkoną, — tęsė Maksas. — 
Kol tu galantiškai kovojai, kad sutrukdytum persekiojimą. 
Ar teisingai spėju? Man sunku patikėti, kad dėl jos rizi- 
kuotum savo kailiu. 

*— Aš pats apstulbęs, — sutiko Džonas. — Be abejonės 
turėjau kitą motyvą. Įdomu, kas tai galėjo būti? Maksai, 
taip giliai perpratęs žmogiškąją prigimtį, galbūt tu gali pa- 
siūlyti... 

— Išveskite jį iš čia, — pertraukė Maksas. 

— O kaip dėl moters? — paklausė Rudis. Jo akys klai- 
džiojo, apžiūrinėdamos kambarį. 

— Vienintelė moteris šiame name yra mano mažoji nuo- 
taka, — tyliai atsakė Džonas. — Tavo vietoje, Rudi, senas 
bičiuli, netrukdyčiau jat. Galbūt šiuo metu ji galanda savo 
peilius ar ketvirčiuoja kūdikį, ar... 

Žinojau, kad Maksas smogs, jei Džonas nesiliaus. Džo- 
nas tikriausiai taip pat tai žinojo. Makso rankos mostas bu- 
vo, savaime suprantama, nukreiptas Džonui į burną. Smū- 
gis buvo gana sunkus, galva atsilošė ir suglebusi nusviro 
ant Krūtinės, tačiau du vyrai jo nepaleido. 

— Suriškite jį, — tarė Maksas. 

— Bet, Herr Maksai, — pradėjo Rudis. 

— Ir užkimškit burną. Jei jis ištars dar bent vieną pro- 
tingą pastabą, galiu nesusivaldyti. 

Nenorėjau žiūrėti, tačiau negalėjau liautis. Kandžioda- 
ma krumplius, sausomis akimis nemirkčiodama stebėjau, 
kas vyksta. Jie surišo Džono riešus ir kelius, o ant žemės 
numesta Makso nosine užkimšo jam burną. Kai jie baigė, 
ši buvo gerokai permirkusi krauju. 

Maksas viską stebėjo. Stovėdamas nugara į mane, abe- 
jingai tarė: 

— Išneškite jį. Dėl visa ko, liksiu ir apieškosiu kam- 
barį. 


Dešimtas skyrius 


Mano širdis tikriausiai liovėsi plakusi, o galbūt mano 
kraujas sustingo. Nieko nejaučiau. Išskyrus vos suvokia- 
mą laukinį norą grubiai įsikibti į Maksą. 

Po to, kai visi išėjo, jis uždarė duris. Tada pažvelgė į 
spintą ir ramiai tarė: 

— Man labai gaila, daktare Blis, kad turėjai visa tai 
stebėti. 

— Man taip pat, — jo žodžiai buvo tokie netikėti, gali- 
ma net pasakyti netinkami, kad atsakiau negalvodama. Ko- 
dėl ne? Jis žinojo, kad čia esu. Negi dabar jis apgailestauja 
dėl to, kad ims tempti mane iš spintos ir perduos Hansui su 
Rudžiu? Ir Meri? 

— Ar turi laikrodį? 

Galvojau apie Meri ir jos akių žvilgsnį, kai ji sakė, jog 
yra kažką man suplanavusi. 

— Ką? Ak. Taip. 

— Palauk penkiolika minučių. Iki to laiko dauguma mū- 
siškių jau bus apleidę namą. Jei būsi protingai atsargi, tai 
siūlyčiau balkoną. Tau turėtų pavykti ištrūkti nepastebė- 
tai. Prašau, tik nebandyk elgtis drąsiai ir kvailai. Tave tik 
dar kartą sugaus. 

— Kur jūs jį Išsivežate? 

Maksas spragtelėjo liežuviu į dantis. 

— Na, daktare Blis, verčiau šito neklausk. 

— Maksai. Prašau. Sakei, kad esi skolingas man pa- 
slaugą... 

— Aš tau ją ir darau. Pakliūčiau į didelę bėdą, jei kas 
nors sužinotų, kad leidau tau pabėgti. Sėsk Į patį pirmą Kai- 
ro lėktuvą ir kiek įmanoma greičiau išvyk iš šios šalies. 

— Tu žinai, kad aš taip nedarysiu, — protinga moteris 
nebūtų gaišusi laiko prieštarauti. Viki Blis kalbėjo toliau: — 
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Prisimeni, kažkada man buvai uždavęs klausimą? Tuomet 
aš nežinojau atsakymo. Tačiau dabar žinau. Maksai, aš jį 
myliu. Prašau... 

Maksas žengtelėjo artyn. 

— Ar tu verki? — įtariai paklausė jis. 

— Verkčiau, jei manyčiau, jog tai bent kiek padės, — 
atsakiau šniurkščiodama. 

— Nepadės. Būsiu nuoširdus, negaliu suprasti, kodėl 
tokia protinga moteris kaip tu, šitaip elgiasi. Turėtum man 
padėkoti... Liaukis! 

— Negaliu, — pasakiau per nosį. Bešališkam stebėto- 
jui mandagaus nusikaltėlio pokalbis su verkšlenančia spinta 
galėtų pasirodyti juokingas. Aš nebuvau bešališka, o Mak- 
sas jautėsi tikrai nepatogiai. Negalėjau jo įsivaizduoti. Nie- 
kada negalėdavau jo įsivaizduoti. Tik romanuose galima 
rasti šaltakraujiškus niekšus su viena minkšta kertele su- 
diržusiose jų širdyse. Tačiau jei jis neketino manęs paleis- 
ti, Kodėl išsiuntė Rudį ir Hansą? 

— Po penkiolikos minučių, — pakartojo Maksas. — Ne- 
verta bandyti sekti, jie jau bus išvykę. Tačiau ji vis dar čia. 
Meri be galo norėtų, kad tu pakliūtum į jos rankas. Tu jam 
nepadėsi, jei būsi vėl sugauta. 

Jis manė, kad kalba labai protingai. Kūkčiodama aš 
tariau: 

— Negaliu išlįsti. Jis mane užrakino. 


— Bet čia nėra jokio rakto. Kaip... — jis priėjo prie spin- 
tos. — Ak, suprantu. Gerai, tai sulaikys tave pakankamai 1I- 
gai. Aufwiedėrsehen* — dar geriau — viso labo, daktare Blis. 


Jam einant prie durų,'aš dar kelis kartus sukūkčiojau. 
Jo pečiai truktelėjo, tačiau jis nesustojo ir neatsigręžė. 

Dėl visa ko palaukiau kelias minutes. Kai dar kartą 
stumtelėjau duris, jos nesunkiai atsidarė. Skląstis buvo dro- 
žinėto papuošimo dalis. Jis nebuvo paslėptas ir nekrito į 
akis, kol jo neieškojai. Jei būčiau stipriai visu kūnu užgu- 
lusi duris, tai galėčiau jį nulaužti. Maksas jį atstūmė. Būtų 
labai gaila sugadinti tokį gražų antikinį baldą. 


* Viso gero. 
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Kambaryje mėtėsi paklodės, kuriomis Džonas nespėjo 
pasinaudoti. Ar minėjau, jog paklodės buvo lininės, plo- 
nos kaip šilkas. Puikiai surišau jas mazgais ir Išsinešiau į 
balkoną. Kambario langai buvo į sodo pusę. Girdėjau na- 
mo gale kažkokius garsus ir nusprendžiau, jog tai mano 
draugai krovikai. Šioje pusėje nesimatė jokio žmogaus, net- 
gi sodininko, tačiau rišdama vieną paklodės galą prie nu- 
kaltos geležies turėklo akylai dairiausi. Perlipau balkoną 
ir įsikibau į savos gamybos virvę. 

Paskutines dešimt pėdų nukritau, ne dėl to, kad baigėsi 
paklodės virvė, bet todėl, jog neišlaikė mano šlaunys. Re- 
pečkomis atsistojau ant kojų tr, tūpčiodama po langais, nu- 
bėgau namo pakraščiu iki kampo. 

Išvažiavimo iš kiemo pakraščiai buvo apsodinti gėlė- 
mis, prie Kurių triūsė du sodininkai. Atsiklaupę, atsukę nu- 
garas man ir namui, jie, regis, ravėjo: Dulkėti, išblukę dra- 
bužiai susiliejo su lapija, o balti turbanai atrodė 1t žiedi- 
niai kopūstai. Ant kelio nebuvo nė vienos mašinos. Vartai 
prie gatvės buvo uždaryti. Taip pat durys šalia vartų. Anks- 
čiau jų nepastebėjau, nors tikėjausi, kad jos čia bus, skir- 
tos lankytojams, kurie ateina ir išeina pėsčiomis. 

Turėjau dvi galimybes. Na, tiesą sakant, turėjau ir dau- 
giau, tačiau net ir labai stengdamasi negalėjau susigundyti 
ir bandyti lipti per dešimties pėdų aukščio tvorą, kurios 
viršus užsibaigia spygliuota viela bei daužytu stiklu. Ga- 
lėjau bėgti prie vartų arba eiti priė jų apsimestinai drąsiai. 
Pasirinkau antrąjį variantą. Sodininkai neišvengiamai ma- 
ne pamatys — neketinau slėptis — ir jiems tikriausiai gali 
kilti mintis sustabdyti ne pašėlusią bėglę, bet tik nerūpes- 
tingą dykinėtoją. 

Kiek galėdama ilgiau slapsčiausi už krūmokšnių, tačiau 
kai turėjau žengti į atvirą vietą, vis dar buvau dešimt jardų 
nuo vartų. Laikydama vieną ranką kišenėje, kitą rankinu- 
ke, aš greitai žingsniavau link vartų. Man einant pro šalį 
vienas ravėtojas atsitiesė ir smalsiai mane nužvelgė. Ma- 
loniai jam linktelėjau ir prisiverčiau nepradėti bėgti. Jau- 
čiausi taip, tarsi mano nugara būtų nuoga, ne tik be rūbų, 
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bet ir be odos. Nuo pastangų įveikti impulsą pažvelgti per 
petį, įskaudo kaklo raumenis. 

Pėsčiųjų durys buvo užrakintos. Tikėjausi šito, tačiau 
vyliausi rasti paprastą skersinį ar skląstį. Nieko panašaus. 
Čia netgi nesimatė rakto skylės. Prakeiktos durys tikriau- 
siai valdomos elektroniškai, kaip ir pagrindiniai vartai. Gir- 
dėjau sodininko šūktelėjimą, sprendžiant iš intonacijos, tai 
buvo klausimas: ,,Argi nežinai, tu prasčioke, kad išeinant 
reikia pranešti?'' arba „Ponia, ką, velniai rautų, jūs čia vei- 
kiate?" | 

Ėjau toliau nieko neatsakydama, tačiau negalėjau ig- 
noruoti netrukus parodytą ypatingą susidomėjimą. Skam- 
biai pokštelėjusi kulka atsimušė į plieninį didžiųjų vartų 
panelį. Matyt, laikas liautis kvailioti. Išsitraukiau iš rankt- 
nuko ginklą, pritūpiau, prispaudžiau vamzdį prie artimiau- 
sios kolonos pamato stovinčios metalinės dėžės ir kelis kar- 
tus paspaudžiau gaiduką. Stovėjau netvirtai, kojos virpėjo 
ne mažiau nei rankos. Nuo šūvių atatrankos pargriuvau. Ki- 
ta kulka prašvilpė toje vietoje, kur būtų buvusi mano gal- 
va, jei nebūčiau pargriuvusi. Kalės vaikas, tikriausiai šau- 
dė 1š šautuvo. Tokiu atstumu jokiu mažu ginklu negalima 
taip tiksliai prisitaikyti. 

Iš vartų valdymo dėžės rūko dūmai, metale žiojėjo sky- 
lė, tačiau vartai prasivėrė. Kol kas sekasi labai gerai, ta- 
čiau, jei nesustabdysiu persekiojimo, aš toli nenubėgsiu. 
Atsigręžiau. Vyras su šautuvu liovėsi šaudyti tir ėmė bėgti. 
Jis buvo dar gana toli, tačiau sodininkas buvo čia pat. Ga- 
lėjau matyti jo akių baltymus, todėl atsistojau ir nukrei- 
piau ginklą tiesiai į jį. Jis nebuvo didvyris, riktelėjęs nėrė 
į artimiausius krūmus. Aš taip pat riktelėjau — tuo metu 
ėmiau prarasti garsųjį savo šaltakraujiškumą — ir nėriau 
pro duris... tiesiai į porą išskėstų rankų. 

Akyse aptemo, ausyse spengė, buvau prie isterijos ri- 
bos ir smogiau jam į pilvą. Kūmštis atsimušė į stangrų lyg 
paplūdimio kamuolys paviršių. Jis žengė atatupstas ir nu- 
sitempė mane. Abu nukritome ant laukiančio automobilio 
sėdynės. Automobilis, cypdamas ir paskleisdamas degan- 
15. 601 
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čios gumos kvapą, pajudėjo iš vietos. Atlapos durys kada- 
ravo, kol kažkas jas užtrenkė. 

Jis vėl užgriuvo ant manęs. Spoksojau į tą veidą iš la- 
bai intymaus atstumo ir prapliupau verkti. 

— Šmitai! Ak, Šmitai, telaimina tave Dievas, ką, po 
velnių, čia veiki? 

Šmito akys taip pat plūdo ašaromis, bet tiktai todėl — 
nepainiršo paaiškinti — kad aš smogiau jam į saulės rezgi- 
nį. Netrukus, kai išsipainiojome, jis apkabino mane ir pri- 
glaudė prie krūtinės. 

— Mažute, padėk galvą man ant peties, — tarė jis švel- 
niai. — Viskas bus gerai. Šalia tavęs papa Šmitas. 

Tai mane vėl sugraudino, ir Šmitui teko paskolinti man 
nosinę ir liepti lyg gerai mergaitei išsipūsti nosį. Automo- 
bilis cypdamas įsuko į siaurą skersgatvį vargu ar platesnį 
nei tas, kuriuo bėgau šiandien šiek tiek anksčiau, ir važia- 
vo pasviręs, abiejose pusėse braukdamas sienas. 

— Ką jis daro? — nusistebėjau. 

— Išsisukinėja nuo persekiojimo, — laiminga Šmito 
šypsena išsitempė nuo vienos iki kitos ausies ir nuo ūsų 
iki dvigubo pagurklio. Pasviręs į priekį, jis sviedė ant prie- 
kinės sėdynės saują banknotų ir kažką sušuko arabiškai. 
Vairuotojas džiaugsmingai suklykė ir nudardėjo skersai san- 
kryžos, užsigrūdusios mašinomis. Aš užsimerkiau. 

— Šmitai, — turėjau šaukti garsiau, kad mane išgirstų 
per variklio bildesį ir įsiutusių kitų mašinų vairuotojų 
klyksmus, tačiau stengiausi kalbėti ramiai. — Šmitai, ma- 
nau, kad mūsų jau nepersekioja. Galbūt keltume mažesnį 
įtarimą, jei važiuotume normaliu greičiu? 

— Galbūt tu teisi, — nenoromis sutiko Šmitas. Kita 
sauja pinigų ir dar viena ilgoka kalba pasiekė norimą re- 
zultatą. 

— Paliepiau jam kurį laiką pavežioti mus po miestą, — 
tarė Šmitas atsilošdamas. — Dabar galime pasikalbėti, ar 
ne? Kas atsitiko? 

Aš jam papasakojau. Kai baigiau, jis liūdnai tarė: 

— Taigi jis yra nelaisvėje. 
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— Arba miręs. 

Šmitas taip energingai papurtė galvą, kad sudrebėjo vi- 
Si JO pagurkliai. 

— Jie nežudys Džono. Dar ne. Viki, pagalvok protin- 
gai. Ak, aš suprantu, tavo jausmai trukdo protui, širdies 
skausmas skatina tave pulti gelbėti vyrą, kurį... 

— Šmitai, nutilk, — aš prikandau lūpą. — Atleisk, Šmi- 
tai. Nenorėjau būti grubi. 

— Cha, — tarė Šmitas. — Gerai. Nesuprantu to, ką pa- 
pasakojai man apie tą jauną moterį. Tačiau tai paaiškina 
vieną dalyką, kuris mane trikdė. Dabar paklausyk manęs, 
reikalai rimtesni, nei maniau, ir mes privalome nieko ne- 
laukdami veikti. Praėjusią naktį seras Džonas... 

— Tai netikra jo pavardė. 

— Na, aš tai Žinau, tačiau pripratau prie jos. Ji jam tin- 
ka. Praėjusią naktį jis atėjo pas mane į kambarį. Pasakė, 
kad saugumo sumetimais išsiuntė tave, ir kad aš taip pat 
privalau išvykti iš tų namų. Todėl, paklausęs jo patarimo, 
šį rytą pareiškiau, jog sumaniau persikelti į viešbutį. Laris 
prieštaravo labai menkai. Jis atrodė išsiblaškęs. 

— Neabejoju. Ar jis kalbėjo apie tai, kad nesugrįžau 
praėjusią naktį? 

— Ak, taip, jis buvo susirūpinęs ir klausė, gal aš Žinau, 


Kur tu esi. Aš buvau labai protingas, — atsakė Smitas di- 
džiuodamasis. — Atsakiau, kad esi suaugusi moteris ir kad 


tai ne pirmas kartas, kai pradingsti su gražiu jaunu vyru. 
— Nepaprastai dėkoju. 
— Svarbiausia ne tai, kad jis tuo patikėjo, bet tai, kad 


manė, jog aš tuo tikiu, — tęsė Smitas kvailai šypsodama- 
sis. — Manau, kad ši naivumo kaukė labai pravertė. Nie- 


kas nesistengė sutrukdyti man išvykti. Cha, tačiau jie dar 
pasigailės, sužinoję, kad tinkamai neįvertino... 

— Šmitai, — tariau, stengdamasi aiškiai kalbėti pro su- 
kąstus dantis, — kada nors ateityje aš visą dieną tau karto- 
stu, koks tu nuostabus. Dabar labai skubu. Nenukrypk nuo 
esmės. Kas atsitiko, kad šiandien tu čia staiga pasirodei? 
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— Kaip tik laiku, — patikslino Šmitas. — Tai ne alsi- 
tiktinumas. 

— Aš taip Ir nemanau. 

Jau nebuvau sukandusi dantų, šypsojausi. Šmitas sku- 
biai atsakė: 

— Taip, aš tau papasakosiu, jei liausiesi mane pertrau- 
kinėti. Kaip ir sakiau, nuėjau į ,, Žiemos rūmų"! viešbutį ir 
įsiregistravau. Kai valgiau Mittagessen*, padavėjas pakvie- 
tė mane prie telefono. Tai buvo Feisalas; jis skambino man, 
kaip sakėsi, mūsų bendro draugo prašymu. Tu kvailai nuo 
j0 — Feisalo — pabėgai, ir jis — tikras draugas — bijojo, 
kad tu gali grįžti į Lario Blenkirono namus. Jis, tas drau- 
gas, primygtinai patarė, kad aš savo tr tavo labui pasisteng- 
čiau tai sutrukdyti, sklandydamas netoli vartų. 

Staiga įsivaizdavau beprotišką vaizdą, kaip Šmitas ple- 
vena virš namo lyg mažas dirižablis, kupinas geriausių lin- 
kėjimų. Arba lyg labai nutukęs angelas. Šmitas jaustųsi ro- 
juje tik tuomet, jei galėtų be paliovos valgyti. 

— Tu mane aplenkei, — tęsė raukydamasis Šmitas. — 
Aš vis dar tikėjausi pamatyti tave ateinančią, bet kai išgir- 
dau šaudant, supratau, jog šaudo tikriausiai į tave arba į 
sss... į Džoną. Todėl iššokau iš taksi ir paliepiau vairuoto- 
jui pasiruošti tuojau pat važiuoti. Jau ketinau versti vartus, 
bet tuo metu pasirodei tu. 

— Išversti vartus, — pakartojau. — Kaip tu būtum... 
Nesvarbu. Šmitai, tu didvyris. Jei tavęs nebūtų čia buvę, 
nebūčiau ištrūkusi. 

— Tu nebūtum ištrūkusi, jei ne Džono įžvalgumas ir 
kilnus pasiaukojimas, — pataisė Šmitas. — Todėl dabar pri- 
valome išvaduoti jį, ar ne? Ar žinai, kur jie jį išvežė? 

—— Niekur neišvežė, — spoksojau į savo ranką. Skau- 
dėjo krumplius. — Džonui pavyko atitraukti kitų vyrukų 
dėmesį, jie nėra labai sumanūs, tačiau Makso jis neapkvai- 
lino. Maksas žinojo, kad aš neturėjau laiko pabėgti. Jis pa- 
darė išvadą, kad slepiuosi kažkur kambaryje. Spinta buvo 
tinkamiausia vieta. Kai paliepė surišti Džoną, stengėsi mane 


* Pietūs. 
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suklaidinti tr įteigti, kad jie ketina jį kažkur vežti. Rudis 
netgi suabejojo įsakymu, tačiau Maksas jį nutraukė. Džo- 
nas vis dar ten. Taigi aš turiu ten grįžti. 

— Aber natūrlich, * — tarė Šmitas. 

— Šmitai, turėjau jį palikti. Turėjau įtikinti Maksą, kad 
patikėjau jo melu, ir įtikinti kitus, kad aš pabėgau. Mano 
išvykimas buvo šiek tiek įtartinesnis, nei aš ketinau, — pri- 
sipažinau. — Tačiau dabar jie nurims ir nesitikės, kad ga- 
litu sugrįžti. Jei pasisukiosiu aplink... . 

— Liaukis, Viki, — Šmitas nutildė mane nosine. Išsi- 
pūčiau nosį, nusišluosčiau veidą, 0 jis švelniai pridūrė: — 
Tau nereikia manęs įtikinėti. Kvaila būtų kitaip elgtis. 

— Atleisk, — sumurmėjau. — Nervinuosi, kai žmonės 
į Mane šaudo. 

— Cha, — tarė Šmitas. — Dabar patylėk, o aš tau šį tą 
papasakosiu. Negi manai, kad buvau toks kvailas ir neži- 
nojau, ką tu darai? Nuo pat pradžių žinojau — Žinojau dau- 
giau už tave, panele Visažine. Sakiau tau, kad niekada ne- 
pamirštu veidų. Tą akimirką, kai pastebėjau pono Blenki- 
rono sekretorių, pažinau, jog tai nusikaltėlis, karpantis si- 
luetus. 


— Kaip tu galėjai jį pažinti? — paklausiau netikėda- 
ma. — Tu niekada nematei Makso. Jis buvo kalėjime. 

— Štai ten, kalėjime, aš jį ir pamačiau. Man buvo 
smalsu, — prisipažino Šmitas. — Man įdomi nusikaltėlių 


galvosena, o sprendžiant iš to, ką tu man apie jį papasa- 
kojai, jis buvo nepaprasta asmenybė. Laive jis tavęs sau- 
gojosi, tačiau nesitikėjo, kad aš jį prisiminsiu. Vos tik jį 
atpažinau, supratau, jog čia bręsta bėda, kurią įtariau, pa- 
matęs serą Džoną. Atsitiktinumas, kad jūs abu viename 
laive? Įžeistum mane galvodama, kad patikėjau tokia is- 
torija. 

-— Tu apsimetei, kad tiki. 

— Na, žinoma. Mano jausmai buvo giliai užgauti, kad 
tu nepasitikėjai manimi. Tačiau aš tau atleidau, — kilnia- 
širdiškai tarė Šmitas. — Nes kai pažinau tą siaubingą žmo- 
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gų, Man paaiškėjo situacijos rimtumas. Nežinojau vienin- 
telio dalyko, kas yra jaunoji moteris, tačiau žinoma supra- 
tau, jog tai vedybos dėl išskaičiavimo ir kad jo širdis vis 
dar priklauso tau. 

Žiojausi kažką sarkastiškai pasakyti, tačiau apsigalvo- 
jau. Jei jo širdis man nepriklausė, tuomet jis labai daug 
padarė dėl draugystės. 

— Iš Kur tu tai žinai? — ramiai paklausiau. 

— Iš jo žvilgsnio, kuriuo nežiūrėdavo į tave tada, kai 
manydavo, jog yra stebimas kitų, ir to žvilgsnio, kuriuo 
žiūrėdavo į tave, kai manydavo, jog niekas nemato. Tu, — 
protingai pastebėjo Šmitas, — labiau įgudusi slėpti savo 
jausmus. Jei nebūčiau žinojęs, būčiau patikėjęs, kad esate 
priešai, 0 ne... 

— Taip, tiesa. Šmitai, ar Džonas tau pasakė, ką jie pla- 
nuoja? 

— Ne, jam nereikėjo ir sakyti. Aš žinojau. 

— Kaip žinojai... Ak, velniai rautų, tai dabar nesvarbu, — 
pažvelgiau pro automobilio langą. Palmės, gėlės, raibuliuo- 
janti upė... — Pirmiausia tai kas svarbiausia. Ar išsiregist- 
ravai iš “Žiemos rūmų"? 

— Ne. Tu supranti... 

— Šmitai, dėl Dievo! Jie žino, kad tu ten; jie tavęs 
reškos. | 

Šmitas nusikvatojo. Nors jis ir apsimetė es4s ramus, bet 
jo nervai buvo įtempti kaip ir mano. 

— Viki, patikėk, man pakanka sveiko proto! Jei išsire- 
gistruočiau, jie ieškotų manęs kitur. Dabar jie lauks, kol aš 
sugrįšiu. Palikau savo bagažą, tačiau turiu su savimi vis- 
ką, ko mums prireiks, — pasakė rodydamas portfelį ant sė- 
dynės greta savęs. 

— Tu teisus, aš kvaila, — sutikau nuolankiai. 

— Ne, tu ne kvaila. Tu būgštauji dėl gyvybės ir saugu- 
mo žmogaus, kurį tu... 

Nenorėjau šaukti ant Šmito, tačiau žinojau, kad nesusi- 
laikyčiau, jei jis tai pasakytų, todėl jį pertraukiau: 

— Aš taip pat turiu su savimi būtiniausius daiktus, ta- 
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čiau turiu atsikratyti šio žalsvai melsvos ir auksinės spal- 
vos krepšio. Jis per daug įtartinas. 

— Dabar tu jau mąstai, — pritarė Šmitas. Jis palinko į 
priekį ir kreipėsi į vairuotoją. 

— Nežinojau, jog tu kalbi arabiškai. 

— Aš kalbu visomis kalbomis, — užrietė ūsus Šmitas. — 
Nors arabiškai moku ne per daugiausiai. Vos kelias frazes. 

Paklusdamas Šmito nurodymams vairuotojas sustabdė 
automobilį prie vieno gatvės turgaus, ir Šmitas iššoko lauk. 
Jis grįžo su glėbiu suvenyrų, tarp jų buvo ir naujas krep- 
šys. Šis buvo juodas su Nefertitės galva vienoje pusėje ir 
daugybe hieroglifų kitoje pusėje. Daugiau kaip pusė Egip- 
te parduodamų suvenyrų buvo su Nefertite. 

— Kur dabar? — paklausiau, dėdama į naująjį krepšį 
pasą, piniginę ir begalę kitų daiktų. 

— [Į ETAP viešbuiį, atsakė Šmitas. — Gerai, kad tu- 
ri pasą; mums prireiks pasų registruojantis. 

— Savo pavardėmis? 

— Nebent atsitiktinai tu turi suklastotą pasą, kitaip mes 
neturime pasirinkimo, — sarkastiškai tarė Šmitas. — Ži- 
nai taisyklės užsieniečiams. Ir nesakyk man, jog turime 
rinktis ne tokį prabangų viešbutį. Kai jie pradės mūsų ieš- 
koti, pirmiausiai dairysis pigesnėse vietose, manydami, kad 
nebūsime tokie kvaili ir neisime į kitą keturių žvaigždučių 
viešbutį. Tai vadinamas dvigubas numatymas, — pridūrė 
Šmitas. | | 

Nenorėjau išlipti 1š taksi. Jaučiausi pastebima kaip rau- 
dona šviesoforo šviesa. Tačiau prabangiame viešbutyje, 
Kur aplink sukiojasi kitos aukštos šviesiaplaukės turistės, 
Jaučiausi mažiau įtartina nei Luksoro skersgatviuose. Šmi- 
tui kilo dar viena protinga mintis, todėl, paklusdama jo 
patarimui, kol jis registravosi, aš laukiau, apžiūrinėdama 
lentyną su brošiūromis. Senasis draugužis šiandien iš tie- 
sų buvo šaunus, tik ne aš. Jei jie susektų Šmitą, jis galėtų 
pasiteisinti, jog pakeitė viešbutį, tačiau mano pavardės 
sąraše nebus. Eidamas pro mane paskui patarnautoją, jis 
garsiai tarė: 
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— Sakei, ketvirtas aukštas, tiesa? 

Palaukusi kelias minutes, nusektau jiems iš paskos. Pa- 
kilusi į ketvirtą aukštą, radau belaukiantį Šmitą, jis paly- 
dėjo mane į savo kambarį. Tai buvo puikus kambarys su 
balkonu ir dviem vienodomis lovomis. Nesitikėjau, kad man 
teks vienoje iš jų miegoti. 


— Smitai, puikiai atlikta, — tariau. — Dabar mes tu- 
rime... 

— Iškviesti patarnautoją, — užbaigė Šmitas, įgyven- 
dindamas savo žodžius. — Kai jis ateis, pasislėpsi vonio- 


je. Viki, užsičiaupk, labai negražiai atrodai taip perkreipu- 
si lūpas. Suprantu, kad skausmingai kankintesi ir pašėlu- 
siai trokšti kuo greičiau išgelbėti vyrą, kurį tu... 

— Ne, — atsakiau. — Šmitai, nemanau, kad tu su- 
pranti. 

— Tačiau svarbu, kad mes viską apgalvotume, o ne bėg- 
tume lyg akis išdegę į pavojų ir neišvengiamą pralaimėji- 
mą. Kada paskutinį kartą valgei? 

Atsisėdau ant vienos lovos. 


— Neprisimenu. 
— Mes bėgsime, šaudysime ir eikvosime daug energi- 
jos, — akivaizdžiai džiūgaudamas tarė Šmitas. — Mums 


prireiks labai daug jėgų ir gudrumo. Privalome pakeisti iš- 
vaizdą. Reikės cinklų, pinigų, kur kas daugiau pinigų pa- 
pirkinėjimams ir... 

— Šmitai, tu negali su manimi eiti. 

— Bet, Viki.. 

— Eikš, Šmitai, aš patapnojau lovą greta savęs. Pa- 
tempęs lūpas Šmitas atsisėdo. Kiek pasiekiau, apkabinau 
ji. — Šmitai, aš tave myliu. Tu esi mažiausiai tūkstančiu 
procentų protingesnis už visus mano pažįstamus, taip pat 
ir už mane. Ypač už mane. Aš ko nors pavalgysiu, persi- 
rengsiu taip, kaip tik tu man pasiūlysi, ir veiksiu nepapras- 
tai apdairiai ir tiksliai. Tačiau vienam Žmogui įsėlinti į tą 
namą lengviau nei dviems, — ypač, kai vienas iš jų yra 
tokios apimties kaip Šmitas. Tačiau verčiau būčiau nusi- 
kandusi liežuvį, nei tai pasakyčiau. Aš tęsiau: — Be to, 
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vienas iš mūsų privalo būti atsarginis. Jei man nepavyks, tau 
teks ateiti gelbėti manęs. Tai, Šmitai, — skubiai pridūriau, — 
futbolo terminas, nesuprask tiesiogiai. Aš turiu galvoje... 

— Aš Išmanau futbolą, — Šmitas šniurkštelėjo nosimi. 
Jis buvo man atidavęs savo nosinę, todėl ranka nusišluostė 


akis. — Tu nori pasakyti, kad tuomet aš privalau eiti į po- 
liciją. Kodėl dabar negalime to padaryti? 
— Galiu sugalvoti mažiausiai dvi geras... — mane nu- 


traukė beldimas į duris. Pasitraukiau į vonią ir laukdama, 
kol išeis patarnautojas, apsišlaksčiau veidą vandeniu. Vei- 
dui reikėjo ne tik vandens, tačiau kol Šmitas mane pašau- 
kė, bent jau nusiprausiau dulkes. 

— Aš taip pat žinau tas priežastis, — tarė jis, mostelė- 
damas man sėstis. — Bus sunku įtikinti policiją įsiveržti į 
tokio įžymaus svečio kaip Herr Blenkironas namus. Viki, 
ar turi kokių nors įrodymų apie tai, ką jis planuoja? 

— Ne, — tariau dėdama į burną valgį ir kramtydama. 
Nebuvo lengva praryti, tačiau man pavyko. — Tai viena 
priežastis. Kita... 

— Taip. Aš taip pat apie tai pagalvojau, — pirmą kartą 
mačiau, kad Šmitas valgo be apetito. 

Nė vienas nenorėjome to ištarti. Tarkim, ar pavyks įti- 
kinti policiją apieškoti namą, jie gali nieko nerasti. Leng- 
viau paslėpti lavoną, nei gyvą žmogų. Džonas gerai žino- 
jo, ką jie planuoja. Jis dar buvo jiems reikalingas vienai 
plano daliai įgyvendinti — tuo buvau gana tvirtai įsitiki- 
nusi, nes žinojau, kokiai daliai — tačiau jie verčiau atsisa- 
kys sumanymo, nei rizikuos leisdami Džonui kalbėtis su 
valdžios pareigūnais. 

— Mane jaudina dar vienas dalykas, — tarė Šmitas, tak- 
tiškai pakeisdamas pokalbio temą. — Kaip manai, ar gali 
būti, kad ne visi policininkai sąžiningi? 

— Manau, be abejonės, jog kai kurie yra nesąžiningi. 
Bet kurios šalies saugumo tarnyboje yra žmonių, kuriuos 
galima papirkti, — nuleidau šakutę ir prislėgta pažvelgiau 
į savo bosą. — Šmitai, yra kita problema. Abejoju, ar netgi 
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Džonas žino, kas dirba Blenkironui, o kas su juo neturi nie- 
ko bendra. Jei pasirinksime ne (4 Žmogų... 

— Valgyk, valgyk, — paragino Šmitas. — Nenusimink. 
Nepasirinksime ne to Žmogaus, nes kreipsimės tiesiai į vir- 
šūnes — Mano senas pažįstamas daktaras Ramadanas, Kairo 
muziejaus direktorius, ir mano brangus draugas Vidaus rei- 
kalų ministras, ir dar malonus žmogus, su kuriuo susipaži- 
nau konferencijoje... 

— Šmitai, nebegaliu daugiau, — tariau. Nenorėjau val- 
gyti, nenorėjau galvoti, negalėjau nė sekundės nusėdėti ra- 
miai. Dabar nuoširdžiai pritariau Žmonėms, kurie nori už- 
drausti tilmus, rodančius atvirą smurtą. Matyt, aš per daug 
jų buvau mačiusi; ,,Technicolor'' vaizdai keitėsi vidinia- 
me minčių ekrane. — Padėk man sugalvoti, kaip įlįsti į tą 
namą. 

Pagrindiniai vartai netiko. Tikriausiai po to, kai suga- 
dinau elektroninį valdymą, jie bus gerai saugomi. Atsidū- 
rusi kieme, kol prasmukstu į namą, galbūt galėčiau maišy- 
tis tarp krovikų. Jei krovikai vis dar ten, jei sugebėsiu per- 
lipti tą prakeiktą sieną, ir jei nenukris mano turbanas... 

— Pamiršk tai, — nekantriai tariau sugriebdama balto 
audeklo juostą iš Šmito po to, kai ji trečią kartą nusmuko 
man ant ausų. — Nepavyktų net išeiti pro viešbučio duris. 
Aš šiek tiek pagudrausiu ir prisegsiu jį segtukais. 

Šmitas turėjo kuo skubiau nupirkti viską, ko trūko. 
Krantinėje galybė parduotuvių ir suvenyrų prekystalių, bet 
vienintelė problema rasti rūbus be cechinų, pagražinimų 
ar ryškių juostelių. Jis nupirko vienspalvį pilkų rūbą. Po 
to, kai jį suglamžiau, pamaigiau balkone, gėlių vazone, ir 
patryniau siūles, jis atrodė gana tikroviškai. Medvilninis 
moteriškas šalis buvo iš balto audeklo ir paryškino gražiai 
saulėje įdegusį mano veidą. š 

— Ką dar čia turi? — paklausiau, nes kai Smitas įsidė- 
JO į savo porfelį butelį, smalsumas įveikė senkančią kan- 
trybę. 

— Kontaktiniai lęšiai, — atsakė Šmitas. — Juodi ir Ru- 
di. Žirklės. Jos daug kam praverčia. Dažai plaukams... 
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Atsisakiau dažyti plaukus. Tai užtruktų per ilgai, o be 
to, jei tai buvo tas pats šlamštas, kuriuo Šmitas dažė savo 
ūsus, dažai tikriausiai teps. 

— Kelionės čekiai, — tęsė Šmitas. — Ir pinigai. Paimk, 
tau gali prireikti. Šią popietę aš dar pasikeisiu kelionės če- 
Kių.. Be to, paimk štai šitą. 

Įsidėjau pinigus į kišenę. Šmitas ištiesė man peilį. 

— Kur tu jį gavai? — paklausiau. Tikriausiai jis pirko 
daiktus visą kelią nuo Miuncheno, tačiau su peiliu negalė- 
jo praslysti pro muitinę. Medinė rankena buvo nudėvėta, o 
ašmenys — aštuonių colių 1lgi0. Briaunos švietė. 


— Iš taksi vairuotojo, — ramiai atsakė Smitas. — Jis 
neturėjo ginklo, tačiau... 
— Ačiū, — nebesinervinau, tik buvo gaila, kad taksi 


vairuotojas nesivežiojo automato. 

Man visiškai nereikėjo naujojo gražaus krepšio. Visus 
reikalingus daiktus sukimšau į kišenes ir patikimai užse- 
giau juos segtukais. Šmitas kažką pasakojo apie Kairą, ta- 
čiau pertraukiau jį: 

— Eime. 

Persirengti baigiau taksi. Vairuotojas taip susidomėjęs 
stebėjo pro užpakalinio vaizdo veidrodėlį, kad vos nepar- 
trenkė dviratininko ir dviejų švedų. Šmitas pasakojo jam 
kažkokią istoriją — tikriausiai nepadorią — nes kai paklau- 
siau, apie ką jis kalbėjo, vairuotojas pratrūko juoktis, o Šmi- 
tas Iišraudo. 

Šmitas mane išlaipino, ir, kai taksi pasuko atgal į kran- 
tinę, atsisveikindama jam pamojavau. Pasiruošimas užsi- 
tęsė ilgiau, nei aš norėjau. Saulė leidosi link vakarinio kran- 
to uolų, o upėje atsispindėjo tirštėjantis saulėlydžio rau- 
donis. Tikriausiai kur kas protingiau palaukti, kol sutems, 
o tik po to bandyti. Tiesą sakant, tuo neabejojau. 

Nešdama pirkinių krepšį duobėtu šaligatviu vilkau ko- 
jas, apautas žemakulniais odiniais sandalais. Pirmą kartą 
džiaugiausi, Kad mano pėda didelė it vyro. Moteriški san- 
dalai buvo neskoningi, užriestais galais tr paauksuotais pa- 
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puošimais. Kai nuėjau kelis šimtus jardų, mano apavas bu- 
vo nešvarus ir dulkėtas, kaip ir kitų pėsčiųjų batai. 

Tai, ką pamačiau prie įėjimo į institutą, privertė mane 
nerti į pirmą gatvę, vedančią tolyn nuo krantinės. Nors ir 
vyliausi pamatyti sargybinius, bet nesitikėjau, kad jie vil- 
kės juodas uniformas. Tai buvo tik niūrus patvirtinimas 
ankstesnių mano ir Šmito abejonių. Laris tikriausiai įtiki- 
no policiją, kad jam reikalinga apsauga. Jei jie stovi prie 
visų sienų, aš pakliuvau į rimtą bėdą. 

Kol pasiekiau kitą dvaro pusę, mėlynų šešėlių padau- 
gėjo, vos galėjau susitvardyti. Ten, kur kitoje gatvės pusė- 
je stovėjo gyvenamas namas, vienas vyrukas su uniforma 
ir šautuvu įspėjo mane pasitraukti nuo sienos. Pagaliau bai- 
gėsi namai tr pasiekiau tuščią sklypą, apaugusį piktžolė- 
mis, primėtytą plytų. Sienos apačia buvo jau šešėlyje. Pur- 
vinas tinkas atšokęs ir aiškiai matėsi tarpai tarp plytų. Ap- 
link nebuvo nė gyvos dvasios. Dabar arba niekada — pasi- 
ruošiau traukti ginklą tr nušauti kiekvieną, kuris bandys 
mane sustabdyti. Aišku, jei tik bus likusi bent viena kulka. 
Užmiršau, kiek kulkų jau iššoviau. Matyt, kelias. 

Dar niekada nelipau taip greitai, kaip į tą sieną. Kiek- 
vieną sekundę tikėjausi išgirsti riksmą ar šūvį. Įsirėmusi 
kojų pirštais ir laikydamasi viena ranka, iš kabančio ant 
nugaros pirkinių krepšio išsitraukiau pagalvę, kurią bu- 
vau paėmusi iš Šmito lovos. Ji šiek tiek padėjo, tačiau kai 
kėliau koją, spygliuota viela perrėžė ilgus skvernus. Ne ma- 
žiau sudraskė ir mano blauzdas. Nebandžiau lipti žemyn, 
tiesiog šokau. 

Šuolis iš dešimties pėdų aukščio užgniaužė kvapą, be 
to, nukritau ant spygliuoto krūmokšnio. Tačiau tai buvo pui- 
kus tankus krūmokšnis. Laiminau Lario kiemo dizainerį už 
tai, kad jis norėjo paslėpti tą bjaurią sieną. | 

Savo Nefertitės krepšį buvau palikusi pas Smitą, o po 
tuo egiptietišku apdaru vilkėjau savo rūbus. Susirinkusi pa- 
birusius daiktus, įdėmiai apsižvalgiau pro šakas ir stengiau- 
si suvokti, kur esu. Susiorientuoti man padėjo plaukymo 
baseinas, tiksliau sakant, jį supanti tvora. Atsismaukiau tur- 
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baną ir pasukau link namo, kur tik galėdama slėpiausi už 
krūmokšnių, o Kur jie neaugo, tai bėgau iš visų jėgų. Ne- 
trukus bus tamsu, tačiau krovėjai baigė šios dienos darbus... 
Matyt, sodininkai taip ir padarė. Sutikau porą jų, traukian- 
čių į daržinę su grėbliais ir kastuvais ant pečių. Kiti žmo- 
nės, kurių ypač nenorėjau susitikti, tikriausiai bus išvykę 
iš šio namo, bet ne į kitą slėptuvę, kaip stengėsi įtikinti 
mane Maksas, o ieškoti manęs, vargšelės. Jiems reikėjo ma- 
nęs. Ne dėl mano žavios asmenybės, bet tam, kad priverstų 
Džoną atlikti savo darbą. 

O man reikėjo Džono. Ne vien tik dėl jo nuostabios as- 
menybės, bet dar ir todėl, kad žinojo atsakymus į visus es- 
minius klausimus. Ar toli siekia korupcija? Kiek žmonių 
įtraukta į šį planą? Viena priežastis, dėl kurios nenorėjau 
kreiptis į policiją ar į Saugumo tarnybą buvo ta, kad bu- 
vau įsitikinusi, jog dalis jų čia taip pat įsivėlę. Lario kabi- 
nete sutiktas vyras, primygtinai norėjęs likti patogiai ano- 
nimiškų Achmedu, turėjo būti papirktas Lario. Dabar man 
buvo aiškus to pokalbio tikslas — atriboti mane nuo įvy- 
kių tr įtikinti, jog nėra reikalo ieškoti kur nors pagalbos. 

Kol nesutikau Makso, nebuvau įsitikinusi, jog čia įpai- 
niotas Laris. Jie galėjo atlikti savo darbą be jo Žinios, nors 
tai būtų ir sunku. Tačiau Laris sumelavo, kiek metų jam 
dirba sekretorius. Prieš metus Maksas dar buvo Švedijos 
kalėjime. Kai Lariui jo prireikė, jis patampė tam tikras vir- 
vutes ir ištraukė Maksą iš kalėjimo. Baisu, kokią galią turi 
pinigai. Sudėtingi plano aspektai tapo daug paprastesni dėl 
Lario įtakos bei turtingumo. Tikriausiai jam priklausė “Nilo 
karalienė" — ir įgula, tr kapitonas, ir inžinierius, kuris pa- 
reigingai sugadino šaldymo įrenginius. Ir Džin Luisas, ir 
Feisalas. Tai nesąžininga. Visi buvo Lario pusėje. Išskyrus 
Džoną, kuris, kaip paprastai, buvo pats už save. Tačiau ne 
visiškai. Nedrįsau pagalvoti apie Džono nesiskaitymo su ki- 
tais priežastį bei kainą, kurią jam turbūt teks užmokėti. Ne- 
drįsau galvoti apie daugybę dalykų. Jei būčiau galvojusi, būtų 
sutrupėjusi ir sugriuvusi daugelį metų statyta mano gynybi- 
nė siena, 0 dabar aš negalėjau leisti sau tokio silpnumo. 
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Pasiekusi šoninį įėjimą išgirdau balsus. Krovėjai dirbo 
ilgai, tačiau pakako vieno žvilgsnio suprasti, kad mano pro- 
tingas sumanymas antrą kartą netiks. Prie atvirų durų sto- 
vėjo vyras europietiškais drabužiais ir stebėjo įeinančius 
ir išeinančius 1š namo krovėjus. Nors dar nevisiškai sute- 
mo, bet prie įėjimo jau degė prožektoriai, ir jis galėjo aiš- 
kiai matyti jų veidus. Jis buvo vadinamas Braitu. Nujau- 
čiau, jog tai ne tikras jo vardas. 

Prožektoriai pasitarnavo taip pat ir man, nes Braitas ne- 
matė nieko, kas buvo neapšviesta. Atsargiai per sodą nuė- 
jau iki terasos. Kai keturpėsčia šliaužiau į abejotiną žemų 
stenų priedangą, nusmuko vienas sandalas. Užuot apsiavus, 
nuspyriau tr antrą. Kai pateksiu į namą, basomis bus gali- 
ma tyliau ir greičiau judėti, nei su tais gremėzdiškais san- 
dalais. 

Buvau pasiruošusi, jei reikės, daužyti net stiklą, Šmi- 
tas buvo įdavęs vieną naudingą daiktą — ritinį lipnios juos- 
tos. Tačiau prancūziška spyna nebuvo užrakinta. Svetainė- 
Je degė šviesos, bet ji buvo tuščia. Uždariusi duris šiek tiek 
atsipalaidavau, nors supratau, kad iš tiesų nesu nė kiek sau- 
gesnė. Čia buvo kur pasislėpti — už užuolaidų ar baldų — 
tačiau keli anksčiau mano matyti baldai buvo išnešti, ma- 
nau, kad į tuos sunkvežimius. 

Norėjau būti geriau susipažinusi su namo planu. Ne- 
abejojau, kad kažkur buvo kambariai, į kuriuos svečiai 'ne- 
užsukdavo, bet galvojau ne apie virtuvę ir tarnų patalpas. 
Tačiau, jei tr buvo tokie slapti požemiai, saugomi visomis 
įmanomomis saugumo priemonėmis, į juos patekti nebūtų 
lengva. Nusprendžiau, kad pirmiausia apžiūrėsiu miega- 
muosius. 

„Mano turbanas išsiardė, o rankos per daug virpėjo, kad 
susitvarkyčiau su šiuo prakeiktu daiktu. Tvarkingu skau- 
tišku mazgu aprišau jį aplink kaklą ir pirštų galais pasukau 
į vestibiulį link fasadinių laiptų. 

Jei žemyn laiptais lipantis vyras būtų buvęs basas, tai 
būčiau su juo susidūrusi. Jis avėjo batus, 0 jo Žingsniai bu- 
vo tvirti ir pasitikintys; išgirdau jį ir nėriau atgal į svetai- 
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nę, melsdama, kad jis neitų į šį kambarį. Jis pasuko kitur, 
į Lario kabinetą. Durys prasivėrė ir, kol jos vėl užsidarė, 
išgirdau balsus. 

Matyt, vyko dalykinis susitikimas. Girdėjosi keli bal- 
sal, tarp jų ir moteriškas sopranas, kur kas garsesnis ir ašt- 
resnis, nei įprasti švelnūs jos balso tonai. Nedrįsau žiūrėti, 
kas buvo šis Žmogus — Maksas? Laris? — tačiau šiuo me- 
tu kabinete buvo mažiausiai keturi. 

Pasikėlusi skvernus užbėgau laiptais aukštyn. Visos du- 
rys išilgai koridoriaus buvo uždarytos; senovinėse bronzi- 
nėse žvakidėse ryškiai švietė žvakės. 

Nuoseklus ieškotojas būtų bandęs visas duris paeiliui. 
Tačiau tokia procedūra gana rizikinga. Per daug įžūlu ti- 
kėtis, kad jie visi bus Lario kabinete. Jei atidaryčiau duris 
kambario, kuriame yra žmonių, ieškojimas baigtųsi tuojau 
pat. Pirmiausia priėjau prie ankstesnio Šmito, o po to savo 
kambario durų. Abiejuose buvo tamsu. Turėjau uždegti švie- 
sas, kad įsitikinčiau, jog Kambarys tuščias. Tai nebuvo la- 
bai gudru, tačiau nepagalvojau pasiimti žibintuvėlį. Apie 
daugybę dalykų aš nepagalvojau. 

Slinko laikas. Susirinkimas galėjo baigtis bet kurią aki- 
mirką. Pagalvojau, kad galbūt reikia susirasti vietą, kur ga- 
lėčiau pasislėpti. Jei negalėsiu tuojau pat surasti Džono, 
Jei jis kitoje namo dalyje, turėsiu laukti, kol jie nueis mte- 
goti, tr vėl pradėti paiešką. Galbūt man pasiseks nugirsti 
pokalbio nuotrupą: ,„Eime greta virtuvės esančiais laiptais 
į rūsį Ir pažiūrėkime, kaip laikosi mūsų svečias (pašaipus 
juokas)". 

Riebus šansas. Per ilgai bendravau su Šmitu, kad galė- 
čiau bent jau įsivaizduoti tokį dalyką. 

Man rodos, kad jis rūsyje (jei čia buvo rūsys) ar kuria- 
me nors pastate. Miegamųjų tikrinimas buvo tiesiog laiko 
švaistymas, tačiau tai reikėjo padaryti, o dabar buvo ge- 
riausias laikas, nes namo gyventojai dar neišsiskirstė mie- 
goti. Visų pirma, galvojau, turiu surasti vietą, kur galėčiau 
laikinai pasislėpti. Siauros neišvaizdžios durys negilioje ni- 
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šoje atrodė tarsi patalynės ar šluotų spinta, todėl pirmiau- 
siai paspaudžiau jų rankeną. Čia neturėtų nieko būti. 

Tačiau kažkas buvo. 

Tai buvo mažas kambarėlis, vos aštuonių ar dešimties 
kvadratinių pėdų ploto su vieninteliu langu. Lentynos, 1š- 
1Igai dviejų sienų, nurodė tikrąją kambario paskirtį, čia bu- 
vo laikoma patalynė ir kiti namų apyvokos daiktai. Taip 
pat buvo sudedama lova, stalas ir kelios kėdės. 

Jie netgi nesivargino užrakinti duris. 

Jo galva buvo nusvirusi ant kūtinės, o kūnas įsirėžęs į 
virves, kuriomis buvo pririštas prie kėdės. Nedrįsau tikė- 
tis, kad rasiu jį sveiką. Netgi pratinausi prie minties apie 
truputį kraujo. Tačiau tik nakties košmarai galėjo mane pa- 
ruošti šiam vaizdui. Dėmės ant marškinių atrodė lyg siau- 
bingas rūdžių ir ryškiai raudonos spalvos raštas, vieni l0- 
pai vis dar drėgni tir ryškūs, kiti išdžiūvę iki bjauriai rudos 
spalvos. 

Garsas, kurį ištariau, nebuvo žodis, jis labiau priminė 
paukščio nei žmogaus riksmą, tačiau Džonas, matyt, paži- 
no mano balsą. Jis neramiai kilstelėjo galvą tr susiraukė. 

— Ir vėl tu, — tarė jis be entuziazmo. 

— Ką... — jo veidas nebuvo sumuštas, išskyrus sutinu- 
s1ą lūpą. Atsikosėjau ir dar kartą pabandžiau. — Kąjie... 

— Tai vadinama ,,„Mirtis nuo tūkstančio įpjovimų"' ar 
labai panašiai. Skiriama sudrausminti ir įkalbėti, — jis su- 
siraukė dar labiau. — Pagrindinė tardymo tema, Kur rasti 
tave. Reikėjo jiems pasakyti, kad nesivargintų, nes netru- 
kus tu pati čia užsuksi. Visagalis Dieve, Viki, negi tau ne- 
pakako vieno susidūrimo su ta baisia moterimi? Dvi die- 
nas stengiuosi tave iš Čia išsiųsti, o tu vis grįžti kaip... už- 
keiktas bumerangas! 

— Tu bjauriausias ir nedėkingiausias nenaudėlis... — 
pradėjau aš. 

— Jei ketini šaukti, bent uždaryk duris! 

— Ak, — uždariau duris. 

— Ar galiu pasidžiaugti, kad šį kartą atėjai dėl manęs? — 
pasiteiravo Džonas savo geliančiai mandagiu balsu. — Esu 
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įsitikinęs, kad pasielgei labai gražiai. Gerai, dar kartą pa- 
bandykime pabėgti. Jei nuolatos praktikuosimės, vieną die- 
ną mums pavyks. Galbūt net peilį turi? Jei ne, vienas yra 
ant stalo. 

Jau buvau jį pastebėjusi, bet stengiausi į jį nežiūrėti. 
Ašmenys buvo tamsūs nuo sukrešėjusio kraujo. Pakėlusi 
skvernus išsitraukiau savo peilį, Kurį buvau įvyniojusi į au- 
deklą tarsi į laikiną makštį. 

Kai drebėdama ėjau prie Džono, surauktame jo veide 
atsirado susirūpinusi išraiška. | 

— Prašau, žiūrėk, ką darai. Žemyn, į galūnes, eina ke- 
lios svarbios arterijos, 0 tavo anatomijos žinios... 

— Nemanau, kad mano žinios prilygsta jos žinioms, — 
atsakiau, neabejodama, kas naudojosi tuo peiliu. Pro pra- 
segtus marškinius galėjau matyti smulkius įpjovimus, la- 
bai tvarkingus, kaip mezginio raštą. 

Visgi išlaisvinau jo kojas neperrėžusi arterijų, 0 po to 
nuropojau už kėdės. Kai peilis palietė nuogą ranką, Džo- 
nas ištarė šventvagišką pastabą, o aš atkirtau: 

— Stengiuosi perpjauti virvę tarp riešų. Ji labai stan- 
džiai suveržta. 

— Ak, nejaugi? 

— Jei nesiliausi trūkčioti ir skųstis, pats būsi kaltas, 
kai iš arterijos pasipils kraujas čiurkšle. 

Kai nukrito paskutinės virvės, Džonas vikriai pašoko ir 
tuojau pat susmuko ant kelių. Instinktyviai puoliau prie jo. 
Jis išsisuko nuo mano prisilietimo. 

— Ne. Tik... palauk minutėlę. 

Stovėjau bejėgiškai žiūrėdama žemyn į jį, kaip jis sten- 
giasi suvaldyti trūkčiojantį kvėpavimą. Plaukai buvo pa- 
tamsėję nuo prakaito, 0 ant riešų įsirėžę virvės įspaudai. 

— Džonai, — sušnibždėjau. — Aš, na... aš... 

— Na? — jis nepažvelgė aukštyn, tačiau jo pečiai atsi- 
tiesė, tarsi kažko tikėtųsi. 

— Aš... atleisk man. 

— Atleisti tau, — pakartojo Džonas. 

— Na... Labai miela, kad tu užrakinai mane spintoje 
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ir... ir visa kita. Žinoma, jei būtum anksčiau užsiminęs, kad 
Meri priklauso gaujai ir yra sadistė, visa tai nebūtų atsitikę. 

— AK, viskas gerai, — tarė Džonas. — Šiek tiek baimi- 
nausi, kad ta Viki, kurią aš pažįstu tr myliu, tapo silpnavalė. 

Jis nevikriai kažko ieškojo kelnių kišenėje. Jo rankos 
vis dar buvo nutirpusios; jam pavyko ištraukti mažą skar- 
dinę dėžutę, tačiau kai stengėsi ją atidaryti, ji išslydo iš 
rankų. 

— Leisk man, — aš ją pakėliau. — Nors manau, kad 
tau reikia šio to stipriau, nei aspirinas. 

— Tai yra šis tas stipriau nei aspirinas. Vieną baltą ir 
dvi geltonas, prašau. 

Man nepatiko tų piliulių išvaizda. Jos arba draudžia- 
mos, arba pavojingos. Galbūt viskas drauge. Tačiau neat- 
rodė, kad dabar tinka skaityti paskaitą apie vaistus. 

— Ar gali jas praryti neužsigerdamas? 

— Turėsiu praryti, ar ne? 

Po to, kai jis prarijo piliules, aš tariau: 

— Gal verčiau eime iš čia. 

— Visiškai tau pritariu, bet pirmiau turėtume aptarti ta- 
vo pabėgimo planą. Tikiuosi, kad esi kažką sugalvojusi? 

— Taip toli neplanavau, — prisipažinau. 

— Iš tiesų? 

Mes abu klūpėjome. Kai jis atsisuko, mūsų akys buvo 
viename aukštyje. 

Akimirką abu tylėjome. Po to jis tarė: 

— Jei neketini pasikišti mane po pažastimi ir neštis, 
turėsi pakentėti... na, sakykim, dešimt minučių. Tiek laiko 
turi praeiti, kol 1ms veikti tos piliulės. Kol jos nepradės 
veikti, aš tik sugebėsiu lėtai šliaužūu. 

— Ar jie sakė, kada sugrįš? 

— Ne, jie nebuvo tokie malonūs. Ar visą šį laiką tu bu- 
vai čia? Savaime suprantama, kad ne spintoje. 

— Ne, aš pabėgau. Ačiū Maksui. Jis žinojo, kad aš esu 
spintoje. 

Nustebęs Džonas šiek tiek sunerimo. 

— Ką? Iš kur tu žinai? 
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— Mes ilgai kalbėjomės. Jis išsiuntė Hansą ir Rudį iš 
kambario, o po to užkalbino mane, nes jis akivaizdžiai ke- 
tino leisti man pabėgti, bet atsisakė man pasakyti, kur jie 
tave išveža netgi po to, kai aš... aš... 

— Atrodo, kad tau sutriko kalba, — pastebėjo Džonas. — 
Tu ką? 

— Ar tu jau pasiruošęs... 

— Ne. Ką tu padarei ar pasakei vargšeliui Maksui? Pra- 
pliupai verkti? Pasakei jam, kad tu... Ak, Kristau, — tarė 
Džonas, skaitydamas iš mano veido, kaip tik jis vienas su- 
gebėjo. — Tu nepadarei to! Ar tu pateikei Maksui klasiki- 
nio Romeo ir Džiuljetos siužetą? Ar tu grasinai apsikabinti 
mano antkapį ir išgerti nuodų? Ar pažadėjai, kad persekio- 
si jį Iki Žemės krašto ir nudursi prieš nušokdama nuo bokš- 
to, a la Tosca*? Mieloji, esu be galo sujaudintas, kad turė- 
jai dėl manęs melagingai prisiekti, tačiau mano nuomonė 
aple tavo protinius sugebėjimus stipriai pasikeitė. Daugiau 
galimybių suminkštinti barškuolės širdį, nei to šaltakrau- 
j0, ciniško... 

Durys atsidarė tik tiek, kad galėtų įeiti Žmogus, po to 
taip pat tyliai užsidarė. Tas žmogus buvo Maksas. 

— Ak, — tarė jis tyliai. — Taip ir maniau, kad tave čia 
rasiu. 

Buvau primynusi savo skvernus. Kad galėčiau išsitrauk- 
ti ginklą, turėjau pirma atsistoti. Maksas susidomėjęs ste- 
bėjo, kaip kuičiausi kišenėse. Džonas net nekrustelėjo. Vis 
dar prasižiojęs, jis žiūrėjo stiklinėmis akimis. Pagaliau iš- 
sitraukiau ginklą ir nukreipiau į Maksą. 

— Nešauk pagalbos, — tartiau. 

— Mano mieloji daktarė Blis, man užteko laiko padek- 
lamuoti visą sonetą, kol tu stengeisi atrasti tą ginklą, — 
tarė Maksas. — Galbūt ką nors iš Šekspyro ar ponios Brau- 
ning kūrybos? Bet ne taip gerai, kaip norėčiau, žinau an- 
glų poetus. 

Džonas užsičiaupė ir atsikrenkštė, tačiau neprabilo. Aš 
tariau: 

* Kaip Toska. 
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— Maksai, apsisuk. 

— Kad galėtum su revolverio rankena tvoti man per gal- 
vą? Nemanau, daktare Blis. Man gali skaudėti, 0 jums tai 
nenaudinga. 

Džonas netvirtai atsistojo ant kojų ir paėmė iš manęs 
ginklą. Žvairai į jį pažvelgė ir užsikišo už diržo. 

— Maksai, gal teiktumeisi paaiškinti, ką tai reiškia? 

— Mano tikslai turėtų būti aiškūs, — atsakė Maksas. — 
Ketinu jums padėti. 


Vienuoliktas skyrius 


Laimei, Džonas buvo per daug apstulbęs, kad ginčytų- 
si ar pradėtų nuobodžiai, sarkastiškai kalbėti. Mūsų laikas 
seko. Susirinkimas baigėsi; žmonės skirstėsi persirengti 
"pietums ar kitais tikslais. 

Maksas laukė Meri. Jis pasakė mums, ką turime daryti, 
tačiau neatsakė į mano klausimus. Nėra laiko, pasiteisino 
jis, tr, kai anapus durų, prie kurių mes klausydamtesi sto- 
vėjome, išgirdau tą spigų, akiplėšišką balsą, aš supratau. 
Jis tikėjosi, kad prieš persirengdama Meri panorės šiek tiek 
pasilinksminti. 

— Maksai, pasitrauk iš kelio. 

— Ne, aš tai draudžiu. Tu jau pakankamai padirbėjai. 

— Tu negali man įsakinėti! 

— Tada aš kreipsiuosi į ką nors, kas gali, — jo balsas 
tapo griežtas. — Jis neleis tau statyti į pavojų viso reikalo. 

Ji išspjovė virtinę daiktavardžių ir būdvardžių. Pama- 
niau, jog tai skirta Maksui, bet šis abejingai tepridūrė: 

— Aš taip pat nejaučiu meilės Tregartui, tačiau reikalai 
svarbiau už asmeninę pagiežą. Nepriversime jo atlikti sa- 
vąją plano dalį, kol neturėsime įkaito, laiduojančio jo suti- 
kimą, 0 jis nesugebės to darbo atlikti, jei tu nesiliausi su 
juo žaidusi savo mielus žaidimus. Aš užrakinau duris ir pa- 
sitimu raktą, todėl nesivargink grįžti, kai aš nueisiu. 

Ji plūdosi tokiais žodžiais, kurių nė viena moteris ne- 
turėtų ištarti. Išgirdau, kaip ji trinktelėjo į duris. Maksas 
nuėjo nieko mums nepasakęs. Jis jau davė mums nurody- 
mus, ir negalėjau jo kaltinti už tai, kad stengėsi be reikalo 
nerizikuoti. Tikriausiai prieš atsikratatydami išdavikais ir 
kitais pasmerktaisiais, jie suteikdavo Meri džiaugsmo, leis- 
dami su jais pažaisti. Jos brolis taip pat mėgo peilius. 
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Maksas man davė raktą ir liepė atsirakinti duris. Taip 
stipriai buvau sugniaužusi ranką, kad Džonas vos galėjo 
atlenkti mano pirštus ir jį paimti. 

— Ką tu darai? — kimiai sušnibždėjau. — Jis liepė 
mums likti čia. 

— Jis liepė mums valandą laiko nebandyti ištrūkti iš 
šio namo, — pataisė Džonas. — Aš mieliau palauksiu ki- 
tur. Nevisiškai pritariu tavo aklam pasitikėjimui Maksu. 

— Tuomet kodėl jis taip elgiasi? 

— Dievas žino. Tačiau gali būti tikra, tik ne dėl to, 
kad sujaudinai jo širdį sentimentais, kurių jis nejaučia. 
Galbūt jis galvoja apie tave kaip apie kažkokį talismaną, 
atnešantį sėkmę. Jis siaubingai prietaringas — pažvelk į 
tuos baisius jo siluetus. Tai jau ne hobi, tai manija, — 
Džonas atrakino duris ir atsisuko į mane. — Ar nori at- 
gauti savo ginklą? 

— Ne. 

— Tuomet pasiimk peilį. Palikai jį ant grindų prie kė- 
dės. Ir nedėk į kišenę! Laikyk rankoje. Neatsilik nuo manęs. 
Jei mus pastebės, ir aš tau liepsiu bėgti, tai bėk. Nesakyk tų 
begalinių savo argumentų, bėk ir neatsigręžk. Ar aišku? 

Aš linktelėjau. Jo nurodymai buvo visiškai aiškūs. Bet, 
ar juos vykdystu, tai visai kitas klausimas. 

— Tuomet eime. 

Gal Džonas kur kas geriau už mane buvo ištyrinėjęs na- 
mą, arba čia buvo apsistojęs anksčiau. Jis pasuko ne prie 
"pagrindinių laiptų, 0 į kitą pusę. Turėjome praeiti kelis mie- 
gamuosius, tarp jų ir Meri, bet tik todėl, kad mano jausmai 
buvo visiškai paraližuoti, išgirdusi iš jos kambario sklin- 
dantį neartikuliuotą riksmą, nesustingau vietoje. Tai buvo 
įsiučio riksmas. Tikriausiai ji išliejo jausmus, daužydama 
lempas, vazas ir kitus trapius daiktus. 

Dideli, lygūs Džono žingsniai nepasikeitė. Dabar jis ėjo 
kur kas lengviau. Koridoriaus galas buvo šešėlyje, ant sienų 
nebuvo nė vienos žvakidės. Man atrodė, kad koridorius bai- 
giasi siena, tačiau ten buvo durys, nudažytos tokia pat spal- 
va kaip ir siena. Kai Džonas jas pravėrė, pamačiau laiptų 
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aikštelę ir siaurus, neužklotus kilimu, aukštyn ir žemyn ve- 
dančius laiptus. Nuo lubų juos apšvietė vienintelė lempu- 
tė. Turėjau žinoti, kad privalo būti atskiri laiptai tarnams. 
Vargu ar tas žinojimas būtų ką nors padėjęs. Ir šioje namo 
dalyje buvo žmonių. 

Pasijutau šiek tiek lengviau, kai Džonas užrakino du- 
ris, tačiau kai jis atsisėdo ant viršutinio laiptelio, aš ner- 
vingai tariau: 

— Ko mes laukiame? Šiuo keliu vaikščios tarnai. 

— Ne, nevaikščios. Kol kas ne, — atsilošęs atgal, visu 
svoriu pasiremdamas ant alkūnių, jis tęsė tuo pačiu prislo- 
pintu balsu. — Akivaizdu, kad niekada rimtai neketinai da- 
ryti nusikaltėlės karjeros. Jei kada nors tuo susidomėsi, įS1- 
dėmėk, jog gyvybiškai svarbu tiksliai įsidėmėti gratikus. 
Žmonės valdomi įpročių, ir juo jie vyresni, juo labiau rei- 
kalauja reguliarumo. Blenkironas visada pietauja penkio- 
lika po septynių. Tarnai ruoš pietus svečiams, ir patys val- 
gys; jie nelips į viršų, kol neišsiskirstys svečiai... 

— Džonai, jei tu nesiliausi skaitęs paskaitas ir nepra- 
dėsi atsakinėti į klausimus, aš rėksiu. 

— Tuomet užduok protingą klausimą. 

— Kaip tu įsivėlei su... 

— Ne, ne. Sutinku, tai priimtinas klausimas, tačiau to- 
kiomis aplinkybėmis jis nelabai tinka, be to, norint atsa- 
kyti, reikės ilgai aiškinti, 0 tu tikriausiai vis tiek netikėsi. 
Pabandyk dar kartą, turėdama galvoje, kad šiuo metu mū- 
sų svarbiausias rūpestis... 

— Gerai! Ar mes čia sėdėsime iki aštuntos valandos? 

— Kiek dabar laiko? 

— Septynios ir penkiolika minučių. 

— Kaip lekia laikas, jei maloniai jį leidi, — sumurmė- 
jo Džonas. — Dar pusvalandį ši vieta tokia pat saugi, kaip 
ir bet kuri kita. Prieš išeinant, aš turiu atlikti menką reika- 
liuką. Tu palauk čia, kol aš... 

— Ne. 

— Gali kilti šiek tiek keblumų... 

— Ne. Neišleisiu tavęs iš akių. 
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Džonas susimąstęs atidžiai į mane žiūrėjo. Aš atsitrau- 
kiau, kad jis manęs nepasiektų. 

— Ak, ne, tu to nepadarysi. Tik ne dar vienas smūgis į 
žandikaulį mano labui. 

— Gundanti mintis. Tačiau šį kartą tai gali padaryti dau- 
giau žalos, nei naudos. Be to, tu tikriausiai tvotum man 
atgal. Tuomet eime. Ir nepamiršk, ką tau sakiau. 

Laiptai baigėsi prie kitų uždarų durų. Kai Džonas jas 
pravėrė, krūptelėjau — vos už kelių pėdų girdėjosi balsai. 
Taip ir buvo. Kambarys kairėje pusėje buvo virtuvė. Užuo- 
džiau kepamą maistą, girdėjau tarškinamus puodus ir 
lėkštes. 

Džonas pasuko į kitą pusę, žengė visai be garso, tarsi 
jis būtų basas. Šioje namo dalyje niekada nebuvau ir nesu- 
pratau, nei kur mes esame, nei kur einame, todėl neatsili- 
kau nė per žingsnį. Kai jis atidarė kitas duris, supratau, 
kur atsidūrėme, ir prisiminiau tą seną padrąsinančią patar- 
lę apie keptuvę ir ugnį*. Priešais buvo pagrindinis namo 
vestibiulis, apšviestas tarsi scena žalvarinio sietyno ir tu- 
zino žvakidžių. Atvira arka dešinėje pusėje vedė į svetai- 
nę. Iš to kambario taip pat sklido šviesa. Po keturiasde- 
šimties minučių, penkios minutės daugiau ar mažiau, La- 
ris su savo „svečiais'' išeis pro tas duris. Dešinėje pusėje 
buvo laiptai. Mieliau būčiau likusi iliuziniame masyvios 
arkos šešėlio saugume, tačiau Džonas nesustojo. Jis nerū- 
pestingai praėjo laiptus tolyn koridoriumi, vedančiu į bib- 
lioteką ir į Lario kabinetą. 

Matyt, jis buvo teisus dėl namiškių tvarkaraščio. Nie- 
ko nesutikome. Kai atėjome prie kabineto, Džonas pirštais 
paspaudė jungiklį ir bakstelėjo mygtuką, kurie buvo pa- 
slėpti drožinėtame rėmelyje, o po to paspaudė durų ranke- 
ną. Taigi, pagalvojau, jis ne pirmą kartą mėgaujasi Lario 
svetingumu. Džonas buvo vienas iš geriausių seklių pasau- 
lyje, tačiau netgi jis nebūtų galėjęs per dvi dienas sužinoti 
tiek daug naudingų detalių. 

* Šokau iš keptuvės, įkritau į ugnį. — Analogiška lietuviška patarlė 
yra: Nuo vilko bėgau, pataikiau ant meškos. (Vert. past.) 
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Kaip tik šioje vietoje nepasiteisino Džono teorijos. Pa- 
maniau, jog tai buvo lyg ir komplimentas man — Laris sa- 
vo kabinete paliko sargybinį. Arba, pažvelgus į tai iš kitos 
pusės, tai buvo lyg ir įžeidimas. Negi jis iš tiesų tikėjo, 
kad būsiu beprotiškai drąsi ir grįšiu? Na, jis buvo teisus. O 
je1 būčiau i1eškojusi kaltės įrodymų, čia būčiau užsukusi 
pirmiausia. 

Sargybinis buvo žmogus, kurį Žinojau Svito pavarde. 
Jis valgė nuo padėklo vakarienę ir tikriausiai nusprendė, 
kad į kabinetą užsukę lankytojai yra namiškiai, susipažinę 
su saugumo sistema. Šis akimirksnį trukęs nesusipratimas, 
nors ir labai trumpas, išgelbėjo mūsų galvas. Metęs šakutę 
jis ištiesė ranką prie revolverio dėklo, tačiau pavėlavo. Džo- 
nas jį aplenkė. 

— Paimk jo ginklą, — tarė Džonas. — Apeik jam už 
nugaros, bet kuo toliau, ir atleisk, kad kalbu apie savaime 
suprantamus dalykus. 

Svito veido išraiška visai neatitiko jo pasirinkto no0om 
de suerre*. Nemirksinčiomis lyg roplio akimis sekė mane, 
kai ėjau pro šoną, laikydamasi atokiau nuo jo. Negalvojau, 
kad man teks prieiti arčiau negu rankos atstumu, tačiau man 
nereikėjo to daryti. Tuo metu, kai stebėdamas mane Svitas 
turėjo pasukti galvą, Džonas jam smogė, ne su ginklu, bet 
su kairiąja ranka. 

— Nežinojau, kad taip gerai valdai abi rankas, — ta- 
riau, nusirišdama nuo kaklo skautišką kaklajuostę ir vy- 
niodama ją aplink Svito riešus. 

— Aš nesu. Prakeikimas. Labai skauda. 

— Liaukis skųstis ir padėk man. Man reikia virvės. 

— Atleisk, aš nepatyręs, — nusijuosęs diržą, Džonas 
surišo Svito kojas. 

— Reikia užkimšti jam burną. Kur ta daili, švari nosi- 
nė, kurią visada turi tikri džentelmenai? | 

— Nesirūpink dėl to kamšalo, — Džonas nuėjo prie židi- 
nio ir pradėjo rankomis slankioti virš greta esančio skydo. — 
Kiek valandų? 

— Dvidešimt penkios po septynių. 


* Pseudonimas. (pranc.) 
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— Nedaug liko laiko: Meldžiu Dievo, kad nebūčiau pa- 
miršęs... Ak. Pavyko. 

Džono rankų pastumta skydo dalis nuslydo į šoną. Ana- 
pus matėsi šviesa; tikriausi ji užsidegė automatiškai, atsi- 
darius durims. 

— Eik vidun, — tarė Džonas. — Aš atnešiu nepagei- 
dautiną bagažą. 

— Laris gana romantiškas, ar ne? — pastebėjau aš, leis- 
damasi laiptais anapus skydo. — Visur slapti praėjimai. 

— Ši romantika tiksliai ir praktiškai pagrįsta, — Džo- 
nas sekė man iš paskos, už kojų vilkdamas Svitą. Atrodo, 
esu jautrios širdies Žmogus, tačiau nesusigūžiau girdėda- 
ma nuo vieno ant kito laiptelio trinksinčią jo galvą. 

Laiptų apačioje nebuvo jokių durų. Jie pasibaigė dide- 
liame belangiame kambaryje. 

Nenuostabu, kad man nepadarė įspūdžio Lario antiki- 
nių daiktų kolekcija. Tikroji kolekcija, jo privati kolekci- 
ja, buvo paslėpta čia nuo visų. Kambarys neryškiai apšvies- 
tas ir išklotas kilimais. Oras vėsus, temperatūra ir drėgmė 
kruopščiai tikrinama. Eksponatai stovėjo išilgai sienų ak- 
somu išklotose vitrinose, kurios buvo atviros. Taigi jis ga- 
lėjo juos liesti ir lig valiai glamonėti. 

Negalėdama patikėti, apstulbusiomis akimis slydau nuo 
vieno šedevro prie kito. Miela Tetišeri statulėlė Britų mu- 
ziejuje buvo klastotė, tai aš žinojau. Originalas buvo čia. 
Ir Nefertitės biustas — ne tas tapytas biustas Berlyne, bet 
„kitas, dar gražesnis, kuris buvo — visų manymu turėjo bū- 
ti — Kairo muziejuje. 

Negi aš klydau dėl svarbiausio Lario ketinimo? Šio 
kambario eksponatai buvo didžiausios istorijoje meno kū- 
rinių vagystės. Paimti juos iš muziejaus ir paslėpti šiame 
kambaryje — tai tik pusė darbo. Jis ketino užbaigti darbą 
— išvežti savo lobius iš Egipto. Įpakuoti tarp namų apy- 
vokos daiktų, jie nekliudomai praslys pro muitinę. Nie- 
kas nebus toks neišauklėtas, kad tikrintų nuosavybę gar- 
saus filantropo, žmogaus, kuris ką tik padovanojo Egip- 
tui daug milijonų dolerių vertą institutą. Negi Lariui šito 
nepakako? 
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Ne. Nors menkai ir be ryšio, vis dar protavau. Patogus 
„Nilo karalienės'' gedimas, žiauri naujojo instituto direk- 
toriaus mirtis praėjus vos kelioms valandoms po to, kai ma- 
nyje jis surado užjaučiančią Ir pagarsėjusią smalsumu klau- 
sytoją, tikslus Lario išvykimo 1š Egipto visam laikui nu- 
matymas, jo keista manija... Priešais mane stovinti kolek- 
cija įtikinamai demonstravo tą maniją. Beveik visi meno 
kūriniai šiame kambaryje vaizdavo arba priklausė karalie- 
nei ar princeset. 

Dauguma vitrinų buvo tuščios, jų turinys jau perkeltas 
į medines įpakavimo dėžes, kurios gadino tvarkingą kam- 
bario vaizdą. Tačiau dar daug buvo likę. Amarnos prince- 
sės galvutė, diadema iš suktos auksinės vielos, papuošta 
smulkutėmis turkio gėlytėmis... 

Džonas išgirdo mano atodūsį. 

— Man buvo įdomu, ar tu ją atpažinsi, — tarė jis, temp- 
damas Svitą į kampą ir užvoždamas jį tuščia dėže. 

Diadema buvo palaidota kartu su Vidurinės dinastijos 
princese. Auksakalio, gaminusio suklastotas brangenybes 
Romos gaujai, dirbtuvėje buvau aptikusi jos eskizą. Origi- 
nalas buvo Kairo muziejuje, o ne Romoje, bent taip tuo 
metu man atrodė. Kaip dabar supratau, jo ten jau nebuvo. 

— Tu... — pradėjau aš. — Tu... Tu taip seniai visa tai 
pradėjai? 

— Reikia laiko surinkti tokią kolekciją, — ramiai at- 
sakė Džonas. Jis stovėjo greta manęs ir vertindamas ap- 
žiūrinėjo dailų daiktą. Po to apgailestaudamas papurtė gal- 
vą. — Per didelis ir per daug trapus. Tikiuosi, šitas nebus 
blogesnis. 

Jis nerūpestingai įsikišo į kišenę krūtinės papuošalą, ku- 
rio centre išsiskyrė didžiulis skarabėjus iš lazurito. Papuo- 
šalas priklausė Tutanchamonui. 

Džonas suėmė mane už nuleistos rankos ir nusivedė 
laiptais aukštyn. 

— Laikas? — paklausė jis, uždarydamas slankiojantį 
skydą. 

— Er... septynios keturiasdešimt. 
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— Tuomet turime užimti savo vietą. 

— Ar žinai, ką planavo Maksas? 

— Taip, šį tą įtariu. Tik nesakyk man, kad nenumatei jo 
ketinimų? Juk tai tu privalai vadovauti šiam išsigelbėjimui. 

Aš piktai suniurnėjau. Tos neįtikėtinos kolekcijos vaiz- 
das — kurios didžioji dalis tikriausiai atsirado pas Larį 
Džono dėka — privertė mane prisiminti, kas jis toks yra, ir 
matydama jį spindinčiomis akimis, linksmą, sklandantį lyg 
aitvaras padebesiuose nuo vėjo gūsio, negalėjau atsikraty- 
ti būgštavimų. Paskutiniais studentavimo metais daugiau 
nei iš matymo buvau susipažinusi su amfetaminais ir ki- 
tais naudingais vaistais. Anksčiau ar vėliau jis palūš. O 
sprendžiant pagal stebimus požymius, tai ta sunki būsena 
tęsis ilgai. Kai kurie įpjovimai vis dar kraujavo. Ryškios 
raudonos dėmės atrodė tarsi gėlės rudų dėmių fone. 

Jis pastebėjo, kad žiūriu į marškinius, bet neteisingai 
suprato mano vetdo išraišką. 

— Paskolink man tą keistą drabužį, kurį tu vilki. 

— Kam? 

— Dėl Dievo, Viki, neklausinėk kvailų klausimų. Jis 
nepadės tau pakeisti išvaizdos — tik ne su ta šviesių plau- 
kų kupeta, šviečiančia lyg signalinė ugnis. Be to, gal atsi- 
kračiusi jo greičiau bėgtum. Jei, nors aš viliuosi, bet ne- 
drįstu tikėtis, mums pavyks nusigauti iki krantinės, turėsi- 
me susirasti taksi. Netgi Luksoro taksi vairuotojas gali ne- 
norėti vežti keleivio, kuris atrodo tarsi dalyvavęs kare. 

— Ypač šiais laikais, — sumurmėjau rengdamasi. 

Rūbas jam netiko, tačiau bent paslėpė kraują. 

Maksas mums buvo paliepęs pasiruošti be dešimties mi- 
nučių aštuonios. Kai jis padarys tai, kas jam priklauso — kas 
tai bebūtų — mes turėsime penkias minutes, galbūt mažiau. 
Jei jis nepasirodys iki to laiko, mes galime pasitikėti tik savi- 
mi. Tada jis mums linkėtų geriausios angliškos sėkmės. 

Arba Maksas pervertino savo draugužių apetitus, arba 
vėlavo mano laikrodis. Kai išgirdau juos išeinant iš valgo- 
mojo, mes ėjome per vestibiulį puikiai matomi mažiausiai 
iš keturių pusių. Stengdamasi bent laikinai kur nors pasi- 
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slėpti, vos neatsitrenkiau į priešais einantį Džoną. Vos spė- 
jau pritūpti po laiptais, kai pirmasis išėjo iš svetainės. 

Nespėjau atgauti kvapo, o Maksas jau pradėjo veikti. 
Ką jis padarė, supratau tik vėliau, nes tuo metu buvau per 
daug sumišusi ir tegirdėjau įvairiakalbį ir įvairiabalsį šauks- 
mų ir keiksmų mišinį. Žmonės blaškėsi: vieni pro duris bėgo 
į terasą, kiti į vestibiulį. Tarp pastarųjų buvo ir Meri. Kai 
ji lėkė pro šalį, spėjau tik žvilgtelėti į ją. Ir to žvilgsnio 
pakako su kaupu. Prie jos veido būtų tikusios ant galvos 
besirangančios gyvatės. 

Jai iš paskos bėgo Laris. Jis nelipo laiptais aukštyn, bet 
nubėgo link savo kabineto. Įdomu stebėti, kaip kritinėmis 
akimirkomis veikia instinktai, nors šiek tiek nepatogu. Ne- 
žinojau, kaip Meri planavo patekti į kambarį pro užrakin- 
tas duris, bet aš deramai įvertinau mielos mažylės protą: 
kai ji supras, kad neteko savo naujojo žaisliuko, tai sugrįš. 
Sugryš ir Laris, kai tik suras Svitą. O mes tebebuvome na- 
me, kurio durys greičiausiai užrakintos ar saugomos, 0 gal 
viskas vienu metu. Pagalvojau, ar vertėjo taip mergaitiškai 
pasikliauti Maksu. 

Net ir apimta šios nemalonios abejonės, išgirdau atida- 
romas duris. Tai turėjo būti Hansas, saugojęs lauko duris, 
nes Maksas vokiškai suriko: 

— Greičiau! Jie nuėjo tenai. Paskui juos! 

Jis nusekė Hansą. Kai Džonas mane stumtelėjo prie- 
kin, vestibiulis buvo tuščias, o durys atdaros. 

Tai atrodė neįtikėtina. Maksas paliepė apieškoti ana- 
pus namo, kur protingi pabėgėliai ir būtų slėpęsi, nes kie- 
mas buvo menkai apšviestas ir tankiai apsodintas krūmais. 
Ten buvo netgi dar tamsiau, nes Maksas peršovė kelias lem- 
pas. Nusprendžiau, jog tai padarė Maksas, nes niekas kitas 
nebūtų toks paslaugus. 

Beveik neįtikėtina, tariau. Tik viena pasišventusi siela 
nepaliko savo posto. Juoda uniforma susiliejo su tamsa. Jei 
iš smalsumo jis nebūtų priėjęs arčiau vartų, nebūtume jo 
laiku pastebėję. Nuo šautuvo vamzdžio niūriai atsispindė- 
jo Šviesa. 
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Sustingome šešėlyje, žinodami, kad menkiausias jude- 
sys mus išduotų. Tarp mūsų ir sargybinio nebuvo net men- 
kiausio krūmokšnio. 

— Duok man peilį, — iškvėpė Džonas man į ausį. 

Neklausiau, ką jis ketina su juo daryti. Neįsivaizdavau, 
kam jam prireikė peilio. Vyrukas buvo už dešimties ar pen- 
kiolikos pėdų, neįmanoma nepastebimai prisėlinti. Šautuvas 
nekabojo sargybiniu! ant peties, bet jis laikė jį rankose. 

Džonas užsimojo ranka, o koja užkabino mano pėdas ir 
parvertė ant žemės. Man virš galvos prašvilpė kulka; kai 
vikriai pakilau, sargybinis gulėjo kniūpščias ir nejudėjo. 

— Ar jis negyvas? — paklausiau sulaikiusi kvapą. 

Džonas atsitiesė, rankoje jis laikė šautuvą. 

— Ne, nebent numirė iš baimės. Nemoku taip tiksliai 
mėtyti peilio, norėjau tik atitraukti jo dėmesį. Viki, gal ne- 
supyksi, jei atidėsime šį pokalbį ir bėgsime? Supranti, jie 
išgirdo šūvį. 

Nėra smagu bėgti basomis kietu, nelygiu paviršiumi. 

„Kai pirmą kartą nusimušiau kojos pirštus, Džonas nusvie- 
dė šautuvą ir pačiupo mane už rankos. Vos tik aš suklupda- 
vau, 0 tai atsitikdavo kas du ar trys žingsniai, jis smarkiai 
timptelėdavo mane už rankos ir veržliais šokčiojimais 
priversdavo judėti priekin. Lioviausi klausyti persekiojimo 
garsų, lioviausi nerimauti, ar bus dar kitas sargybinis gatvė- 
Je; galvojau tik apie tai, kaip stipriai man skauda pėdas. 

Kai laimingai išnėrėme į ryškiai apšviestą, plačią kran- 
tinę, man vis dar skaudėjo kojas. 


— Sulėtink, — uždususi ištariau, stengdamasi išlais- 
vinti ranką. — Mums pavyko. š 
— Dar ne, — jis sustojo ir pakėlė ranką. — Slovė Die- 


vui ir šventajai Džudi, atvažiuoja taksi. Tikiuosi turi šiek 
tiek. pinigų, nes man jau nusibodo mušti Žmones. 

Vairuotojas, regis, abejojo, ar mus vežti, tačiau Džonas 
nedavė jam laiko apie tai galvoti. Kai automobilis pajudė- 
JO, jis žvilgtelėjo pro galinį langą tr kažką sušnibždėjo. Nu- 
sprendžiau, kad šventoji Džudi, viltį praradusiųjų globėja, 
vis dėlto neketino priimti aukos. Kažkas pastebėjo, kad mes 
įlipome į automobilį. 
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Davęs vairuotojui nurodymus, Džonas daugiau nekal- 
bėjo, tik tokiu tonu kaip bankų plėšikas pareikalavo iš ma- 
nęs pinigų. Padaviau pluoštelį Smito pinigų ir ėmiausi sa- 
vo skaudančių kojų. Man buvo įdomu, kur mes važiuoja- 
me, tačiau neturėjau jėgų paklausti. Kai pravažiavome Luk- 
soro šventyklą, automobilis pasuko tolyn nuo upės į mies- 
to gatves ir pagaliau sustojo. 

— Ar gali dar šiek tiek eiti? — paklausė Džonas, padė- 
damas man išlipti. | 

— Ar yra pasirinkimas? — paklausiau stovėdama ant 
vienos kojos. Taip skausmo buvo perpus mažiau. 

— Gali ropoti. 

Tačiau jis apkabino mane ir kilstelėdavo nelygiausiose 
vietose. Šaligatvis buvo suskilinėjęs ir šiukšlinas. Nepa- 
prastai susikaupusi Žiūrėjau, kur statyti kojas, todėl nema- 
čiau, kur einame. Kai Džonas sustojo prie durų ir pabeldė, 
tik džiaugiausi, kad pagaliau atėjome. Ėmiau galvoti, kad 
nieko nėra namuose, kai išgirdau skląsčių ir grandinių tarš- 
kėjimą. Durys šiek tiek prasivėrė. Po to jos vėl užsidarė. 

Džonas įkišo pėdą. 

— Sezamai, atsiverk, — tarė jis. 

Pėda, o ne prašymas įtikino Žmogų anapus durų. Kai 
durys atsidarė, ten stovėjo ji. Veidą buvo prisidengusi au- 
deklo kloste, slepiančia visus bruožus, išskyrus juodas kaip 
karoliukai mažas akis. Tačiau ją būčiau pažinusi bet kur. 

— Sveika, senele, — tariau. — Aš sugrįžau. Ar nesi- 
džiaugiate mane matydama? 


Feisalas taip pat nesidžiaugė mus pamatęs. Po ilgoko ir, 
matyt, šventvagiško monologo savo kalba, jis pakėlė rankas. 

— Eikit čia, — užbaigė trumpai, atidarydamas duris. 
Tai buvo senelės svetainė, elegantiškai apstatyta baldais 
su Šviesiais apmušalais, čia buvo televizorius tr kilimas su 
ryškiai raudonomis rožėmis. Senelė protestuodama kažką 
šaukė. Iš tiesų negalėjau jos kaltinti, kad nenorėjo į savo 
gražų, švarų kambarį įsileisti dvi dulkėtas valkatas. Tačiau 
mano kruvini pėdsakai derėjo prie raudonų rožių. Aš su- 
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dribau į artimiausią kėdę ir ištiesiau kojas. Kai Feisalas 
pamatė mano pėdas, jo veidas pasikeitė. 

— Kas nutiko? 

— Nutiko gana nemažai dalykų, — atsakė Džonas. 

Senelė išsmuko iš kambario. Dabar ji grįžo su tvirtai 
prisegtu šydu. Ji nešė dubenį su vandeniu, kurį pastatė ant 
grindų greta mano kėdės. Vandenyje plaukiojo negyva mu- 
sė; aš abejingai kojų pirštų galais nustūmiau ją į šoną ir 
įkėliau pėdas į šiltą vandenį. Buvo nuostabu. Nusišypso- 
jau ir linktelėjau senajai pontai. Ji nulenkė galvą ir sumur- 
mėjo arabiškai. 

— Ji prašo tavęs atleidimo, — išvertė Feisalas. — Ji 
mano, jog susižeidei, bėgdama nuo jos. Sako, kad nenorė- 
Jo tavęs Išgąsdinti. 

Pasvirau į priekį ir paliečiau sulinkusius senelės pečius. 

— Šoukran, — tariau. — Feisalai, aš tik tiek moku ara- 
biškai. Pasakyk, kad tai aš turiu jos atsiprašyti ir kad esu 
jai labai dėkinga. 

— Ne vien tik jos turėtum atsiprašyti, — tarė Džonas, 
nesujaudintas šio graudinančio pokalbio. — Jei būtum li- 
kusi čia, kaip buvo tikėtasi... 

— Aš tavęs atsiprašiau. Dėl to tu pats kaltas. Jei liautu- 
meisi aplink save stumdyti žmones ir teiktumeisi paaiškin- 
ti, kodėl darai tai, ką darai, o ne būtum toks nepakenčia- 
mai pasipūtęs, Žmonės galėtų... 


— Pakaks! — sušuko Feisalas. — Nėra laiko kaltinti vie- 
"nas kitą. Tu pažadėjai mane iš šios košės ištraukti, Džoni... 
— Džoni? — pakartojau. — Argi ne miela. Kodėl man 


niekada neleidai tavęs vadinti Džoniu? 

— Aš neleidžiu ir jam. Tai tik ausį rėžiantis bandymas 
suminkštinti mane ir sužadinti sentimentalius mokyklos lai- 
kų prisiminimus. 

— Tuomet aš turėčiau galvoti apie tave, kaip apie savo 
mėlynakį. 

Maniau, kad šios dainos jis negirdėjo, tačiau Šmitas Ji 
išmokė Žymiai daugiau, nei tikėjausi. Spontaniškas, nevar- 
žomas juokas pakeitė Džono veidą, o mano apsauginiai bar- 
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Jerai įskilo dar keliose vietose. Nedažnai matydavau tokį 
jo žvilgsnį. 

— ,„ Niekada nepamiršiu drauge su tavim maloniai pra- 
leisto laiko,'' — užtikrino jis mane. 

— Ką, dėl Dievo... — pradėjo Feisalas. 

— Verčiau nenorėk žinoti. Senas drauguži, tiesa yra to- 
kia, kad negaliu ištraukti tavęs, nebent man pačiam pavyk- 
tų Iišsipainioti, 0 vienintelis būdas — tai pakeisti savo įsiti- 
kinimus ir pasiduoti į teisingumo rankas. Kol ankstesnieji 
mūsų draugai nebus uždaryti geriausiai saugomame kalėji- 
me, nė vienas iš mūsų neišsivaduos iš šios painiavos, — jis 
atsiduso. — Ironiška, tiesa? Aplinkybių, nepriklausančių nuo 
mano valios, esu verčiamas tapti garbingų Žmogumi... 

— Per daug dėl to nesirūpink, — patariau. — Gali pa- 
siguosti tuo, kad taip skausmingai apsispręsti tave pastū- 
mėjo ne moralė, bet savisaugos instinktas. Tačiau gali būti 
nelengva išteisinti save. Kaip ketini tai padaryti? 


— Geras klausimas. — Džonas patrynė kaktą. — Fei- 
salai, kiek vietinių žandarų papirko Blenkironas? 
— Per daug, — šiurkštokai atsakė Feisalas. — Jam pa- 


kaktų pinigų nupirkti kelias vidutinio dydžio šalis, o ką 
bekalbėti apie kelis vargšelius, kurie stengiasi iš menkų at- 
lyginimų išlaikyti savo šeimas. Kai kurte iš jų yra sąžinin- 
gi, tačiau aš nežinau kurie, ir tie sąžiningieji apie kara- 
liaus Tutanchamono kapą mano, jog tai nuostabiausias Žmo- 
gus. Jei mes liudysime prieš jį, tai už mus niekas nesimels. 

— Aš turtu šį tą daugiau, ne vien tik žodžius, — su- 
murmėjo Džonas. — Tačiau manau, kad tai turime prista- 
tyti į Kairą — tiesiai į ministeriją ir Egipto meno organi- 
zaciją. 

— Jie stebės aerouostus ir geležinkelių stotis, — pro- 
tingai pastebėjo Feisalas. — Manau, kad jie žino, jog esi 
laisvėje. 

— Teisingai manai. Turime važiuoti automobiliu. 

— Aš neturiu automobilio, — atsakė Feisalas. — Ir ne- 
siūlyk man jį pavogti. Ir be to, esu rimtai įklimpęs. 

— Kiek mes turime pinigų? — paklausė Džonas. 
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Bendrai sudėjus buvo daugiau, nei aš tikėjausi. Rauky- 
damasis Feisalas kilniai pridėjo savo sunkiai uždirbtas san- 
taupas — kelis šimtus Egipto svarų. Džonas piniginėje turė- 
jo vos kelis svarus. Tai senas jo įprotis neturėti pinigų, kai 
jų reikia, tačiau šį kartą susilaikiau nuo kandžios pastabos. 
Prieš pabėgimą jis neturėjo laiko pasiimti savo bagažo. 


— Smitas turės pinigų, — tariau. — Jis ketino iškeisti į 
pinigus kelionės čekius. — Džonas pradėjo kalbėti, tačiau 
aš Jį nutraukiau. — Aš niekur nevažiuoju be Smito. Turime 


jį paimti drauge. 

— Žinoma, — atsakė Džonas, kilstelėdamas vieną an- 
takį. — Tikriausiai nemanai, kad sviesiu Šmitą vilkams? 
Kol nepradėjai manęs kaltinti, leisk priminti, jog tai aš iš- 
traukiau jį iš to prakeikto namo į... Dėl Dievo, tikiuosi, 
kad jis išsikėlė iš „Žiemos rūmų"'? | 

— Ne. Jis... 

— Palauk, — jis įdavė Feisalui susuktus banknotus. — 
Feisalai, turi išnuomoti automobilį. 

— Jie ieškos ir manęs, — prieštaravo Feisalas. 

— Ne taip stropiai, kaip mūsų. Jei gali, pasistenk rasti 
tokį, kuris turėtų keturis ratus ir bent stabdžių užuomaz- 
gas. Ir negaišk laiko. 

Feisalas išėjo purtydamas galvą. Senelė, palaiminta jos 
širdis, vis dar stengėsi ištaisyti ankstesnį savo bjaurų elge- 
sį. Ji bėgiojo pirmyn ir atgal su padėklais bei buteliais. 

— O dabar, — tarė Džonas, siekdamas alaus. — Pasa- 
kyk man, kas nutiko, kai tave paleido Maksas. 

— Gal tau nereikėtų gerti alkoholio? 

— Man tikrai nereikėtų gerti vietinio vandens. Mieloji, 
pasistenk susikaupti svarbiems dalykams. Neturime daug 
laiko, o man reikia žinoti, kas čia vyksta. Kur tu susidūrei 
šu Šmitu? Savaime aišku, jis nespėjo užkirsti tau kelio? 

— Savaime suprantama. Tačiau jis laukė, kai aš ištrū- 
kau iš namo, — trumpai papasakojau vėlesnius įvykius, o 
Džonas, linksmai nusiteikęs, siutinančiai ramiai klausėsi. 

— Gerasis senasis Šmitas. Turime rasti žmogų, kuris jį 
apdovanotų medaliu ir pabučiuotų į abu skruostus. Jam tai 
patiktų. 


258 


— Man labiau rūpi jį sveiką ištraukti iš šios painiavos. 
Džonai, aš juo nepasitikiu. Jei aš gana greitai neatsiliep- 
siu, jis gali eiti manęs ieškoti. Persirengęs Džeimsu Bondu 
bandys slapta įsigauti į 14 institutą arba... 

— Sunku patikėti, kad netgi Smitas galėtų elgtis šitaip 
nenaudingai. Jis privalo suprasti, kad vienintelė viltis tau 
padėti — tai demaskuoti Blenkironą. Ar jis daug žino? 


— Hmn... 
Džonas kažką tyliai pasakė. Po to ištarė tai garsiai. 
— Prakeikimas, — teisinausi aš, — nebuvo laiko ra- 


mitai pakalbėti! Jis sakė, jog mano, kad žino, kas čia vyks- 
ta, 0 aš atsakiau, kad ir aš žinau, 0 po to... Hmm. 

— Ką tavo nuomone tu žinai? — labai tyliai paklausė 
Džonas. 

— Na... manau, kad Laris naudoja ,,„Nilo karalienę" 1š- 
vežti savo grobiui. Jis turėjo atsikratyti turistų grupės, kad 
galėtų greitai dingti, be jokių sustojimų, be gaišaties. Tvar- 
karaštį pakeitė dėl to, kad Laris būgštavo dėl nusekusio 
vandens, 0 jam reikėjo praplaukti šliuzus... 

— Tvarkaraštis nebuvo pakeistas. Jis buvo toks, kaip 
Laris nuo pat pradžių norėjo. 

— Tu žinojai... 

— Ne, nežinojau. Nesvarbu, tai ne svarbiausias klausi- 
mas: Kol kas mąstai teisingai. Kai tik laivas pasieks Kairą, 
grobis — kaip puikiai apibūdinai! — bus pervežtas į oro 
uostą. Manau, vargu ar reikia priminti, jog Blenkironui pri- 
klauso viena ar dvi oro linijos. 

— Ar dėl to, kad Luksoro oro uostas per mažas dide- 
liems krovininiams lėktuvams? 

— Protinga mergaitė. 

— Kiek laiko jis užtruks... 

Nutilau, išgirdusi kažką prie durų. Tai buvo Feisalas. 

— Mano draugas išėjo ieškoti automobilio, — pareiškė 
jis. — Atveš jį maždaug po valandos. 

— Kai jis atvyks, turime būti pasiruošę išvažiuoti, — 
tarė Džonas. 

Jis per galvą nusitraukė plačią egiptietišką tuniką. Fei- 
salas skausmingai įkvėpė. 
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— Tau reikia gydytojo. Arba ligoninės. 

— Ak, iš tiesų, — atsakė Džonas. — Įsivaizduok, kaip 
aiškinu, jog išsiblaškęs prisiglaudžiau prie dešros pjaus- 
tyklės. Man reikia tik švarių marškinių. 

Sudžiūvęs kraujas daug kur prilipdė audeklą prie odos. 
Bent kartą jis atsispyrė pagundai perdėtai vaidinti ir lupo 
drabužį tik su retkarčiais pasigirstančiomis, vyriškai slo- 
pinamomis dejonėmis. Visas vaizdas, kurį dabar pamačiau 
pirmą kartą, buvo gana baisus ir nereikėjo jokio papildo- 
mo vaidinimo. Feisalas susigūžė ir nukreipė žvilgsnį. Jis 
tikriausiai užjautė, tačiau man atrodė, kad jis netgi įsivaiZ- 
davo save tokioje būklėje. Be to, įtariau, jog Džonas put- 
kiai suprato, kaip paveikė nenoriai padedantį sąjunginin- 
ką. Vienas žvilgsnis vertesnis už tūkstantį Žodžių. 

Aš nesisiūliau suteikti pirmąją pagalbą. Mane privertė. 
Tai buvo nebe pirmas kartas, kai tvarsčiau Džoną, patyrusį 
nelaimingą atsitikimą. Retkarčiais reikėdavo rimtesnės pir- 
mosios pagalbos, tačiau šis kartas buvo dar blogesnis už 
kitus — ne atsitiktinis smurtas, bet apgalvotas sadizmas. 
Juo mažiau Žinai apie tą procesą, tuo geriau. Džonas pada- 
rė paslaugą tr garsiai dejavo, todėl man buvo šiek tiek leng- 
viau. Šiek tiek. 

— Kas toliau? — paklausiau, mesdama ant lovos pleist- 
rą tr žirkles. — Feisalai, nemanau, kad namuose turi kokių 
nors perukų, netikrų ūsų ar kitų priemonių išvaizdai pa- 
„keisti? 

Džonas vis dar tyliai plūdosi, tačiau negalėjo praleisti 
galimybės pamokyti neišmanėlius. Jis pradėjo: 

— Maskavimosi menas... 

— Nenoriu klausyti paskaitos apie maskuotę. 


— Ir aš, — pritarė Feisalas. — Tačiau ji teisi. Galiu 
išeiti tr gauti... 
— Nėra laiko, — atsakė Džonas. — Kaip norėjau pasa- 


kyti, kad maskavimosi menas pagrįstas laikysena ir manie- 
romis, o ne grubiais fiziniais pakeitimais. Pažiūrėkime, ką 
tu turi po ranka. 

Džonui prisitaikyti rūbus nebuvo problemos; jis ir Fei- 
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salas buvo beveik tokio pat kūno sudėjimo. Feisalas karš- 
tai protestavo, kai Džonas išsirinko geriausią Kaire siūtą 
kostiumą, tačiau buvo įveiktas. 

— Kai po Šmito pasirodysiu aš, privalau atrodyti, kaip 
pagarbos vertas verslininkas. O gal tu nori atlikti (4 menką 
darbelį? 

— Ne, — nedvejodamas atsakė Feisalas. 

— Išmintingas sprendimas. Šiuo metu jie tikrins viešbu- 
čius, jei dar to nepadarė. Ketinu kuo mažiau kristi į akis, bet... 

— Tuomet tau reikia nusidažyti plaukus, — patarė Fei- 
salas. Po to, kai Džonas pademonstravo, kas galėtų atsitik- 
ti jam, jei mus sugautų, jis bendradarbiavo, jei ne su 
džiaugsmu, tai bent nuoširdžiai. — Ir antakius. 

— Nemanau, kad turi batų tepalo? 

— Aš pats neblizginu savo batų, — išdidžiai pareiškė 
Feisalas. 

— Atleisk, — tarė Džonas. — Visiškai nemanau, kad 
tu užsiimi tokiais vulgariais darbais. Tuomet turėsi susukti 
man gražų, tvarkingą turbaną. Tamsūs akiniai naktį atro- 
dys šiek tiek keistai. Garbinga tavo senelė tikriausiai turi 
kokių nors dažų blakstienoms ar kitokių dažų? 

Turiu pasakyti, kad buvo labai naudinga stebėti Džoną 
dirbantį. Juodų dažų, nežinau, kokie tai buvo dažai, jis nau- 
dojo nedaug — vos patamsino antakius ir perbraukė tas 11- 
gas blakstienas. Džonas lengvai įdegdavo saulėje; buvau 
mačiusi egiptiečių su tokio šviesumo oda kaip jo. Kai ant 
galvos atsirado turbanas, išvaizda pasikeitė stulbinančiai. 
Daug ką reiškė veido išraiška — suspaustos lūpos, atkištas 
smakras, nuleisti antakiai. 

— Na, o kaip tavo nuostabios mėlynos akys? — paklau- 
siau. 

Jis atsakė automatiškai: 

— „„Daugiau niekada nemylėsiu rudaakės...'' — po to 
trumpai nusijuokė. — Teisingiau ir nepasakysi. Na, o kal- 
bant apie mano nuostabias mėlynas akis, neketinu ramiai 
stovėti, kol kas nors spės į jas įsižiūrėti. Tačiau ką darysi- 
me su tavimi? 
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— Galbūt senelė galėtų man paskolinti apdarą ir šydą. 

Džonas papurtė galvą. 

— Tu per aukšta, kad būtum egiptietė. Bijau, jog tau 
teks persirengti vyru. Nedrįstu apibūdinti tavo gražių mė- 
lynų akių... 

— ,„Pažėrei melo daugiau, nei žvaigždžių danguje...'' 
Atleisk. Neįsižeisk. Kantri muzikoje labai dažnai minimos 
mėlynos akys, ar ne? 

Feisalas spoksojo į mus, tarsi mes būtume pamišę. Gal- 
būt jis buvo teisus. Džonas būtent taip mane veikdavo. 


— Taigi rezultatas lygus, — tarė Džonas. — Kaip sa- 
kiau, turime kažką daryti su tavo plaukais. 
— Nukirpk, — tariau, siekdama žirklių. — Tada Feisa- 


las galės ir man susukti turbaną. 

Džonas paėmė iš manęs žirkles. 

— Sėskis. Aš nukirpsiu. 

— Turėjau žinoti, kad tarp kitų įvairių tavo specialybių 
yra ir kirpėjo amatas. 

Glostydamos susiraizgiusius plaukus tr juos suimdamos, 
Džono rankos lėtai nuslydo nuo viršugalvio iki kaklo. Po 
ilgos pauzės jis tarė: 

— Man kilo geresnė mintis. Tau nė kiek nepakenktų 
kosminis apsivalymas. 

— Apie ką tu kalbi? — stengiausi atsigręžti, tačiau jis 
suspaudė pirštais i1mprovizuotą arklio uodegą ir stipriai ją 


tumptelėjo. 
— Bendravimas su visata, kolektyvinės pasaulio sąmo- 
nės žadinimas, — monotoniškai vardino Džonas. — Tu per 


daug švari, lyginant su Naujųjų amžių žmonėmis, tačiau 
tai lengva pataisyti. 

Kai jis baigė savo pataisymus, buvau purvinas švie- 
siaplaukis su ilga nutysusia arklio uodega ir patamsėju- 
siu tarsi nuo neskustos barzdos smakru. Purvui ir barzdai 
panaudojo sodo žemę, vieną auksinį auskarą davė senelė, 
o marškinius be apykaklės ir ilgomis rankovėmis davė Fei- 
salas. Įsijautusi pareikalavau kristalo ir džinsų nuplėšto- 
mis kiškomis. 
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— Mistinius atpažinimo ženklus įsigysime kokiame 
nors turguje, — tarė Džonas. — Tokiems tipams tinka ska- 
rabėjai, kryžiai su kilpa ir panašūs daiktai. Sortai atkrenta. 
Tavo keliai yra nepakankamai kampuoti. 

— Galėjai tr gražiau pasakyti, — atsakiau. 

„— Tavo kojos, mieloji, kaip skulptūrinės elegancijos 
šedevras, — mielai pasitaisė Džonas. — Šios detalės pa- 
puoštų Afroditę ar jaunutę Dianą. Niekada tokio grakš- 
taus apvalaus grožio stebuklo neįmanoma supainioti su 
vyro kojomis. Trumpai tariant, tavo kojų forma yra reta ir 
dieviška. 

— „Filadelfijos teisėjas'', — atsakiau. 

Džonas pakėlė pirštą 1r užrašė ore skaičių. 

— Taškas tavo naudai. 

Feisalo draugas buvo nedrąsus, kuklus vaikinas. Vos iš- 
girdę automobilio signalą mes išėjome iš namo, jis pakilo 
nuo vairuotojo sėdynės ir neatsigręždamas nuėjo. Jei jis 
norėjo, kad nei Džonas, nei aš jo neįsidėmėtume, jam tai 
pavyko. 

Tokių automobilių kaip šis buvau mačiusi ir anksčiau — 
metalo laužo sąvartynuose ar likimo valiai paliktus gatvėse. 
Jei būtų buvęs geresnės būklės, tiktų vežioti vynuogių der- 
liui; tokie pelekai užpakalinėje dalyje jau trisdešimt metų 
kaip išėję 1š mados. 

— Gerasis Dieve, — tarė Džonas spoksodamas. — Ar 
tai geriausia, ką jis galėjo rasti? Su šiuo laužu nenuvažiuo- 
sime ir dvidešimties mylių. 

— Tikiuosi, jog nemanai, kad esu nemandagus, — at- 
sakė Feisalas. — Jei priminsiu tau, kad dabar negali prie- 
kabiauti, bet kalbi kaip tipiškas pasipūtęs kvailas turistas. 
Mes, neprivilegijuoti Trečiojo Pasaulio Žmonės, neįsten- 
giame kasmet pirkti naujo automobilio, todėl mokame pri- 
žiūfėti juos taip, kad jie važiuotų. 

— Touche,*. — sutiko Džonas. — Viki, lipk pirma. 

Jis padavė man senelės paruoštą krepšį. Tai buvo vie- 
nintelis mūsų bagažas, išskyrus Feisalo lagamino. 


* Tai tik išorė. 
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Feisalas atsisėdo prie vairo. 

— Kur? — paklausė jis. 

— ETAP. 

— Ak, puiku. Jie pirmiausiai patikrins didelius turistų 
viešbučius. 

— Tu tik važiuok, — trumpai atsakė Džonas. 

Šmitas davė man vieną kambario raktą, ,,dėl visa ko." 
Tada aš nepaklausiau, ką jis turėjo galvoje, man rūpėjo ki- 
ti dalykai. Kai perėjau vestibiulį, stengdamasi atrodyti taip, 
tarsi mane domina tik auros, o ne galimi užpuolikai, gailė- 
jausi, kad tada nepaklausiau Šmito. Iš kambario jam reikė- 
JO išeiti tik pakeisti kelionės čekius į pinigus, 0 tai netruko 
ilgai. Net jei jie surado Šmitą, negalėjo patekti pas jį, kol 
jis neatidarė durų, o Šmitas tikriausiai nėra toks kvailas, 
kad įsileistų ką nors, išskyrus... Išskyrus patarnautojus? Ar- 
ba ką nors pamėgdžiojantį mano balsą? 

Džonas ėjo priekyje. Kai išlipau iš lifto, jis manęs jau 
laukė. 

— Ar kas nors negerai? — paklausė jis. 

Neklausiau, iš kur jis žino. Džonas visada pastebėdavo 
mano nuotaikas. 

— Bloga nuojauta, — prisipažinau. 

— Visada reikia tikėtis blogiausio, — tai sakydamas 
paėmė iš manęs raktą. — Pasitrauk į šalį. 

Jis staigiai koja paspyrė duris ir pritūpė. 

— Taip daro filmuose, — pastebėjo jis Išsitiesdamas. — 
Iš tiesų tai beprasmiška, kai pagalvoji, jog dauguma. nusi- 
kaltėlių šiais laikais naudojasi automatais, tačiau manau, 
kad jie viliasi, jog tai atrodo... 

— Jo čia nėra. Prakeiktas pasiutęs senas beprotis, kur, 
velniai rautų, jis išmovė? 

Vonios ir spintos durys buvo atviros. Ką tai reiškia su- 
pratau tik po to, kai apžiūrėjome visas įmanomas slėptu- 
ves; mano liguista vaizduotė piršo mintį, kad vonioje ar po 
lova rasime sumaigytą Šmito lavoną. 

— Jis tikriausiai išrūko varomas savo idėjų; nėra jokių 
kovos požymių, — tariau aš. — Jei jis grįžo pas Larį ieš- 
koti manęs, aš jį nužudysiu. 
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— Jis išvyko kitur, — tarė Džonas. 

— Ką? — apstulbau. Džonas buvo palinkęs virš stalo. — 
Iš kur Žinai? 

— Jis paliko tau laiškelį. 

Popierius buvo suglamžytas ir vėl ištiesintas. Be to, la- 
bai suteptas kažkuo rudu tr lipniu, žodžiai vos įskaitomi. 

„Mano brangioji Viki'' — prasidėjo laiškas. (Aš ver- 
čiu; Šmitas rašė vokiškai.) — ,, Turiu mums reikalingus įro- 
dymus. Paliksiu juos tavo viešbutyje, o tada išvyksiu į mū- 
sų susitikimo vietą...'' | 

— Ką tai reiškia? — paklausiau. — Kokie įrodymai? 
Niekada apie juos man neužsiminė. Koks viešbutis? Kokia 
susitikimo vieta? 

— Nurimk, — Džonas atsisėdo prie stalo. — Pagalvo- 
kime, gal įsivaizduosime, ką jis ketina daryti. 

— Gal geriau eime iš čia. 

— Nereikia skubėti. Jie jau čia buvo. 

— Iš kur... — nutilau. Džonas troško pasirodyti; vos 
pastebima šypsena ir ramus žvilgsnis kvietė mane kvailai 
plepėti, kad jis galėtų kantriai man viską paaiškinti. — Kur 
buvo laiškas? — paklausiau. 

Džonas atlaidžiai linktelėjo, kaip mokytojas kvailam 
studentui, Kuris pagaliau šį tą pradeda suprasti. 

— Ant stalo. Kažkas jį išlygino. 

— Bet Šmitas būtų Jį išmetęs į šiukšlių pintinę ar ant 
grindų, po to, kai apliejo valgiu... 

— Tyčia apliejo valgiu, — padrąsino Džonas. 

— Užuomina, kad jis išmetė laišką todėl, kad jis lip- 
nus, drėgnas ir neįskaitomas, ir parašė kitą. — Pradėjau 
žingsniuoti po kambarį. — Jis tikėjosi, kad jie anksčiau ar 
vėliau jį suras. Manęs nebuvo... — Pažvelgiau į laikrodį. — 
Ilgiau nei penkias valandas, o jie mūsų ieško nuo ankstaus 
ryto. Pakankamai laiko apžiūrėti visus Luksoro viešbučius. 
Jis įsiregistravo savo pavarde... 

— Jei Šmitas toks protingas, kaip aš tik dabar pradedu 
pripažinti, tai jis apleido šį kambarį tuojau pat, kai tu iš- 
ėjai,— tarė Džonas. — Pakeitęs išvaizdą, jei aš pažįstu Šmi- 
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tą. Pagalvokime. Ką daryčiau? Įsitaisyčiau vestibiulyje. Ti- 
kėčiausi, kad tu grįši anksčiau, nei jie suras Šmitą. Tačiau 
būčiau pasiruošęs išvykti, jei pirmi čia pasirodytų jie. Šmi- 
tas jau turėjo išsikeitęs kelionės čekius ir gavęs pasą. 

— Jie čia pasirodė pirmi. 

— Ir rado išsiųstą laišką, — Džono akys linksmai švy- 
tėjo, o Kai palaipsniui viskas aiškėjo, jose atsispindėjo su- 
sižavėjimas. — Supranti, ką padarė mažasis nykštukas, ar 
ne? Šis laiškas yra ne tik klaidinantis manevras, bet ir ban- 
dymas tave apsaugoti tuo atveju, jei tave vėl būtų sugavę. 
Jei Smitas turi įrodymų, galinčių įrodyti jų kaltę, jiems ge- 
riau tavęs neskriausti. Tiesą sakant, jiems labai svarbu iš- 
saugoti tave sveiką ir gyvą, kad galėtų siūlyti sandėrį; tyla 
arba bent delsimas mainais į tave, — nutilo, 0 po to išsakė 
aukščiausią savo pripažinimą: — Pats nebūčiau geriau pa- 
daręs. 

— Taigi tu manai, kad jis nesugrįžo į tą namą? 

— Tik ne mūsų Smitas. Ar tu — bėglė ar belaisvė, jis 
labiausiai tau gali pagelbėti likęs laisvas. — Džonas vėl 
ėmėsi tyrinėti laišką. — Daugiau čia nieko nematau. Ta- 
čiau nebūčiau nė kiek nustebęs, jei jis... Palauk minutėlę. 
Kas čia? 

— Tikriausiai užtiško padažas, — tariau, kai jis pakėlė 
tuščią dėmėtą lapą. 

— Dėmės išsidėstę įtartinai tvarkingai, — sumurmėjo 
Džonas. | 

— Pabandyk sujungti taškus, — sarkastiškai pasiūliau. 

Džonas triumfuojančiai šūktelėjo. 

— Štai! Pažvelk. 

Pasičiupęs parkerį jis pradėjo braižyti, tik ne linijomis 
jungdamas taškus, bet keletą lygiagrečių linijų. Penkias ly- 
giagrečias linijas. Jos suteikė toms keistoms dėmėms sis- 
temą. Tai buvo muzikinės natos. 


— Jokio rakto, — sumurmėjo Džonas. — Tarkim, jog 
tai raktas C, bet nėra jokių kitų netikėtumų. Iš tiesų sunku 
Jas nustatyti... — jis pradėjo švilpauti. — Užgavo širdies 
stygas? 
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— Jei įmanoma, pasistenk kalambūrais nekalbėti, — 
kritiškai atsakiau. — Ne, ji nieko neprimena. 

— Na, oši? — skirtumas buvo nedidelis. Pamaniau, kad 
jis išgavo kelis įvairesnius aukštus ir (arba) žemus garsus. 

— Tai laiko gaišimas, — suniurnėjau. — Šmitas tik- 
riausiai stengėsi būti sumanus, tačiau jei tai viena iš jo pa- 
mėgtų kantri muzikos melodijų, tu niekada neatspėsi ko- 
kia tai daina, nes visame prakeiktame jo repertuare yra vos 
trys ar keturios melodijos. 

Džonas sunkiai susmuko į krėslą. 

— O Dieve. Turėjau suprasti. 

— Ką? Ką? 

Jis stengėsi pasakyti man tikrąją versiją, tačiau taip stip- 
riai juokėsi, kad negalėjo susičiaupti. 

— Jei egiptiečiai nenukals jam medalio, aš pats tai pa- 
darysiu. Ir pabučiuosiu į abu skruostus. Jis išvažiavo nak- 
tiniu traukiniu į Memtį. 


Dvyliktas skyrius 


Kabaryje nebuvo jokių asmeninių daiktų. Negalėjau 
nustatyti, ar juos susirinko Šmitas, ar spėjami Džono ieš- 
kotojai. Kai mes tęsėme savo paieškas, ,,jie'' tapo vis ma- 
Žiau hipotetiniai; nes darbavosi gana tvarkingai, tačiau aš 
abejojau, ar Šmitas būtų iškėlęs iš lovos čiužinį, o po to 
padėjęs jį į vietą ir užtiesęs patalus. Ieškotojai tikriausiai 
buvo vyrai; jie nesivargino patiesti ant čiužinio paklodę. 

— Ar yra naktinis traukinys į Memfį? — paklausiau, 
tyrinėdama naktinio staliuko stalčius. 

— Yra vienas į Kairą. Labai panašu, — Džonas grįžo iš 
vonios. — Ten nieko nėra. Kas komodos stalčiuose? 

— Tik šiandien pirkti suvenyrai, — krepšys su Netferti- 
te buvo pačiame viršuje. Apverčiau jį ir papurčiau. — Jis 
netgi pasiėmė šį bei tą, ką buvau palikusi — kosmetiką, 
akinius nuo saulės... 

— Šokoladą, obuolius ir imbierinius sausainius? 

Nenorėjau prisiminti tos nakties apleistoje bažnyčioje, 
kai mes „pietavome'' iš mano kuprinėje buvusių likučių. 
Anksčiau ar vėliau turėsiu kažką daryti su tais vis platė- 
Jančiais mano apsauginės sienos įtrūkimais, tačiau ne da- 
bar, kai nuo saugumo mus vis dar skiria keturi šimtai my- 
lių, kai Šmitas nežinia kur ir, vien tik Dievas žino, ką vei- 
kia, o Meri nekantrauja atnaujinti seną pažintį. Aš trumpai 
atsakiau: 

— Jis galėjo mums palikti šiek tiek pinigų. 

— Jis nepaliko jokio vertingesnio daikto. Žinoma, turėjo 
įtikinti, kad nė vienas iš mūsų neketina grįžti į šį kambarį. 

— Aišku, — atsakiau. 

— Taip ir yra. Nieko nėra, išskyrus kelias kelionės bro- 
šiūras. Aš eisiu pirmas. Nusileisk kitu liftu. Susitiksime 
prie automobilio. 
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Tačiau išlipusi iš lifto, pamačiau Džoną netoliese, jis 
žvilgčiojo į laikrodį, tarsi lauktų kažko, vėluojančio į susti- 
tikimą. Nežymus jo galvos kryptelėjimas į šoną nukreipė 
mano dėmesį link registracijos stalo. 

Pirmiausia pamačiau Fogingtoną Smitą. Jis buvo vien- 
plaukis ir susiraukęs kalbėjosi su patarnautoju. Šis vis purtė 
galvą, žiūrėdamas ne į Perį, bet į jo draugę. Iš nugaros aš 
galėjau matyti tik baltą kailinį apsiaustą, 11gą vakarinę suk- 
nelę, nubalintus plaukus. 

Nėriau už storos kolonos. Džonas lėtai priėjo ir stabte- 
lėjo užsidegti cigaretę. 

— Taviškiai? — paklausė. 

— Ne. Aš taip nemanau. Taviškiai? 

— Šiuo metu privalome manyti, kad visi, kurie ne su mu- 
mis, yra prieš mus. Eik, tik nebėk, prie artimiausio išėjimo. 

Tai vienintelė išeitis; slapstydamasi abejotinoje slėptu- 
vėje sukelčiau dar daugiau įtarimų. Tačiau jaučiausi taip, 
tarsi vestibiuliu mane lydėtų gigantuško prožektoriaus švie- 
sa, o kai kažkas užstojo man kelią, aš vos nepamečiau per 
didelių Feisalo sandalų. 

— Atleiskite man, jaunuoli. 

Nesuvokdama pažvelgiau sau per petį Ir tik po to su- 
pratau, kad jaunuolis esu aš. Mane užkalbino žilaplaukis 
amerikietis su ryškiai raudona feska. Jis norėjo sužinoti, 
kur pirkau savo marškinius. Kokia esu naivuolė, kol jis ne- 
pasiūlė man išgerti ir pasikalbėti, nesupratau, kad jam rū- 
pėjo ne tik marškiniai. 

Jau ketinau jam pasakyti, ką jis gali daryti su savo gė- 
rimu — ir savo feska — kai link durų einantis Džonas mos- 
telėjo savo porteliu ir skaudžiai trenkė man į koją. Kaip 
poetai sakytų, tai buvo naudinga užuomina. 

Pamačiusi automobilį, pradėjau bėgti, variklis veikė. 
Džonas įstūmė mane vidun. 

— Kvaiša, — tarė jis piktai. — Ko tu sustojai? Manau, 
kad Fogingtonas Smitas galėjo tave pamatyti. 

— Negaliu nieko padaryti, jei vyrai prieš mane neatsi- 
laiko, — atsakiau, krisdama į jo glėbį, kai Feisalas netikė- 
tai Ir vargu ar pagal taisykles apsisuko gatvėje. 
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Džonas pasodino mane tiesiai. 

— Kai tu su šiuo kostiumu, man visiškai nesunku tau 
atsispirti. 

— Dar kartą sutriuškinai. 

— Pradedu suprasti, kodėl jūs įkyrėjote tokiai daugy- 


bei Žmonių, — tarė balsas iš priekinės sėdynės. — Kur Herr 
Direktor ? Kur mes važiuojame? Ką... 
— Klausk po vieną klausimą, — nutraukė Džonas. — 


Visų pirma siūlau tau pasukti 1š krantinės. Jei įmanoma, 
važiuok nuošaliomis gatvėmis... 

— Visų pirma mes turime pravažiuoti pro geležinkelio 
stotį, — pertraukiau. 

— Ne, nevažiuosime. 

— Taip, važiuosime. Noriu įsitikinti, kad Šmitas... 

— Ne, nevažiuosime. 

— Liaukitės! — isteriškai riktelėjo Feisalas. 

— Tiesa, — tarė Džonas. — Šiaip ar taip, kas čia vado- 
vauja? 

— Aš nesisukiosiu nuošalių gatvių labirintais, — pa- 
reiškė Feisalas. — Juo greičiau išvažiuosime iš Luksoro, 
tuo laimingesnis aš būsiu. 

Džonas atsiduso. 

— Tai 1š tiesų pats beprasmiškiausias ginčas. Viki, nė- 
ra prasmės Šmito ieškoti stotyje. Aš... na... buvau nevisiš- 
kai nuoširdus su tavimi. 

— Ne! — sušukau. — Tu, nevisiškai nuoširdus? Nega- 
liu tuo patikėti. Kokią mažą mažulytę nesvarbią detalę tu 
praleidai? Nesakyk, leisk man atspėti. Nėra jokio naktinio 
traukinio į Memtį, tiesa? 

— Nėra jokio prakeikto traukinio į Memtį. Taškas. Sa- 
kinio pabaiga! — jis nejučia ėmė šaukti, o po to išgirdau 
trūkčiojantį jo kvėpavimą. — Sakiau tau tai, — tęsė jis ke- 
liais decibelais tyliau. — Ką dėl daugybės priežasčių — ir 
visos labai rimtos — nepaminėjau, tai, kad yra keli nakti- 
niai traukiniai į Kairą. Gal norėtum sužinoti mano nuomo- 
nę, kurį traukinį greičiausiai pasirinko Smitas, ar verčiau 
tęsi beprasmius įžeidinėjimus? 
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— Nekenčiu, kai tu taip kalbi, — sumurmėjau. — Tęsk. 

— Egiptiečių traukiniai, — tarė Džonas, dar labiau er- 
zinančiai tęsdamas žodžius ir dar daugiau siutinančiai tiks- 
liai, — yra kelių tipų. Tarp Luksoro ir Kairo kursuoja du 
greitieji ,,Vagon Lits'' traukiniai su miegamaisiais vago- 
nais. Tiesa, jie išvyksta iš Asvano, bet tai mums nesvarbu. 
Vienas išvažiuoja iš Luksoro pusę aštuonių, o kitas pusę 
vienuolikos. Vargu ar reikia pridurti, kad abiejų laikai nė- 
ra visai tikslūs. | 

— Vargu ar reikia. Kaip tu sužinojai išvykimo laiką? 

— Manau, kad tau jau minėjau, jog mano profesijos 
žmogui, kuris nori sėkmingai dirbti, būtina tiksliai Žinoti 
tvarkaraščius. Ši taisyklė ypač svarbi transporto tvarkaraš- 
čiams. Iš tiesų, — susimąstė Džonas, — kada nors turė- 
čiau parašyti mažą vadovėlį. Taisyklė numeris vienas: vos 
atvykęs į vietą, sužinok, kaip galima išvykti, nes gali tekti 
skubėti. 

— Džonai, nedaryk to, — įsiterpiau labai atsargiai. 

— Tuomet liaukis mane blaškyti. Kaip jau sakiau, dau- 
guma traukiniais keliaujančių turtingų turistų važiuoja bū- 
tent šiais traukiniais. Ir tai, mieloji, yra labai rimta prie- 
žastis, dėl ko Šmitas, jei gerai jį pažįstu, nevažiuos nė vie- 
nu iš jų. Be to, jie turi dar vieną trūkumą, nes niekur nesto- 
ja tarp Luksoro ir Gizos, tik atvažiavę į Kairą. Taigi de- 
šimt ar vienuolika valandų negali išlipti iš šio traukinio. 
Jei aš nerimaučiau, kad mane gali persekioti, norėčiau tu- 
rėti didesnį pasirinkimą. 

— Logiška, — sutikau. — Taigi kokia alternatyva? 

— Labai džiaugiuosi, kad paklausei. Kiti naktiniai trau- 
kiniai stoja dažniau, tačiau tik vienas iš jų yra pirmos kla- 
sės. Pirmos klasės traukinys yra pakankamai patogus, net- 
gi pagal jūsų ratinuotus amerikietiškus standartus. Antroji 
ir trečioji klasė visai kas kita, ir net jei Šmitas būtų dar 
nusiteikęs pakęsti spūstį bei karštį, bet jam nepavyktų ap- 
simesti studentu ar egiptiečiu. 

— Taigi... 

— Taigi, manau, kad jis ketina išvažiuoti vienuoliktą 
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valandą popiet. Šis traukinys stoja Suhage, Asjute, Mini- 
joje. Jei jis nori apgauti, nusipirks bilietą iki pat Kairo, bet 
išlips vienoje iš minėtų stočių. 

— Ar tai paskutinis traukinys? 

— Yra tr kiti, po vidurnakčio. Mums reikia suprasti, 
kad jis turėjo galvoje ne tik „naktį,'' bet ir ,,„vakarą''. Laiš- 
kas pažymėtas šios dienos data. 

— Tai gudru, bet labai subtilu, — atsakiau. 

Mes išvažiavome iš miesto centro, ir dabar kelią ap- 
švietė tik pravažiuojančių mašinų žibintai. Džonas atsitrau- 
kė į priešingą kampą. Jis nieko neatsakė į mano komenta- 
rą, tačiau aš vis dar girdėjau jo sunkų kvėpavimą, kuris 
man nepatiko. 

— Ar gerai jautiesi? — paklausiau. 

— Puikiai. 

— Galbūt turėtum praryti dar vieną iš tų... 

— Ką tik tai padariau, — jis valandėlę dvejojo, 0 po to 
tarė: — Jei netyčia užmigčiau, pažadink mane neprivažia- 
vus Nag Chamadijaus. Galbūt tuomet reikės dar kartą ap- 
galvoti mūsų strategiją. 

— Kokią strategiją? — paklausiau. — Jei turi galvoje 
kokį nors planą, norėčiau, kad mane su juo supažindin- 
tum. Ar mes ketiname susitikti su Šmitu vienoje iš tavo 
minėtų Miestų, ar tu ketini važiuoti tiesiai iki Kairo, ma- 
nydamas, jog šis sukleręs metalo gabalas gali taip toli nu- 
važiuoti, ar... | 

Feisalas pertraukė mane garsia arabiška pastaba. 

— Ką tu pasakei? — palinkau į priekį. 

— Geriau neversiu pažodžiui. Yra panaši ir angliška 
patarlė apie valdingas moteris. 

Girdėjau slopinamą Džono juoką. 

— Eli, vaikai, būkite mandagūs. Pagrindinis šiaurės pietų 
greitkelis ir geležinkelis kerta upę ties Chamadijumi. Jei 
jie ketina užkirsti mums kelią, tai patogiausia vieta. Prieš 
važiuodami per tiltą, turime apsižvalgyti. Kol ten nenuvyk- 
sime, nėra kas daryti, todėl liaukitės kivirčytis ir leiskite 
man šiek tiek pamiegoti. 
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Negalėjau sugalvoti atsakymo, kuris nebūtų grubus, vai- 
kiškas ar bereikšmis, todėl tylėjau. 

Nenuvažiavus nė mylios, Džonas jau miegojo ir labai 
giliai, nes tik mieguistai sumurmėjo, kai apkabinau jo pe- 
čius ir paguldžiau jį ant sėdynės, o galvą padėjau sau ant 
kelių. Kol šis automobilis važiuos, Feisalui teks vairuoti 
be poilsio. Automobilis grėsmingai drebėjo, tačiau varik- 
lis dirbo stebėtinai tyliai. 

Judėjimas buvo gana intensyvus. Egipto vairuotojai tu- 
ri bjaurų įprotį prasilenkdami su kitu automobiliu įjungti 
ryškias šviesas. Nuolat pro šalį lekiant kitai mašinai, steng- 
davausi nenulenkti galvos, tačiau man vis nepavykdavo. 
Žibintų šviesa trumpai ir ryškiai apšviesdavo automobilio 
vidų. Parėmusi ranka, subtiliai laikiau lyg skulptoriaus 1š- 
kaltą galvą, akiduobėse tamsūs šešėliai, oda tampriai pri- 
gludusi prie skruostikaulių ir smilkinių. Veide jokio putlu- 
mo, išskyrus pravertas lūpas. 

— Ar jis užmigo? — vos girdimai paklausė Feisalas. 

Švelniai įgnybau Džonui į ranką. Jis nereagavo, netgi 
nesumurmėjo nepatenkintai. Tačiau tai nieko neįrodė. Ap- 
simesti miegančiu ar be sąmonės buvo viena iš mėgstamų 
j0 gudrybių. 

„„Kai jie mano, kad tu nejauti, liaujasi mušę'', — kaž- 
kada, vienos paskaitos apie nusikaltimus metu, rimtai pa- 
aiškino Džonas. 

— Manau, kad taip, — pakėlusi ranką, perbraukiau 
skruostą. 

— Atleisk, kad buvau grubus. Tačiau ir tu būni šiek tiek 
šiurkštoka su juo, sutik? 

— Jis taip pat nebuvo man labai malonus. 

— Malonus tau? — Feisalo balsas pakilo. — Jo čia se- 
niai nebūtų, jei ne tu. Jis visiškai čia neketino dalyvauti. 
Stengėsi atkalbėti ir mane. Jei tu nebūtum nukritusi lyg iš 
dangaus... 

— Palauk valandėlę, — tariau. — Pasakyk man tiesiai. 
Ar tu manai... 

Jis ne tik manė. Jis pasakė man tiesiai ir brutaliai. Nes 
Feisalas nelabai mane mėgo. Lygiai taip, kaip ir aš jo. 
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— Šis ypatingas projektas prasidėjo daugiau nei prieš 
trejus metus. Džonis anksčiau atliko kelis darbus Blenki- 
ronui, tačiau šis buvo kur kas sudėtingesnis, todėl Blenki- 
ronas pasamdė grupę, vadovaujamą Žmogaus, vadinusio sa- 
ve Maksu. Po to, kai buvo baigtas kapo restauravimas, ir 
Maksas atliko savo darbą, Blenkironas susisiekė su Džo- 
niu. Džonis atsisakė Ir norėjo pasitraukti. Manau, kad jie 
būtų leidę jam tai padaryti, nes jis negalėjo išduoti jų, ne- 
apkaltindamas savęs, jei kažkam nebūtų kilusi gudri min- 
tis, kad tada, kai Blenkironas Kaire kraus savo trofėjus į 
lėktuvą, Džonis turi apiplėšti muziejų. Ar jam pavyktų, ar 
ne, šis bandymas atitrauktų dėmesį. 

— Labai praktiška, — sumurmėjau. — Kieno ši gudri 
mintis? | 

— Negali atspėti? Maksas yra verslininkas, jis neturi 
laiko nenaudingoms emocijoms kaip kerštas — 0 tuo va- 
dovavosi asmuo, pasiūlęs triuką su muziejumi. Tai atrodė 
protinga mintis, tačiau turėjo daug trūkumų, svarbiausias 
Iš jų — priversti tokį klastingą nelabąjį kaip Džonis sutikti 
atlikti darbą, kurio jis nenori. Maksas tai puikiai suprato ir 
būtų buvęs nepaprastai laimingas, jei Džonis nedalyvautų. 
Deja, jo grupė primena tam tikras kitas nelegalias organi- 
zacijas tuo, kad yra orientuota į šeimą, o vienintelis gyvas 
tos nepaprastos šeimos narys yra... Matei, kokia ji yra. Kaip 
manai, ar lengva buvo Džoniui, uždarytam dieną naktį su 
ta maniake, klausytis nešvankių grasinimų ir žinoti, kad 
jei tik palies ją pirštu, ji atsikeršys tau? 

Atrodė tarsi klausausi ilgos, priešiškai nusiteikusio su- 
tuoktinio versijos skyrybų byloje. Įvykiai, kurie atrodo vi- 
siškai paprasti ir aiškūs vieno asmens atžvilgiu, parodo vi- 
siškai kitą aspektą, kai išklausai kito Žmogaus versiją. 

— Jie ir įtraukė tave į šį kruizą, — tęsė Feisalas. — 
Įkišo kažkokį suklastotą pranešimą į negyvo šnipo kišenę — 
nežinau smulkmenų. Kai tik Džonis suprato, kur įsipainiojo, 
tuoj nutraukė su tavimi ryšius. Dženi taip pat grėsė pavo- 
jus, nes jie žinojo, kas ji yra ir kur ją galima rasti; jei jis 
nebūtų sutikęs vežtis ją kaip nieko nenutuokiančią įkaitę 
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drauge į kruizą, jie būtų ją pagrobę, ar dar blogiau. Jis pla- 
navo kažkurioje kruizo vietoje išsiųsti Dženi atgal. Kai ji 
bus saugi, galėdamas pasirūpinti ir savimi. Jam į galvą ne- 
atėjo, kad jie suras dar vieną įkaitę. Įdomu, ar tu gali įsi- 
vaizduoti, kaip jis jautėsi tą dieną Gizoje, kai pamatė tave? 

Aš galėjau įsivaizduoti. Tada mačiau jo veidą. 

Kitą dieną Džonas, improvizuodamas, kaip tik jis vie- 
nas moka, sugebėjo 1š jų rankų ištraukti Dženi. Bet tada 
pasirodė Šmitas ir vėl buvo du įkaitai. Prisiminiau siaubą 
jo balse, kai Amarnoje pamatė Šmitą — ir Meri šypseną. 
Žinoma, ji žinojo, kas yra Šmitas. Ji tikriausiai įsiminė 
kiekvieną mano biografijos detalę, ypač tą epizodą, kur da- 
lyvavo jos broliai. 

— Kodėl jis man nieko nepasakė? — paklausiau. 

— Jie pasistengė, kad jis neturėtų galimybės tau papa- 
sakoti. Abu buvote sekami dieną ir naktį. Kaip įsimylėjusi 
jaunamartė ji turėjo puikų pasiteisinimą prikibti prie Džo- 
nio lyg dagys, o kai ji nebuvo su juo, tada Blenkironas ar 
kas nors kitas buvo su tavimi. 

Žodžiai gėlė tarsi gyvatės įkandimas, bet dvigubai skau- 
džiau, nes maniau, jog galų gale tr aš turėjau kažką įtarti. 
Dar Feisalui to nepasakius, žinojau, ką jis ketina pasakyti. 

— Ne tai buvo pagrindinė priežastis. Aš girdėjau, kaip 
jie Džoniui aiškino su smulkiausiomis detalėmis, ką būtent 
jie tau padarys, jei tu sužinosi tiesą iš jo ar kokiu kitu būdu. 

— Gerai, supratau, — atsakiau kimiai. — Neprivalai 
kalbėti... 

— Šiaip ar taip aš kalbėsiu. Ar supranti, kad kol laivas 
plaukė upe, tu buvai visiškai atskirta nuo pasaulio tr jų val- 
džioje? Reikšmingi tvarkaraščio pasikeitimai nieko nereiš- 
kė; taip buvo numatyta iš anksto, ir mes visi tai žinojome, 
išskyrus Džonį. Jie užklupo jį netikėtai, sutrukdė padaryti 
jūsų pabėgimo planą. Blenkironas kontroliavo laivą, ko- 
mandą ir pusę keleivių. Ir gydytoją. Tą pačią akimirką, kai 
tu suprasi ar bent įtarsi, kas čia vyksta, jis suleistų tau vaistų 
ir užrakintų kambaryje, ant durų pakabinęs užrašą ,,Karan- 
tinas''. Ten tu, bejėgė ir nepasiekiama, prabūtum, kol... 
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— Jie išmestų mane pro bortą, — sumurmėjau. — Ar 
tai būtų kas nors kur kas... kur kas išradingiau? 

— Nepaprastai išradinga, — Feisalo balsas šiek tiek su- 
švelnėjo, tačiau jis dar nesiruošė paleisti mane nuo kabliu- 
ko. — Ir 1lgoka procedūra. Jie buvo pasiruošę taip pat su- 
sitvarkyti ir su Šmitu, jei šis pradėtų įkyrėti. Žmonės daž- 
nai serga, nekiltų įtarimo, jei jus abu įveiktų ta pati reta ir 
pražūtinga liga. Tavo vienintelė galimybė išgyventi — ir 
toliau nesuprasti, kas čia vyksta, o tai reiškė, kad tavo įta- 
rimai ir priešiškumas turėjo būti nukreipti prieš Džonį. Jie 
pažadėjo jam, kad jei jis sutiks bendradarbiauti, tau leistų 
drauge su kitais keleiviais išlipti Luksore į krantą. 

— Jis tuo patikėjo? 

— Žinoma, ne. Jis sumaišė dangų su žeme, kad išga- 
bentų tave į saugią vietą, neišduodamas informacijos, kuri 
sukeltų tau dar didesnį pavojų, bet galų gale jam reikėjo 
kovoti ne tik su Blenkironu, bet ir su tavimi. 

Tyliai plūsdamasis Feisalas pasuko — nusprendžiau, 
kad norėdamas išvengti kažkokios kliūties ant kelio — ir 
automobilis kelis jardus kratėsi, kol vėl sugrįžo į grįstą ke- 
lią. Su kita ranka prilaikiau Džono galvą. 

— Kiek dar liko iki Chamadijaus? — paklausiau. 

— Dar trisdešimt ar keturiasdešimt kilometrų. Ar tu ban- 
dai pakeisti pokalbio temą? 

— Taip. 

— Neseniai be galo daug klausinėjai. Dabar gali suži- 
noti kai kuriuos atsakymus, kurių niekada neišgirstum iš 
Džonio. 

Nieko neatsakiau. Praėjusios savaitės įvykiai sukosi at- 
mintyje lyg užsienio filmas, kurį pirmą kartą žiūrėdama ne- 
supratau. Feisalo subtitrai visai kitaip nušvietė kiekvieną 
sceną. 

Viešai Džonas gana gerai vaidino, tačiau pastebėjau, kad 
jis niekada nesikreipdavo į ją švelniai ir jos neliesdavo, jei 
tik galėdavo to išvengti. Kai niekas nematė... Dabar, kai 
žinojau kokia yra Meri, buvau įsitikinusi, kad ji mėgavosi 
sukeldama jam pavojingą, o kartais visiškai bejėgišką pyktį. 
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Mėlynės ant jos rankos, bent jau vieną kartą, tai aiškiai įro- 
dė, kad jai pavyko, bet už tas mėlynes ji greitai ir efektyviai 
atsikeršijo. Garsiai besirūpindamas Šmitas išdavė jai mano 
fobijas, tačiau tai ji būtų supratusi ir iš mano elgesio. 

Tas nelaimingas atsitikimas buvo bendras projektas — 
Laris vedasi mane gilyn į kapo rūsį, o Meri ar kas nors 
kitas sugadina apšvietimą. Džonas tikriausiai įtarė, kad kaž- 
kas atsitiks, bet negalėjo tam užkirsti kelio. Svarbiausia, 
kiek įmanoma greičiau, atsirasti šalia manęs. 

Tai ne vienintelis kartas, kai jis sugalvojo pasiteisini- 
mą būti greta, nes bijojo, jog aš galiu pakliūti į bėdą. Poil- 
sio kambaryje pasirodęs Šrioderis-Maksas sukėlė jo įtari- 
mus, todėl jis įsis1ūlė drauge pėsčiomis eiti iš slėnio į Deir 
al Bachri, bijodamas palikti mane vieną su Lariu ir Edu. Ir 
neleido drauge eiti Meri, ne vien todėl, kad ji kėlė man 
papildomą grėsmę, bet ir todėl... kad pabėgtų nuo jos bet 
kokiomis priemonėmis ir bent trumpam laikui. Tai buvo 
tarsi tyro oro gūsis kanalizacijoje uždarytam žmogui. 

Tačiau labiausiai įstrigo man tos nakties prisiminimas, 
kai jis išsekė paskui mane į denį, kol Šmitas šoko su Meri. 
Tąkart tikriausiai buvo tarsi pamišęs nuo nerimo, beviltiš- 
kumo ir pasibjaurėjimo bei būtinybės slėpti šiuos jausmus. 
Nenuostabu, kad jis nesusivaldė. Tačiau vos kelias akimir- 
kas. Suprasdamas, kad mus stebi, jis tyčia mane išprovo- 
kavo parodyti, kad mes vis dar priešai, ir privertė mane 
grįžti į palyginti saugų kambarį. 

Tą naktį tr keletą kitų kartų pakako laiko trumpai pasa- 
kyti: ,,Ak, beje, Viki, iš tiesų aš nesu vedęs tos mažos bjau- 
rybės, tai tik vaidinimas, o tau gresia rimtas pavojus, to- 
dėl, Kai tik duosiu tau ženklą, bėk, pasislėpk ir nesirodyk. 
Ir pasiimk su savimi Šmitą."" 

Žinoma, aš būčiau paklausiusi, nieko neklausinėdama 
ir neprieštaraudama. Kaip ir Šmitas. 

Tiesa. 

Feisalas sulėtino ir išvažiavo į šalikelę. Jis atsisuko, ran- 
ka pasirėmė į sėdynės atlošą. 

— Kas nutiko? — paklausiau. 
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— Nieko. Taip viliuosi. Netrukus privažiuosime tiltą, 
o aš nenoriu dar jo žadinti. Nemanau, kad jis būtų padoriai 
išsimiegojęs bent vieną naktį nuo to laiko... 

— Feisalai, liaukis. | 

— Noriu akcentuoti tik dar vieną menką dalykėlį. Kai 
Džonis sutiko su Blenkirono pasiūlymu, jis nesitarė dėl sa- 
vo gyvybės. Apte ją net neužsiminė. Jis derėjosi tik dėl ta- 
vo gyvybės, ne dėl savo, ir norėjo, kad tu ir toliau apie jį 
galvotum blogiausius dalykus, jei tik tai garantuotų tau sau- 
gumą. Aš visiškai nekaltinu tavęs, kad juo abejojai, tačiau 
je1 teisingai supratau iš įvairių Žmonių girdėtas užuomi- 
nas, jis dėl tavęs tr anksčiau kišo galvą; kilpą. Ar tau bent 
kartą nekilo mintis suabejoti savimi? 

Feisalo taktika buvo tokia pat efektyvi kaip smūgiai ta- 
ranu. Sienos buvo sugriautos, aš gulėjau kniūpsčia ant griu- 
vėsių. Jaučiau, kad jei kada nors dar sugebėsiu pakelti gal- 
vą, pamatysiu kažką, kas pateisins šią siaubingą patirtį, ta- 
čiau tą akimirką galvojau vien apie tai, kaip stipriai aš ne- 
kenčiu Feisalo. Kai šliauži ant pilvo lyg gyvatė, norėtum, 
kad draugiją palaikytų kita gyvatė. 

— Na, o ką tu padarei dėl savo mokyklos draugo? — 
pareikalavau atsakymo. — Tu vis dar bendradarbiautum su 
Blenkironu, jei Džin Luiso žmogžudystė nebūtų sukėlusi 
abejonių dėl tavo paties gyvybės. Tas vargšelis man nieko 
nepasakė; jie nužudė jį vien tik iš atsargumo taip, kaip tu 
-1šmeti vapsvų lizdą iš savo terasos. 


— Džonis'tai greitai suprato, — ironiškai tarė Feisa- 
las. — Prisipažįstu, kad tik po to sutikau tave nugabenti į 


saugią vietą. Jis pats niekaip to negalėjo padaryti, jie ste- 
bėjo jr lyg maitvanagių pulkas, ir jau buvo praradęs viltį. 
Viki, aš neįrodinėju, kad esu bent kiek kilnesnis už kitus 
žmones. Prieš kelias dienas Džonis įkalbėjo mane surasti 
tau ginklą. Hamidas buvo vienas iš mūsų, nesunkiai pri- 
lindau prie raktų. Tačiau... 

— Tačiau, — tarė tylus balsas, — tau bus labai blogai, 
Jei nepradėsi vėl važiuoti. Kodėl sustojai? 

Feisalas įjungė pavarą ir išvažiavo į kelią. 


278 


— Maniau, kad tau reikia... 

— Būtų gerai ką nors atsigerti. Ir baikite tuščiai liežu- 
vauti. 

— Ką tu girdėjai? — paklausiau, dėkodama, kad tamsa 
slepia mano veidą. 

„.— Gana daug, — atsakė Džonas. 

— Meluoji? 

— Aš visada meluoju, ar ne? 

Nebegalėjau kalbėti šia tema. 

— Jei tu pasikelsi nuo mano kelių, paduosiu tau gerti. 

— Keiti pokalbio temą, mieloji? — žinojau, kad jis ne- 
iškęs nepasakęs šios užuominos. Link mūsų ryškioje švie- 
soje dardėjo sunkvežimis su kontrastingais šešėliais, Džo- 
no veidas, apgaubtas sušiauštų plaukų, įgavo linksmos bai- 
dyklės išvaizdą, bet aš labai gerai pažinojau jo balso mo- 
duliacijas, kad nepastebėčiau ženklų. Kai žiovaudamas at- 
sisėdo, išgirdau audeklo šlamėjimą ir tylų spragtelėjimą. 
Laikas dviems mažoms geltonoms piliulėms? Kiek dar ga- 
li jų praryti, kol 1ms laipioti sienomis? 

Aš pasilenkusi kuičiausi senelės sukrautame krepšyje. 
Ji tikriausiai ištuštino visą maisto sandėliuką. Maisto čia 
būtų pakakę tuzinui Žmonių — duona, virti kiaušiniai, vai- 
siai, šešios skardinės sodos vandens. Atidariau vieną skar- 
dinę ir padaviau Džonui. 

— Nežinau, kas tai yra... — pradėjau sakyti. 

— Nesuprantu ir aš. Skonis primena akumuliatoriaus 
rūgštį. Nieko tokio, svarbu, kad skystis. Kur mes esame? 

— Ketvirtis valandos iki Nag Chamadijaus, — atsakė 
Feisalas. — Tikiuosi, kad tik liguista vaizduotė privertė tave 
paminėti kelio užtvaras? Jei nepravažiuosime čia... 

— Šiauriau yra kiti tiltai. Ir, jei gerai prisimenu, kelias 
rytinėje pakrantėje? 

— Taip, link abiejų. Tu neatsakei į mano klausimą. Kas 
verčia tave manyti, kad jie gali mūsų laukti prie Chamadi- 
jaus? | 

— Fogingtonas Smitas sekė paskui Viki 1š viešbučio. 
Jis matė, kai mes išvažiavome. 

— Kodėl nesakei anksčiau? — paklausė Feisalas. 
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— Kodėl turėjau sakyti? Jis arba matė mus, arba ne. Jei 
matė ir jei daug kitų tokių pat nemalonių spėjimų pasitei- 
sins, jie lauks mūsų prie Nag Chamadijaus. 

— Bet kaip... — vėl pradėjau. 

— Ak, Dieve, negi turiu tau viską aiškinti po vieną rai- 
dę? Pasuk galvą. Neblogiau už mane žinai, ką Blenkironas 
nori ir gali padaryti, tačiau jis nepaprastai išradingas. Vi- 
sada tikėkis blogiausio, prisimeni? 

Jis pasislinko tolyn nuo manęs, sėdėjo tiesiai lyg strėlė 
ir žiūrėjo į priekį. Dešimt minučių, pagalvojau. Duok jam 
bent dešimt minučių. 

Feisalas pradėjo: 

— Ką mes... 

Aš palinkau į priekį. 

— Ar tu gerai Žinai šiuos kelius? 

Po 1lgokos pauzės Feisalas atsakė: 

— Žiūrint apie kokius kelius galvoji. Pagrindinis šiau- 
rės pietų kelias kerta upę prie Chamadijaus ir nuo ten veda 
vakarine pakrante iki Kairo. Rytinėje pakrantėje yra antra- 
eilis kelias, tačiau kai kurios jo atkarpos nėra užbaigtos. 

— Kur yra tiltai? — paklausiau. 

Stengiausi Džonui laimėti šiek tiek daugiau laiko, ta- 
čiau kai Feisalas ėmė plačiai pasakoti apie geografiją, pa- 
stebėjau, kad svarstau, kaip tokioje situacijoje elgtųsi Šmi- 
tas. Prakeikimas, aš pažinojau senąjį bičiulį geriau nei Džo- 
nas, privalau išmąstyti, ką jis sugalvotų. 

— Taigi kitas tiltas po Chamadijaus yra Suhage? Šmito 
traukinys, kuriuo jis tikriausiai važiuoja, ten stoja, tiesa? 

— Taip. Suhagas maždaug penkiasdešimt mylių nuo 
Nag Chamadijaus. 

— O kitas persikėlimas per upę yra Asjute. 

— Dar kartą taip. 

— Asjute yra antras traukinio sustojimas. Po to iki Kairo 
lieka dar vienas. 

— Minija, — sutiko Feisalas. 

— Ten Šmitas buvo dar prieš kruizą, — tariau susi- 
mąsčiusi. 

Džonas kostelėjo. 
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— Nori pasakyti, kad jis ten galėjo palikti dalį savo 
bagažo? Mano teorijos, nors ir skurdokos, bet tai iš tiesų... 

— Ne, klausyk, — kuo ilgiau apie tai galvojau, tuo pa- 
našiau buvo į tiesą. — Išvykdamas iš Miuncheno Šmitas 
turėjo Šnipinėjimo reikmenis, netgi įvairių spalvų lęšius! 
Jis įtarė, kad šis kruizas yra ne šiaip sau atostogos. Kas 
geriau už Šmitą žinotų, kad be rimtos ir svarios priežasties 
aš nebandyčiau vaidinti ekspertę srities, Kurioje nieko ne- 
išmanau? Lažinuosi, jog numanė ir planavo dar prieš at- 
vykdamas į Egiptą. Jis tai būtų daręs vien dėl pramogos. 
Jis akimirksniu atpažino Maksą, ir tai patvirtino... 

— Prakeikimas, — tarė Džonas. — Manai, kad mažasis 
nykštukas visą laiką mus stebėjo? Kodėl man to nepasakei? 

— Nebuvo laiko, — pradėjau teisintis. 

— Šmitas gana bjaurus, — su kartėliu tarė Džonas. — 
O jūs abu drauge... Feisalai, sustabdyk tą prakeiktą auto- 
mobilį. Ne, ne viduryje to prakeikto kelio, kai tik rasi tin- 
kamą vietą, kuo greičiau apsisuk. Na, o dabar, Viki, gal 
gali susikaupti ir tiksliai papasakoti, ką tau sakė Šmitas ir 
ką tu jam pasakei, prieš išvykdama gelbėti manęs. Jums 
pakako proto sudaryti planą atsitikus nenumatytoms aplin- 
kybėms, tiesa? Tam atvejui, jei tave sučiuptų ar Šmitui tektų 
apleisti viešbutį? 

Vaistai praskaidrino jo galvą, tačiau tikrai nepataisė 
nuotaikos. Su vos jaučiama nuostaba supratau, kad atsi- 
naujino ankstesni mūsų santykiai. Iš tiesų niekas nepasi- 
keitė, išskyrus mano požiūrį į jį. Jis buvo tas pats žmogus, 
kaip ir visada — nei šventasis, nei nusidėjėlis, nei didvy- 
ris, nei niekšas, bet gluminantis ir erzinantis viso to miši- 
nys. Kitaip sakant, žmogus. Kaip ir aš. Mes buvome pana- 
šesni, nei aš norėjau pripažinti — sarkastiški priešginos, 
pasistatę gynybines sienas, bijantys emocijų ir dar labiau 
bijantys jas parodyti. Mano antroji pusė, mano tamsusis 
angelas, mano mielas, nepaprastas draugas, mano... 

— Galvok, kaip tau patinka, — tarė Džonas, aiškiai ty- 
čiodamasis. — Mes niekur neskubame. 

— Velniai rautų, kaip mes galėjome planuoti į ateitį? — 
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paklausiau. — Aš nežinojau, kiek laiko reikės, kad patek- 
čiau į namą, nei kur tu būsi. Galėjo neužtekti visos nakties 
tave surasti. 

— Visos nakties? 

Feisalas pasuko į siaurą purviną kelią šalia kažkokio 
drėkinimo kanalo. Apačioje mačiau tamsų mirgantį vande- 
nį. Kitoje kelio pusėje vaizdą užstojo aukšti kažkokių au- 
galų, cukranendrių ar nendrių, stiebai. 

Nereikėjo, kad Džonas man sakytų, jog aš tikriausiai 
buvau pamišusi, jei maniau, kad galiu nesugauta klaidžioti 
po namą valandų valandas. Aš buvau pamišusi. Kadangi 
negalėjau sugalvoti nieko protingo, tylėjau. 

— Gerai, — atsakė Džonas. Jo balsas buvo kimus. — 
Galbūt šiuo metu netinkamas laikas apie tai kalbėti. Turi- 
me nuspręsti, kur toliau važiuojame. Dievas mato, nenoriu 
sekti paskui Šmitą jo chaotiškais vaizduotės keliais, tačiau 
negaliu pagalvoti apie tai, kokią košę jis gali užvirti, vie- 
nas ir nevaldomas besibastydamas po Egiptą. 

— Iki šiol jis elgėsi geriau už mus, — atsakiau pasipik- 


tinusi. — Jo palikta žinia buvo pašėlusiai išradinga. 
— Norėjai pasakyti, kad jis elgėsi geriau nei tu, — se- 
kė nemaloni pastaba. — Sprendžiant pagal jo išradingu- 


mą, Man norisi galvoti, kad jis stengėsi palikti mums pa- 
pildomos informacijos. 

— Džoni, — pertraukė Feisalas. — Niekas labiau už 
„mane nesižavi tavo taisyklinga siritakse, tačiau gal galė- 
tum pasakyti tai keliais žodžiais? 

— Galvoju apie tas kelionių brošiūras, — atsakė Džo- 
nas. — Jis nedrįso pabraukti ar apibrėžti pavadinimo, tačiau 
viena krūvos viršuje buvo išskleista ir išlankstyta. Ten buvo 
aprašytos Vidurio Egipto vietos. Beni Hasanas, Amarna... 


— Nefertitė! — šūktelėjau. — Ji taip pat buvo pačiame 
viršuje. Jis turguje pirko krepšį su paveikslu ant šono... 
— Amarna, — sumurmėjo Džonas. — Neįsivaizduoju 


kaip... Jis tikriausiai negalėjo... 
— Džoni, — pradėjo Feisalas. 
— Taip, tiesa. Reikia daugiau informacijos, kad galė- 
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tume galutinai nuspręsti, kur važiuoti. Nemanau, kad šis 
automobilių technikos stebuklas turi radiją? Ne, per daug 
noriu. Sustok prie pirmos kavinės, 0 dar geriau — prie ben- 
zino kolonėlės. 

Mes sustojome netoli kelio, vedančio prie tilto, tr, kol 
Feisalas šnekučiavosi su patarnautoju bei kolonėlėje slan- 
kiojančiais vyrukais, aš pasitraukiau į tamsiausią kampą 
bei prisidengiau galvą šaliu. 

Feisalas užtruko neilgai. Kai sugrįžo, iš veido 1šraiš- 
kos mačiau, kad jis išgirdo kažką nemalonaus. 

Džonas palaukė, kol Feisalas pasuko į šoninį kelią. 


— Na? 
— Mano nusikalstama karjera skleidžia pumpurus, — 
gailžiai tarė Feisalas. — Regis, dabar esu pagrobėjas ir pa- 


garsėjęs teroristas. 
— Ką tu pagrobei? — smalsiai paklausiau. 


— Tave, žinoma, — Feisalas dar kartą staigiai pasuko 
vairą. — Priekyje, prieš tiltą, yra užkarda. Galiu lažintis, 
kad jie mūsų ieško. — Jis dar kartą pasuko vairą ir automo- 
bilis įsispraudė į siaurą skersgatvį, kur apsauginiai ratų spar- 
nai braukėsi į sienas. — Už kelių mylių turime pasukti į ry- 


tinio kranto kelią. — Jis tyliai šūktelėjo ir numynė stabdžius. 

Žmogus ant asilo pažvelgė per petį ir grubiai sugesti- 
kuliavo. Aš nusprendžiau, jog tai nemandagus gestas. 

— Nesiseka, bičiuli, — nenuoširdžiai tarė Džonas. — 
Nesitikėjau, kad jie taip greitai prisikas iki tavęs, tačiau 
manau, jog tai neišvengiama, nes visi dingome iškart. 

— Taigi Fogingtonas Smitas dirba Lariui, — tariau. 

— Nebūtinai. Jis nieko neįtardamas galėjo užsiminti, 


jog viešbutyje matė kažką, panašų į tave. 2 
— Bet aš pakeičiau išvaizdą, — paprieštaravau. 
— Jis matė tave iš nugaros, — nemaloniai tarė Džo- 
nas. — Sakiau tau, jog tie džinsai per daug aptempti. Drįs- 


tu pasiteirauti, tš kur Fogingtonas Smitas taip gerai pažįs- 
ta tavo figūros įlinkimus — Kristau! Feisalai, žiūrėk, kur... 

Skylančio medžio traškėjimas įspėjo, jog automobilis 
užkabino mažą pašiūrę. 
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— Neblaškyk manęs, — pro sukąstus dantis tarė Feisalas. 

Paskutinius kelis šimtus jardų aplinkinis kelias vedė pa- 
krante, šalia drėkinimo griovio. Manau, kad trys ratai di- 
džiąją laiko dalį lietė kelią. Tačiau vos išvengėme susidū- 
rimo su vaikinu ant dviračio. 

Kai vėl išvažiavome į kelią, Džonas kostelėjo. 

— Gal norėtum, kad dabar aš pavairuočiau? — taktiš- 
kai paklausė jis. 

Man irgi buvo kilusi mintis pasisiūlyti. Joks sveiko pro- 
to turistas nesiimtų vairuoti naktį Egipte, tačiau aš įsivaiz- 
davau, kad važiuočiau geriau, nei Feisalas šiuo metu. At- 
rodė, kad jis vairavo užsimerkęs. 

Feisalas nuspaudė stabdžius. 

— Ar yra ko nors gerti? 

Padaviau jam skardinę sodos vandens. Jis pasislinko į 
keleivio sėdynę, o Džonas atsisėdo prie vairo. 

— Kokių naujienų dar sužinojai? — pasiteiravo jis, 
sukdamas į kelią. 

— Jie neatsimena registracijos numerio, tačiau žino, 
kaip atrodo automobilis. Jie nėra įsitikinę, ar Viki pagro- 
bimo motyvai seksualiniai, politiniai ar... 

— Amerikos turisto pagrobimas dėl bet kokios priežas- 
ties sukels nemažą sąmyšį, — susimąstęs tarė Džonas. — 
Ar tu pagrobei ir mane? 

— Jie žino arba įtaria, kad mes drauge, jei tai tu nori 
sužinoti. Keista, bet tavo vaidmuo miglotas. Apie šį įvykį 
pranešė per visas žinias. Vyriausybė išsigandusi, sukrėsta 
ir eina Iš proto. Jie nepaprastai stropiai persekios ir tinka- 
mai... — jis sunkiai nurijo. — Nubaus nusikaltėlį. 

— Ak, labai puiku, — atsakė Džonas. — Apkaltindami 
tave pagrobimu, jie savo pusėn patraukė visus garbingus 
policijos darbuotojus bei dorus piliečius ir pasiliko gali- 
mybę, kad aš taip pat galiu būti slaptas teroristas. 

— Tai nesąmonė, — sušukau. — Aš galiu jiems pasa- 
kyti... 

— Tu gali ir neturėti tokios galimybės, — atsakė Džonas. 

Kurį laiką važiavome niūriai tylėdami. 
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Iš priekinės sėdynės pasigirdo dainos nuotrupa. 

— „Ši mergaitė iš Minesotos, ji paniurusi ir aukšta...*' 

Aš palinkau į priekį. 

— Manau, kad ji buvo 1š Birmingamo. 

— Klysti. Iš Tenesio. Taškas mano naudai. 

— Aš gerai žinau tą dainą, — protestavau. — Be to, ten 
dairiuojama ne apie mergaitę, 0 apie traukinį. 

— Tada pusė taško. Kodėl tau truputį nepamiegojus? 
Tikriausiai pavargai. Didvyriškas išvadavimas mergaitei at- 
tima daug jėgų. | 

— Nesuk man galvos. Neketinu miegoti, kol jūs du di- 
deli, stiprūs, protingi vyrai viską spręsite. Kur mes važiuo- 
jame? 

Feisalas nusikvatojo. 

— Ji iš tiesų keistai tr savotiškai žavi, ar ne? Pradedu 
suprasti, kodėl tu... 

— Ji tau vis labiau patinka, — sutiko Džonas. — Na, o 
kur mes važiuojame, šiek tiek priklauso nuo to, ką sutiksi- 
me pakeliui, tačiau manau, kad vykstame į Miniją. Tikriau- 
siai tai Šmitas turėjo galvoje, sprendžiant iš jo žaviai pa- 
slaptingų užuominų; tai artimiausias Amarnai sustojimas. 
Jo traukinys neatvyks ankščiau nei septintą valandą iš ry- 
to, gal net vėliau. Jei suspėsime laiku, pasidairysime jo sto- 
tyje. Jei nespėsime, patikrinsime viešbučius. 

— Kaip ketini persikelti per upę? — pasiteiravo Feisalas. 

— Ketinu aplenkti tiltus. Visiškai logiška, kad ten bus 
kelio užkardos. Mes liksime rytiniame krante iki Amarnos, 
o po to persikelsime keltu. Tokia dienotvarkė turi daug pri- 
valumų; jie tikėsis, jog mes važiuosime pagrindiniu keliu, 
bet visada naudingiau elgtis taip, kaip nesitiki priešas. 

— Apsieik be paskaitos apie nusikaltimus, gerai? — ir- 
zliai tarė Feisalas. — Tavo dienotvarkė, Džoni, turi vieną men- 
ką trūkumą. Šiuo krantu negalime nuvažiuoti iki Amarnos. 

— Kelias... — pradėjo Džonas. 

— Baigiasi keli kilometrai už Asjuto. Toliau jis nepa- 
baigtas. 

— Tikriausiai yra takas. 
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— Taip, yra daug takų. Asilams ir kupranugariams. Jei 
važiuosime paupiu, tai vienoje vietoje uolos nusileidžia iki 
pat vandens. Automobilis ten jokiu būdu nepravažiuos. 

— Hmm. Tuomet turime pagalvoti apie kitą kelią, ar ne? 

— Man neatrodo, kad būtų kitas kelias, — pastebėjau 
aš. — Turime persikelti per upę ties Asjutu ir rizikuodami 
važiuoti pro kelio užkardas. 

— Feisalas darosi kuklus, — atsargiai pratarė Džonas. — 
Esu įsitikinęs, kad jis gali pasiūlyti alternatyvą. Jis visur turi 
draugų. Išmanančių draugų. Tiesa, bičiuli? 

— Prakeikimas, Džonai, galybė metų neturėjau su jais 
jokių reikalų. Tai buvo vienas iš tų jaunystės polėkių... 

— Puikiai suprantu, — atsakė Džonas tuo pačiu ramiu 
„Ar labai nemaloniu balsu. — Joks protingas, idealų kupinas 
vaikinas ar mergaitė negali atsispirti revoliucijos žavesiui. 
Vis dėlto... 

Priekinėje sėdynėje buvo kurtinančiai tylu. Tačiau Džo- 
ną tai, regis, patenkino. 


Nežinau, kiek laiko aš miegojau, bet pabudau sušalusi 
ir sustingusi. Automobilis stovėjo, o vaizdas pro šoninį lan- 
gą buvo toks nuostabus, kad kelias akimirkas pamiršau, jog 
dabar ne pats tinkamiausias laikas gėrėtis kraštovaizdžiu. 

Danguje švietė mėnulis. Pilnatis kabojo virš uolų lyg 
sidabrinis balionas. Šaltoje, ryškioje šviesoje uolų sienos 
atrodė tarsi ledynai, o dykuma jų .papėdėje kaip ką tik iš- 
kritęs sniegas. Niekada nebuvau mačiusi šitiek daug žvaigž- 
džių. | 

Mano langas buvo uždarytas, tačiau priekinis langas ke- 
leivio pusėje buvo šiek tiek nuleistas. Aiškiai girdėjau jų 
balsus. 

— Tau šito neprireiks, — tarė Feisalas. 

— Tikiuosi, kad ne. Tačiau tu ir tavo draugas supranta- 
te, kad aš jį panaudosiu, jei prireiks. 

Aš pasislinkau, kad galėčiau matyti. Feisalas, sukišęs 
rankas į kišenes ir susigūžęs nuo vėsaus nakties oro, sto- 
vėjo atsirėmęs į priekinį automobilio sparną. Džonas sto- 
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vėjo priešais jį už kelių pėdų. Mėnulio šviesa buvo tokia 
ryški, kad galėjau matyti kiekvieną detalę. 

— Nė kiek tuo neabejoju, — atsakė Feisalas. Jis atrodė 
labiau nustebęs, nei sunerimęs. — Nuostabu. Niekada ne- 
maniau, kad sulauksiu tokios dienos... Nusiramink, Džo- 
nai. Aš neatsisakau padėti, tik nepritariu metodams. Jau 
penkeri metai, Kaip nėjau šiuo keliu, nežinau, ar man pa- 
vyks įkalbėti, šantažuoti ar papirkti Amrą, kad paskolintų 
mums džipą. Mums liko nedaug pinigų. Tačiau grasinti jam 
būtų rimta klaida. Nuleisk ginklą, gerai? 

— Atiduok jam šitą, — tarė Džonas nusisegdamas nuo 
riešo laikrodį. 

Feisalas paėmė. 

— Gerai, pabandykime. 

Jie sugrįžo į automobilį. Džonas pasisuko ir pažvelgė į 
mane. 

— Pabudai? 

— Taip. Kur mes? 

— Kelios mylios šiauriau Asjuto. Turi dar klausimų? 

— Kaip... 

— Pataupyk juos. Ir nesivelk į jokias diskusijas, kurios 
gali kilti. Čia konservatyvus rajonas. Jie nepalankiai žiūri 
į Išdidžias moteris. 

Už kelių mylių susigrūdusius, plokščiastogius namus 
galima buvo, labai norint, pavadinti kaimu. Nė viename lan- 
ge nedegė šviesa. Čia buvo kavinė. Kiekviename kaime bū- 
na kavinė, tačiau netgi ten buvo tamsu. 

Aš buvau įsitikinusi, kaip tir visada, kad žinau atsaky- 
mus į daugelį klausimų, kuriuos norėjau paklausti. Žmo- 
gus tame name, į kurio duris pabeldė Feisalas, turėjo būti 
organizacijos, kuriai jis kažkada priklausė, narys. Net Vi- 
durio Rytų poliktikos ekspertams buvo nelengva susekti 
įvairas revoliucines grupuotes ir suprasti, kuo skiriasi jų 
tikslai ir metodai. Aš nežinojau jų pakraipų, tačiau žino- 
jau, kad daug studentų dalyvavo radikaliuose judėjimuose, 
nes jie žadėjo galą vyriausybės korupcijai ir nesugebėji- 
mui valdyti. 
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Tą žadėjo jie visi. Bet anksčiau ar vėliau Vidurio Ry- 
tuose ar Airijoje, ar Valstijose kilnūs tikslai iškraipomi, į 
smurtą atsakoma smurtu, ir dažniausiai nukenčia tie varg- 
šai, kuriuos abi pusės skelbiasi ginančios. Valstijų saugu- 
mo jėgos, jų represinės priemonės prieš revoliucionierius 
daug ką privertė suabejoti, ir visiškai nenustebčiau suži- 
nojusi, kad visi šiame kaime slapta pritaria šiam judėji- 
mui. Dabar mes Vidurio Egipte. Asjuto mtestas anapus upės 
buvo ir tikriausiai vis dar yra vienas iš pasipriešinimo, ar 
terorizmo, centrų, o pavadinimas priklauso nuo to, kurią 
pusę jūs remiate. 

Pagaliau atsidarė durys, ir Feisalas įėjo vidun. Džonas 
išlipo iš automobilio ir, sukišęs rankas į švarko kišenes, 
atsirėmė į duris. Iki šiol nežinojau, kad jis nešiojasi gin- 
klą. Svarsčiau, ar jis iš tiesų panaudotų ginklą, ar vyrukas 
iš šio namo turėtų šauti pirmas. 

Feisalo nebuvo gal dešimt minučių. Jis grįžo lydimas 
savo draugo? Nors jis neatrodė labai draugiškas. Galva ir 
kaklas buvo apvyniota vilnoniu šaliu, tačiau ryškioje mė- 
nulio šviesoje galėjau aiškiai matyti jo veidą. 

— Viskas gerai, — tarė Feisalas, neatitraukdamas akių 
nuo dešinės Džono kišenės. — Jis sutiko. Nesijaučia lai- 
mingas, bet sutiko. | 

— Puiku, — Džonas ištraukė ranką iš kišenės ir atidarė 
automobilio dureles. — Viki, išlipk. 

Pamatęs mane tas vyrukas nė kiek nenudžiugo. Jis pra- 
pliupo žemu balsu arabų kalba ir mosikavo rankomis. Aš 
įsiteikiančiai jam nusišypsojau. 

— Ko jis siunta? — paklausiau. 

— Dėl visko, — atsakė Feisalas. — Aš jo nekaltinu. 
Situacija pablogėjo, dabar jie ruošia užkardas šioje upės 
pusėje. Ir išilgai Raudonosios jūros kelio. 

— Tai padrąsina, — šaltakraujiškai atsakė Džonas. — 
Jie nežino kuriuo keliu mes važiuojame. 

— Jeigu jūs tuojau neišvažiuosite, jie netrukus tai išsi- 
aiškins. Eikite paskui mane. 

Mes nusekėme nepalankiai nusiteikusį šeimininką į ki- 
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tą namo pusę, kur stovėjo džipas — kalbant tiksliau — rū- 
dijantys džipo griaučiai. Durelės buvo pririštos virve. Aš 
įlipau per šoną ir sėsdama pastebėjau, kad galbūt automo- 
bilyje dar buvo kelios lingės. Bent jau viena. 

Feisalas sukrovė ant manęs daiktus ir atsigręžė į Džoną. 

— Kiek mes turime pinigų? 

— Pora šimtų svarų. Kodėl klausi? 

— Mums reikės daugiau atsargų. Vandens, antklodžių, 
benzino. Ne, nesiginčyk, paprasčiausiai išklausyk. Netru- 
kus nusileis mėnulis, o aš nedrįstu rizikuoti ir važiuoti šiuo 
keliu tamsoje. Likusią nakties dalį turime kur nors pralin- 
dėti, gal net visą rytojaus dieną. Manau, kad nenori ten at- 
vykti vidury šviesios dienos? 

Džonas pradėjo: 

— Liko tik trisdešimt ar keturiasdešimt mylių... 

— Jei skristum tiesiai kaip paukštis. Tu niekada čia neva- 
žiavai. Aš važiavau. Tu nepažįsti šios vietovės. Aš pažįstu. 

Mėnulio šviesa sugėrė visą Džono veido spalvą. Jis at- 
rodė tarsi išbalęs kaulas. Aš i1mpulsyviai ištariau: 

— Džonai, prieš tolimesnę kelionę tu turi šiek tiek 
pailsėti. 

Jis pasisuko į mane. 

— Liepiau tau patylėti. 

— Pats tylėk. Feisalai, kiek laiko... 

Feisalas pašėlusiai sumojavo rankomis. 

— Neklausk. Nė vienas daugiau neklauskite. Palikite 
tai man. 

Didelio noro nerodantis sąjungininkas kas minutę vis la- 
biau niaukėsi, tačiau už visus mūsų pinigus nenoromis prista- 
tė kelis bidonus benzino, porą antklodžių — 1š kvapo, atrodė, 
kad nuklojo jas nuo asilo — kelis butelius vandens ir šešias 
skardines sodos vandens citrinos skonio. Išvykome be for- 
malių atsisveikinimų. Pradėjau dėkoti, bet vyras tik papur- 
tė galvą tir nukėblino. 

Po kelių nesėkmingų kostelėjimų, keldamas baisų 
triukšmą, ėmė veikti variklis. Tai turėjo prižadinti visus 
miegalius, kurie dar nebuvo pabudę, tačiau nė viename lan- 
ge neužsidegė šviesa. 
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Pradariau skardinę ir, kai Feisalas įjungė džipo pavarą, 
išpyliau pusę limonado ant savęs. Mes kratėmės lyguma. 
Čia galbūt ir buvo kažkoks takas, tačiau tai būtų sunku man 
įrodyti. Sukandau dantis, kad nenusikąsčiau liežuvio ir su- 
silaikiau nuo komentarų. Supratau, kodėl Feisalas važiavo 
tokiu pašėlusiu greičiu. Iki ryto turėjome nutolti nuo kai- 
mo ir pasislėpti, o mėnulis jau leidosi. Nemaloniai nujau- 
čiau, kodėl Feisalas nenorėjo vairuoti tamsoje, ir tas įtari- 
mas pasitvirtino, kai pamačiau, jog važiuojame tiesiai link 
priekyje stūksančių uolų. 

Jie vadina tai išgraužomis — dykumoje vandens išplauti 
tarpekliai. Staigūs potvyniai ir natūrali erozija nelygią že- 
mę nuklojo uolų nuolaužomis: nuo apvalainų akmenukų iki 
avies dydžio riedulių. Vienas tarpeklis, į; kurį nelėtinda- 
mas greičio Feisalas įvažiavo, 1š pradžių buvo gana platus, 
o viduryje lyg ir matėsi kažkoks takas. Rieduliai buvo ne- 
daug didesni už krosnelę duonai skrudinti. Aš įsikandau 
liežuvį. 

Netrukus mėnulio šviesa susilpnėjo, tarpeklis susiau- 
rėjo, ir iš abiejų pusių iškilo uolos. Feisalas įjungė žibin- 
tus, bet jie mažai padėjo. Vienas buvo perdegęs, o antrasis 
vos švietė. Feisalas dar šiek tiek pavažiavo ir sustojo, taip 
krestelėdamas, kad subarškėjo mano dantys. Jis išjungė 
šviesas tr variklį. 

— Štai ir viskas, — tarė JIS. — Čia prasideda nelyges- 
nė vietovė. Nenoriu nulaužti ašį. 

— Nelygesnė? — kimiai paklausiau. 

Mūsų balsai šiurpiai aidėjo tyloje. Buvo taip tamsu, kad 
negalėjau įžiūrėti net jų siluetų, tačiau kai Džonas pakilo, 
išgirdau girgždančias spyruokles. 

— Kiek dar liko? — paklausė jis išsekusiu balsu. 

— Tai visiškai nesvarbu, — Feisalo balsas buvo lygiai 
toks pervargęs. — Šiąnakt negalime važiuoti. Šiek tiek pail- 
sėkime. Viki, paduok porą antklodžių. Tu gali susiriesti ant 
galinės sėdynės. 

— Čia tik susiriesti ir galima, — atsakiau. — Aš ver- 
čiau miegosiu ant uolos. 
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Būtent taip ir padariau. Feisalas nustūmė į šalį kelis 
didesnius riedulius, padarydamas pakankamai vietos 
mums trims atsigulti, dėl šilumos susiglaudėme vienas prie 
kito. Tikėjausi, kad dėl to Džonas pasakys kokią nors gru- 
bią pastabą, tačiau jis nepratarė nė žodžio. Manau, kad 
stengėsi sulaikyti dantų kalenimą. Mes visi drebėjome, 
buvo šalta, o antklodės per plonos, kad bent kiek sušildy- 
tų. Net nepasitarę, mes su Feisalu paguldėme Džoną į vi- 
durį. Jis akimirksniu užmigo. Nei kieta žemė, nei asilo 
dvokas, nei šaltis nesutrukdė man užmigti, tačiau prieš 
nugrimzdama į sapną su ilgesiu pagalvojau apie puikų 
kailinį baltą Suzi apsiaustą. 


Nepaisant visų nepatogumų, miegojau ilgiau net šešias 
valandas. Mane pažadino šiluma, šiluma ir neaiškus nepa- 
togumo jausmas. Pramerkusi limpančias akis pamačiau, kad 
naktį aš pakeičiau padėtį; Džono galva buvo man ant pe- 
ties, o mano kairioji ranka, kuria buvau jį apkabinusi, nu- 
tirpo. Jis atrodė, tarsi viena iš geriau išsilaikiusių mumijų, 
oda tampriai aptempusi skruostikaulius tr kaktą, akių vo- 
kai susiraukšlėję, akys įdubusios, lūpos sutrūkinėjusios. 

Kai išgirdau kliuksėjimą, pro užkritusius ant akių plau- 
kus pažvelgiau aukštyn. Greta manęs stovėjo Feisalas. Jis 
atrodė ne ką geriau nei Džonas — įtariau, kad ir aš panašiai 
atrodau. Nusišluostęs į rankovę lūpas, jis pasiūlė man butelį 
su vandeniu. Prarijau gurkšnį, ar bent pabandžiau — gerklė 
buvo sausa lyg smėlio dulkės — ir papurčiau galvą. 

Džonas miegojo dar pusę valandos. Kai jis atmerkė akis, 
aš linksmai sukvaksėjau: 

— Labas rytas. 

Pakilęs iš mano glėbio, jis atsisėdo ir nuleido galvą ant 
savo rankų. 

-— Ar aš tau kada nors sakiau, — tarė jis, — kad viena 
iš tavo nepatraukliausių savybių yra ta, jog nuo ankstaus 
ryto būni tokia pasiutusiai linksma? 

— Paprastai tu pats būni pasiutusiai linksmas. 

Jis pakėlė galvą. 
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— Tais kartais, apie kuriuos tu prisimeni, aš turėjau la- 
bai puikias priežastis būti... 

— Liaukitės, — paliepė Feisalas. — Eime, papusryčiau- 
kime, ko turime. | 

Mūsų pusryčiai buvo vanduo ir sausa duona, apelsinai 
tr kietai virti kiaušiniai. Net jei būtume turėję kavos ar ar- 
batos, kurių mes neturėjome, nes nebuvo kaip pasišildyti 
vandens. Kramsnodama sudžiūvusią duoną apžiūrinėjau ap- 
linką; po kojomis akmenuota dykuma, aplink uolų sienos. 
Vienur kitur kyšojo žolės lapeliai, žaliuojančių ir nudžiū- 
vusių medžių buvo dar mažiau. Priešais stati blankaus kal- 
kakmenio uola akinančiai blizgėjo saulės šviesoje. 

— Gerai, kad nelyja, — tariau. 

Džonas pažvelgė į mane su nuostaba ir susierzinimu. 
Feisalui nebuvo linksma. 

— Melskis, kad nepradėtų. Čia retai lyja, tačiau jei pra- 
deda, būna tikra liūtis ir vanduo plūsta šiomis išgraužo- 
mis. Netikėtas potvynis mus sužlugdytų. 

— Pasakyk ką nors pozityvaus, — pasiūliau. 

— Velniškai stengiuosi, — niūriai tarė Feisalas. — Ge- 
rai, įvertinkime savo padėtį. — Delno mostu išlyginęs smė- 
lio lopinėlį, jis išstėmė 1š kišenės plunksnakotį ir buku ga- 
lu nubraižė grubų planą: — Štai čia upė, čia išgrauža, ku- 
rioje esame. O štai čia mums reikia patekti. Ji pasiekia Hat- 
nub Kvaris, kol pagaliau išnyra prie Amarnos lygumos ne- 
toli pietinių kapų. 

Abejodama tyrinėjau eskizą. 

— Šios dvi išgraužos nesusilieja. 

— Pagal standartinius žemėlapius, ne. Tačiau įmanoma 
pravažiuoti, — tarė Feisalas, trindamas neskustą smakrą. — 
Bent prieš penkerius metus buvo įmanoma. Tiksliau nieko 
negaliu pasakyti apie šį kelią, kadangi per sunku jį apibū- 
dinti. Jei kas nors man atsitiktų... 

— Tai atsitiktų mums visiems, — ramiai pridūrė Džo- 


nas. — Šiuo atžvilgiu tu esi vertingiausias mūsų koman- 
dos narys. Vertesnis už deimantus, vertesnis... 
— Nei auksas, — tariau aš. — Taškas mano naudai. 
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Džonas nusišypsojo, ar tik bandė nusišypsoti. Feisalas 
pažvelgė į dangų. 

— Turiu pasakyti, kad jūs abu verti vienas kito. Ar ne- 
galite susikaupti svarbiems dalykams? 

Juokas yra vienas iš dviejų dalykų, dėl kurių verta gy- 
venti. Tai dar vienas iš pamokančių Džono posakių, pasa- 
kytų vieną rytą, po to, kai jis pademonstravo pirmojo daly- 
ko svarbą. Jis buvo teisus abu kartus. Retkarčiais tu priva- 
lai juoktis, Kad susilaikytum nuo riksmo, ir jei man tektų 
pakliūti į bjaurią situaciją, verčiau būčiau su žmogumi, ku- 
ris netikusiai juokauja, nei su žmogumi, kuris reaguoja la- 
bai dramatiškai. 

— Jei kas nors atsitiktų, — pakartojo Feisalas, — trau- 
kite tolyn į vakarus. 

Džonas ranka nutrynė eskizą. 

— Mesk iš galvos tokias mintis. Ar šiandien ten nuva- 
žiuosime? 

— Turėtume, — trumpai atsakė Feisalas. — Jei past- 
seks, galbūt po pietų. Tai kitas klausimas. Juk nenorim pa- 
sirodyti scenoje, kol ten pilna turistų tr sargybinių, tiesa? 

— Ne, — pritarė Džonas. — Mūsų atvykimo laikas bus 
devinta valanda vakaro, kai į namus grįžę Žmonės valgys 
ir Žiūrės televizorių. 

— Mes nesusitiksime su Šmitu, — tariau aš. 

Manau, kad pasakiau tai ramiu balsu, tačiau Džonas at- 
sakė netikėtai.švelniai: 

— Viki, nebūgštauk dėl jo. Jaučiu, kad mes abu nepa- 
kankamai įvertinome senąjį draugužį, o be to, jei jie su- 
čiuptų jį, nenuskriaustų, kol mes laisvėje. 

— Tikiuosi, kad tu teisus. 

— Aš visada teisus, — tvirtai atsakė Džonas. — Šiaip 
ar taip, mes negalime tvirtinti, kad nesusitiksime su juo, 
jei tiksliai nežinome, kur jis yra ir ką ketina daryti. Mels- 
kis, kad jis būtų išvažiavęs į Kairą. Jei jam ten pavyktų 
kokį nors įtakingą Žmogų įkalbėti apieškoti laivą, mes bū- 
tume švarūs. 

— Laivo dar ten nebus, tiesa? — paklausiau, rankove 
nubraukdama nuo veido prakaitą. 
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— Aš taip nemanau. Gali neabejoti, kad Blenkironas 
suspaudė savo tvarkaraštį. Jis kiek įmanoma greičiau pasi- 
kraus ir išplauks, o „Nilo karalienė'' sugeba gana greitai 
plaukti. Jei laivas plauks dieną naktį, o Blenkironas pas1- 
naudos savo įtaka ir negaišdamas laiko praplauks šliuzus, 
Kairą gali pasiekti per kelias dienas. Mes arba Šmitas pri- 
valome nuvykti ten anksčiau už laivą 

Džonas nerūpestingai įkišo ranką į kišenę ir ištraukė 
Tutanchamono krūtinės papuošalą. Švytėdamas švelniais 
aukso, turkio ir koralų atspalviais, jis dengė visą delną. 
Svarbiausias papuošalo elementas — didžiulis mėlynas va- 
balas — savo iškeltose žnyplėse laikė raudono karneolio 
saulės diską. 

Feisalui užgniaužė kvapą. 

— Iš Blenkirono kolekcijos? Puikiai sugalvota, Džoni. 
To turėtų pakakti... 

Džonas papurtė pasišiaušusią galvą. 

— Iš tiesų, jo turėtų pakakti muziejaus vadovybės dė- 
mesį atkreipti, todėl aš jį... na... pasiskolinau. Tačiau, kai 
Blenkironas su savo kolekcija išvyks iš šalies, 1š kur gali 
atsirasti šis papuošalas, tada bus mano žodžiai prieš Blen- 
kironą. Galiausiai jie pastebės, kad kiti eksponatai klasto- 
tės, tačiau šioje pasaulio dalyje niekas neskuba, o biurok- 
ratai visose pasaulio šalyse nenori nieko veikti. Kol jie 
svarstys, ginčysis, įrodinės ir spėlios, mes nyksime pože- 
mio vienutėse. Jei mums pasiseks. 

— Man labiau patinka, kai tu būni lengv abūdis, 
sakiau. 

— Man ne, — Feisalas pakilo. — Verčiau judėkime. 

Net pamačiusi vietovę, nepatikėjau, kad prireiks šešių 
valandų nuvažiuoti mažiau nei trisdešimt mylių. Maniau, 
kad galėjo būti dar blogiau. Niekam neįkando nei skorpio- 
nas, nei kobra, ir nesubyrėjo džipas, išskyrus vienas du- 
reles, kurias Feisalas pririšo viela. Pradūrėme tik dvi pa- 
dangas. Pakeliui atsiverdavo mažesni kanjonai. Kartais bu- 
vo neįmanoma atskirti pagrindinę išgraužą nuo niekur ne- 
vedančių atšakų. Viena atšaka nuvažiavome beveik mylią, 
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kol Feisalas suprato, jog suklydo. Turėjo grįžti atgal. Kai 
saulė pakilo aukščiau, jos spinduliai krito tiesiai žemyn į 
kanjoną Ir temperatūra vis kilo. Kai pasiekėme pirmosios 
išgraužos pabaigą Ir priešakyje radome statų šlaitą, visiš- 
kai užtvertą nuriedėjusių akmenų, mūsų kūnai buvo lipnūs 
ir perštintys nuo prakaito. 

— Ar yra aplinkinis kelias? — paklausiau aš. 

Jie abu atsisuko ir pažvelgė į mane. Feisalas buvo nu- 
sivilkęs marškinius; prakaitas tekėjo veidu ir rinkosi duo- 
butėse virš raktikaulių. Jo kūnas buvo puikus, gaila, kad aš 
pati buvau perkaitusi, pavargusi ir nepajėgiau žavėtis regi- 
niu. Džonas nusprendė nerodyti savo kūno. 

— Ne, brangioji, — piktai atsakė Feisalas, apnuogin- 
damas visus savo baltus dantis. — Kelias priešais tave. Vie- 
nintelis kelias. Po to karto, kai čia buvau, matyt, įvyko ne- 
didelis Žemės drebėjimas ar sraunus potvynis. 

Jis išlipo ir pradėjo kuistis tarp sukrautų surūdijusių 
įrankių po galine sėdyne. Aš daugiau nieko neklausiau. Net- 
gi man buvo aišku: arba mes paliekame džipą ir einame 
toliau pėsti, arba bandome pakankamai nuvalyti šlaitą, kad 
galėtume pravažiuoti. 

Tai būtų sunkus darbas, net jei turėtume tinkamus įran- 
kius. ir jei oras būtų buvęs palankus. Naudodami vien tik 
kėliklį kaip svertą, o be to, temperatūra netoli devyniasde- 
šimties laipsnių, ir senkančios vandens atsargos... Prisime- 
nu, kaip užjaučiau Sizitą, graikų legendos veikėją, pasmerk- 
tą amžinai ridenti į kalną didžiulį akmenį. Vos tik jis užri- 
dendavo akmenį ant kalno, šis vėl nuriedėdavo žemyn. 

Kai sustojome pailsėti, Feisalas nusišluostė kaktą kaž- 
kokiu purvinu skuduru, kuris kažkada buvo balta nosinė. 
Saulė pakrypo į vakarus ir atsirado šiek tiek šešėlių. Kiek- 
vienas pasiėmęs po vandens butelį, sėdėjome sunkiai al- 
suodami. Netgi Džonui buvo per daug toli iki juokų. Jo 
marškiniai buvo šlapi, bet ne vien tik nuo prakaito. Tik- 
riausiai vėl atsivėrė kulkos žaizda. Tarsi pajutęs mano 
žvilgsnį, jis kilstelėjo galvą ir įdėmiai pažvelgė į mane, 
drąsindamas prabilti. Aš neištariau nė žodžio. 
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— Jau nedaug trūksta, — tarė Feisalas po valandėlės. 

— Iš tiesų taip manai? — paklausiau. 

— Iš tiesų, — patvirtino jis, suėmęs mano ranką ir ap- 
žiūrėdamas pirmiausia nubrozdintą delną, 0 po to nulūži- 
nėjusius nagus tr Kraujuojančius pirštus. 

— Tai ne ledi rankos, — tariau. — Spėju, kad manęs 
nekviestų į iškilmingą pokylį. 

— Mano sąraše tu esi numeris pirmas, — tyliai atsakė 
Feisalas. Jis pakėlė mano purviną, kraujuotą ranką prie sa- 
vo lūpų. 

Džonas atsistojo. 

— Labai nenoriu pertraukti šią meilią sceną, tačiau gal 
galėtume apsieiti be jos? 

Kai Feisalas paliepė nutraukti darbą; ant to šlaito dar 
buvo galybė uolų nuolaužų. Visi sulipome į džipą, o Feisa- 
las pavažiavo atgal, kad galėtų geriau įsibėgėti, o tada pa- 
leido variklį visu pajėgumu. Aš užsimerkiau, nedrįsdama 
žiūrėti, kaip džipas kratėsi aukštyn, persivertė per keterą 
tr ėmė leistis. 

Nusileidimas nebuvo toks status kaip pakilimas, tačiau 
toks pat duobėtas. Kai pasiekėme palyginti lygų pagrindą, 
ir Feisalas ėmė važiuoti greičiau, aš atsimerkiau. Jis stebė- 
jo mane suskilusiame užpakalinio vaizdo veidrodyje. 


— Blogiausia jau praeityje, — šūktelėjo jis. — Dabar 
jau neilgai. 
— Nežiūrėk į mane, — sušukau jam. — Neatitrauk akių 


nuo — atleisk už tą žodį — kelio. 

Suvokimas prasiplėtė, bet tai tik į gera: niekada dau- 
giau nesiskųsiu jokiu kelio paviršiumi, niekur. Palyginus 
su tuo, ką jau buvome pravažiavę, ši atkarpa buvo tikras 
saldainiukas. Tik dabar pastebėjau kaip karšta. Oras džio- 
vino iki kaulų. Jaučiau, kaip tempiasi ir trūkinėja oda. Maž- 
daug po valandos Feisalas sustojo ir išjungė variklį. 

—- Beveik atvažiavome. Retkarčiais čia užsuka žmonės, 
todėl geriau tyliai palaukime, kol sutems. 

Išsitiesę ant kietos žemės, mes pabaigėme gerti vandenį. 
Buvau velniškai pavargusi, bet nenorėjau miego. Palaukiau, 
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kol Džonas užmigo ar apalpo, nesvarbu, kas įvyko pirma, 
ir tik tuomet prabilau: 

— Jis ilgiau neatlaikys. t 

— Žinau. Tačiau dabar nieko negalime dėl jo padaryti. 
Viki, pailsėk truputį. Dirbai šiandien kaip didvyrė. 

— Kas bus, kai mes pasieksime Amarną? 

— Džonis kažką sugalvojo, tik neklausinėk manęs ką. 
Jis man pasakė, kur nueiti ir ką pasakyti, tačiau nesiteikė 
plačiau paaiškinti, — Feisalas išsitiesė ir giliai nuoširdžiai 
atsiduso. — Bent galime būti ramūs, kad niekas mūsų ne- 
sekė. Tik beprotis bandytų važiuoti šiuo keliu. Nesirūpink, 
mieloji, mes ką nors papirksime ar įbauginsime, kad mums 
padėtų. 

— Mes neturime pinigų. 

Feisalo ilgos tankios blakstienos buvo užmerktos. Jis 
šiek tiek atsimerkė ir nusišypsojo man. 

— Ką nors parduosime. Gal tave. Už moterį, kuri gali 
taip sunkiai dirbti, galima gauti neblogą kainą. 

Leidau jam miegoti. Ir aš stengiausi, tačiau negalėjau, to- 
dėl gulėjau ramiai, skaičiuodama Džono įkvėpimus ir stebė- 
dama tamsėjantį nakties dangų bei ryškėjančias žvaigždes. 

Pagaliau Feisalas sukrutėjo. 

— Ar jau baigėsi vanduo? 

— Yra šiek tiek gazuoto limonado. Laikiau jį atsargai. 

— Puiku. Na, tai išgerkime jį. Džoni? 

— Sakiau tau taip manęs nevadinti, — atsiliepė irzlus 
balsas iš tamsos. 

— Maniau, kad tau tai labiau patinka nei ,„mėlynakis''. 
Galbūt kada nors vienas iš jūsų paaiškins man tik siauram 
ratui suprantamus komentarus. 

— Galbūt, kurią nors šaltą dieną pragare, — atsakė 
Džonas. 


Kai išnirome iš platėjančios išgraužos vagos, mėnulis 
apšvietė Amarnos lygumą. Paupyje tarp tamsių medžių kon- 
tūrų mMirgsėjo šviesos. 

Nė vienas nejautėme džiaugsmo. Dar ne. 
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— Važiuok į šiaurę; — tarė Džonas. — Siūlau, kiek įma- 
noma toliau važiuoti prie pat uolų. Mažesnė tikimybė, kad 
mus pastebės. 

— Jei Žmonės nežino, kad mes čia, tai jie kurti, — pa- 
stebėjau aš. 

— Matau, atgavai įprastinę formą, — tarė Džonas. — Gal- 
būt norėtum eiti pėsčiomis. Tik šešios ar septynios mylios. 

Daugiau nieko nesakiau. 

Feisalas važiavo lėčiau, ir jei galva nebūtų užimta ki- 
tais dalykais, būčiau galėjusi žavėtis kraštovaizdžiu. Šioje 
keistoje šviesoje lygumą supančios uolos buvo ledo blan- 
kumo, nusėtos šešėliais tose vietose, kur buvo plyšiai ir 
kur jų tvirtas sienas pralaužė kanjonai. Vienas gilesnis ir 
tamsesnis tarpas galėjo būti įėjimas į Karalių slėnį, kurį 
buvome aplankę kelionės metu. Kai perkirtome kelią, ve- 
dantį nuo prieplaukos link kapaviečių, Feisalas sustabdė 
automobilį ir išjungė variklį. 

— Štai ten kaimas, — pasakė rodydamas kelias šviese- 
les prie upės. 

Džonas nejudėjo. 

— Mes čia palauksime. 

— Ką dabar sugalvojai? — paklausė Feisalas. 

— Tai tik apgalvota atsargumo priemonė. Trys žmonės 
sukelia daugiau įtarimų nei vienas, ypač kai du yra sve- 
timšaliai. Kas nors galėjo apie mus girdėti. Tu geriau apsi- 
dairyk ir pasitrauk, jei kils kokių rūpesčių. Tau reikia pa- 
tekti į namą šiauriniame kaimo gale. Vienoje pusėje yra 


plytinė ir... | 
— Žinau, tu man sakei, — Feisalas išlipo 1š automobi- 
lio ir pasirąžė. — Jei bus saugu, aš duosiu jums signalą. 


Šeši blykstelėjimai, o po dešimties minučių dar du. 

Jis nuėjo. Džonas kelias minutes jį stebėjo, 0 po to išli- 
po per džipo šoną. 

— Lipk lauk. 

— Kam? 

— Norėčiau pakankamai ilgai gyventi ir sulaukti, kada 
tu neklausinėdama paklusi protingam pasiūlymui. Tau 
naudinga šiek tiek pasimankštinti. 
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Rąžydamasi pakilau. 

— Ak, Dieve. Jei taip jausiuosi būdama aštuoniasde- 
šimties, ko gero, nenorėčiau taip ilgai gyventi. 

— Neabejoju! — Džonas mane prilaikė, kai aš tarsi su- 
sukta artrito lipau per džipo šoną. 

„Mes įsitaisėme už kelių šimtų jardų prie atsikišusios 
uolos. 

— Čia nelabai patogu, — niurnėjau aš, rangydamasi ir 
šu viltimi ieškodama bent lopinėlio, nenukloto aštriais ak- 
menukais. 

— Čia lygu ir krenta šešėlis. Ak, ačiū Dievui. Štai, — 
jis nusivilko Feisalo švarką ir patiesė ant žemės. 

— Ar tau nešalta? 

— Ne. 

— Gal tu karščiuoji? 

Jis pasislinko šalin nuo mano ištiestos rankos ir atsisė- 
do už kelių pėdų, nugara atsiremdamas į uolą. 

— Tikrai ims kilti temperatūra, jei nesiliausi klausinėti 
beprasmiškai. 

— Tai gal galiu paklausti kelis reikšmingus klausi- 
mus? — padaviau jam vieną sodos vandens skardinę. 

— Kokius? 

— Ar Iš tiesų planavai apiplėšti Kairo muziejų? 

— Gerasis Dieve, ne. Jau du kartus apiplėšiau tą pra- 
keiktą vietą, kodėl dar kartą turėčiau tai daryti? Ar nema- 
nai, kad žmogus privalo turėti saiką? 

— Išvogti visą kapą iš tiesų yra iššūkis. 

— Tavo kupinas užuojautos supratimas mane jaudina 
labiau, nei galiu apsakyti, — atidarė skardinę ir prieš tęs- 
damas, godžiai atsigėrė. — Tu juk žinai, kad tai ne visas 
kapas, o tik kelios atskiros sienos. 

— Man vis dar sunku patikėti. Kaip jis gali visa tai 1š- 
vežti... 

— Ak, jis išveš, — ramiai tarė Džonas. — Nebent mes 
sugebėsime jį sustabdyti. Šiek tiek gaila. Tai galėtų būti 
mano nepaprastos karjeros viršūnė. Tikriausiai supranti, ko- 
dėl mane suviliojo ši mintis. 
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— Kada ji pradėjo tave vilioti? 

Džonas patogiau įsitaisė. 

— Pirmasis sandėris su Blenkironu buvo dėl princesės 
diademos. Kai buvai susidūrusi su mano draugais Romoje, 
turėjai pastebėti šio daikto anomalijas. Visos kitos mūsų... 
na... pakeistos brangenybės buvo renesanso ar vėlesnių lai- 
kų. Ir visos buvo privačiose kolekcijose. Diadema buvo 
Kairo muziejuje. Tik fanatiškas kolekcionierius įsigeistų 
meno kūrinio, kurio niekada negalėtų kam nors parodyti. 
Kai ją pamatei, turėjai suprasti, koks yra Blenkironas — 
begėdiškai turtingas ir visiškai be skrupulų. 

— Džonai, neerzink manęs. Aš labai stengiuosi būti ma- 
lont. 

— Iš tiesų? Atleisk, nepastebėjau. Kaip jau sakiau, dirbti 
su Blenkironu buvo puiku dėl to, kad man reikėjo tik pa- 
imti meno kūrinius iš muziejaus. Jie liko šalyje, todėl ne- 
reikėjo gadinti nervų, važiuojant per muitinę. Vienintelė 
išimtis buvo Tetišeri statulėlė. Jis taip apsvaigo nuo jos, 
kad užsispyręs visur nešiojosi su savimi. Tačiau įvežti kon- 
trabanda senovinius meno kūrinius į Egiptą nėra taip sun- 
Ku, kaip išvežti juos iš čia. 

— Taigi ta statulėlė Britų muziejuje yra klastotė. 

Džonas nusijuokė. 

— Gana ironiška, bet Blenkirono statulėlė tikriausiai 
taip pat klastotė. Tos statulėlės, kurią paėmiau iš Britų mu- 
ziejaus, ne vien tik dažų analizė kelia įtarimus; yra ir hie- 
roglifų nukrypimai. Man kopiją padarė mažas senas klas- 
totojas iš Gurnako. Visiškai nenustebčiau sužinojęs, kad 
tai buvo antroji kopija, 0 pirmoji buvo pagaminta jo šau- 
naus senelio. Tuose kraštuose klastočių gamyba yra senas 
tradicinis verslas. 

— Kaip tu jį suradai? 

— Tai ilga istorija, — atsakė Džonas. — Nugramzdi- 
nanti į praeities miglas ir perpinta detalėmis, kurios Šmi- 
tui neabejotinai pasirodytų be galo romantiškos. 

— Tuomet dabar nepasakok. Britų muziejus tikriausiai 
buvo realus tavo sugebėjimų išbandymas. Jo saugumo siste- 
ma gana gera. 
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— Mieloji, neatsakysiu į tavo subtilias užuominas, to- 
dėl nesivargink klausti, kodėl aš tai padariau. Supranti, pro- 
fesinės paslaptys. Tačiau pasakysiu, kad visiškai nepasi- 
tvirtina rašytojų tr sensacingų filmų režisierių išgalvoti dra- 
matiški siužetai, ypač tie, kuriuose naudojama speciali įran- 
ga. Juo sudėtingesnis prietaisas, tuo didesnė tikimybė, kad 
jis suges tuomet, kai tau jo reikia. 

Jis nutilo, kad atsigertų, 0 po to tęsė: 

— Mintis apvogti Tetišeri kapą Blenkironui kilo netru- 
kus po to, kai žmonės iš Geteborgo pradėjo dirbti prie ki- 
tos karalienės, Netertari, kapo. Ko gero, tai buvo iš tiesų 
protingas sumanymas. Reljefų restauravimas buvo kaip tik 
toks filantropiškas elgesys, kokio Žmonės iš jo tikėjosi, to- 
dėl jis turėjo puikiausias sąlygas juos nukopijuoti. Netgi 
buvo pasiūlymas, kad galbūt reikėtų padaryti tikslią kapo 
kopiją turistams patenkinti, o originalą apsaugoti. Jei kada 
nors būtų paaiškėjus: Blenkirono veikla, jis galėtų teisin- 
tis, jog būtent tai jis ir darė, ruošdamas vaikišką staigmeną 
savo geriems draugams Egipto Mmeno organizacijoje. Ži- 
noma, tai buvo monumentalus darbas, tačiau kaip Feisalas 
pastebėjo, Blenkironas pakankamai turtingas, kad nupirk- 
tų visas reikalingas ekspertizes. 


— Ir ekspertus, — sumurmėjau. — Vargšelis Džin 
Luisas. 

— Iš tiesų tai vienas iš sunkiausių aspektų, — tarė Džo- 
nas. — Nustebtum sužinojus, kiek daug yra garbingų moks- 


lininkų. Prie jų reikia prieiti labai, labai atsargiai. Tačiau 
archeologijoje jau nedaug ką galima beatrasti, o yra daug 
neturtingų, be galo išsilavinusių vargšų, ieškančių darbo, 
kaip Mazarinis ir Feisalas. Mazarinto aš nebūčiau pasirin- 
kęs. Jis nesusitaikė su tuo, kad pats parsidavė, norėjo save 
įtikinti, kad vadovavosi kilniais motyvais. Tokie Žmonės 
yra-pavojingi. Jų sąžinė niekada nenurimsta, ir neatlaikę 
spaudimo jie linkę palūžt. Sakiau tai Blenkironui. Jis ig- 
noravo mano patarimą, o dabar aš suprantu kodėl. Nuo pat 
pradžių jis buvo pasiruošęs pašalinti nepatogų liudininką. 
— Tai todėl tu stengeisi pasitraukti? 
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— Tai iš tiesų privertė susimąstyti. Tačiau Maksas bau- 
gino dar labiau. Jei prisimeni, jis pyko ant manęs jau tada, 
kai mes susidūrėme Svedijoje. Patariau Blenkironui nesam- 
dyti jo šiam darbui, ir Maksas tai žinojo. Nemalonu tai sa- 
kyti, bet jis asmeniškai įsižeidė dėl to, kad atsisakiau su 
juo dirbti. Jis toks jautrus vaikinas. 

— Kaip jis sužinojo tikrą tavo pavardę? 

Užklupau jį netikėtai. Džonas rankomis sumaigė skar- 
dinę. 

— Tai ne... 

— Tu kontroliavai pokalbio temą. Dabar mano eilė. 
Kaip jie sužinojo? Maksas nežinojo, kas tu buvai anksčiau. 
Jis vadino tave Smitu. 

Džonas neatsakė. Supratau, kad jis bjauriai jautėsi, ant- 
raip būtų lengvabūdiškai pamelavęs. Aš nebūčiau patikė- 
just, nes Žinojau atsakymą. 

— Per mane, tiesa? Maksas žinojo, kad tu gyvas. Taip 
pat mano tapatybę. Ji tai sužinojo iš jo. Kai ji nusprendė 
tave susekti, pradėjo nuo manęs. Jie tikriausiai stebėjo mane 
ne vieną mėnesį, tikėdamiesi — vildamiesi — kad tu pasi- 
rodysi. Tuomet jiems tereikėjo tik pasekti tave. 

Džonas numetė sumaigytą skardinę. 

— Koks skirtumas? 

— Jokio, — niūriai atsakiau. — tai tik paskutinis lašas, 
perpildęs... Pažvelk! Ar ten ne šviesa? 

Džonas pačiupo mano ranką, kai aš stojausi. | 

— Tai, iš tiesų, šviesa. Vienas iš kelių blykstelėjimų. 
Palauk. | 

— Manai, jog tai ne Feisalas? 

— Jis nebūtų spėjęs pasiekti al Tilio, o tuo labiau apsi- 
dairyti. Jie eina link mūsų. Dieve mano, Dieve mano, — 
tarė Džonas. — Visada tikiuosi blogiausio, tačiau bjauriuo- 
si, kai tai atsitinka. 


Tryliktas skyrius 


— Jie sučiupo Feisalą, — sušnibždėjau. 

— Arba jis mus išdavė? 

— Jis taip nepadarytų! Argi jis galėtų? 

— Iš tiesų būtų bjauru taip manyti, — Džonas kalbėjo 


labai tyliai, vos jį girdėjau. — Manau galėtų būti ir kitų 
galimybių... 


— Po velnių su kitomis galimybėmis! Turime tikėtis blo- 
giausio, kaip tu nuolatos man kartoji. Ką mes darysime? 

— Tu gali daryti, ką nori, — atsakė Džonas. — Aš ke- 
tinu... na... atsigulti. 

Jis taip tr padarė, nors čia labiau būtų tikęs Žodis ,,par- 
krito.'' 

Pasidėjęs ant sulenktos rankos galvą, Džonas atrodė tai- 
kiai, tačiau kai paliečiau jo skruostą, net nesujudėjo. Oda 
degė karščiu. 

Šiaip ar taip, man palengvėjo, kad neliko jokio pasirin- 
kimo. Aš užklojau Džoną švarku ir nubraukiau nuo smilki- 
nio plaukus. 

— Sudie, Džonai, — sušnibždėjau. — Aš tave myliu. 

Atsistojau. 

Džono ranka sugniaužė mano koją ir parvertė mane 
žemėn. 

— Kur, velniai rautų, tu ketini eit17 — pareikalavo at- 
sakymo. 

Smėlis yra kur kas kietesnis, nei atrodo, o šiame dyku- 
mos smėlyje buvo uolų nuolaužų. Kol aš atgavau kvapą, 
jau buvo per vėlu nueiti; Džonas apvertė mane ant nugaros 
tr atsigulė skersai manęs. 

— Tu negarbingas niekšeli! — ištariau be kvapo. — Tu 
tyčia apsimetei! 
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— Ar taip tinka kalbėti su žmogumi, kurį tu myli? — 
jo balsas buvo beveik normalus. Supratau, jog jis šiek tiek 
virpėjo nuo tramdomo juoko. — Aš labai įžeistas, kad tu 
pamanei, jog pasinaudojau vaikiška, melodramatiška gud- 
rybe. 

— Džonai, ar tu pamišai? Tie žmonės ten... 

— Yra daug laiko. Ar tu iš tiesų ketinai bėgti ir nuvesti 
tolyn nuo manęs medžiotojus, rizikuodama, kad tave pa- 
gaus tr kad gali sulaukti blogesnio už mirtį likimo? 

Jo lūpos buvo karštos ir sausos. Savąsias aš nusukau į 
šoną. 

— Tu pamišęs ir kliedi. Leisk man eiti. Tai vienintelė 
protinga išeitis. 

— Ne, neprotinga. 

— Taip, protinga. Liaukis. 

— Ne. Kodėl turėčiau liautis? 

— Kadangi... — nesuvokiau, apie ką mes kalbame, jau 
neminint šios situacijos, — pažvelk... 

— Negaliu. Aš užsiėmęs. 

— Jie man nieko nedarys, — atsakiau kikendama lyg 
pamišusi. Taip paprastai būna, kai esu prislėgta, o Džono 
blakstienos mane kuteno. — Aš jiems pasakysiu... 

— Tai nėra protinga mintis, — atsakė Džonas, — nes 
čia gali būti ne policija. O jei tai kiti žmonės, ir jie tave 
sučiups, aš stengsiuosi tave, išvaduoti, ir vėl turėsime pa- 
kartoti visą nuobodų vaidinimą. 

— Gelbėtum mane? 

— Sakiau tau neklausinėti kvailai. Pasakyk tai dar 
kartą. 

— Myliu tave. 

— Taip ir maniau, jog ištarsi šiuos Žodžius, — jis paki- 
lo ant alkūnių ir paleido mano rankas. Apkabinau jo kaklą 
tr prisitrauktiau jo veidą artyn. 

Tačiau šiek tiek suglumau ne vien dėl nenatūraliai karš- 
tos Džono odos, bet ir dėl tolimų garsų. Pakreipusi galvą 
sumurmėjau: 

— Verčiau liaukimės. 
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— Regis, iš atsargumo 1mi atsakingiau elgtis, — ištarė 
nejudėdamas, tik pabučiavo mano lūpų kamputį. — Viki, 
negalėjau tau pasakyti tiesos. Negalėjau leisti tau netgi su- 
abejoti. Jie taip buvo mane įvarę į kampą... 

— Žinau. Feisalas man papasakojo. 

— Tikriausiai negirdėjau tos dalies. Tikiuosi, jis nu- 
švietė mane palankia šviesa? 

— Tu atrodei kaip ponas Galahadas, o aš kaip kažkoks 
padaras iššliaužęs iš po... Ak, Dieve! Džonai... 

— Atleisk. Ar užgavau tave? 

— Taip. Pakartok taį dar kartą. Ne! Ne, palauk, mes 
turime... 

— Aš tave įžeidžiau tą naktį, kai tu šokai su Feisalu. 
Kol tu juokeisi ir 1lgesingai į jį žvilgčiojai, ji buvo atsirė- 
must Man į petį, stebėjo tave, šypsojosi tr tyliai šnibždė- 
jo... Šmitas pasirodė pačiu laiku. Ilgiau nebūčiau susival- 
dęs. O tada, kai tave pamačiau — tu buvai tokia rami ir 
abejinga, pamaniau, kad tau visiškai nerūpiu, tr... Tačiau 
tai nepateisina to, ką aš padariau. Ar galiu... 

— Džonai, — beviltiškai pertraukiau jį, — ar tai ne šuns 
lojimas? 

— Galbūt. Aplink jų yra daugybė ir jie staugia... Ak! — 
jis pakėlė galvą ir įsiklausė. — Tu turi galvoje kažkoks šuo, 
o ne apskritai šunys. Prakeikimas, tu teisi. Tai jau pakeičia 
padėtį. Galime atmesti, jog tai šunys sekliai, tačiau geriau- 
sias Žmogaus draugas yra visai kas kita. Pradedu bjaurėtis 
tais prakeiktais padarais. Visų pirma tas velniškas tavo ska- 
likas... 

— Tuojau pat kelkis! 

Dabar šviesos žybsėjo arčiau. Trys atskiri spinduliai, 
lyg kišeniniai Žibintuvėliai, pagalvojau. Tuomet, tai ne po- 
licija. Jie turėtų efektyvesnę įrangą ir keltų kur kas dau- 
giau triukšmo. | 

— Iš kur jie galėjo sužinoti, kad mes čia atsirasime? — 
paklausiau. 

— Geras klausimas, — pasakė Džonas atsistodamas. 
Dykumoje dar kartą nuaidėjo šuns lojimas, ir Džonas nu- 
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sikeikė. — Mano smegenys, regis, nebeveikia. Verčiau pa- 
sislėpkime. Galbūt tai nebūtina, bet... 

Mano smegenys veikė ne ką geriau už Džono. Valdo- 
mos tų pačių primityvių instinktų, kurie gena visas medžio- 
jamas būtybes, jos suvokė tik esminius dalykus. 

— Teisingai. Pasislėpkime. Kur? 

— Aš Žinau vieną vietą. Tikėjausi, kad nereikės ja pa- 
sinaudoti, nes suprantu, kaip tu jautiesi tokiose... 

— Ak, ne. Tik ne kapas. Džonai, negaliu, aš 1š tiesų 
negaliu. 

— Tai ne kapas. Jokiais būdais negalime į juos patekti; 
visuose įrengti užrakinami vartai. Eime. 

Kas žingsnį žemė po mūsų kojomis traškėjo ir girgždė- 
jo. Ejome tarp vos patamsėjusių šešėlių, o uolos nebuvo 
nei didelės, nei labai kietos. Jei Džonas nebūtų manęs stū- 
męs, tai ko gero, būčiau atsisėdusi ant žemės ir laukusi, 
fatališkai susitaikiusi su likimu, kaip į kampą užspęstas 
triušis. Tik aš jaučiausi dar prasčiau, nei būtų jautęsis triu- 
šis. Tiksliai Žinojau, kas atsitiktų, jei mus sugautų. Jau ma- 
čiau, ką Meri galėjo padaryti vien tik besilinksmindama. 
Dabar ji bus Iš tiesų suirzusi. 

Uolų paviršius buvo nugairintas vėjų ir nelygus; paste- 
bėjau daugybę gana didelių plyšių, kuriuose būtų galima 
pasislėpti, tačiau kiekvieną kartą, kai negalvodama pasuk- 
davau link kurio nors, Džonas stumdavo mane tolyn. Galė- 
jau įlįsti į negilų plyšį be jokių problemų. Jaučiau, kad Džo- 
nas galvoja apie kažkokią mažiau jaukią vietą. Pasirodė, 
kad jis žino, kur eina. Iš kur? Šis klausimas, kaip ir daugy- 
bė kitų, praskriejo mano mintyse, neužsilaikydamas ilgiau, 
kad rastų atsakymą. 

Kai apėjome žemą kalno keterą, jis pasuko link vie- 
nos angos uoloje. Mėnulis buvo nusileidęs, tačiau tos ne- 
nusakomai ryškios žvaigždės skleidė pakankamai šviesos, 
mačiau kokia tamsi ta skylė. Iš tiesų tamsi. Labai, labai 
tamsi. Jis tiesiog jėga nutempė vidun. Ten nebuvo švie- 
sos, tačiau garsų netrūko. Kažkas cypė tr plazdeno. Tam- 
sa judėjo. 
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Puoliau prie Džono tr įsikibau jam į marškinius. Taip 
stipriai, bet Džonui už nugaros buvo siena; kitaip mes bū- 
tume parvirtę. Džonas tyliai sudejavo pro sukąstus dantis. 
Po to apkabino mane tr lūpomis prigludo prie mano ausies. 

— Nurimk, mieloji, tai tik ola ir keli pasigailėtini šikš- 
nosparniai. Tingūs netikėliai, tokiu metu jie jau turėjo būti 
išskridę. 

— Ak, Dieve, — verkšlenau aš. — Atleisk. Man labai 
gaila. Aš tave užgavau. | 

— Ne, neužgavai, — ištarė, nors tai buvo melas, kurio 
aš buvau gerokai prisiklausiusi iš Džono. — Viki, paklau- 
syk manęs. Abejoju, ar jie Žino apie šią vietą, tačiau šuo 
gali juos čia atvesti. Jei taip atsitiktų, yra dar vienas išėji- 
mas. Tunelis. | 

— Aš negaliu... 

— Taip, tu gali, — kalbėjomės pašnibždomis, ir dar 
Džonas vos girdimai iškvėpė žodžius, jo lūpos glaudėsi prie 
pat mano ausies. — Pailsėk minutę. Atsikvėpk. 

Stengiausi atsitraukti nuo jo, kad nespausčiau jam krū- 
tinės, tačiau jis apkabino stipriau. Džono lūpos slydo ma- 
no skruostu. 

— Parodyk man, kur yra tas tunelis, — sumurmėjau. 

— Po vienos minutės. 

Regis, praėjo ilgiau nei minutė. Po to jis tyliai tarė: 


— Stai čia, — Ir nutempė mane į olos gilumą. — Cia. 
Matai? 

— Neįžiūriu to prakeikto tunelio. 

— Tuomet pajausk jį, — suėmęs mano ranką Džonas 


slinko, čiupinėdamas sieną. 

— Radau jį. Kaip tu sužinojai aple šią vietą? 

— Viena sena šeima... 

Jam' nebereikėjo įspėti mane, kad liaučiausi kalbėjusi. 
Ramioje dykumos naktyje garsai sklinda toli. Žingsniai bu- 
vo dar gana toli, tačiau jie artėjo. 

Jo ranka palietė mano petį. Aš priešinausi. Tai nebuvo 
sunku. 

— Tu pirmas, — tariau. 

— Aš po tavęs. 
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Dar vienas melas. Adrenalinas ir kitų hormonų mišinys 
trumpam suteikė jam jėgų, tačiau aš abejojau, ar jis galėtų 
stovėti, nesiremdamas į sieną. 

Retkarčiais mano instinktai veikia geriau, nei mano taip 
vadinamas protas. Dabar mane apėmęs instinktas išstūmė 
baimę tr netgi sawmsaugos instinktą. Mano rankos buvo le- 
dinės, tačiau visiškai tvirtos. Džono rankos nebeturėjo šių 
savybių. Kol Džonas nevikriai siekė mano riešo, aš ištrau- 
Kiau iš jo kišenės revolverį. 

Šuo buvo prie pat įėjimo. Išgirdau greitą, uždususį šuns 
kvėpavimą, 0 po to riedančias smulkias uolos nuolaužas ir 
tylų keiksnojimą. Nušvito nelygūs olos kontūrai. 

Nuleidau pirštą ant gaiduko ir taikiausi, o kita ranka 
prilaikiau riešą. 

Šuo piktai sulojo. Žmogus atsikrenkštė. 

— Ei,.. daktare Blis? Pone Tregartai? Ar jūs ten? 

Tai buvo ne Makso balsas. Šio balso iki šiol nebuvau 
girdėjusi — ramus ir dvejojantis, su maloniu pietietišku 
akcentu. 

Džono ranka suėmė manąją ir nuspaudė ją žemyn. Bal- 
sas tęsė: 

— Na, neturėjau malonumo su jumis susipažinti, daktare 
Blis, bet... na... jei jūs čia esate, jūs, na... Prakeikimas, Fi- 
do, ar tu įsitikinęs, jog čia tikrai ta vieta? Kvailas šunte... 

Fido (Fido?) pasipiktinęs sulojo. 

— Ak, gerai, — tarė balsas. — Jaučiuosi kaip kvailys, 
tačiau jei tu taip sakai... Ak! Ponas Tregartai, ar prisime- 
nate mane — Keitą Kendriką iš UCAL? Na... kaip jūs lai- 
kotės? 

Aš pradėjau juoktis. 

— Įeikite, — tarė Džonas. — Turėsite atleisti Gaktare 
Blis. Ji kartais taip elgiasi. 

Maniakiškai kikendama prisidengiau akis nuo ryškios 
šviesos. Pamačiau sutrikusiai besišypsantį aukštą, ploną vy- 
rą smėlio spalvos plaukais. Šuo šalia jo kojų buvo panašus 
į daugybę po kaimus lakstančių benamių šunų, tačiau jis 
buvo su antkakliu, o jo uodega pašėlusiai plakėsi. 
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Džonas kostelėjo. 

— Daktare Blis, ar galiu pristatyti daktarą Kendriką? 

— Viki, — ištariau tyliai. — Malonu su jumis susipa- 
žinti. 

— Vadinkite mane Kettu. k 

Pasistengiau ir man pavyko liautis juoktis. 

— Iš Kur sužinojote, kad mes čia? 

— Žinoma, jis man pasakė. Jis jūsų laukė. 

— Feisalas? — abejodama paklausiau. 

— Ne Feisalas, — sumurmėjo Džonas. — Bijau, kad 
ne Feisalas. Bijau... nemanau, kad galiu tai išgyventi. 

— Mes susidūrėme su Feisalu, — tarė Kendrikas. — 
Kol ieškojome jūsų. Jis tikėjosi, kad atsirasite čia anks- 
čiau, jau pradėjo nerimauti, todėl išėjome pasidairyti... 

— Jis? — ėmiau mosuoti rankomis. — Nemanau, kad 
tr ilgiau iškęsiu. Jis — kas? 

Kendrikas atšoko atgal. Pamiršau, kad vis dar laikiau 
ginklą. 

— Daktare Blis, gal malonėsite patraukti ginklą į ša- 
lt... Jis ateina. Nesijaudinkite. Manau, kad jį jau girdžiu. 

Žodis “manau" visiškai netiko. Jis artėjo visu greičiu, 
klupinėdamas tr atsitrenkdamas į kliūtis. Kai uždusęs, ne- 
galėdamas pratarti nė žodžio, jis įpuolė į olą, sugriebė ma- 
ne ir sunktai alsuodamas apsikabino. 

— Šmitai, — išsižiojau iš nuostabos. — Šmitai, ar tai 
tu? Ačiū Dievui, tu sveikas tr gyvas! Ką tu čia veiki? 

— Kodėl taip stebiesi? — Šmitas paleido mane. — Pra- 
nešiau tau, kad čia būsiu. Gu/en Abend,* sere... Džonai, 
nepaprastai džiaugiuosi tave vėl matydamas! 

Jis puolė prie Džono, sugriebė jo ranką ir ėmė purtyti. 
Džonas apstulbęs šypsojosi. 

— Amarna, — murmėjo jis. — Tu palikai nuorodas. 
Brošiūrą ir tą... tą... 

— Krepšį, taip, Žinojau, kad tokie gudruoliai kaip jūs, 
suprasite, ką tai reiškia. Ką daugiau tai galėjo reikšti? 

— Amarna, — pakartojo Džonas. — Iš tiesų. Gudruoliai. 


* Labas vakaras. 
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— Šmitai, liaukis jį taip purtyti, — tariau. — Jis... jis 
nekaip jaučiasi. 

— Ak, mano vargšeli! Tu karščiuoji, taip? Tuojau pat 
grįšime į namus. Štai aš tave prilaikysiu. Jis pasisuko ir 
užmetė Džono ranką sau ant peties. 

Vargšui Džonui to jau buvo per daug. Nežinau, ar jis 
drebėjo nuo karščio, ar nuo juoko, tačiau jis sugrįžo iki 
džipo, kur laukė Feisalas, ir tik po to susmuko. 

Į Keito namus atvykome visai nepastebimai. Keitas su 
Feisalu nešė Džoną, o Šmitas neužsičiaupdamas kalbėjo. 
Tačiau paklausti, kas čia vyksta, iš kaimyninių namų neiš- 
ėjo nė vienas žmogus. Retkarčiais saugiau nežinoti, kas 
vyksta. 

Name buvo tik du kambariai. Vienas, į kurį mus paly- 
dėjo Keitas, aiškiai buvo jo miegamasis. Čia buvo sudeda- 
ma lova, kelios dėžės, stalas 1r kėdė — abeji nukrauti įvai- 
riausiais vyriškais rūbais — ir lempa. 

— Nebūčiau galėjęs sau leisti tokio patogaus buto, jei 
ne pono Tregarto dosnumas, — tarė Keitas. — Tikiuosi, 
kad jo liga nėra rimta. Kuo aš galėčiau padėti? 

Man namas neatrodė patogus, netgi nehigieniškas. Ta- 
čiau tai buvo daug geresnė vieta, nei mes galėjome tikėtis. 
Paprašiau vandens ir apsidžiaugiau sužinojusi, kad Džono 
dosnumo dėka čia buvo daug įvairiausių gėrimų butelių. 
Feisalas išėjo laukan tvarkyti džipo, Keitas išėjo vandens 
parnešti, o Šmitas pasilenkė greta manęs ir stebėjo, kaip aš 
atsegiau Džono marškinius ir ėmiau lupti pleistrą. 

— Ar jį sužeidė? — paklausė nuoširdžiai rūpindama- 
sis, bet kartu įžvelgiau paslėptą susižavėjimo gaidelę. Žaiz- 
dos suteikia romantikos. Mėgstamuose Smito romanuose 
herojai sužeidžiami į ranką ar petį, po to prikandę lūpas 
sumurma: “Tai tik įbrėžimas," — ir nuogomis rankomis 
įveikia dar keturis ar penkis priešus. 

— Galima ir taip pavadinti, — aš praskleidžiau marš- 
kinius. 

— Lieber Gott, * — sušnibždėjo Šmitas. — Kas tai padarė? 


* Mielas Dieve. 
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— Papasakosiu tau vėliau. Šmitai, nėra taip blogai, kaip 
atrodo, — pridūriau, nes įdegusiais Šmito skruostais nuriedė- 
j0 užuojautos ašaros. — Karščiavimą gali sukelti ir kita prie- 
žastis. Galbūt... Galbūt jam tereikia tik gerai išsimiegoti. 

Džonas pramerkė vieną akį. 

— Ar tai... — jo akys nukrypo į Šmitą ir vėl užsimer- 
kė. — Taip ir yra. Maniau, kad sapnuoju. Vyliausi, kad 
sapnuoju, Smitai, ką tu... | 


— Ruhig sein,* vargšas mano bičiuli, — atsakė Šmi- 
tas. — Viskas gerai. Tu saugus su... 

— Nėra viskas gerai, — Džonas pakilo ant vienos al- 
kūnės. — Ką... 

— Pailsėk ir išsimiegok, — spyrėsi Šmitas, stengda- 


masis paguldyti jį atgal. 

— Ne, gal turėtum ko nors atsigerti? Organizmas tik- 
riausiai prarado daug vandens, — nustūmiau Šmitą į šalį ir 
pridėjau prie Džono lūpų stiklinę. 

— Taip, galbūt tai geriau, — sutiko Šmitas. 

— O, Kristau. Ar liausitės įkyriai peštis lyg šunys dėl 
kaulo? Kai tik Šmitas papasakos man tą beprotišką istori- 
ją, kurią jis papasakojo Kendrikui, galėsite man rodyti tą 
pragarišką dėmesį. 

— Ričardas vėl tapo savimi, — pastebėjau. 

— Ričardui pašėlusiai toli iki buvimo savimi. Tavo lai- 
mė. Šmitai... 

— Na, žinoma, aš jam papasakojau tiesą. 

— Ak, Dieve, — Džonas susmuko ant kietos pagalvės. 

— Kad tu sužinojai, jog rezgamas planas apvogti Kairo 
muziejų, ir atvykai į Kairą tai atskleisti, o tau ant kulnų 
lipa tie niekšai, — tęsė Šmitas. 

— Tikiuosi, tai pasakei būtent tokiais pat žodžiais, — 
jis nevalingai atsiduso, kai drėgnu audeklu šluosčiau Džono 
veidą. — Na, galėjo būti ir blogiau. Ar nepasakojai detalių? 

— Nieko daugiau jam nesakiau, — pasipiktinęs atšovė 
Šmitas. — Turėtum žinoti, tai sena šnipinėjimo taisyklė. 
Be to, jei papasakočiau jam visą tiesą, jis pagalvotų, jog 


* Nusiramink. 
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esu verruct.* O dabar privalai pailsėti. Gal piliulę migdo- 
mųjų? Aš turiu... 

— Jokių piliulių, — atsakiau. — Jis jau ir taip jų per 
daug suvalgė. 

Tuo metu grįžo Feisalas su Keitu. 

— Kaip jis laikosi? — paklausė antrasis, pritūpęs prie 
lovos. — Visagali Dieve. Kaip jis... 

— Menkas nelaimingas atsitikimas, — atsakė Džonas. — 
Man jie gana dažnai pasitaiko. Ypač, kai esu tam tikrų Žmo- 
nių draugijoje. 

— Jei jis skundžiasi, vadinasi, sveiksta, — tarė Feisa- 
las tr, nustūmęs nuo kėdės krūvą rūbų, atsisėdo. 

— Jūs visi atrodote taip, tarsi jums reikėtų išgerti, — 


tarė Keitas. — Turiu butelį burbono. 
— Be to, yra alaus, — pasiūlė Smitas. — Aš atsivežiau... 
— Alaus, žinoma, — tariau. — Kur Smitas, ten visada 


alus. Labai gaila, vaikinai, tačiau vakarėlio nebus. Visi 1š- 
eikite. Jam reikia poilsio. 

— Tik... dar vienas klausimas, — Džono energijos pro- 
trūkis išseko, tačiau jis jėga atmerkė akis. — Šmitai. Kaip 
čia atvykai? 

— Kodėl klausi, žinoma, traukiniu. Mano paslaptinga 
žinia jums... 

— Buvo gauta ir iššifruota, — oriai atsakė Džonas. — 
Kokiu traukiniu? 

— Jis išvyko iš Luksoro šeštą valandą vakaro. Viki, man 
plyšo širdis tave palikti, nesužinojus, ar pavyko tavo drą- 
susis gelbėjimo planas, tačiau buvau įsitikinęs, kad tau pa- 
vyks, 0 jei ne, tuomet aš geriausiai pasitarnausiu, jei ieš- 
kosiu skubios pagalbos. Taigi... 


— Tu apleidai viešbutį, kai tik aš išvykau — suprasda- 
ma, apie ką galvojo Džonas ir pritardama pašėlusiam jo 
smalsumui, kuris neleido jam prarasti sąmonės. — Tikiuo- 


si, kad tu... pakeitei išvaizdą? 
— Aber naturlich.** Jie galėjo mūsų ieškoti stotyje. Ar 
norite pamatyti, kaip aš persirengiau? 


* Pamišęs. 
** Savaime suprantama. 
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— Vos galiu sulaukti, — sumurmėjo Džonas. 

Šmitas kuitėsi tarp daiktų ant stalo. Jis buvo per daug 
patenkintas savimi, kad paprasčiausiai parodytų rūbus — 
būtinai turėjo juos apsivilkti — 11gą, dulkėtą tuniką, tokios 
pat spalvos galvos apdangalą ir nepermatomą šydą, kuris 
dengė jo veidą nuo nosies kuprelės iki pat smakro apačios. 

— Buvau su kontaktiniais lęšiais, — tarė apskritaveidė 
maža Egipto moterėlė slopiu balsu. — Nuo jų man labai 
ašarojo akys, nes vagono langai buvo atviri, ir vėjas pro 
juos nešė dulkes bei smėlį. Neblogas kostiumas, ką? Netgi 
nereikėjo ūsų nuskusti, nors būčiau tai padaręs, Viki, jet... 
Kas atsitiko? 

— Jis nualpo, — atsakiau. Ne Džonas dėl to buvo kaltas. 


Po to, kai apšluosčiau Džoną drėgna kempine, jis atro- 
dė vėsesnis ir iš alpulio nugrimzdo į normalų miegą. Apsi- 
praususi matomas kūno dalis tir kelias nematomas, nuėjau į 
kitą kambarį, kur vyko jau gerokai įsisiūbavęs vakarėlis. 

Šmitas pašoko nuo savo kėdės. Nuo vienintelės kėdės, 
turiu pasakyti, kambaryje kitos nebuvo. 

— Alaus ar burbono, Viki? 

— Nieko. Aš... Ak, velniau rautų. Burbono. 

— Tu taip pat turėtum pailsėti, — Šmitas prilaikė man 
kėdė ir paplekšnojo per petį. 

— Pailsėsiu. Po to, kai nuspręsime, ką darysime toliau. 

— Šiuo metu mūsų pasirinkimas šiek tiek ribotas, — 
abejingai atsakė Feisalas. Jis sėdėjo sukryžiavęs kojas ant 
grindų. Suglamžytais, dulkinais drabužiais, patamsėjusiu 
apžėlusiu veidu — niekas nepažintų, jog tai tas pat išpuo- 
selėtas jaunas profesionalas iš ,„Nilo.karalienės.'' — Turi- 
me likti čia, kol pasveiks Džonas. Kai jis... 

— Kaip, velniai rautų, aš tai sužinosiu? — nurijusi 
gurkšnelį, pasipurčiau tr prarijau dar vieną. — Atleisk, Fei- 
salai, nenorėjau tavęs pertraukti. Jei iki rytojaus jis nepa- 
sijus geriau — daug geriau — aš vesiu jį pas gydytoją. Tu 
turėsi man pagelbėti. Jei jis turės sąmonę, savo noru neis. 
Tada jūs su Šmitu turėsite apsieiti be mūsų. Galbūt jums 
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geriausia išsiskirti, tuomet padvigubėtų vieno iš jūsų sėk- 
mės galimybė. 

Feisalas keistai į mane pažvelgė tir nieko nesakęs link- 
telėjo. Šmitas tarė: 

— Bet, Viki... 

— Nutilk, Šmitai, — burbonas buvo puikus vaistas. Ma- 
no smegenys Iš tiesų puikiai veikė. Jaučiausi kaip Einštei- 
no ir misis Superšnipės derinys, buvau pasiruošusi bet 
kam. — Negalime čia ilgiau likti. Jau vien dėl to, kad Kei- 
tas patirtų rimtų nemalonumų, jei policija sužinotų, kad jis 
mus slepia. 

— Kai išaiškės tiesa, jis bus didvyris, — Šmitas suko 
ūsus tr džiugiai pridūrė: — Kaip ir mes visi. 

— Jei išaiškės tiesa. Šmitai, prašau, nesiginčyk. Ma- 
nau, kad dar maždaug dešimt minučių pajėgsiu galvoti, ir 
nors mirštu iš nekantrumo išgirsti apie tavo kelionę trau- 
kiniu, ir kodėl Keitas skolingas Džonui, ir kaip, velniai rau- 
tų, Mes visi susitikome čia, kur nė vienas 1š mūsų nesitikė- 
jo atsirasti — visa tai gali palaukti. Tikriausiai visas kai- 
mas žino, jog mes čia. Anksčiau ar vėliau kas nors mus 
išduos; bet kurioje Žmonių grupėje yra keli potencialūs 
skundikai. Aš verčiau susidursiu su policija, nei su... su 
kitais vaikinais. Jei jie mus suras pirmieji... 

Pakėliau prie lūpų taurę. Ji buvo tuščia. Nenuostabu, 
kad pradėjau keistai jaustis. | 

— Aš nesu girta, — tariau. Lėtai ir oriai slydau iš be- 
veik vertikalios padėties į nuožulnią. Manau, jog Feisalas 
mane sugavo. 


Pabudau du kartus per naktį, taip galima būtų pavadin- 
ti tą laiką, jei tinkamu metu būčiau atsigulusi į lovą. Abu 
kartus kambarys buvo šviesus; abu kartus aptikau save dar 
ne visiškai pabudusią, klūpančią prie lovos ir čiupinėjan- 
č1ą Džono kaktą. Pirmą kartą ji buvo karšta, todėl nušluos- 
čiau veidą drėgna kempine, vietoj padėkos sulaukusi irzlaus 
murmėjimo. Antrą kartą jis drebėjo, todėl užklojau jį ir su- 
grįžau ant gauruoto kilimėlio, kurį kažkokia gera siela pa- 
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tiesė šalia lovos, ir pažadėjau sau, jog tik pasnausiu dar 
kelias minutes... 

Kai pabudau dar kartą, temperatūra buvo net keturias- 
dešimt laipsnių. Mano rūbai buvo prilipę prie kūno, o bur- 
na lyg dykumos takas, kuriuo praėjo daugybė kupranuga- 
rių. Tarpduryje stovėjo Keitas su padėklu rankose. 

— Ak, atleiskite, — tarė jis. — Aš tik atnešiau jam kavos. 

Džonas atsisėdo, stengdamasis atrodyti maloniai, bet tai 
nelengva nesiskutusiam, purvinam, pusnuogiam Žmogui 
svetimoje lovoje. Turiu pripažinti, kad jam tai beveik pa- 
vyko. 

— Atrodai žavingai, — pastebėjo jis. — Jei gražiai pa- 
prašysi, gal net pasidalinčiau su tavimi savo kava. 

Atsisėdau ir tik dabar pastebėjau, jog prie mano supra- 
kaitavusio kūno prilipęs rūbas buvo baltas, auksu papuoš- 
tas chalatas. Tikriausiai pakeliui į stotį Šmitas stabčiojo 
parduotuvėse. Vyliausi, jog tai jis mane perrengė. 

— Aš... na... aš tuojau pat atnešiu kitą puoduką, — Iš- 
taręs Keitas išėjo. 

— Taktiškas vaikinas, — tarė Džonas. — Ar neketini 
prieiti ir paglostyti mano karščiuojančią kaktą? 

Atropojau prie lovos ir paliečiau Džono kaktą. 

— Ji šilta. 

Jo ranka nuslydo aukštyn mano ranka į plačią rankovę. 

— Kaip ir tu. Toks aukštutinio Egipto klimatas. 

— Atrodai siaubingai. 

Jis sugniaužė pirštus ir prisitraukė mane arčiau. 

— Meilė žiūri ne akimis, 0 protu. 

— Protas čia visiškai neturi ką veikti, — ironiškai at- 
sakiau. 

— Jei būčiau toks neišauklėtas, kaip kai kurie Žmonės, 
pasakyčiau, jog tu taip pat atrodai ne per geriausiai. Ta- 
čiau tu esi mano mylimoji, mano saulės šviesa, ir aš nesi- 
liausiu tave mylėti ir tuomet, kai tavo plaukai virs sidabru. 
Ar gali pasakyti geriau? 

— Nesąžininga. Tai mažiausiai dvi skirtingos dainos. 

— Atsakyk į klausimą. 
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— Kokį klausimą?. 

Nemaniau, kad mums leis ilgai likti vieniems. Galėjau 
lažintis 1š pinigų, kas bus kitas lankytojas. Džonas mane 
paleido, ir aš vėl atsisėdau ant kulnų. 

— Ak, — tarė patenkintas Šmitas. — Tu jautiesi geriau. 

— Šmitai, tikiuosi tu neįprasi taip elgtis, — tarė Džonas. 

— Ne, ne. Nekreipkite į mane dėmesio. Tęskite... 

— Šmitai, paduok man kavą, — tariau. 

Šmitas įvykdė mano prašymą ir atsisėdo. 

— Jei jau nenorite daugiau mylėtis, tuomet gal pasikalbė- 
kime. Taip bus geriausia. Drauguži, privalai tausoti savo jė- 
gas. Mylėjimasis silpnina netgi visiškai sveiko vyro gyvybi- 
nes jėgas, o mylėjimasis su tokia moterimi kaip Viki... 

— Aha... teisybė, — tarė Džonas. — Šmitai, jei tu nie- 
ko prieš, turėtume nukreipti dėmesį į svarbesnius nei ma- 
no gyvybinės jėgos reikalus. Kas dedasi gražiame išorinia- 
me pasaulyje? Regis, aš tuščiai prasnaudžiau visą dieną. 

— Ta diena nepraėjo tuščiai, — užtikrino Šmitas. — 
Tau reikėjo atgauti jėgas. Galbūt rytoj ryte mes galėsime 
keliauti toliau. Žinoma, jei tu su Viki ne... 

— Šmitai, nutilk, — tariau automatiškai. 

Būčiau mielai padėjusi Džonui susitvarkyti (neįsitrauk- 
dama į jokią silpninančią veiklą, kurią paminėjo Šmitas), 
tačiau vienintelis būdas atsikratyti Šmito, tai išsivesti jį iš 
kambario. | 

Buvo vėliau, nei aš maniau. Šmito mintis buvo teisin- 
ga: Džonui reikėjo dar vienos nakties poilsio, kad 'galėtu- 
me tęsti kelionę, o mums reikėjo rūbų, maisto ir visų svar- 
biausia, informacijos, kuri leistų nuspręsti, ką daryti. 

Feisalas buvo išėjęs ieškoti tokios informacijos. Keitas 
kažką maišė ant dviejų degiklių viryklės. Kai jis paklausė, 
ar aš alkana, atsakiau, jog palauksiu kitų. 

— Atleisk, kad mes taip tave užgriuvome, — pridū- 
riau. — Pasistengsime tau atsilyginti. 

Keitas išjungė degiklį tr atsitūpė greta mano kėdės. Da- 
bar prisiminiau, kur jį buvau mačiusi — jis kalbėjo su Šmitu 
tą dieną, kai mūsų grupė lankėsi Amarnoje. Šmitas, savai- 
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me suprantama, įžvelgė šiame trumpame susidūrime pui- 
kios draugystės pradžią. Kam yra draugai, jei ne padėti bė- 
doje? Galbūt ši patirtis atpratins Keitą kalbėtis su nepažįs- 
tamais. 

— Turiu prisipažinti, kai daktaras Šmitas pasirodė su 
beprotiška istorija apie Kairo muziejaus apiplėšimą, pama- 
niau, kad jis pamišęs, — Keitas pažvelgė į Šmitą, kuris 
sėdėjo ant grindų, netoli šuns kilimėlio. Šuo vizgino uode- 
gą, o Šmitas kalbėjo su juo vokiškai. — Tačiau, kai jis pa- 
sakė, jog buvo susitikęs su ponu Tregartu, supratau, jog 
viskas gerai. Tikiuosi, neįžeidžiau pono Tregarto, kai pa- 
minėjau jo dosnumą. Pasiūlęs dar mėnesį laiko paremti ma- 
no darbą, jis norėjo išlikti nežinomas. 

— Jis labai kuklus, — atsakiau. — Kada jis tai padarė? 

— Maždaug prieš šešias savaites. Turėjau leidimą čia 
dirbti, tačiau pinigų pakako tik mėnesiui, tr tai labai tau- 
pant. Dabar galiu baigti savo tyrimus. 

Leidau jam papasakoti apie tuos tyrimus, reikiamais mo- 
mentais šypsojausi ir linksėjau. Aš netikiu atsitiktinumais. 
Raminančiai veikė Žinojimas, kad ir šį kartą tai nebuvo joks 
atsitiktinumas. Džono ,„dosnumas'' neturėjo nieko bendra 
su dosnumu. Sužinojęs Blenkirono planus, jis suprato, jog 
jam gali reikėti visų įmanomų sąjungininkų, ir surado žmo- 
gų, turintį Egipto meno organizacijos leidimą dirbti „šioje 
vietoje, nes oficialius leidimus nebuvo lengva gauti, ir tai 
ilgai užtrukdavo. Jis tikriausiai planavo Amarnoje atsiskirti 
nuo kruizo, ir be abejonės, kad laimėtų Keito bendradar- 
biavimą, papasakojo jam pasitikėjimą keliančią istoriją. 
Mano pasirodymas sužlugdė šį planą; kelionės metu jis net- 
gi nesivargino prieiti prie Keito. Tačiau Šmitas priėjo, ir 
mielas nuoširdus Keitas papasakojo jam apie savo dosnų 
globėją: Šmitas, nurodęs mūsų susitikimo vietą Amarnoje, 
nusprendė, kad Džonas užsuks pas Keitą. 

Taip ir buvo. Taigi Šmitas buvo gerokai mus visus pra- 
lenkęs. Jis tiksliai žinojo, ką daro. Aš iki šiol nesupratau, 
ką darau. 

Šuniui įkyrėjo Šmito dėmesys, ir jis pasitraukė prie ma- 
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nęs. Tai buvo nenusakomas padaras, kaip ir visi kiti varg- 
šai benamiai šunys, skyrėsi tik tuo, kad jo šonkauliai ne- 
kyšojo, tr jis pasitikėjo Žmonėmis. 

— Kas atsitiks su juo, kai jūs išvyksite? — paklausiau, 
kasydama Fido paausę. 

— Jis ne mano. Vienas žmogus iš Egipto tyrinėjimo 
draugijos priglaudė jį prieš porą metų — kiekvieną žiemą 
čia užsuka keliems mėnesiams — kai jis išvyksta, šunį pri- 
žiūri sargas. Bet jam labiau patinka ne ryžiai, o Bostone 
keptos pupos, todėl nuo mano atvykimo, jis bastosi aplink 
mane. Bijau, kad šiąnakt tai bus pagrindinis patiekalas, — 
pridūrė jis šypsodamasis. — Mano maisto pasirinkimas nėra 
didelis. 

Užtikrinau jį, kad aš kaip ir Fido, mėgstu keptas pupas. 

— Tuomet imsiuos jų, — tarė Keitas, išsitiesdamas ir 
atsikeldamas. — Bet kurią minutę gali grįžti Feisalas. Ti- 
kiuosi ponui Tregartui geriau. Niekada nemačiau tokių su- 
žeidimų. Tarsi kas nors tyčia... 

— Nemanau, kad tu nori žinoti smulkmenas, — tariau. — 
Tai ne dėl to, kad mes tavimi nepasitikime. 

— Viskas gerai. Juo mažiau žinau, et cetera.* Štai ir 
Feisalas, — pridūrė jis. — Tuoj bus keptos pupos. 

Šmitas nuskubėjo sutikti Feisalą. 

— Sehr gut, mein Freund,** sugrįžai sveikas. Kas da- 
rosi pasaulyje? 

— Galėjo būti ir blogiau, — sutiko Feisalas. — Žino- 
ma, visas prakeiktas kaimas žino, kad mes čia. 

— Kaip tu paaiškinai, kodėl mes čia? — paklausiau. 

Žinau mažus miestelius; paskalos yra mėgstamiausias 
užsiėmimas, o asmeniniai klausimai laikomi ne nemanda- 
giais, bet draugiškais. 

Feisalas perbraukė pirštais dulkėtus plaukus ir atsitūpė 
ant grindų. 

— Sakiau, kad mane pasamdė pavežioti porą Kendriko 
draugų archeologų, atvažiavusių kelioms dienoms jo ap- 


* Tr taip toliau. (lot.) 
** Labai gėrai, mano bičiuli. 
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lankyti. Niekas nesuabejojo istorija, tačiau juo greičiau 1š- 
vyksime, tuo geriau. Kaip Džonas? 

Tuo metu Džonas pasirodė. 

— Ar daugiau nieko įdomaus? — pasiteiravo jis. 

— Ne per daugiausiai. Nenorėjau klausinėti apie pa- 
grobtus Amerikos turistus, o patys apie tai neprabilo. Zi- 
nai kaimus: jie labiau domisi vietinėmis paskalomis nei 
valstybinėmis problemomis. Kendrikai, įjunk radiją, gal 1š- 
girsime žinių laidą. 

Mes valgėme pietus — Keitas atidarė dvi jautienos bul- 
jono skardines — ir tada prasidėjo žinios. Žinoma, jos bu- 
vo arabų kalba, aš turėjau laukti Feisalo vertimo, tačiau iš 
tįstančio Feisalo veido spėjau, kad mums tai nebus geros 
naujienos. 

— Jie žino, kad mes pakeitėme automobilį, — tarė Fei- 
salas išjungdamas radiją. — Amras pranešė, kad pavogtas 
jo džipas. Velniai jį rautų! 

— Niekas negali jo kaltinti, kad gina savo kailį, — tarė 
Džonas. — Ir savo draugus bei šeimą. Taigi jie Žino, kad 
mes šioje upės pusėje? 

— Atrodo, kad jie pametė mūsų pėdsakus, — nenorom 
pripažino Feisalas. — Kol jie sužinojo apie džipą ar sugal- 
vojo pasidairyti dykumoje, mes tikriausiai sumėtėme pė- 
das. Tačiau ilgiau važiuoti džipu negalime, jie žino, kaip 
jis atodo, 0 taip pat numerį. 

— Ar mes galime nusipirkti kitą automobilį? — pa- 
klausiau. 

Džonas žvilgtelėjo į mane. Jis nieko nesakė, tačiau aš 
žinojau tą žvilgsnį ir supratau, kad dar kartą jis pralenkė 
mane. Jei planavo čia atsiskirti nuo kruizo, tikriausiai pa- 
sirūpino, kaip Iš čia išvažiuoti. 

Po trumpos pauzės — reikia pagerbti vaikiną, ji buvo 
labai trumpa — Keitas kostelėjo. | 

— Galite paimti mano landroverį. Manau, jog tai ma- 
žiausia, ką galiu padaryti, nes jis išnuomuotas už jūsų pl- 
nigus. 

Vos pastebima Džono šypsena išblėso, ir jis atvirai tarė: 
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— Tu esi labai protingas, Kendrikai, ir tikriausiai jau 
anksčiau įtarei, kodėl buvai taip aprūpintas. Aš nesitikė- 
jau, kad įvykiai susiklostys taip, kaip dabar, ir man labai 
gaila, kad pasinaudojau tavimi, tačiau ne taip gaila, jog at- 
sisakyčiau tavo pasiūlymo. Mums reikia automobilio. Ne- 
manau, kad dėl to būtų rimtų rūpesčių. Jei kas nors — po- 
licija ar kas kitas — sužinos, kad mes čia buvome, nesi- 
stenk elgtis protingai ar didvyriškai. Pasakyk jiems, kad 
mes tave apiplėšėme, melavome ar grasinome ginklu — bet 
kokią istoriją. Mes patvirtinsime. 

— Tikėkimės, kad to nereikės, — tarė Keitas. — Nesu- 
prantu, kokia velniava čia vyksta, tačiau kaip sakydavo ma- 
no senelė, retkarčiais privalai tikėti žmonėmis. Jūs prane- 
šite man, kaip viskas baigsis, tiesa? 

— Tu išgirsi tai Žinių laidose, — atsakė Džonas. — Vie- 
naip ar kitaip... Gerai, rytoj ryte iškeliaujame. Feisalai, tu 
su Šmitu imkite landroverį. Atrodysi labai nekaltai su savo 
brangia, sena mamyte ant galinės sėdynės. Mes su Viki ke- 
liausime į Miniją tr... 

Feisalas papurtė galvą. 

— Džoni, nieko neišeis. 

— Taip didesnė galimybė... — pradėjo Džonas. 

— Sutinku. Privalome padalinti jėgas. Nė vienas iš jū- 
sų nekalba arabiškai, o Šmitas kalba. 

— Jis moka tik plūstis ir pasakoti nepadorius juokus, — 
tariau aš. | 

Šmitas išraudo. Feisalas tarė: 

— To gali pakakti. Ne, Džoni, man labai gaila, bet Viki 
važiuoja su manimi arba su Šmitu. Geriau būtų su manimi. 
Tuomet kiekviena komanda turės po vieną tvirtą vyrą. 

— Klausyk, tu vyriškos giminės šoviniste, — pradėjau aš. 

Šmitas buvo taip pat pasipiktinęs kaip ir aš. 

— Cha! Tu manai, kad aš negaliu apsiginti ir apsaugoti 
Viki? Aš, geriausias fechtuotojas Europoje? 

Patapšnojau Šmito ranką ir pritariamai sumurmėjusi žiū- 
rėjau į Džoną. Mačiau, kaip nuo Feisalo žvilgsnio keičiasi 
jo veido išraiška. 
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— Feisalas teisus, — lėtai pratarė Džonas. — Taip bus 
visapusiškai geriau. Jis žino kelius. Viki susigūš ant gali- 
nės sėdynės. Ji galėtų vilkėti vieną Iš tų patogiai paslepian- 
čių moteriškumą rūbų ir kukliai patylėti. Viki, tikiuosi, jog 
tai nebus tau per daug sunku. 

— Ak, eik po velnių, — atsakiau piktai. — Jei manai, 
kad nesuprantu, kodėl Feisalas tai pasiūlė, labai klysti. Pir- 
miausia į gelbėjimo valtis moterys bei vaikai, tiesa? Jie 
stebės geležinkelio stotis, o tavęs kaip tik ir nori Laris, o 
tu nesi tvirtas, ir... 

Šmitas suėmė mane už rankos. Jis spustelėjo ir švel- 
niai, tačiau tvirtai pasakė: 

— Viki!, jie teisūs. Galvok galva, o ne širdimi, ir neap- 
sunkink visko dar labiau. 

Žinojau, kad nei Džonui, nei Šmitui nebus lengviau, ne- 
gu man. Jie nerimaus dėl manęs lygiai taip pat, kaip tr aš 
pašėlusiai būgštausiu dėl jų. Prakeikimas, jie buvo teisūs. 
Sučiupęs mane, Laris ne mažiau nudžiugtų kaip sučiupęs 
Džoną. Jei jie tave pagaus — buvo pasakęs Džonas — aš 
ateisiu tavęs gelbėti. Taip pat pasielgtų ir Šmitas, mažasis 
didvyris. 

Jie suprato, kad mano tylėjimas reiškia sutikimą. Fei- 
salas atsistojo. 

— Turgus dar veikia. Ko mums dar gali reikėti? 

Šmitas buvo iškeitęs visus kelionės čekius, todėl pini- 
gų turėjome, kiek širdis geidžia. Po to, kai Feisalas išėjo 
pasitėmęs sąrašą, mums beliko tik. laukti. Keitas atmetė ma- 
no pasiūlymą padėti ruošti valgį, todėl atsisėdau greta Džo- 
no ant grindų, o Šmitas pradėjo dainuoti šuniui. 

Neklauskite manęs kodėl. Spėju, kad dainavimas rami- 
no Šmitui nervus. Šuniui tai patiko kaip ir Džonui. 

— Šmitai, padainuokime dar kartą “Į dangų tu eini ap- 
linkiniu keliu“, — pasiūlė jis. 

Trečiasis posmas: ,,Jei nusigręši nuo šio lengvabūdiš- 
ko tako kartą..." — taip sužavėjo Keitą, kad jis atsitūpė 
ant kilimėlio šalia šuns ir paprašė pakartoti. Kaukiant Šmi- 
tui (ir šuniui), aš tyliai tariau: 
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— Tu bjaurus apgavikas. Tu jau anksčiau mokėjai šias 
dainas. 

— Aš susipažinęs su visu spektru vesterno stiliaus dai- 
nų, — kukliai tarė Džonas. Jis apkabino mane, ir aš prisig- 
laudžiau jam prie peties. 

— Tai kodėl apsimetei, kad niekada jų negirdėjai? 

— Nes negirdėjau. Negirdėjau Šmito atlikimo. Visą gy- 
venimą laukiau, kad i1šgirsčiau, kaip jis dainuoja ,,„Tai ne 
Dievas sutvėrė pigių barų angelėlius.'' 

Šmitas aiškino Keitui apie kelionės dainų melodijas. 

— Pastebėsi, kad ta pati melodija taikoma įvairioms dai- 
noms. Ta melodija, kurią ką tik tau dainavau naudojama ir 
švelniai meilės dainai ,„Šiąnakt aš galvoju apie savo mėly- 
nakį...'' 

— Šmitai, nedainuok, — paprašiau aš. 

— Ne, tik ne mūsų dainą, — pritarė Džonas. Jis virpėjo 
nuo juoko. — Šmitai, gal geriau „Puikus margas paukštelis"? 

— Ak, ja, ta irgi tinka. Keitai, ar Žinai tą dainą? Su- 
pranti, bažnyčioje yra didelė marga paukstė. ,,Kiti paukš- 
čiai susibūrė aplink ją..." 

Džono veide atsirado nuodėmingo džiūgavimo išraiška. 

— Ketinu Šmitui dovanoti gitarą. Ne, verčiau lūpinę 
armonikėlę. 

Paslėpusi veidą ant peties, juokiausi. Juokiausi iki ašarų. 


Mes su Feisalu išvykome auštant. Šmitas ir Džonas šiek 
tiek palauks, kol gatvėse bus daugiau Žmonių, tuomet kel- 
sis per upę keltu. Šmitas buvo patraukliausias iš visų iki 
šiol matytų šeichų. Visose situacijose, kai reikės kalbėti, 
tai turės daryti Šmitas, ir todėl jis privalėjo vilkėti vyriš- 
kais rūbais, bet kadangi jo akcentas buvo šiek tiek keistas, 
nusprendėme, kad jam geriau apsimesti turistu iš kokios 
nors kitos, arabiškai kalbančios šalies. Žinoma, Šmitas ver- 
kė. Jis išskėtė rankas, ir aš nuoširdžiai jį apkabinau. 

— Šmitai, susitiksime Kaire. Saugok save 

— Taip, taip, — Šmitas atsitiesė ir nusibraukė lūpas. — 
Nesibaimink, Viki. Apginsiu tavo meilužį su... 
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— Šmitai, nutilk, — pabučiavau ir atsigręžiau į Džoną. 

Šmito dažai nebuvo tokie rafinuoti, kaip tie, kuriuos 
naudoja mano draugės. Džono plaukai tapo blankūs ir niū- 
rūs. Įdegusiame veide jo akys buvo stebėtinai mėlynos. 

Praėjusią naktį mes nesusilpninome gyvybinių Džono 
Jėgų. Tiesą sakant, vargu ar bent valandėlę buvau viena su 
juo. Buvo galybė reikalų, be to, primygtinai reikalaujant 
Šmitui, Džonas prarijo migdomųjų piliulę. 

— Pasisaugok, — tariau. 

— Ir tu. 

Mes paspaudėme vienas kitam rankas. Manau, jog tai 
atrodė absurdiškai. Tačiau Feisalo ir Šmito akivaizdoje su 
juodais, netgi veidą slepiančiais drabužiais, bet koks jaus- 
mų demonstravimas atrodytų dar absurdiškiau. Feisalas nu- 
sišypsojo, papurtė galvą ir sumurmėjo kažką arabiškai. Šmi- 
tas piktai 1gnoravo. 

Kadangi rytinės pakrantės kelio dalis šiauriau Amar- 
nos buvo nebaigta, turėjome automobilių keltu persikelti į 
vakarinį krantą. (Feisalas išbalo, kai Džonas paklausė, ar 
nėra aplinkinio kelio, panašaus į tą, kuriuo čia atvažiavo- 
me, ir Džonas taktiškai liovėsi apie tai kalbėti.) Kai pa- 
sieksime Miniją, grįšime atgal į rytinį krantą; toje pusėje 
mažiau miestų, ne toks intensyvus judėjimas, ir mes sutau- 
pysime laiko. 

Kol Feisalas išlipo paplepėti ir parūkyti su kitais anks- 
tyvais kelto keleiviais, aš kūprinausi ant galinės sėdynės ir 
stengiausi atrodyti senatviškai. Per upę persikėlėme maždaug 
per penkias minutes, tr niekas prie manęs nepriėjo. 

Mano mintys neteikė nusiraminimo. Ar nepražiopsojo- 
me kokio gresiančio pavojaus, ar nepamiršome kokių nors 
atsargumo priemonių? Šį rytą Džono temperatūra buvo be- 
veik normali, kiek galėjau suprasti be termometro, bet jis 
toli gražu nebuvo sveikas, o kai kurie gilesni įpjovimai ne- 
gijo taip, kaip turėjo. Kadangi Šmitas buvo šeichas su vi- 
sais naftos pinigais kišenėje, jie bent galėjo patogiai ke- 
liauti. Džonas turėjo vaidinti jo sekretorių ar palydovą, ar 
dar kažką (Šmitas sutrikęs ir įniršęs išraudo, kai Feisalas 
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pasiūlė dar vieną nepadorią alternatyvą). Džonas vilkėjo 
vienintelius vargšelio Keito baltus marškinius ir geriausią 
jo kostiumą, jis kalbės tik vokiškai, o jam tai gana sklan- 
džiai sekėsi. 

Tačiau aš supratau, kad jų maršrutas pats pavojingiau- 
sias. Pasiekę kitą krantą, jie turės išsinuomoti automobilį 
ar taksi ir važiuoti į Miniją, kad suspėtų į traukinį. Štai ten 
buvo rimta tikimybė, kad policija stebės geležinkelio sto- 
tį. Pačiu geriausiu atveju — je! jų nesugaus, nesugaišins ar 
neprivers ieškoti alternatyvaus kelio — jie galėtų pasiekti 
Kairą dar priešpiet. 

Feisalas įvertino, kad mums reikės mažiausiai šešių va- 
landų, net jei neatsitiks nė viena iš minėtų bėdų. Turėjome 
visi susitikti centrinėje geležinkelio stotyje, kur milžiniš- 
ka Ramzio II-ojo statula žymi aikštės centrą; ten gana jud- 
ru, pėstieji ir transportas padės apsisaugoti nuo per didelio 
dėmesio. Penktą valandą po pietų buvo numatytas pirmas 
pasimatymas; po to bandysime kas dvi valandas, kol susi- 
tiksime arba... kol dar kas nors atsitiks. 

Jei kuri nors komanda atvyktų į miestą anksčiau, neturi 
laukti kitos. Džono instrukcijos šiuo klausimu buvo aiš- 
kios Ir griežtos. 

— Juo anksčiau pranešime valdžiai, tuo saugiau bus vi- 
siems. Šmitas susisieks su savo draugais Egipto meno or- 
ganizacijoje ir ministerijoje. Viki... 

— Aš stengsiuosi paskambinti Karlui Federiui. Jis ma- 
ne čia įpainiojo, velniai rautų, tai. tegu taip pat puikiai ir 
ištraukia. 

— Gerai. Jei negalėsi su juo susisiekti, ar jei nutiktų 
kas nors blogiau, eik tiesiai į Amerikos ambasadą. 

Pasiekę tiltą, nutiestą į rytinį krantą, mes su Feisalu su- 
sidūrėme su pirma maža problema. Automobiliai driekėsi pu- 
sę mylios. Kai Feisalas ėmė važiuoti lėčiau, girdėjau, kaip 
jis tyliai ir monotoniškai plūstasi panosėje. Palinkau į prie- 
kį, ir jis nutraukė savo monologą tik tam, kad sumurmėtų: 

— Nekalbėk ir paslėpk veidą. Ir melskis. 

Jis klausiamai šūktelėjo vyrui, stovinčiam sunkvežimio 
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kėbule priešais mus. Nesupratau atsakymo (nei klausi- 
mo), tačiau numaniau, koks jis galėjo būti. Mašinos ju- 
dėjo, tik labai lėtai; priekyje galėjau matyti uniformas 
ir šautuvus. 

Susiriečiau į kuprą, stengdamasi atrodyti septyniais co- 
liais mažesnė. Iš baimės galėjau prisiminti tik vieną maldą 
„„Amžinąjį atilsį duok mirusiems...'? kuri, kaip aš nuošir- 
džiai vyliausi, visiškai netiko. Nuleidau galvą ir sukaupiau 
dėmesį į kvėpavimą. | 

Tą pusę mylios važiavome ilgiau nei dvidešimt minu- 
čių. Net kai automobilis sustojo ir greta savęs greičiau pa- 
jutau, nei pamačiau vyrą, žinojau, kad verčiau nežiūrėti. 
Po valandėlės, kurios metu aš visiškai nekvėpavau, ir trum- 
po pokalbio arabiškai landroveris pajudėjo. 

Feisalas nuvažiavo dar dešimt ar penkiolika mylių, o 
tada išsuko 1š kelio. Atsigręžęs ir permetęs ranką per sėdy- 
nės atlošą, jis pavargusiai nusišypsojo ir kimtai tarė: 

— Gal ko nors atsigerkime ? 

Pasikuičiau krepšyje prie kojų ir ištraukiau sodos van- 
dens butelį. 

— Jei dar kartą teks tai išgyventi, aš tikrai numirsiu, — 
pranešiau jam. 

Feisalas ištuštino butelį ir išmetė jį. 

— Manau, kad jie vis dar ieško džipo. Jie netgi nepa- 
prašė dokumentų. Jei nesužinos, kad mes pakeitėme auto- 
mobilį, viskas bus gerai. Atsipalaiduok ir gėrėkis krašto- 
vaizdžiu. | 

— Cha, — atsakiau. 

Kada nors, kai būsiu tinkamai nusiteikusi įvertinti šį 
vaizdą, tikiuosi dar kartą važiuoti šiuo keliu. Tą dieną ne- 
būčiau pastebėjusi net didžiosios Gizos piramidės, nebent 
ji stovėtų vidury kelio. Feisalas vairavo kaip nuo teisingu- 
mo bėgantis Žmogus, tačiau taip elgtųsi visi. Turėjau abiem 
rankom laikyti savo plačius drabužius, kad neplasnotų nuo 
vėjo, pučiančio pro atvirus langus. Feisalas priekyje, aš ga- 
le — jokios galimybės kalbėtis. Taigi įsitvėriau į savo šydus 
ir užsimerkiau. Du kartus turėjome greitį sulėtinti Ir vos 
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šliaužt dėl statybos darbų, o tris kartus dėl avarijų. Visos 
trys buvo nedidelės, kelią užtvėrė minios mostaguojančių 
žmonių, aptarinėjančių įvykius. 

Praėjusią naktį mMiegojau ne per ilgiausiai. Kai pabu- 
dau snūstelėjusi, nors neketinau to daryti, mes važiavome 
plačia, knibždančia nuo automobilių gatve, kurios pakraš- 
čiais rikiavosi parduotuvės. Tiesiai prieš akis į dangų kilo 
du grakštūs, subtiliai raižyti bokštai. 

Palinkau į priekį ir bakstelėjau Feisalą. 

— Kur mes? Ar priekyje mečetė? 

— Ne. Tai vieni iš miesto vartų. Datuojami vienuoliktu 
amžiumi. Aš pasukau aplinkiniu keliu, — jo balsas suvir- 


pėjo. — Mums pavyko. Garbė Dievui, mums pavyko! 

— Garbė Dievui, — pritariau nuoširdžiai. — Kiek da- 
bar laiko? 

— Pusė pirmos. Gal nori ką nors suvalgyti? 

— Noriu išlįsti iš šios „„palapinės''. — suniurnėjau. — 


Noriu dušo ir gėrimo su ledu. Ir pasikeisti drabužius. Ta- 
čiau saugodama kailį lieku čia. 

— Gali ramiai atsikratyti šio savo kostiumo, jei gali tai 
padaryti gražiai ir nesukeldama įtarimų, — tarė Feisalas. — 
Dabar jau neišsiskirsi su vakarietiškais rūbais. Aš surasiu 
kavinę ir mes užkąsime bei aptarsime kitą mūsų žingsnį. 

Buvau per daug atbukusi nuo karščio, snaudulio ir abe- 
Jonių, kad prieštaraučiau, tačiau kol Feisalas stovėjo, aš — 
tikiuosi nesukeldama įtarimų — nusivilkau platų savo ap- 
darą bei šydą ir spėjau apmąstyti. Mes atvažiavome į miesto 
centrą. Čia buvo daugybė jaunų žmonių, tarp jų šiek tiek 
užsieniečių. Protingai sugalvojau, jog Feisalas pasirinko 
universiteto rajoną. 

— Neturėtume gaišti tam laiko, — paprieštaravau, kai 
Jis padėjo man išlipti. — Man reikia paskambinti Karlui 
Federiui. 

— Miunchenas yra ankstesnėje laiko juostoje, tiesa? Jis 
tikriausiai valgo priešpiečius. — Feisalas palydėjo mane 
pro tarpdurį, atitvertą užuolaida, iš sunertų ant virvelių ka- 
roliukų, ir surado staliuką. Viduje buvo karšta, triukšmin- 
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ga ir skraidė galybė musių; Žmonės kalbėjo įvairiomis kal- 
bomis, radijas blerbė egiptiečių pop muziką. 

— Ko nori valgyti? 

— Man nesvarbu. Bet ko. Būtų gerai su ledu. 

— Jokio ledo, tik ne čia. Jis iš vietinio vandens. 

"Jis užsakė arabiškai. Po to tarė: 

— Einu paskambinsiu savo tėvui. 

— Įsitikinęs, jog tai gera mintis? 

— Mano mama Išeis iš proto, — nuoširdžiai atsakė Fei- 
salas. — Turtu jai pranešti, kad esu sveikas ir išteisintas. 

Jei jis būtų išsakęs bet kokį kitą argumentą, būčiau ne- 
sutikusi, tačiau šis argumentas priminė mano išgyvenimus. 
Žinojau, ką reiškia laukti žinių valandų valandas ir dienų 
dienas apie kažkieno likimą ir bijoti blogiausio. Vaikine, 
man tai gerai pažįstama. 

— Kai pagalvoju, mano motina tikriausiai taip pat nėra 
labai laiminga, — kaltai tariau. — Ar visas pasaulis žino, 
kad aš pagrobta? 

— Gali neabejoti, — atsakė Feisalas vaipydamasis. 

— Taip. Tokias istorijas reporteriai mėgsta. Prakeiki- 
mas! Mano tėtis tikriausiai šiuo metu pakeliui į Kairą. Na, 
bet jiems teks palaukti dar kelias valandas. Negaliu paskam- 
binti į kitą šalį iš telefono automato gatvėje. 

Atnešė valgį — mėsos gabalėlius su pipiro bei svogūno 
griežinėliais ant mažų medinių iešmų. 

— Neužtruksiu ilgai, — tarė Feisalas. — Tuojau sugrįšiu. 

Buvo dvi valandos. Dar trys valandos laukimo. Mažiau- 
siai trys. Jei jie neatvyks penktą valandą... Stengiausi apie 
tai negalvoti. 

Feisalas grįžo šypsodamasis. Tik pamačiusi tą šypseną 
supratau, koks jis pavargęs Ir pasenęs. 

— Viskas gerai, — paskelbė jis atsisėsdamas. — Jis nori 
su mumis susitikti. 

— Tavo tėvas? 

— Jis pradėjo įsakinėti, kad pas jį ateičiau. Tačiau, kai 
paaiškinau, kad tu esi su manimi, ir kad patvirtinsi mano 
istoriją, Jis pasakė, kad mielai mane išklausys. 
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— Jo elgesys velniškai mielas. Klausyk, Feisalai, aš ne- 
su įsitikinusi... 

— Viskas gerai, aš tau sakau. Jo draugas išvykęs darbo 
reikalais, o tėvas turi jo kambario raktą. Tai netoli geležin- 
kelio stoties. Galime ten pasislėpti ir paskambinti į Miun- 
cheną, taip pat tėvams ir, jei nori, į ambasadą. Taip bus kur 
kas saugiau, negu iš centrinio telegrafo. Tu netgi galėsi pa- 
lįsti po dušu ir galbūt gausi gėrimo su ledu. 

— Kur jis nori su mumis susitikti? — abejodama pa- 
klausiau. 

— Ezbekijos soduose. Tai netoli nuo jo įstaigos. Neno- 

„kad eitume į įstaigą ar į namus. 

— Policija tikriausiai seka abi vietas. 

— Jis apie tai užsiminė. Ar baigei? 

Šį kartą atsisėdau ant priekinės sėdynės greta Feisalo. 
Jis buvo labai džiugios nuotaikos, atsipalaidavęs tr besišyp- 
santis. Važiuodamas rodė miesto įžymybes: mečetes, mu- 
zitejus ir parkus. Eismas buvo siaubingas, stovėjimo aikšte- 
lės prikimštos arba jų visiškai nebuvo. Nepritariau Feisalo 
sustojimo vietai, tarp karučio prikrauto kalafiorų ir mažos 
senos pontos, kuri matyt įsitaisė gyventi ant šaligatvio kraš- 
to, tačiau Feisalas numojo ranka į mano pastabas. 

— Jei Dievas duos, mums nebereikės grįžti prie to pra- 
keikto automobilio. Reikės nueiti pora kvartalų. 


— Gerai. 

— Viki. 

— Ką? 

— Dėl visa ko... — jis dvejojo. — Esu įsitikinęs, jog 


viskas gerai. Tačiau atsilik nuo manęs pora šimtų pėdų. Aš 
su juo pasikalbėsiu, paimsiu buto raktą. Palauk, kol tau pa- 
:mojuosiu ar pašauksiu, tik po to prieik. 

Jis nelaukė atsakymo ir nuėjo. 

Sekiau tokiu atstumu, kad nepamesčiau jo 1š akių, bet 
ne arčiau. Tai, ką jis pasiūlė, buvo tik protingas atsargu- 
mas. Jo tėvas galėjo būti sekamas. 

Pereiti Kairo gatvę yra iššūkis mirčiai. Gatvė vakari- 
nėje Ezbekijos sodų pusėje yra plati, judri. Stengdamasi 
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išvengti, kad manęs nesuvažinėtų taksi, autobusai ar sunk- 
vežimiai, kelioms sekundėms pamečiau iš akių Feisalą. Kitą 
gatvės pusę pasiekiau uždususi, bet sveika. Pastebėjau Fei- 
salą, stovintį prie mažo kiosko. Parkas didelis, bet jie tik- 
riausiai susitarė susitikti būtent šioje vietoje. Kaip Feisa- 
las liepė, šiek tiek paėjau atgal ir pamačiau link jo einantį 
aukštą žilaplaukį vyrą vakarietiškais rūbais, 1r netgi per tokį 
atstumą pastebėjau panašumą. Valandėlę jie stovėjo kalbė- 
dami; tada vyresnysis vyras apkabino Feisalą. 

Bet koks tėvas gali apkabinti grįžusį palaidūną sūną, o 
Vidurio Rytų vyrai nesibodi fiziškai išreikšti savo jausmus. 
Tik pamačiusi, kaip skirstosi minia, tarsi vištos, į kiemą įsė- 
linus lapet, supratau, kas vyksta. Feisalas taip pat pamatė 
lapės. Sunku buvo jų nepastebėti — keturi vyrai su automa- 
tais. Jis pasisuko nuo besistengiančių jį sulaikyti rankų ir 
pastūmė savo tėvą, kuris svyruodamas žengė atgal. 

— Bėk, — sušuko Feisalas. — Viki, bėk! 

Jis nebandė bėgti. Tik stengėsi įspėti mane. Kai jie pra- 
dėjo šaudyti, jis stovėjo visiškai ramiai. Girdėjau ginklų 
tratėjimą, girdėjau jo riksmą, mačiau, kaip parkrito. Jo riks- 
mą atkartojo kitas, skardesnis riksmas. Manau, jog tai šau- 
kė Feisalo tėvas. 

Žmonės rėkė ir bėgo. Aš bėgau su jais, nežiūrėdama kur. 
Nuo įniršio, siaubo bei sielvarto man perštėjo gerklę. Koks 
turi būti žmogus, kad išduotų savo sūnų? Tikėjausi, jog tai 
buvo senojo vyro riksmas. Vyliausi, kad jis kentėjo. Gal- 
būt jis nesitikėjo, kad jie šaus net neperspėję. Tačiau jis 
turėjo suprasti, privalėjo pasitikėti savo sūnumi, duoti jam 
galimybę paaiškinti... 

Puoliau priešais taksi, atsiplėšiau nuo priekinių auto- 
mobilio grotelių ir atlapojau duris. 

— Amerikos ambasada, — uždususi pasakiau. — Shari 
Latin America. 

Esu ne didesnė patriotė nei visi kiti Žmonės, tačiau dar 
niekada taip manęs nesujaudino vėliavos vaizdas, kaip tą 
dieną. Juo toliau nuo namų, tuo gražiau atrodo ta žvaigž- 
dėmis papuošta vėliava. Aukštai iškėlusi smakrą nužings- 
niavau prie durų ir pareikalavau įleisti. 
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Gera būti įžymiai. Tik paminėdama savo vardą, praėjau 
daugybę tarnautojų, kol atsiradau kabinete, į kurį patenka 
labai mažai turistų. Čia taip pat buvo vėliava, o anapus di- 
delio raudonmedžio stalo kabojo prezidento portretas. Už 
Jį aš balsavau tr visada maniau, jog jo šypsena graži ir drau- 
giška. 

Šiandien ji atrodė dar draugiškesnė. 

— Daktare Blis? Daktare Viktoria Blis! Ačiū Dievui! 
Jūs net nenumanote, kaip man palengvėjo jus pamačius. 

Vyras, skubantis manęs pasitikti, nė kiek neatitiko ma- 
no supratimo apie ambasadorių. Jis buvo per jaunas, ir jo 
plaukai nebuvo pražilę. Tačiau jis tikrai džiaugėsi mane ma- 
tydamas. Pasiūlęs man, kad vadinčiau jį Tomu, suėmė už 
abiejų rankų ir jas purtė, bet nesiliovė pasakoti, kaip jam 
palengvėjo. 

— Ambasadorius yra Valstijose, todėl galima sakyti, kad 
man tenka srėbti visą šią košę. Įkaitų pagrobimas yra bai- 
siausias diplomato košmaras. 

— Po galais, iš tiesų man labai gaila, kad sukėliau jums 
rūpesčių, — atsakiau. 

Jis išraudo, o aš mintyse įspyriau sau. Darausi tokia pat 
bjauri kaip ir Džonas. Sakau sąmojingas pastabas tada, kai 
privalau stengtis pelnyti jo paramą ir dėmesį. Būtinai turiu 
išlikti rami. Jei susierzinsiu ar palūšiu, jis pamanys, jog esu 
dar viena isteriška moteris, ir man nepavyks jo įtikinti, kad 
mano fantastiška, neįtikėtina istorija yra teisinga. 

— Atsiprašau, — tarė jis kerinčiai šypsodamasis, tik- 
riausiai tai buvo viena iš būtinų šiam darbui savybių. — 
Žinoma, visų pirma mums rūpėjo jūsų saugumas. Sėskitės. 
Ne, aš užtikrinu, kad nieko neklausinėsiu, kol jūs atsi- 


kvėpsite. — Jis nuėjo prie stalo ir pradėjo spaudyti mygtu- 
kus. — Džoana, gal galėtum užeiti? Džoana yra mano padė- 


Jėja, ji pasirūpins jumis. 

— Tačiau aš noriu, kad jūs mane klausinėtumėte! Įvy- 
ko klaida. Aš niekada nebuvau... 

Džoana tikriausiai laukė kvietimo. Dabar jau visi žino- 
jo apie mano atvykimą ir iš smalsumo ėjo iš proto. Ji buvo 


330 


vyresnė už savo viršininką. Savaime suprantama, būdama 
moteris, ji kur kas lėčiau kilo diplomatinės karjeros laipte- 
liais. 

— Turite mane išklausyti! 

Džoana apkabino mane. 

— Žinoma, išklausysime, mieloji. Dėl to nesirūpink. Ei- 
me su manimi, galiu lažintis, kad nori šiek tiek atsigaivinti. 

Jei jos plaukai nebūtų buvę žili, o veidas raukšlėtas ir 
motiniškas, tikriausiai būčiau pasipriešinusi. Tame malo- 
niame veide atsispindėjo šokas ir užuojauta. Todėl galėjau 
įsivaizduoti, kaip siaubingai aš atrodau. Netikėtai pajutau, 
kad privalau nueiti į tualetą. (Žinau, jog tai ne „,romantiš- 
ka.'' Tačiau tai tiesa.) 

— Gerai, — tariau. — Penkioms minutėms. Tomai, aš 
tuojau pat grįšiu. Neišeik. 

Džoana buvo labai maloni. Ji netgi pasiūlė man savo 
kosmetiką, bet aš sutikau tik po to, kai pamačiau į mane iš 
veidrodžio žiūrintį laukinį veidą. Net ir pati nebūčiau klau- 
siusi taip atrodančio Žmogaus. 

Ji paklausė manęs tik vieno. 

— Ar jis tave nuskriaudė, mieloji? Jis ne... 

Tai buvo klaidingas klausimas. Aš pagalvojau apie Fei- 
salą, juokaujantį, besirūpinantį savo motina, o po to kren- 
tantį krentantį ir šaukiantį, besistengiantį įspėti mane gal- 
būt paskutiniu savo iškvėpimu. Atsigręžiau į ją it pamišusi. 

— Nuskriaudė mane! Jis buvo... — atsakydama svie- 
džiau jai jos lūpų dažus. — Prakeikimas, kodėl stoviu čia 
ir darau kvailus dalykus savo kvailam veidui? Galbūt jis 
dar gyvas. Galbūt jis... kaip tik dabar miršta ar yra kanki- 
namas ir... 

— Nusiramink, mieloji! 

— Ir nevadink mane „mteloji''! 

Iki tol, kol Džoana nepalydėjo mane į mažą kambarį, 
kuris akivaizdžiai buvo medicinos punktas ar klinika, gal- 
vojau, kad elgiuosi gana nuosaikiai ir protingai. Mus su- 
tikti pakilo dar viena žilaplaukė moteris su megztiniu ant 
baltos uniformos. 
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— Tai čia jaunoji ponia. Sveika sugrįžusi namo, bran- 
gioji. Mes visi labai džiaugiamės tave matydami. 

Jaučiausi, tarsi dusčiau nuo cukraus vatos. Jos atsisto- 
j0 man iš abiejų pusių, įėjo Tomas ir užstojo man duris. 

— Fransis, kaip ji? — pasiteiravo, trindamas rankas ir 
šypsodamasis. Jis manė, kad blogiausia jau praeityje. Ta- 
čiau jo laukė šokas. 

— Neturėjau galimybės apžiūrėti. Panele Blis, gal jūs 
atsisėstumėte... 

Pradėjau prieštarauti. Tada pavėluotai supratau, ką aš 
padariau. Gindama Feisalą padariau baisią klaidą. Įkaitai 
retkarčiais gina savo pagrobėjus, o kai pagrobėjas yra jau- 
nas ir gražus, 0 įkaitė yra moteris... Paskutinį kartą bevil- 
tiškai stengiausi susivaldyti, tačiau dabar, žvelgdama at- 
gal, manau, jog man nelabai pavyko. 

— Ką jūs ketinate daryti? — paklausiau, atsitraukdama 
nuo slaugės. — Aš nesutinku, kad man leistumėte kokius 
nors vaistus. Nekenčiu injekcijų. 

— Tik pamatuosime jūsų kraujo spaudimą tr pulsą, — 
tarė slaugė, tarsi kalbėtų su vaiku. — Jokių injekcijų, pa- 
žadu. 

— Gerai, — leidausi pasodinama į kėdę ir neatitrau- 
kiau nuo Tomo žvilgsnio, kuris turėjo būti tvirtas ir neiste- 
riškas, tačiau labiau panėšėjo į pamišėlės žvilgsnį. — Jūs 
likite čia ir išklausykite mane. 

— Patikėkite, daktare Blis, yra daugybė žmonių, kurie 
labai norėtų jus išklausyti. Tačiau, — pridūrė jis, pirmą kar- 
tą pademonstruodamas jaudinančiai malonų dėmesį, — te- 
„būnu aš prakeiktas, jei prileisiu juos artyn, kol neįsitikin- 
siu, Jog gerai jaučiatės. Aš paskambinau jūsų... na... jūsų 
„draugui. Jis jau pakeliui. 

- Mano draugui? — nušvito beprotiška viltis. Gal Šmi- 
tui ir Džonui pavyko? Jei jie spėjo į dešimtos ryto traukinį... 


— Taip, — nusišypsojo Tomas. — Jis skambina jau ne 
vieną valandą. 
— Normalus, — pranešė slaugė, nujuosdama 


kraujospūdžio matuoklio rankogalį. Ji atrodė nusivylusi. 
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— Sakiau jums. Dabar... 

— Išsižiokite. 

Įkišusi medinę lazdelę, ji neleido man užsičiaupti ir 
apžiūrinėjo gerklę. 

Nemanau, jog tai būtų ką nors pakeitę. Viskas tetruko 
vos keletą minučių. Tačiau jei būčiau galėjusi paklausti nors 
vieną klausimą... 

Buvau pamiršusi, kad aš nebuvau vienintelė svarbi ame- 
rikietė Egipte. Pamiršau, kad atskristi iš Luksoro į Kairą 
tetrunka vos šešiasdešimt minučių. Jie atvežė jį tiesiai į 
kliniką. Na, argi jūs nepalydėtumėte pamišusio milijonie- 
riaus pas sužadėtinę, kurią buvo praradęs ir ką tik vėl at- 
gavo? 

Pamačiusi jį pašokau, išliedama stiklinę vandens, ku- 
rią man siūlė seselė, ir išbarstydama mažas baltas piliules. 
Ji įkalbinėjo mane jas nuryti. Nebuvo kur bėgti. Kambary- 
je buvo tik vienos durys. Kai jis pačiupo mane į glėbį, sten- 
giausi išsilaisvinti. 

— Mieloji, viskas gerai! — sušuko jis, stipriai mane 
laikydamas. — Ak, Viki, aš taip jaudinausi. Nieko nesa- 
kyk, mylimoji, tik leisk man tave priglausti. 

Ramus, protingas elgesys galbūt būtų mane išgelbėjęs, 
nors sunku tuo patikėti. Įvyko beveik neįmanomas daly- 
kas. Negalėjau pakęsti jo prisilietimo. Vietoje brangių kve- 
palų po skutimosi bei švarių baltinių aš užuodžiau prakai- 
tą ir kraują; vietoje jo lygaus, išpuoselėto veido mačiau 
žiojėjančią skylę ten, kur turėjo būti Džin Luiso veidas, ir 
krentantį Feisalą, 19 Džono krūtinę, suraižytą šio vyro pa- 
samdytų Žmonių. Aš grūmiausi, rėkiau ir stengiausi įkąsti. 
Negaliu ambasados darbuotojų kaltinti, kad pagalvojo, jog 
man prasidėjo emocinis išsekimas. Du žmonės turėjo lai- 
kyti mano ranką, kad galėtų suleisti vaistus. Paskutiniai žo- 
džiai, kuriuos girdėjau, buvo ištarti Lario. 

— Mano vargšelė. Dievas jus laimina. Dabar aš ja pa- 
sirūpinsiu. 


Keturioliktas skyrius 


Ta pati vieta, kur viskas prasidėjo. 

Taip pagalvojau pabudusi dideliame kambaryje su se- 
noviniais baldais. Jaučiausi rami ir pailsėjusi. Reikia pripa- 
žinti raminančiųjų vaistų poveikį. Nuo jų tampa labai ramu. 

Sunkiai po vaistų sukeltos miglotos ramybės sluoksniu 
smegenys pašėlusiai stengėsi pažadinti mano dėmesį. Gal- 
vok, šaukė jos. Negulėk čia! 

Jam pakako laiko susigrąžinti mane į Luksorą. Jau nak- 
tis; kambario langai buvo tamsūs. Tačiau aš buvau ne La- 
rio namuose Luksore. Baldai buvo sent, bet ne taip gerai 
prižiūrėti kaip Lario antikiniai daiktai; paauksavimas bu- 
vo nusitrynęs, o lovos čiužinys, ant kurio gulėjau, skleidė 
silpną pelėsių kvapą. Arba Laris turėjo prastesnį butą Kai- 
re, arba mes apsistojome pas jo draugą. (Jis turėjo jų galy- 
bę.) Tai buvo ne viešbučio kambarys. Nebuvo televizoriaus, 
Jokio kambario patarnavimų sąrašo ir jokio telefono. 

Ir jokio skląsčio ar grandinėlės vidinėje durų pusėje. 
Durys buvo užrakintos iš išorės. Ar aš nustebau? Ne. Ta- 
čiau labai nuliūdau, kai tas pašėlęs balselis pažadirio mane 
iš malonaus sustingimo. : 

Langai nebuvo užrakinti. Jie vedė į mažą balkoną. Sto- 
vėjau ten kelias minutes, leisdama nakties vėjeliui atvė- 
sinti veidą. Šiek tiek šviesos prasiskverbė pro medžių ša- 
kas. Apgailestaudama pastebėjau, kad jos buvo tokiame 
pat aukštyje kaip balkonas, bet per toli, kad galėčiau nu- 
lipti žemyn. Iki žemės buvo gana toli. Nesimatė jokių pa- 
žįstamų pastatų — bokštų, daugiaaukščių viešbučių, net- 
gi jokios piramidės. Namas tikriausiai buvo kažkuriame 
priemiestyje. 
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Vonia šalia kambario kažkada buvo puiki. Dabar plyte- 
lės buvo išdužusios, o marmuras nublukęs. Tekėjo rudas 
vanduo. 

Kai pradėjo bėgti truputį švaresnis vanduo, nusiprau- 
siau veidą ir rankas. Po to grįžau į kambarį ir atsisėdau. 
Nelabai daug ką galėjau rinktis. 

Dabar migla galvoje išsisklaidė, 1r mane apėmė niekin- 
ga, bjauri panika. Pastarosios valandos nebuvo malonios; 
didžiąją laiko dalį buvau išsigandusi, retkarčiais mirtinai 
ir beprotiškai išsigandusi, tačiau dabar jaučiausi dar blo- 
giau — tarsi kažkas būtų patraukęs kėdę tą akimirką, kai 
galvojau, jog pagaliau atsisėsiu ir atsipalaiduosiu. Turiu pri- 
sipažinti, kad išdžiūvo burna, pradėjo virpėti rankos, ta- 
čiau ne dėl Meri ketinimų. Gretimuose kambariuose galėjo 
laukti Džonas su Šmitu, o Meri galėjo būti užsiėmusi vie- 
nu iš jų ar net abiem. Feisalas galėjo būti miręs. 

Ne drąsa, bet neviltis pastatė mane ant kojų. Turiu išsi- 
aiškinti. Tiesa galėjo būti mažiau skausminga, nei tai, ką 
aš įsivaizdavau. Blogiau negalėjo būti. 

Ėmiau daužyti į duris. Po valandėlės išgirdau spynoje 
raktą, ir durys atsivėrė. Jis nenukreipė į mane ginklo. Jam 
to nereikėjo. Sargybinis buvo Hansas, mano senas pažįsta- 
mas, su didžiuliu avino veidu ir milžino kūnu. Hansas net- 
gi ant ausų turėjo raumenis, be to, jis buvo beveik septynių 
pėdų ūgio. 

Egipto saulė nepagailėjo jo šviesaus gymio. Skruostai 
buvo raudoni ir šerpetojo. 

— Guten Abend, Friūulein Doktor,* — maloniai tarė 
jis. — Sie sind aufeewacht.** Pasakysiu jiems. 

Praslinko dešimt be galo ilgų minučių. Kai pamačiau 
Larį, mano įsitempę raumenys atsileido. Labai jo nemė- 
gau, tačiau jo draugija, be abejonės, buvo malonesnė nei 
Meri. Iš paskos įėjo Edas su padėklu rankose. Jis nebuvo 
labai panašus į padavėją. 

— Pritrūkai tarnų? — pasiteiravau, kai Edas padėjo pa- 

* Labas vakaras, panelė daktare. 

** Jau atsibudote. 
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dėklą ant stalo ir pasitraukė prie durų, kur atsistojo sunė- 
ręs rankas. Atrodė, jog toks darbas jam įkyrėjo. Nuspren- 
džiau, kad užsiima juo ištisą dieną. 

— Tu gana bjauriai sugriovei mano planus, — ištarė 
Laris. — Bet tik laikinai. Gal norėtum ko nors atsigerti? 

Mineralinio vandens butelis nebuvo atidarytas, kamš- 
tis neliestas. Neslėpdamas, kad jį pralinksminau, Laris ste- 
bėjo, kaip aš tyrinėju kamštį. 


— Iš tiesų tu nedaug ką gali rinktis, — pastebėjo jis 
draugiškai. — Gali pradėti bado streiką, tačiau be vandens 


šiame klimate negali ilgai išsilaikyti. 

Kaip visada mandagus, jis susilaikė ir nepridūrė, kad 
yra kiti, ne tokie malonūs būdai mane suvaldyti. 

— Taigi, kokie yra tavo planai? — pasiteiravau. 

Laris atsilošė kėdėje ir tyrinėjo mane su palankia šyp- 
sena. 

— Viki, tu iš tiesų nuostabi moteris. Ar nustebtum su- 
žinojusi, kad tada, kai ambasadoje pareiškiau, jog mes su- 
sižadėję ir ketiname tuoktis, pastebėjau, jog ta mintis tau 
nėra visiškai nemaloni? 

— Geriau likime tik draugais, — pasiūliau. 

Laris nusijuokė. 

— Tavo širdis priklauso kitam? Pagalvok apie tai, Vi- 
ki. Tai būtų išeitis iš dabartinių sunkumų. 

— Kur jis? 

Laris neklausė, ką aš turiu galvoje. 

— Tu nežinai? 

— Mes išsiskyrėme ryte. 

Niekam nepakenks, jei tai pasakysiu Lariui; jis tikriau- 
siai žino, kad mes keliavome drauge su Feisalu. Protinga 
prielaida, kad Džonas su Šmitu darė tą patį. 

— Taip ir maniau. Savaime suprantama, susitarėte susi- 
tikti Kaire? Nesijaudink, mums informacijos nereikia. Mes 
jau padarę pirmus žingsnius, kad informuotume jį, jog tu 
svečiuojiesi pas mane. Jis gali atvykti bet kurią akimirką. 

Jie nesugavo Džono. Mano veide tikriausiai atsispin- 
dėjo palengvėjimas. Laris papurtė galvą. 
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— Viki, tik per daug neįsijausk. Po tavo balkonu stovi 
sargybinis, 0 visos durys stebimos. 

Tai turėjo būti mainai, tiksliau mainų pasiūlymas. Jie 
negalėjo manęs paleisti. Džonas turėjo tai žinoti. 

— Kaip tu su juo susisiekei? | 

— Mieloji, šį vakarą visose šalies televizijos progra- 
mose rodė dailų tavo veidelį. Aš pats skaičiau pranešimą. 
Esu įsitikinęs, kad jis tai matė, nes tikriausiai sekė visas 
žinias. Tu 1lsiesi nuo šoko ir fizinio bei nervinio išsekimo 
Egipto ir Amerikos prekybos kompanijos vadovo viloje, ku- 
ris didžiąją laiko dalį praleidžia Valstijose, tačiau su 
džiaugsmu pasiūlė prieglobstį tau ir tavo susirūpinusiam 
sužadėtiniui. 

O Jei aš iškrisčiau iš balkono ar persipjaučiau riešus, 
mano susirūpinęs sužadėtinis pasakytų, jog nusižudžiau, 1š- 
tikta depresijos priepuolio, ir įrašytų tai į Feisalo sąskaitą. 

— Kaip Feisalas? — turėjau prisiversti paklausti. Bijo- 
jau atsakymo. 

Laris rankos mostu nutraukė nereikšmingą klausimą 
apie Žmogaus gyvybę. 

— Pamiršk apie jį, jis jau nesvarbus. Mane domina Šmi- 
tas ir Tregartas, jie turi dominti taip pat ir tave — jei jie 
sutiktų bendradarbiauti, tau negresia joks pavojus. Ne, ne- 
pertrauk, leisk pabaigti. Kodėl turėčiau norėti tave nu- 
skriausti? Kai aš išvyksiu iš šios šalies, niekaip negalėsi 
ką nors įrodyti. O dėl to kaklo papuošalo, tu neturi jokių 
įrodymų. 

Išsigandusi tylėjau, ir jis pamanė, jog jo argumentai ma- 
ne paveikė. Įdėmiai žiūrėdamas ir palinkęs į priekį Laris 
tėsė: 

— Tu gerokai privargai ir patyrei daug pavojų bei kan- 
čių, kad mane sustabdytum. Be abejonės, tai nuostabu, bet 
labai kvaila. Kam rizikuoti savo gyvybe, kad neleistum man 
padaryti tokį nekaltą dalyką? Mano turimi senoviniai me- 
no kūriniai bus prižiūrimi ir saugomi kur kas kruopščiau, 
nei originaliose jų buvimo vietose. Tai, ką aš padariau, yra 
gelbėjimo aktas, o ne išniekinimas. 
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Žinojau tuos argumentus. Nuo neatmenamų laikų jais 
teisindavosi kiekvienas plėšikas, archeologas ar vagis. Ir 
deja, juose buvo dalis tiesos. Ne daug kas būtų likę 1š El- 
gino marmuro, jei jis būtų likęs Partenone. Netikėjau tais 
argumentais, tačiau neketinau ginčytis su Lariu. 

Jau anksčiau buvau mačiusi tokias akis — nudriskusio, 
drovaus mažo žmogelio veide, kuris bandė sudaužyti Dia- 
nos statulą mūsų muziejuje. Sargybintai jį sulaikė, nespė- 
jus labai pakenkti, o šiek tiek vėliau policijos areštinėje aš 
su juo kalbėjausi. Jis buvo labai mandagus ir švelniu balsu 
aiškino, jog Dievas jam liepė sunaikinti stabmeldiškus at- 
vaizdus. Jis negalėjo suvokti, kodėl mes negalime suprasti 
JO požiūrio. 

Tas menkas žmogelis ir Laris turėjo priešingus tikslus, 
tačiau turėjo tokią pat iškrypusią mąstyseną. Tarsi kažkoks 
proto sustingimas, jei atleisite mano negražią metaforą — 
kieto įsitikinimo luobas, pro kurį negali prasiskverbti jo- 
kie kontrargumentai. 

Kai durys atsivėrė, Laris susiraukęs pasisuko. Mums 
taip gerai sekėsi, jis buvo įsitikinęs, jog aš beveik jam pri- 
tariau. 

Jos plaukai buvo perrišti minkštu šaliu, kuris derėjo prie 
blankiai mėlynos jos suknelės, primenančios vaikišką pri- 
juostę, su plačiomis juostom ant pečių ir didelėmis kišenė- 
mis ant raukto sijono. Ji atrodė kaip šešiolikmetė. Graikiš- 
ki auskarai ryškiai spindėjo tamsių plaukų fone. 

— Ar ji tai turi? — Meri balsas buvo skardus i ir visiškai 
ne vaikiškas. 

— Nekalbėjome apie tai, — atsakė Laris. — Tačiau abe- 
joju. Prašau, išeik. 

— Tu man pažadėjai... 

— Ne, nepažadėjau. Išeik ir palik visa tai man. 

Ji piktai mus abu nužvelgė ir išslinko pro duris. 

— Ta moteris darosi velniškai įkyri, — sumurmėjo La- 
ris. — Manau, kad ji truputį pamišusi. 

— Žinai, Lari, tavo žodžiuose yra tiesos. Kodėl tu JOS 
neatleidi? Juk tu ją pasamdei. 


338 


— Ne, aš jos nesamdžiau. Sudariau sandėrį su jos bro- 
liu. Labai patikimas žmogus. 

Patikimas, sveikai mąstantis Leifas. Prisiminiau pasku- 
tinį kartą, kai jį mačiau. Kai Džonas nutempė jį į ledinį 
vandenį, jis vis dar čaižė peiliu, stengdamasis mane pa- 
siekti. 

Lario kakta išsilygino. 

— Na, tai gana greitai baigsis. Po to aš tikriausiai nu- 
trauksiu savo ryšius su ta organizacija. Man nepatinka tai 
daryti, nes anksčiau jie labai gerai dirbo, ir ji pradžioje 
dirbo gana efektyviai. Iš tiesų kai kurios jos mintys buvo 
puikios, pavyzdžiui, pakišti tą Žinutę negyvam agentui ir 
taip privilioti tave į laivą, kad padėtum priversti Tregartą 
paklusti. 

— Ak, — tariau. 

Atrodė, kad jis tikėjosi kažkokio atsakymo, tačiau ne- 
galėjau prisiversti pasveikinti jį dėl šios puikios minties. 

— Be to, jos organizacija susitvarkė su šiuo darbu, ir 
reikia pripažinti, labai gerai, — tęsė Laris. — Tačiau pas- 
tarąsias kelias savaites ji elgiasi keistai, niekas neketina 
pakęsti tokių dalykų. Tai neefektyvu. 

— Teisingai, — tariau, nurydama seiles. 

— Viki, man reikia to krūtinės papuošalo, — tęsė La- 
ris. — Ar tu jį turi? 

— Ką... Ak! — susižavėjusi išsigimėliškais klystkeliais 
sekiau Lario minčių seką ir beveik pamiršau tą Tutancha- 
mono brangenybę. — Ne, aš jos neturiu. Negi jūs manęs 
neapieškojote? 

Laris atrodė sutrikęs. 

— Tik labai pagarbiai. Meri norėjo... Žinoma, aš nega- 
lėjau to leisti. 

— Dėkoju, — tariau. Tai buvo nuoširdi padėka. Vien 
nuo minties, kad tos švelnios rankutės mane liestų, pašiur- 
po mano oda. 

— Tai labai didelis daiktas, — tesė Laris. — Nemanau, 
kad būčiau jo nepastebėjęs. Be to, abejoju, jog Tregartas 
patikėtų jį tau. Jis turi jį, tiesa? 
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— Iki šio laiko jis kur nors saugiai jį paslėpė, nebeni 
būtų Kur kas kvailesnis, nei aš manau. 

— Taip ir mes nusprendėme, gerai. — Laris pakilo. — 
Jis grąžins mums brangenybę mainais už tave. Taigi matai, 
Viki, tau nėra ko nerimauti. Ar galiu ką nors padaryti, kad 
jaustumeisi patogiau? 

Pasijusčiau geriau, jei jis pats išeitų, tačiau netaktiška 
taip pasakyti. Aš papurčiau galvą. 

— Pailsėk truputį, — maloniai tarė Laris. — Pranešiu 
tau, kai tik jis atsilieps. 

Meri ne vienintelė pasikeitė per pastarąsias savaites. 
Negi Laris visada toks buvo, visai nesuvokiantis mirtinų 
savo ,nekaltų'' planų rezultatų? Galbūt tokie jie visi: pre- 
zidentai, ministrai ir vadovaujantys generolai, sėdintys sa- 
vo prašmainiose įstaigose ir duodantys įsakymus „atakuo- 
ti taikinį'' arba „sumažinti darbo jėgą.'' Jie niekada nepa- 
stebi kenčiančių, kraujuojančių kūnų, kuriuos paliečia tie 
įsakymai. 

Visai nepailsėjau ir nevalgiau jokio maisto nuo padėk- 
lo, kuris nelabai žadino apetitą — suvytę salotos ir apdžiū- 
vę sumuštiniai, kuriuose tikriausiai knibždėjo ištisa kolo- 
nija vidurių šiltinės bakterijų. Tai reiškė, kad name yra la- 
bai mažai, o gal ir visiškai nėra tarnų. Tikriausiai su Lariu 
ne visa jo komanda. Kai kurie turėjo likti laive. Meri ir 
Hansas buvo čia, 0 tai reiškė, jog Maksas ir Rudis taip pat 
yra su Lariu. Kas dar? 

Velniai rautų, argi tai ką nors keičia? Aš negaliu ištrūk- 
ti, kaip ir Džonas, nesučiuptas nepateks pas mane. 

Išėjau į balkoną. Žemai apačioje — toli apačioje — pa- 
mačiau akmenimis grįstą terasą be jokio krūmokšnio, ku- 
ris galėtų sustabdyti kritimą. Be to, ten buvo Rudis, kaž- 
koks siluetas šešėlyje, laibas tarsi žebenkštis, priminė jo 
figūrą. Baigdama apibūdinti šią beviltišką situaciją pridur- 
siu, kad balkono turėklas siūbavo, kai įsitvėriau į jį ranko- 
mis. Nėra prasmės bandyti seną triuką su paklodėmis, net 
jei ten netykotų Rudis. Tie turėklai neatlaikytų šešių pėdų 
ūgio Moters svorio. 
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Kai išgirdau atidaromas miegamojo duris, apžiūrinėjau 
vonią, tikėdamasi rasti naudotą skutimosi peiliuką ar nagų 
dildę. 

— Jis pakeliui. Skambino prieš kelias minutes. 

Jos akys spindėjo. Mažos dėmelės plūduriavo jose tarsi 
negyvi vabzdžiai gintare. Mano širdis nebegalėjo žemiau 
nusmukti — ji jau nesunkiai išlįstų pro mano bato padą. 

— Taigi, — linksmai tęsė Meri, — privalome pasiruošti 
Jį sutikti, tiesa? Sėskis ant šios kėdės. Ne į tą didelį droži- 
nėtą krėslą. Ant šitos. 

Tai buvo kėdė tiesia nugara, o sėdynė ir atlošas aptraukti 
nublukusiu auksiniu brokatu. 


— Ne, ačiū, — atsakiau, traukdamasi atgal. — Verčiau 
pastovėsiu. 

— Jei tau taip patinka, — ji pasisuko į duris. — Han- 
sai. Įeik. 


Hanso veidas retai išreikšdavo subtilias emocijas, ta- 
čiau man pasirodė, jog netgi jis ėmė stebėtis mažąja Meri. 

— Aber, enčidiee Frau, Herr Max hat mir eesaet“*... 

— Kas tau duoda nurodymus? Neketinu jos sužeisti, — 
pridūrė ji neįtikinamai. Bent manęs tie žodžiai neįtikino. 
Vargšas suglumęs Hansas gūžtelėjo pečiais, išjudindamas 
miniatiūrinę raumenų laviną, ir priėjo prie manęs. 

Dairydamasi kokio nors daikto, pačiupau nuo stalo va- 
zą ir pakėliau ją. Stebėdamasi tuo, ką darau, smogiau jam 
tiesiai į krūtinę. Tačiau visiškai nenustebau, jog tai nesu- 
stabdė Hanso. 

Todėl atsisėdau ant kėdės, o Hansas paėmė virvę, kurią 
apdairiai atsinešė Meri, ir surišo man riešus bei kelius. Jis 
dirbo lėtai ir apgalvotai. Mazgai nebuvo skausmingai su- 
veržti. Hansas nejautė jokio džiaugsmo žalodamas Žmones. 
Jis tiesiog juos nužudydavo. 

— Lariui tai nepatiks, — tariau aš. 

— Laris žino, kad aš čia, — Meri išsiuntė Hansą už durų 
ir uždarė jas. — Mano mielasis vyras yra išradinga kiaulė, 
kaip aš sakiau Lariui, būtų kvaila be reikalo rizikuoti. 


* Bet, gerbiamoji ponia, ponas Maksas yra man sakęs. 
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— Ar tu Iš tiesų ištekėjusi? 

— Varpelis, knyga ir žvakė, — Meri atsirėmė į stalą, 
rankas laikydama kišenėse. — Tačiau tai netruks ilgai, — 
tarsi draugiškai šnekučiuodamasi tęsė ji. — Šiek tiek ap- 
gailestauju. Man nepatinka vilkėti juodus drabužius. Tai 
ne mano spalva. O miegoti su juo vienoje lovoje buvo ga- 
na įdomi patirtis. 

— Ak, liaukis, — tariau. — Meri, gaišti laiką tokiom 
kalbom. Jis vos prisiversdavo tave paliesti. Tai tu visada 
kibai prie jo, 0 ne... 

Nebūčiau patikėjusi, kad tokia švelni maža rankutė ga- 
lėtų taip smarkiai smogti. Kai nustojo skambėti ausyse, aš 
paklausiau: 

— Ar Laris leido mane mušti? 

— Jis atėmė mano peilį, — Meri kalbėjo kimiai, auksi- 
nės akys spindėjo. — Bet prieš tai jis neprotestuos. Kelios 
mėlynės tik padės įtikinti Džoną. Tu išdresiravai jį kaip 
Pavlovas savo šunis. Nesuprantu, kaip tau tai pavyko... 

Ji smalsiai mane apžiūrinėjo nuo galvos iki kojų. Galė- 
jau ją suprasti; ją dar trikdė mintis, kad bet koks normalus 
vyras galėtų atsispirti mažai meilutei dėl šešių pėdų ūgio 
sarkastiškos amazonės, nusiteikusios priešiškai lyg koks 
ežys. Atvirai prisipažinsiu, ir mane taip pat glumino — tik 
ne tai, kad jis sugebėjo nepasiduoti mažajai panelei Meri 
Skerdikei, bet kad jis taip ilgai liko su manimi. 

Staigiu judesiu ji nutraukė tas gražias graikiškas gal- 
vutes nuo savo ausų ir sviedė į mane. 

— Žinai, šie auskarai buvo skirti tau. Priverčiau jį ati- 
duoti juos man. Ar tau patiko mane matyti su jais? 

— Aš stebėjausi, nes jie ne tavo stiliaus. 

— Tačiau tai aiškus meilės ženklas, ar ne? Jie iš tiesų 
išskirtiniai ir ypatingi, kruopščiai parinkti moteriai, kuri 
juos įvertins, — pasakė ji nykščiu glostydama neskoningą 
deimantą ant piršto. 

Žinojau, ką ji ketina daryti ir niekingai džiaugiausi, kad 
pirmiau nusprendė šiek tiek mane pakankinti dvasiškai. 

— Ar norėtum žinoti, kaip sekasi kitiems tavo draugams? 
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Gūžtelėjau pečiais. 

— Šmito jūs nesučiupote, antraip būtum pasigyrusi. Fei- 
salas... manau, kad Feisalas negyvas. 

— Ak, ne, — švelniai tarė Meri. — Jis vis dar gyvas. 
Galbūt jis niekada nevaikščios, tačiau tai nesukels jam m- 
pesčių dėl to, kad jį pakars už išdavystę. 

Mažas rožinio liežuvio galiukas kyštelėjo tarp pravertų 
lūpų. Ji taip maloniai leido laiką, kad net neišgirdo balsų 
anapus durų. 

Yra tokia baladė apie plėšiką, kuris jojo jojo iki pat se- 
nos užeigos durų. Kareiviai pasinaudojo jo mylimąja kaip 
masalu, pririšo ją prie kėdės ir nukreipė į jos krūtinę šau- 
tuvą. Jai pavyko pasiekti pirštu gaiduką, kai išgirdo jį at- 
einant, tada paspaudė — „ir įspėjo jį savo mirtimi.“ 

Visada stebėjausi, kodėl ji paprasčiausiai nesuriko. 

Na, žinoma, galbūt jis nebūtų galėjęs išgirsti riksmo dėl 
savo žirgo kanopų kaukšėjimo. Ar galbūt nesirimavo kiti 
žodžiai. Prie mano krūtinės nebuvo šautuvo. Be to, Džo- 
nas žinojo, kad čia yra kareiviai. 
savo meilužio vardą. 

— Maksai! Ei, Maksai! 

Džonas pirmas įšoko pro duris, tačiau Maksas įbėgo tuo- 
jau paskui jį. Netrukus supratau tokios sekos reikšmę. 

Pavlovo sąlyginiai refleksai, regis, nebuvo tokie stip- 
rūs, kaip manė Meri. Žengęs kelis žingsnius, Džonas su- 
stojo. Jis vos Žvilgtelėjo į mane; jo akys buvo prikaustytos 
prie Meri. 

— Melodrama tęsiasi, — irzliai tarė Maksas. — Kaip 
man tai įkyrėjo! Meri, tau uždrausta čia ateiti. Ponas Tre- 
gartas sutinka bendradarbiauti. Tu tik suerzinsi jį, jei ir to- 
liau taip beprotiškai elgsiesi. 

-— Aš jau susierzinau, — tarė Džonas. Jo žvilgsnis grį- 


žo prie mano veido. — Ar tu... 
 — Gerai, viskas gerai, — atsakiau, ištempdama lūpas į 
šypseną. Skaudėjo skruostą. — Tikiuosi, kad turi rankovėje 


porą tūzų, nes antraip tai ne pats protingiausias tavo poelgis. 
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Jis vis dar vilkėjo Keito kostiumą, tačiau nuo plaukų 
buvo nuplovęs pigius dažus. Vengdamas mano akių, jis ta- 
rė visiems, esantiems kambaryje: 

— Kai ji nervinasi, pradeda nežinia ką vapėti. Meri taip 
veikia žmones. Išvesk ją iš kambario. 

Į kambarį įėjo Blenkironas. 

— Velniai rautų, — šūktelėjo jis. — Meri, sakiau tau... 

Ji paniekinamai nusijuokė. 

— Lari, kokia prasta tavo atmintis. 

— Na, aš tikrai tau neleidau... — jis negalėjo netgi 1š- 
tarti bjaurių Žodžių. — Atleisk, Viki. Liepiau jai likti su 
tavimi, bet neįgaliojau... 

— Puiku, — tariau. — Tai gal kas nors mane atriš? 

Niekas nereagavo į tą naivų pasiūlymą. Meri pasitrau- 
kė tolyn, o Maksas, sunkiai slėpdamas susierzinimą, tarė: 

— Gal galime protingai aptarti situaciją? Pone Tregar- 
tai, ar jūs turite tą krūtinės papuošalą? 

— Žinai, kad neturiu, — atsakė Džonas. — Matei, kaip- 
Rudis mane apieškojo. 

— Kur jis yra? 

— Ne tavo prakeiktas reikalas. Klausyk, Maksi, nepra- 
rask kantrybės. Tas papuošalas yra slapta mano korta. Tik- 
riausiai nemanai, kad nuolankiai tau jį atiduosiu, negavęs 
nieko mainais, ar ne? | 

— Ar reikia klausti, ko tu nori? 

— Žinoma, ne. Ir prašau neįžeisk mano protinių sugebė- 
jimų, siūlydamas ją paleisti po to, kai aš atiduosiu prekę. 
Noriu, kad ji iš čia išeitų ir saugiai pasiektų ambasadą. Kai 
tik ji paskambins telefonu ir pasakys, jog ji ten, tr kai amba- 
sadorius tai patvirtins, aš atiduosiu jums tą papuošalą. 

— Mes galime priversti tave pasakyti, kur jis yra, 
tarė-Maksas. 

— Žinoma, jūs galite pabandyti, — sutiko Džonas. At- 
sirėmęs į komodą, sukišęs rankas į kišenes, jis gana pui- 
kiai vaidino nuobodžiaujantį ir pasitikintį savimi, tačiau 
kiekvienas jo nervas vibravo nuo įtampos, bent aš tai aiš- 
kiai mačiau. Jis iš visų Jėgų stengėsi nežiūrėti į mane. 
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— Tačiau tai ne pats efektyviausias būdas pasiekti tiks- 
lą, — tęsė jis. — Maksi!, tu gerai mane pažįsti, negi manai, 
kad aš einu iš proto dėl muziejaus ar kapo, ar dėl kokios 
nors prakeiktos senienos šioje žemėje? Jei labai norite, su- 
tiksiu jį apiplėšti. 

— Sutiksi? — nekantriai atsiliepė Blenkironas. — Bet 
tu saket... 

Džonas kilstelėjo antakį. 

— Aš neprieštaravau dėl muziejaus apiplėšimo. Mane 
šiek tiek sulaikė stiprus įtarimas, kad galiu neįvykdyti šio 
bandymo. Mielai rizikuočiau su įprastine saugumo siste- 
ma, tačiau protestuoju, kad mane nušautų ar klastingai nu- 
durtų vienas iš mano padėjėjų. 

Maksas atrodė šiek tiek sutrikęs. 

— Aš tam nepritariau, — tarė jis. — Jaučiau, kad tu 
kažką panašaus įtartum, O iš tiesų šito visiškai nereikėjo... 

Džonas jį pertraukė. Jis žiūrėjo į Maksą, tačiau žino- 
jau, kad jis sekė kiekvieną Meri judesį ir kiekvieną jos 
kvėptelėjimą. Ji buvo nestabiliausias ir nenuspėjamiausias 
faktorius abipusio suinteresuotumo struktūroje, kurią Džo- 
nas apdairiai iš visų Jėgų statė. Bijojau pajudėti ar prabilti, 
kad jos-nesugriaučiau. Aš supratau, kodėl Džonas nežiūrė- 
j0 į Mane. 

— Visiškai nereikėjo, — sutiko Džonas. — Maksai, tu 
esi biznierius, o Blenkirono vienintelis rūpestis — pabėgti 
su savo dailiais žaislais. Mano vienintelis interesas — mano 
ir Viki gyvybės. Mano pasiūlymas padės pasiekti visus šiuos 
puikius tikslus, tačiau turi nedelsdamas nuspręsti. Herr Šmi- 
tas tarėsi susitikti su muziejaus direktoriumi po... — jis pa- 
žvelgė į pigų laikrodį, kuris pakeitė jo laikrodį, — po va- 
landos ir penkiolikos minučių. Jei nepaskambinsiu į dabar- 
tinę buvimo vietą, jis Išsineš (4 papuošalą ir tada atleiskite 
už banalų išsireiškimą, — burtas bus mestas. Išvykusi Viki 
per penkias minutes sunkiai pasiektų ambasadą. 

Maksas prisimerkė. 

— Turime apsvarstyti. Reikia pasitarti. 

— Patys kalti, — atsakė Džonas. — Nereikėjo pasirinkti 
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tokios nuošalios slėptuvės. Eismas Kaire yra intensyvus bet 
kuriuo dienos ir nakties metu. 

Galbūt čia kažkas vyko aurų lygyje. Beveik galėjau 
įžvelgti įtemptas linijas, susikryžiuojančias ore lyg spal- 
votos gijos. Džono nerūpestinga poza nepasikeitė, tačiau 
veidą nusėjo prakaito lašeliai. 

— Man tai atrodo protinga, — lėtai pratarė Blenkiro- 
nas. — Kol Tregartas bus su mumis, kiti nerizikuos... 

— Jūs kvailiai, — netikėtai tarė Meri. — Ar nesupran- 
tate, ką jis daro? 

Ji stovėjo ramiai, sukryžiavusi ant krūtinės rankas, pa- 
lenkusi galvą. Tai buvo senoji jos mielo paklusnumo poza, 
bet vyrai, palaimintos jų šovinistinės širdys, nepaisė jos 
nuomonės. Tačiau mane tai baugino, kartu ir Džoną. Jis iš- 
sitiesė, ištraukė rankas iš kišenių, tačiau nespėjus jam nie- 
ko pasakyti, Blenkironas piktai tarė: 

— Nesikišk. Jau ir taip pridarei pakankamai rūpesčių. 


— Tu sentimentalus idiote! — šūktelėjo ji žengdama 
žingsnį į priekį. Rankose ji nieko neturėjo, tik sugniaužė 
jas. — Per daug švelnus, kad užgautum moterį, ar ne? Ir 


tu, Maksai, taip pat daraisi silpnavalis. Bijau, kad negalė- 
siu tinkamai įvertinti tavo darbo. Ar tu iš tiesų toks kvai- 
las, kad leidiesi hipnotizuojamas, ir atiduoti jam vienintelį 
daiktą, kuris gali priversti jį bendradarbiauti? Parodysiu 
tau, kaip gauti tai, ką nori. Maksai, laikyk jį. 

Ji nežiūrėjo, ar Maksas vykdo įsakymą. Jai niekada ne- 
būtų kilusi mintis, kad jis galėtų nepaklusti. 

Kam reikia peilio, kai ji turi deimantą? Jis kietesnis už 
plieną. Meri pasuko žiedą ir kirto ranka man per veidą. 
Brangakmenis įrėžė ilgą geliančią žaizdą. 

Kai atsimerkiau, Džonas ją laikė už gerklės. Mačiau ją; 
burna gaudė orą, skruostai tamsiai išraudę. 

Maksas nepajudėjo. 

Tomis įgudusiomis rankomis Džonas galėjo vienu suk- 
telėjimu nulaužti jai kaklą. Kai jis paleido ją iš rankų, ji 
suglebusi susmuko ant grindų, tačiau vis dar buvo gyva. 
Girdėjau skausmingai įkvepiamo oro švokštimą. Džonas nu- 
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leido rankas. Negalėjau matyti jo veido, jis buvo nusisu- 
kęs nuo manęs. 

Maksas atsiduso. 

— Pone Tregartai, jūs mane stebinate. Pone Blenkiro- 
nai, manau galbūt jums vertėtų paskubėti. 

Lario veido bruožus 1škreipė pasipiktinimas ir siaubas. 

— Taip, taip, ko gero, turiu skubėti, — sumurmėjo jis. — 
Netrukus atplauks laivas; einu tiesiai prie dokų ir... Maksai, 
tu viską sutvarkysi? 

— Nesirūpinkite, pone Blenkironai. Viskuo pasirūpinsiu. 

— Maksai, tu labai patikimas žmogus. Viską palieku 
tavo rankose. Viki, aš... na... tau viskas bus gerai. Tikiuosi 
kada nors susitiksime... malonesnėmis aplinkybėmis. 

Durys užsidarė. 

Džonas atsigręžė. Jis buvo išblyškęs, skruostais lašėjo 
prakaitas, tačiau balsas buvo ramus ir ironiškas. 

— Gaila, kad negalime pasiūlyti jam paplaukioti basei- 
ne. Maksai, nedaryk nieko, dėl ko vėliau gailėtumeis. Vis- 
kas baigta, tu juk supranti. 

Kai Maksas žengė link jo, jis pasitraukė arčiau manęs. 

— Žinau, — ramiai atsakė Maksas. 

Pasilenkė ir pakėlė sąmonę praradusią moterį. Nunešė 
ją link lovos. Tačiau nepaguldė, o nešė toliau, į balkoną. 
Atgal grįžo tuščiomis rankomis. 

Tai buvo atlikta taip ramiai, ryžtingai ir efektingai, kad 
net nesupratau, kas atsitiko. Tik tada, kai Džonas krūptelė- 
JęS5 neramiai pajudėjo ir staiga sustojo. 

— Tai sutvarkyta, — ištarė Maksas. — Tikėjausi, jog 
nuimsi šį rūpestį nuo Manęs, tačiau, matyt, pervertinau ta- 
ve.. Nesvarbu, atsakomybė manęs neslėgs. Jei jūs abu pa- 
lauksite čia... na, valandos pakaktų... galėtumėte eiti sa- 
vais keliais. Vitbredas išvyko su Blenkironu, o Hansas su 
Rudžiu lydės mane, todėl galite nesirūpinti, kad jums kas 
nors trukdys. 

Džonas kostelėjo. 

— Tu nori pasakyti... 

— Pone Tregartai, aš esu profesionalas ir įvertinu tavo 
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protą. Kai sužinojau, kad tu ir Herr Šmitas sėkmingai pa- 
siekėte Kairą, supratau, kad mes žuvę. Žinoma, jis dabar 
nuėjo pas valdžios atstovus. Jo reputacija yra tokia, kad 
Jie bus priversti jį išklausyti bei, nors ir nenoromis, rea- 
guoti į kaltinimus. Šiuo metu jie jau belstųsi į duris, jei 
nesitikėtų, kad tu pats gali išvaduoti daktare Blis. 

Jis laukė patvirtinimo. Džonas nebyliai linktelėjo. 

— Todėl, — tęsė Maksas, — pareikalavau iš pono Blen- 
kirono su mumis atsiskaityti ir užsisakiau lėktuvo bilietus. 
Jis neturi mano patirties. Bijau, kad vargšelis nesupranta, 
jog tam laivui doke bus suruoštas sutikimas. — Jis žvilg- 
telėjo į savo laikrodį. — Iš tiesų privalau jau eiti. Ak, at- 
leisk man, dr. Blis. Neabejoju, kad ponui Tregartui bus leng- 
viau tave išlaisvinti, jei grąžinsiu jam kišėninį peilį. 

Džonas pakankamai atsigavo, kad pagautų peilį, tačiau 
j0 judesiams trūko įprastinio tikslumo. 

— Ačiū. Tikiuosi, kad ir manes dėl nieko nekaltins? 

— Nebent mano darbdavys, — kai Džonas pradėjo pro- 
testuoti, Maksas sklandžiai pridūrė: — Turi suprasti, kad 
negaliu prisiimti atsakomybės, nesusilaukdamas papeiki- 
mo, net pačiu geriausiu atveju. Didžiuojuosi savo reputa- 
cija ir nenoriu jos sutepti. Tu gali pasakoti policijai ką tik 
nori. Gali nebūgštauti dėl atpildo. Finansiniu požiūriu šis 
darbas mums sėkmingas, ir mes neketiname švaistyti laiko 
asmeninei pagiežai išlieti. Jei nesipainiosi mums ant ke- 
li0, nevarginsime tavęs. | 

— Patikėk, tai didžiausias mano troškimas, — tarė 
Džonas. 

Jis jau nupjovė virves nuo mano kojų. Dabar apėjo ap- 
„link ir išlaisvino rankas. Aš likau sėdėti, nes įsijungdama į 
šį pokalbį viršyčiau savo sąmojingumo talentą. 

— Kaip ir mano, — tarė Maksas. — Pone Tregartai, aš 
tavęs nemėgstu. Tikiuosi daugiau niekada nesusitikti. Su- 
die. Sudie, daktare Blis. 

— Sudie, Maksai, — tariau. — Negaliu prisiversti tau 
padėkoti, bet... 

— Tu man nieko neskolinga, — jis trumpai dvejojo, o 
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po to keista šypsenėlė ištempė jo plonas lūpas. — Linkiu 
tau sėkmės. Jei gavai tai, ko iš tiesų troškai, tau jos pri- 
reiks. 

Netekau vilties, kad galbūt, kai liksime vieni, aš ir ma- 
no didvyris — vyras, kuris gelbėdamas mane rizikavo vis- 
kuo — apglėbs mane ir stipriai priglaus, murmėdamas ne- 
rišlius meilius žodžius taip, kaip būna romantiškuose ro- 
manuose. Džonas paprasčiausiai stovėjo ir suglumęs žiū- 
rėjo į uždarytas duris. Todėl pakilau pati. Regis, mano ko- 
jos puikiai judėjo, pamaniau, kad visiškai gerai suvokiu ap- 
linką, kol supratau, jog nesidairydama einu į balkoną. 

Džonas sugriebė mano ranką. 

— Ne, Viki. 

— Galbūt ji... 

— Ne. 

Jis palietė mano skruostą. Buvau pamiršusi apie (4 įpjo- 
vimą, kol jo pirštų galiukai nenubrėžė linijos nuo skruosto 
iki žandikaulio. Nežinau, kuris apsikabinome pirmas. Džo- 
no rankos pašėlusiai smarkiai mane apglėbė, tačiau jis vir- 
pėjo nuo galvos iki kojų ir nesipriešino, kai aš pakreipiau 
jo galvą man ant peties. 

— Taip geriau, — sumurmėjau. — Džonai, liaukis. Tu 
negalėjai jo sulaikyti. Jis netgi bandė įvairiausias gudry- 
bes, kad tu tai padarytum. 

— Jam beveik pavyko. Dieve! Vos to nepadariau. Vi- 
siškai nedaug trūko... 

— Pabučiuok mane. 

— Ką? Ak. Gerai. 

— Ar dabar geriau? — paklausiau po valandėlės. Mano 
balsas nebuvo tvirtas. 

Kaip ir Džono. 

— Taip, ačiū, patiriu laikiną palengvėjimą. Tikiuosi ati- 
dėsime tolimesnį gydymą? Daugiau negaliu pakęsti šios 
baisios vietos. 

— Ar saugu išeiti? 

— Ak, manau, kad taip. Maksis laikosi duoto žodžio, 
kai jam naudinga jo laikytis. 
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— Ar mes laikysimės savojo? Suteiksime jam valandą? 

— Aš jam nepažadėjau. Tačiau būtų neprotinga erzinti 
Maksą. Aš jo neišduosiu, tačiau nėra jokios priežasties, dėl 
kurios turėtume tą valandą laukti čia. 

— Gerai. Palauk valandėlę. 

Ant raštuoto kilimo buvo sunku pastebėti auskarus. Pa- 
galiau radau juos abu. Vienam buvo nulūžusi vielytė. 

— Tai galima pataisyti, — tarė Džonas man per petį. — 
Nors aš nemaniau, kad dabar tu jų norėsi. 

— Gal tu juokauji? Tai patys nuostabiausi auskarai, ko- 
kius kada nors mačiau. 

— Kaip sužinojai, kad jie buvo skirti tau? 

— Ji man pasakė. Todėl dar labiau jų užsigeidžiau. 

— Esi kerštinga maža būtybė, ar ne? 

— Kerštinga, taip. Maža, ne, — šviesa švelniai slydo 
mažučiais auksiniais veidais. Kruopščiai sugniaužiau juos 
delne. — Per dvidešimt amžių jie tikriausiai buvo bloges- 
nėse rankose. Ir ausyse. 

Name buvo klaikiai tylu ir šiurpu lyg mauzoliejuje. Dul- 
kių sluoksnis dengė daugumą baldų, mūsų žingsniai aidėjo 
tyloje. Man buvo sunku patikėti, kad čia iš tiesų nieko nė- 
ra; tikėjausi, jog kas nors, pasislėpęs tamsoje didžiulių kam- 
barių su aukštomis lubomis, šoks ant mūsų. Kai nieko ne- 
sutikę priėjome prie durų, Džonas atsiduso. 

— Namą supa televizijos komanda ir naujienų repor- 
teriai, — tarė jis. — Pasisiūlyčiau tave apalpusią išnešti 
ant rankų, tačiau tai gali kliudyti pabėgti nuo įkyraus dė- 
mesio. | 

— Mes bėgsime, — tariau. — Net neklausiu kur. 

— Tai padrąsinantis ženklas. Neatsilik. 

Jis apkabino mane ir atidarė duris. 

Limuzinas buvo didelis, juodas ir ilgas. Kai bėgome 
link jo, uoliai persekiojami susirinkusių žurnalistų, atsida- 
rė durys. Džonas pakišo reporteriui koją Ir pastūmė mane į 
porą išskėstų rankų. 

— Sveikas, Šmitai, — tariau. — Taip ir maniau, kad 
čia būsi. 
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Kai kitą rytą pabudau, buvo jau ne rytas, 0 popietė. Gu- 
lėjau ant šono, veidu į langą, atgręžusi Džonui nugarą. Iš 
jo kvėpavimo supratau, kad jis vis dar miega, todėl gulė- 
jau ramiai ir džiaugiausi... džiaugiausi tuo, kad galiu gir- 
dėti jo kvėpavimą tr kad aš taip pat kvėpuoju. 

Pro langą matėsi neblogas vaizdas. Labai nedaug pa- 
saulio viešbučių gali pasigirti tokiu vaizdu: didžioji Gizos 
piramidė, nušviesta auksinės popiečio saulės, atrodė taip 
arti, tarsi anapus miegamojo lango. Tik Šmitas gali per 
trumpiausią laiką pačiame turizmo įkarštyje gauti prašmat- 
niausią kambarį viename iš elegantiškiausių viešbučių. Į 
„„Mena rūmus"'' atvykome po ketvirtos valandos. Visų pir- 
ma, Džonui reikalaujant, užsukome į ligoninę. Oficialus 
Feisalo išteisinimas galėjo kažkiek užtrukti. O greičiausiai 
kaip galėjome padėti jo šeimai — tai kuo anksčiau pasaky- 
ti, jog reikalai krypsta į gerąją pusę. 

Reikėjo skambinti ministrui, kad mus praleistų vis dar 
budinti sargyba. Kai pamačiau Feisalo tėvą, man labai jo 
pagailo, negalėjau ilgiau pykti. Jo motina taip pat buvo čia. 
Jie sėdėjo vienas greta kito ant kieto suolo koridoriuje, o ji 
buvo apkabinusi sulinkusius tėvo pečius. Kai Šmitas jiems 
papasakojo geras naujienas, jie neišlaikė, visi, išskyrus be- 
jausmį Džoną, ėmė verkti tr nesirinkdami apsikabino vieni 
kitus. Feisalui buvo suleisti stiprūs, skausmą malšinantys 
vaistai, tačiau kai pabučiavau jį į skruostą ir sušnibždėjau 
į ausį, manau, kad jis išgirdo. 

Tai buvo Džono pasiūlymas, kad mane įleistų aplanky- 
ti Feisalą. (,,Jei kas nors gali jį pažadinti, tai tik moteris.'') 
Kai aš pasiūliau Džonui, kad pasirodytų gydytojui, jis pik- 
tai pasižiūrėjo ir užsiminė apie kitokią terapiją, tačiau, Smi- 
tui padedant, man pavyko priversti jį pasiduoti. Kitokiai 
terapijai pakaks laiko vėliau. Be to, norėjau įsitikinti, ar 
jis pakankamai sveikas. 

Po to turėjome kalbėti su daugybe žmonių, norinčių at- 
sakymų į klausimus, į kuriuos mes dar neįsivaizdavome 
kaip atsakyti. Kad jie leistų mums išeiti, aš turėjau nualpti 
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ir apsimesti, jog blogai jaučiuosi. O vėliau... Džonas už- 
migo vos galva palietęs pagalvę. Štai ką gauni už savo rū- 
pestį. 

Pasisukau, stengdamasi kuo mažiau triukšmauti. Džo- 
no galva buvo ant šono, galėjau matyti tik vieną veido pu- 
sę ir kaklo išlinkimą. Visada gėrėdavausi šiais skruostikau- 
liais, tačiau šįkart buvo labai aštrios formos, ir nors lūpos 
buvo atsipalaidavusios, kvėpavimas lygus, tačiau mane apė- 
mė prietaringa baimė, kai pamačiau koks įsitempęs jo vei- 
das netgi sapne. 

Viena akis, kurią aš stebėjau, atsimerkė. Ji smalsiai dai- 
rėsi. 

— Ak, jau pabudai, — džiaugsmingai tariau. 

— Ką tik. Tu kvėpavai į mane. 

— Aš gailiuosi. 

— Tikrai? O aš ne, — jis apsivertė ir apkabino mane. 

— Gydytojas sakė... 

— Tai nebuvo paminėta. Aš apdairiai susilaikiau nuo 
tos temos. 

Jo lūpos slydo mano smilkiniu iki ausies ir pasuko link 
lūpų, kai aš ištariau: 

— Nemanau, jog tai gera mintis. Tu atrodai baisiai ir 
esi labai liesas ir... 

Džono lūpos palietė mano lūpas, ir pamiršusi perspė- 
jimus, taip stipriai atsakiau į jo bučinį, kad Džonas su- 
niurnėjo. 

— Žinojau, kad iš tiesų tu taip negalvoji, — patenkin- 
tas tarė jis. — Mano giminės vyrai garsėja tuo, kad jiems 
negali atsispirti moterys. Na, tai ne apie mano tėvą. Jis vi- 
sais atžvilgiais, ypač mano motinos nuomone, buvo bevil- 
tiškai nuobodus. Tačiau senelis savo laiku buvo puikus vai- 
kinas, ir prosenelis buvo lyg ir... 

— Nenoriu klausytis apie tavo prosenelį. Myliu tave. 
Ar sakiau tau apie tai? 

— Neprieštaraučiau dar kartą išgirsti, — staiga Džonas 
atsiitraukė nuo manęs ir jau nesišypsojo. — Ilgai užtruko, 
kol išplėšiau tuos žodžius iš tavęs. Ko tu bijojai? 
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Į šį klausimą buvo labai daug atsakymų, kai kurie aki- 
vaizdūs, kai kurie ne. Daugumą jų jis turėjo žinoti. 

Stengiausi išsisukti. 

— Tu pažįsti mane. Nepriklausoma, užsispyrusi... 

— Ir kankinama blogų sapnų. 

— Ak, Dieve. Ar aš... — taip, aš rėkiau. Košmarai vėl 
grįžta. — Atleisk. 

— Viskas gerai. Lioveisi šaukti ir vapėti, kai tik tave 
apsikabinau. Ar tai buvo senas košmaras? 

— Taip. Na... ne. Ne tas pats. | 

— Aš taip ir pamaniau. Tu šaukei kaip ledi Makbet. 

— Kraujas ir... rožės, — dabar aš prisiminiau, tai todėl 
nevisiškai pabudau. — Kaip nemalonu. Mano pasąmonė nė- 
ra labai originali. 

Džonas nusišypsojo. 

— Pro pirštus pažvelgiau į kelis mažesnius trūkumus 
moters, kuri labai talentinga kitose srityse. 

— Ar tu įsitikinęs, kad... Prakeikimas, nesijuok! Tai 1š- 
sprūdo netyčia. 

— Viliuosi, kad ne. Banalu ir vulgaru. 

Jutau tik Džono rankas ir lūpas, bet jis staiga krūptelė- 
j0 ir pakėlė galvą. 

— Ak, Kristau! Ar tai ne... 

Tai galėjo būti tik Šmitas. Jis niūniavo lyg apsvaigusi 
kamanė. Aš neatpažinau tos melodijos. Niekas nebūtų ga- 
lėjęs atpažinti tos melodijos. 


— Viskas gerai, — švelniai sumurmėjau. — Aš užraki- 
nau duris. 

— Aš negaliu, — Džonas kalbėjo tarsi nervinga nekal- 
ta mergelė. — Tik ne su Šmitu anapus durų. Dar nevisiškai 


atsigavau nuo praėjusio karto, kai jis išlaužė duris kaip tik 
tada, kai aš... 

— Jis taip pasielgė dėl menko nesusipratimo, — padė- 
jau jo galvą atgal sau ant krūtinės. — Šių durų jis nelauš. 
Šmitas labai romantiškas. 

— Tuomet jis klausysis pro rakto skylutę, — murmėjo 
Džonas. — Labai pamilau mažąjį nutrūktgalvį, tačiau ne- 
siruošiu jo linksminti. 
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— Pabandyk pakilti aukščiau šito, — pasiūliau. 

— Jis taip pasielgė tyčia. Na, galbūt šiek tiek padrąsin- 
tas... 

— Kaip patinka tai? 

— Tikrai, tai žingsnis reikiama kryptimi. Tęsk. 

— Vertesnis už brangakmenius, vertesnis už auksą, — 
sumurmėjau. — Džonai, jei nesiliausi juoktis, Šmitas pa- 
galvos, kad mes pasakojame juokus, ir panorės įeiti vidun. 

Aš maniau, jog galime tikėtis pusės valandos ramybės. 
Neatrodė, kad prabėgo tiek laiko, tačiau iš tiesų po ketu- 
riasdešimties minučių Šmitas ėmė šaukti taip garsiai, kad 
netgi aš negalėjau jo nepaisyti. Šmitas tikrai pasirinko tin- 
kamą metą padainuoti mums serenadą. Ši buvo apie šal- 
takraujį triukšmadarį vardu dailusis berniukas Floidas. 
Liaudies muziką kaip ir Šmitą mėgsta žmonės, esantys už 
įstatymo ribų; lyrinės baladės žodžiais dailusis berniukas 
Floidas buvo nesuprastas kankinys, kuris šelpė šeimas per 
Kalėdas pietumis. 

— Aš jo atsikratysiu, — tariau pakildama nuo Džono ir 
iš lovos, kaip tik ta tvarka. — Lik lovoje ir ilsėkis. 

— Man nereikia ilsėtis. Aš tik pradėjau sušilti. Ar tu 
ketini ką nors apsivilkti, o gal nusprendei apdovanoti Šmi- 
tą, kad jis susilaikė ir neišvertė durų? 

— Neturiu jokių rūbų, — atsakiau karčiai. — Išskyrus 
tuos purvinus, suglamžytus, bjaurius drabužius, kuriuos taip 
ilgai dėvėjau dieną ir naktį. Nesirengsiu jų. Ketinu juos 
sudeginti, pasitaikius pirmai galimybei, šokdama aplink 
laužą. 

— Prieš laikrodžio rodyklę, — pasiūlė Džonas. — Tuo- 
met imk paklodę. Juk nenori per daug sujaudinti seno bi- 
čiulio. 

Džonas susidomėjęs stebėjo, kaip aš susisupau į paklo- 
dę ir stengiuosi sugalvoti, kaip ją pritvirtinti. 

— Bijau, kad tu nepatikrinai, ar ji stipriai laikosi. Gal 
prieik arčiau, aš pažiūrėsiu. 

— Kitą kartą. 

— Puikus pasiūlymas. 
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Šmitas linksminosi „teikiamomis kambaryje paslaugo- 
mis.'' Dar niekada nemačiau taip nukrauto stalo — viskas 
nuo pyragaičių iki salotų ir nuo kavos iki šampano. Ir ži- 
noma, alus. 

— Nežinojau, ko jūs norėsite: pusryčių ar Mittages- 
sen*, — paaiškino jis, patraukdamas kėdę. — Todėl už- 
sakiau abu. Kaip laikosi seras Džonas? Kaip tu jautiesi? 
Ar maloniai praleidote laiką... 

— Taip, ačiū. 

— Tu atrodai labai žavingai. 

Nubloškiau susiraizgiusius plaukus nuo veido. 

— Atrodau labai baisiai. Neturiu netgi šukų. Man rei- 
kia rūbų, kosmetikos, dantų šepetėlio... 

— Daug ką reikia nuveikti, — tarė Šmitas pilna burna 
pašteto. — Turime nuspręsti, ką darysime. 

— Kas atsitiko nuo praėjusios nakties? 

— Papasakosiu, kai prie mūsų prisijungs seras Džonas. 
Galbūt man nueiti ir... 

„— Ne! — įstūmiau Šmitą atgal į krėslą. — Jis po minu- 
tės ateis. . 

Pažinodamas Šmitą, jis iš tiesų atėjo. Jis atrodė tvar- 
kingiau už mane, nors vilkėjo tuos pačius nešvarius rūbus. 
Vos pastebima grimasa atsakęs į Šmito apkabinimą, jis at- 
sisėdo prie stalo. 

— Valgyk, valgyk, — niūniavo Šmitas. — O aš papasa- 
kosiu jums naujienas. 

“Nilo karalienė" atplaukė vidurnaktį. Po labai trumpo 
patikrinimo valdžios atstovai įsakė užantspauduoti laivo 
triumą, sulaikė visą Komandą, tarp jų mano bendrakelei- 
vius Svitą ir Braitą, tr išsivedė protestuojantį Larį. 

— Tačiau ne į kalėjimą, — tarė Šmitas. — Tai nepa- 
prastai nepatogi situacija. Blenkironas yra ne tik Ameri- 
kos pilietis, bet ir įtakingas Žmogus, turintis daug draugų. 
Nežinau, ką su juo darys. 

— Nieko, — ciniškai tarė Džonas. — Blogiausiu atve- 
ju jis atsidurs prabangioje privačioje klinikoje, kol pasveiks 

* Pietūs. 
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po trumpalaikio pamišimo priepuolio. Faktas, jog tai tęsė- 
si dešimt metų, bus taktiškai 1gnoruotas. Na, o kaip kiti? 

— Tai mes turime aptarti, — apvalus Šmito veidas bu- 
vo nepaprastai rimtas. — Tu, mano drauge, esi vienas iš 
tų, ir netgi tie pavojai, kuriuos patyrei išpirkdamas savo 
pradinę... hm... klaidą, neišgelbės tavęs, jei išaiškės tiesa. 
Feisalas taip pat privalo būti išteisintas. Esame trys pro- 
tingi Žmonės ir privalome sugalvoti scenarijų, kuris padė- 
tų pasiekti šiuos tikslus. 

Jei situacija nebūtų buvusi tokia rimta, būčiau su malo- 
numu klausiusi, kaip jie abu kuria siužetą. Puikiausi roma- 
nų bendraautoriai nebūtų sukūrę geriau; Šmito laki vaiz- 
duotė daugelį metų tobulėjo skaitant sensacingus romanus, 
o Džonas visada buvo pirmarūšis pasaulio melagis. 

Išgelbėti Feisalą buvo lengviausia dalis. Jis nedalyva- 
vo kapo restauravimo darbuose ir galėjo pagrįstai tvirtinti, 
jog nieko neįtarė iki Džin Luiso mirties. Jo vėlesnis elge- 
sys garantavo medalį, o ne kalėjimo nuosprendį. Jei visi 
keturi pasakosime tą pačią istoriją Ir nekeisime savo paro- 
dymų, bus sunku įrodyti, jog meluojame. 

— Na, o kaip Laris? — paklausiau. 

— Tik jo vieno žodžiai nesutaps su mūsų parodymais, — 
pradėjo Šmitas. 

Džonas papurtė galvą. 

— Pamiršk Blenkironą. Jam protingiausia nieko nesa- 
„kyti ir nieko neprisipažinti. Užkulisiuose bus sudaromi san- 
dėriai, kad pavyktų išvengti nemalonios padėties. Egiptas 
atgaus savo lobius ir su pagarba priims dovanotą Archeo- 
loginių Tyrimų institutą, o visa kaltė bus suversta ant Makso 
komandos ir ant mano pečių. 

— Ne, ne, — energingai paprieštaravo Šmitas. — Pa- 
matysi, aš išspręsiu šią problemą. 

Maksas su savo vaikinais pabėgo. Trys vyrai, panašūs į 
juos, šiek tiek prieš vidurnaktį įlipo į Ciūricho lėktuvą ir 
dabar yra kažkur Europoje. Tai gana didelė teritorija. 

— Šį kartą jų nesugaus, — tarė Šmitas. — O tai labai 
gerai. Jie nieko nepasakys apie tave, Džonai, 1r Blenkiro- 
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nas negalės tavęs apkaltinti, neprisipažindamas dalykų, ku- 
rių jis nenorės prisipažinti. Todėl, kaip visi žmonės galvo- 
ja, tu ir Viki susitikote šiame kruize pirmą kartą. Nė vie- 
nas iš jūsų neturėjote nė menkiausios priežasties abejoti 
Herr Blenkirono ketinimais, kol aš nepasidalijau savo įta- 
rimais... 

— AK, taigi tu ketini pasisavinti nusikaltimo atskleidi- 
mo garbę, tiesa? — pasitetiravau aš. 

— Bet aš jį atskleidžiau, — tarė Šmitas. 

— Ak taip? — sutikau Džono žvilgsnį ir sumišusi nusi- 
šypsojau. — Šmitai, niekada nepaklausiau tavęs, ką iš tie- 
sų tu žinojai. Maniau... 

— Manei, kad esu kvailas senis, — ramiai tarė Šmitas. — 
Ir tu neklausei, nes buvai pamišusi 1š baimės dėl vyro, kurį... 


— Šmitai, manau, jog apie tai jau kalbėjome, — ta- 
riau. — Papasakok dabar, gerai? 

— Tai buvo puikus logiškas išmąstymas, — paaiškino 
Šmitas, raitydamas savo ūsus. — Nors turiu prisipažinti, 


kad pradėjau suprasti tik po to, kai Džonas pasakė man, 
jog Herr Blenkironas yra nusikaltėlis ir kad aš turiu iš- 
vykti iš to namo. Įsidėmėk, jis nieko daugiau man nesakė. 
Valgydamas viešbutyje priešpiečius, suradau galus. Nusi- 
kaltimas, padariau išvadą, turi būti vagystė; dėl ko dau- 
giau Herr Blenkironas samdytų tokį Žmogų kaip... kaip 
Herr Maksas? Ir ko gi negalėtų nusipirkti turtingas Žžmo- 
gus, kad būtų priverstas netgi vogti? Mazarinio mirtis ga- 
lutinai viską paaiškino. Jis buvo nužudytas, žuvo ne nuo 
sprogimo, bet nuo kulkos. Atsitiktinumas, kad vienintelis 
žuvęs Žmogus buvo būtent tas, kuris vadovavo kapo re- 
konstrukcijai? Nemaniau taip. O kai prisiminiau, kaip bu- 
vo vykdoma rekonstrukcija ir kaip netikėtai baigėsi ši ke- 
lionė, ir visas kitas įtartinas aplinkybes... Voila,* Eurika! 
Taigi jūs matote, tai reiškia Frohliche Wehnachten,** mes 
didvyriai, ir visi po to gyvens laimingai. 

Išsekęs nuo šių kūrybinių pastangų, jis nutilo, kad su- 
valgytų ragelį. 

* Štai. (pranc.) 

** Džiaugsmingų Kalėdų. 
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— Labai šaunu, Šmitai, — tarė Džonas, — tačiau tu 
pražiopsojai vieną mažą detalę. Viki jau buvo pareigingai 
informavusi savo paslaptingus viršininkus — ir tuo pačiu, 
esu įsitikinęs, Interpolą bei visus Europos policijos sky- 
rius, — kad aš esu šaunusis nusikalstamo pasaulio Robin 
Hudas, kurio taip ilgai 1r bergždžiai jie ieško. 

Šmitas užspringo ir išpurškė trupinių fontaną. 

— Viki! Ar tu tai padarei? Kaip galėjai? 

Džonas maloniai man nusišypsojo. 

— Mieloji, nepykstu ant tavęs už tai. Tu lauksi manęs, 
tiesa? Tikriausiai kokius septynerius ar dešimt metų, 0 jei 
susumuotų visus nuosprendžius, tuomet taustektų 1šsinuo- 
muoti kėdę su ratukais, kai pasitiksi mane prie kalėjimo 
vartų. | 

— Ne, aš pasamdysiu Maksą ir Hansą, kad tave išlais- 
vintų. Visada norėjau būti gangsterio meilužė. 

— Kas? — paklausė Šmitas. 


— Gangsterio meilužė, — atsakiau išsiblaškiusi. — 
Kaip Boni: ir Klaidas. 
— Tai nejuokinga, — niurnėjo Smitas. — Kaip gali juo- 


kauti apie tokią nelaimę, tokią tragediją... 

— Smitai, nutilk. Leisk man pagalvoti. Aš pasakiau... 
Iš tiesų aš pasakiau Svitui ir Braitui. Jie ir taip žinojo, nes 
patys priklauso gaujai, niekas nepatikės... Ir Lariui Blen- 
kironut. 

— Ir? — įsitempė Džonas. 

— Viskas. Ak, prakeikimas. Tie įrašai. Jie paėmė įra- 
šus. Bet tu nieko nepasakei... 

— Jie neturi tų įrašų. Feisalas juos paėmė ir atidavė 
Lariui. Buvau ten, kai Laris juos sunaikino. Ar tu įsitiki- 
nusi, jog niekam daugiau neužsiminei apie mane? 

— Alisai aš nepasakiau. Ji vienintelė man prisistatė. Iki 
šios dienos nežinau, kas buvo antrasis agentas, jei jis bu- 
vo. Ar nesu puiki šnipė? 

— Negaliu tuo patikėti, — murmėjo Džonas. — Tai per 
daug paprasta. Turi būti kažkas, ką mės pražiopsojome. 

— Labai gerai, — atsakė Smitas. Jis atlaidžiai man nu- 
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sišypsojo. — Turėjau žinoti, kad meilės ir pareigos dviko- 
voje tavo širdis nugalės tavo 

— Šmitai, nutilk, — tariau. 

— Taigi, kaip dabar atrodo reikalai? — Šmitas atsikan- 
do pyragaičio ir mąstydamas kramtė. — Matau tik vieną 
kliūtį. Džonai, ar tu pasiruošęs vaidinti liūdintį vyrą? Nes 
je1 išaiškės jos vaidmuo, tai gali būti mazgas, kuris išnar- 
plios susiraizgiusias tiesos gijas. 


— Šmitai, labai literatūriška, — tariau. — Velniai rau- 
tų, nežinau, ką tai reiškia, tačiau skamba gražiai. 

— Savaime aišku, ką tai reiškia, — pasipiktino Šmi- 
tas. — Netikros vedybos, jis Žinojo apie nusikaltimą, anks- 


čiau bendravo su jos broliais — visa tai paaiškės. O tavo 
pažintis su Džonu ir reputacija, mano mieloji Viki, pražus. 

— Negi manai, kad man rūpi mano reputacija? 

— Man rūpi, — trumpai atsakė Džonas. — Iš tiesų, Vi- 
ki, pradedu dėl tavęs nerimauti. Šiaip ar taip, Šmitas tei- 
sus; visa neįtikėtina istorija kybo ant jos nekaltumo. Ne- 
bent... O jei aš pareikščiau, kad prieš vedybas nežinojau 
apie jos nusikalstamus ryšius? Apie juos juk niekas viešai 
nepasakoja. 

— Tačiau kaip tu galėjai apie juos nesužinoti? — Šmi- 
tui nepatiko ši versija; jis matė, kur ji gali nuvesti ir norė- 
jo nusikaltimo išaiškinimo garbės. 

Džonas nusišypsojo Šmitui. 

— Suprantu, kas tau rūpi. Šmitai, paliksiu tau tuos me- 
dalius. Neabejoju, kad Maksas su savo darbdaviais nu- 
džiugs, jei neįvelsime jos vardo. Tai irgi verta prisiminti. 
Taigi, kai praėjusią naktį įsibroviau į (4 namą, tikėjausi 1š- 
gelbėti ir ją, tr Viki? 

— Taip, taip, taip ir buvo, — nekantriai pritarė Šmitas. — 
Niekšai bjauriai ją nužudė. Jūs abu tai matėte. 


— Ne, — tarė Džonas. — Kai aš atėjau, ji jau buvo 
negyva. Viki nematė nieko. 
— Taip, taip lengviau, — sutiko Šmitas. — Juo mažiau 


Žmogus prisipažįsta žinąs, tuo mažiau reikia prisiminti me- 
lo. Ar randi dar kokių nors silpnų vietų plane? 
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— Šiuo metu ne, — atsakiau. Aš taip pat negalėjau pa- 
tikėti, kad viskas taip sklandu. 

— Gerai. Tuomet eisime į parduotuvę, — Šmitas nupur- 
tė trupinius nuo ūsų ir pašoko. — Viki, tu negali eiti, tik 
įsisupusi į paklodę. Taigi aš parinksiu tau tinkamus rūbus. 

— Ak, Dieve. Šmitai, klausyk... 

— Aš eisiu kartu, — tarė Džonas. — Ir pasistengsiu 
suvaldyti Šmitą. Manau, kad galiu pranešti, jog gana gerai 
žinau tavo figūrą. 

Jis šypsojosi taip, tarsi visame pasaulyje nebūtų jokių 
rūpesčių. Tačiau valgė jis nedaug ir nė karto neištarė jos 
vardo. 


Penkioliktas skyrius 


P4 to buvusias dienas prisimenu kažkaip neryškiai. 
Dažniausiai bandėme išsisukti nuo žurnalistų, o likusį lai- 
ką kalbėjome su įvairiais pareigūnais. Retkarčiais paste- 
bėdavau kokią nors mečetę, o kartą pro limuzino langą pa- 
mačiau Kairo muziejaus vartus. 

Kol Džonas su Šmitu buvo parduotuvėje, paskambinau 
mamai ir tėčiui bei pasakiau jiems, jog mano nervinis išse- 
kimas gerokai perdėtas, tačiau mažiau, nei istorija apie ma- 
no pagrobimą ir naujiena apie mano sužadėtuves. Nepai- 
sant bendro palengvėjimo, mama šiek tiek nusivylė suži- 
nojusi, kad nebuvau susižadėjusi ir neištekėsiu už milijo- 
nieriaus. Tačiau ji buvo gana taktiška ir to nepasakė. Suge- 
bėjau atkalbėti tėtį neskristi į Kairą. Paskambinau kaip tik 
tuo metu, kai jis ruošėsi vykti į oro uostą. 

Tai buvo nervus gadinantis atokvėpis, ir ne tik dėl to, 
kad norėjosi primušti vampyrus, sekiojančius mus su ka- 
meromis bei mikrofonais ir šūkaujančius klausimus. Bjau- 
riausi klausimai lietė tariamai skaudžią Džono netektį. Jei 
Meri būtų iš tiesų rūpėjusi Džonui, tai būtų buvę žiauru tr 
nepagarbu. Bet dabar klausimai tik žeidė jausmus, 0 aš ne- 
supratau, kaip Džonas tai iškenčia. Aš kaskart vos nepra- 
rasdavau kantrybės. 

Dar labiau nervus gadino apklausos. Atrodo, kad mus 
apklausti ketina visi — nuo CŽV iki Interpolo, ir nuo Sau- 
gumo tarnybos iki Gelbėjimo armijos. Tai buvo lyg vaikš- 
čiojimas, bet ne įtemptu lynu, 0 voratinkliu, nusidriekusiu 
virš tvenkinio su piranijomis. Man skaudėjo galvą nuo pa- 
stangų sekti mūsų sukurtą melo giją. 

Vienas susidūrimas neišeina man iš galvos. 
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Paklausiusi Šmito patarimo, atsisakiau apklausų, išsky- 
rus vieną ambasadoje, dalyvaujant Šmitui. Tą dieną ten bu- 
vo tr Džonas. Visi suprato, kodėl mes laikomės drauge — 
ar bent manė. Banalus požiūris, senas geras banalus požiū- 
ris — mes drauge kentėjome, drauge išgyvenome, ir taip 
iki koktumo. 

Tikėjausi šio ypatingo susitikimo ir drąsinau save, to- 
dėl, kai Burhardas pakilo mane pasveikinti, aš nenušoviau 
Jo, nespjoviau į veidą ir netgi nieko į jį nesviedžiau. 

— Tu kalės vaike, — tariau, nustumdama į šalį jo iš- 
tiestą ranką. — Kaip tu drįsti Žiūrėti man į akis po to, kai 
mane taip įvėlei... 

Džonas ir Šmitas užsipuolė mane ir raminančiai mur- 
mėdami privertė atsisėsti. 

— Ne, aš netylėsiu, — šaukiau aš. — Aš tik pradėjau. 
Velniai tave rautų, Burhardai, jei toks tavo vardas, nors aš 
tuo abejoju, tu tr tavo saugumo priemonės, tr tavo pasipū- 
tėliškas pranašumas, tr tavo visiškas abejingumas papras- 
tam Žmogiškam padorumui vos manęs nepražudė. Be to... 

Aš neplanavau šitaip kalbėti, tačiau mano protrūkis bu- 
vo protingiausias Iš visų mano poelgių. Kol baigiau pasa- 
koti Burhardui, ką apie jį manau, jis buvo per daug susi- 
nervinęs, kad aiškiai mąstytų. 

— Dabar mes žinome, — tarė jis, kai suteikiau progą 
jam prabilti, — kad tas asmuo, apie kurį užsiminta prane- 
šime, buvo žmogus, su kuriuo buvai susidūrusi Švedijoje. 

— Maksas, — atkirtau. — Tokiu vardu aš jį pažinojau. 
Tačiau aš jo neatpažinau. Jis vengė manęs ir atrodė visiškai 
kitaip, nei aš jį prisiminiau. Kitų — Hanso ir Rudžio — lai- 
ve nebuvo. 

Burhardas nevikriai vartė savo užrašus. 

— Dakinas ir Garkas... 

— Kas? Burhardai, kalbėk, aš esu velniškai pavargusi, 
man įgriso tie kvaili klausimai. 

— Ak! Tu pažinojai juos kaip Svitą ir Braitą. 

—, Taip, tiesa. Anksčiau nebuvau jų sutikusi. Maniau, 
Jog jie abu tavo žmonės, — pridūriau dėl visa ko, jei jis 
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nesuprato, kodėl taip atsitiko. — Ta perdėta tavo saugumo 
manija! Nenuostabu, kad tuomet, kai tokie žmonės kaip tu 
užkulisiuose žaidžia politiką, varganas pasaulis yra tokio- 
je padėtyje kaip dabar. 

— Liaukis, Viki, — įsiterpė Šmitas. 

— Šmitai, nutilk. Ir tu taip pat, Burhardai. Atsakinėjau 
į tuos pačius klausimus jau penkiasdešimt kartų tr nesiruo- 
šiu daugiau į juos atsakinėti. Ir gal gali perduoti Karlui Fe- 
deriui, kad, kai jis paklius į mano rankas... 


— Taip, taip, — skubiai sutiko Burhardas. — Gal norė- 
tumėte... na... gal stiklinę vandens? 
— Aš ne isterikė, — šaukiau. — Aš... aš Išeinu! Taip, 


išeinu! Dabar. 

— Manau, kad daugiau klausimų nėra? — pasiteiravo 
diplomatas Tomas, stengdamasis kalbėti tvirtai tr profesio- 
naliai.- 

Aš atsigręžiau į jį. 

— Taip, o jūs ką čia veikiate? Turėtumėte ginti mano 
teises. 

— Aš ginu, ginu, — skubiai atsakė Tomas. — Herr...Bur- 
hardai, nemanau, kad būtų protinga tęsti. Tik ne dabar. 

— Nei dabar, nei kada nors vėliau! — pareiškiau. Man 
ėmė darytis linksma. — Aš išeinu. Tačiau prieš išeidama, 
savo ruožtu, noriu užduoti Burhardui vieną klausimą. Vien 
tik 1š tuščio smalsumo, kas buvo tas nekompetentingas men- 
kysta, turėjęs mane saugoti? 


— Tai ne jos kaltė, — sumurmėjo Burhardas. — Ji pa- 
kluso nurodymams. Jai buvo liepta ne... 
— Jį? 


— Gal norėtumėte pasikalbėti su ja? Ji prašė suteikti 
galimybę jus pasveikinti ir asmeniškai atsiprašyti, tačiau 
aš to nepatariau. 


— Tu neleidai, — norėjau kuo greičiau dingti iš čia, 
bet smalsumas mane įveikė. — Kur ji? 


Žinoma, kitame kambaryje. Būtent ten tokie žmonės gy- 
vena, gretimuose kambariuose, vogčiomis Žvilgčiodami pro 
rakto skylutes ir slapta klausydamitesi privačių pokalbių. 

Iš pradžių aš jos nepažinau. Nepažinau ir dar kartą pa- 
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žvelgusi. Trumpai kirpti smėlio spalvos plaukai, kostiumas... 
Nepažinau, kol ji nenušvito plačia, dantis rodančia šypsena. 

— Suzi? 

Ji nepriėjo arčiau. 

— Norėjau išsakyti savo apgailestavimą asmeniškai, 
daktare Blis. Apvyliau tave. Ir todėl labai blogai jaučiuost. 
Nė vienas iš mūsų nė trupinėlio neįtarė pono Blenkirono; 
maniau, kad su juo est saugi. 

Ji kalbėjo greičiau ir griežčiau nei Suzi, netęsė pietie- 
tiškai žodžių, o nuobodžia Vidurio Vakarų maniera kalbėjo 


pro nosį. 
— Siaubas! — nuostaba sukaustė smegenis. Tada aš šį 
tą prisiminiau. — Tu buvai tą vakarą viešbutyje su Periu. 


Jau nesišypsodama ji linktelėjo. 

— Stengiausi surasti tave ir Herr Šmitą. Fogingtonas 
Smitas nieko nežinojo apie mano tikruosius tikslus, ve- 
džiausi jį kaip priedangą. Tu mane matei? 

— Mačiau. Bet nežinodama, kieno tu pusėje, aš bėgau. 
Visą tą prakeiktą kelią Nilo pakrante! — springau sukilu- 
siu įniršiu. — Ta siaubinga kelionė, beprotiškas 1šgąstis, 
nerimas, troškulys ir išsekimas, karštligė. Feisalas toje pra- 
keiktoje ligoninėje su peršautomis kojomis. Pasitrauk į ša- 
lr! Aš jį užmušiu! 

Burhardas pasitraukė už stalo, o Džonas sugriebė mane 
už rankos. 

— Ponai ir ponia, jūs mums atleiskite. Pastaruoju metu 
jai teko labai daug ką išgyventi. 

Džonas su Šmitu ištempė mane pro duris. Suzi suskubo 
mums jas atidaryti. Ji buvo nugara į Burhardą, o kai susiti- 
ko mūsų žvilgsniai, ji žvilgtelėjo į viršų ir padarė grimasą. 

Tada... Tada jos akys nuslydo, lėtai ir įdėmiai, nuo ma- 
nęs prie Džono. Jis laikė mane už parankės, o delnu buvo 
suėmęs mano riešą. Jis neturėjo to daryti, 0 aš neturėjau 
jam to leisti, tačiau tokie dalykai atsitinka netyčia; sunku 
kiekvieną akimirką išsaugoti budrumą. 

Nesąmoningai pradėjau traukti ranką. Jo pirštai įsitem- 
pė ir stipriau suspaudė manuosius, įspėdami mane nesiprie- 
šinti. Tačiau ji pastebėjo abu judesius, pakreipė galvą, iš- 
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plėtė akis, aš vėl priešais pamačiau Suzi ir labai gerai su- 
pratau, tarsi ji būtų garsiai pasakiusi, kad prisimena mano 
pokalbį su Lariu Sakaroje. „Jis nėra labai jaunas,'' — ne- 
pagalvojusi tada pasakiau, o Laris paklausė, ar aš jį anks- 
čiau pažinojau. 

Ji pažvelgė man tiesiai į akis ir nusišypsojo. 

— Sudie, daktare Blis. Sudie, pone Tregartai. Sėkmės 
jums abiems. 

Keista, kodėl visi linki man sėkmės. 


Pagaliau ėmiau tikėti, kad mums gali pavykti išsisukti. 
Sklandė gandai apie garbingas ceremonijas ir medalių įtei- 
kimą. Feisalas Ketino tapti naujuoju instituto direktoriumi. 
Kai jis priėmė šią tarnybą, akimirką lioviausi abejoti, kad 
jis stovės ant abiejų savo kojų. Feisalas gijo kur kas grei- 
čiau, nei gydytojai tikėjosi. Kai praėjusį kartą jį lankėme, 
atsisveikindama pasilenkiau jį pabučiuoti, jis patraukė ma- 
ne į savo glėbį, ir Džonas turėjo jėga mane išvaduoti. 

— Tu dar sugrįši, tiesa? — paklausė Feisalas. — Tada 
galėsiu nesiblaškydamas parodyti tau Egiptą? 

— Tikiuosi, — atsakiau. Ir pati nustebau pajutusi, kad 
iš tiesų taip galvoju. 

Apskritai, reikalai krypo į gerąją pusę. Aš netgi nesap- 
nuodavau. Tačiau Džonas sapnavo. 

Jis visada nurimdavo, vos tik jį paliesdavau. Tačiau pas- 
Kutinę naktį prieš išvykstant prisiverčiau palaukti ir stebė- 
ti jo blaškymąsi bei dejones, kol pagaliau jis ištarė kelis 
žodžius. Jis tikriausiai būtų pasakęs daugiau, tačiau aš ne- 
begalėjau ilgiau iškęsti, o kai jį apkabinau, jis pabudo. 

Džonas tyliai gulėjo mano glėbyje, kol nurimo kvėpa- 
vimas. Tada tarė: 

— Tu galėjai mane klaidingai suprasti, ir aš norėčiau 
ištaisyti tą nesusipratimą. Nesu vienas iš tų jautrių, perne- 
lyg išsilavinusių aristokratų, kuriuos pašėlusiai kankina kal- 
tė dėl to, kad kažkokiam sociopatui padėjo sulaukti tikrai 
pelnyto galo. | 

— Įtariu, kad tokie egzistuoja tik romanuose, — atsa- 
kiau, stengdamasi prisiderinti prie jo skrupulingo ir atsai- 
naus tono. 
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— Ak, taip. Nėra nė vieno tokio žiauraus ir egoistiško, 
kaip tavo pernelyg išsilavinęs aristokratas. Be abejonės, tu 
tai pastebėjai. 

— Džonai... 

— Atleisk, kad tave prižadinau. Tai daugiau neatsitiks. 

Netrukus jis vėl nugrimzdo į miegą. Aš negalėjau. 

Kitą rytą oro uoste mes atsisveikinome. Mes su Šmitu 
išvykome pirmi; Džono lėktuvas skrido valanda vėliau. 
Džono ranka buvo parišta diržu per petį, kaip jis aiškino, 
dėl vaizdo, tačiau ta nereikšminga, neprižiūrėta kulkos žaiz- 
da negijo taip, kaip turėjo, o tą rytą jis pradėjo karščiuoti. 
Liepiau sau nesijaudinti. Dženi neduos jam ramybės, kol 
jo nepatikrins gydytojas. 

Diržas derėjo prie juodo raiščio ant kairės rankovės. 
Kostiumas kabojo šiek tiek laisvai, bet jis buvo puikiai pa- 
siūtas. Džonas buvo tarsi anglų džentelmenas, vyriškai sle- 
piantis asmeninę širdgėlą. Dėl fotogratų jis palinko prie 
mano rankos, o Šmitui leido paplekšnoti per nugarą. „Trys 
atsitiktinai susitikę draugai, susieti bendros tragedijos" 
vėliau perskaičiau kai kurių laikraščių istorijas. Jos buvo 
labai sentimentalios, ypač populiarių laikraščių versijos. 

Pristekiau, kad neatsigręšiu, tačiau, savaime supranta- 
ma, atsigręžiau. Jis kilstelėjo ranką ir nusišypsojo, 0 po to 
nusigręžė. | 

— Neverk, mein Kind,* — tarė Šmitas. — Netrukus vėl 
Jį pamatysi. 

— Aš neverkiu. 

Iš tiesų neverkiau. Dvi ašaros nereiškia verksmo. Ži- 
nojau, kad gali būti taip, jog daugiau jo nebepamatysiu. 


Po poros savaičių drauge su Smitu vaikščiojome Izaro 
pakrante. Lyjant lietui. Tai buvo Smito mintis. Jis mano, 
kad vaikščiojimas lietuje — tai romantika. Aš nepritariau 


Nė 


Smito nuomonei, ir su netikėta nostalgija prisininiau tas 


* Mano vaikeli. 
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šviesias, karštas dienas Egipte. Upė buvo pilka kaip plie- 
nas, o viršuje toks pat plieninis dangus. Nukritę lapai sus1- 
maišė į šlapią masę, žliugsinčią mums po kojomis. Mano 
plaukai ant nosies ir ant kaklo karojo ištįsusiomis drėgno- 
mis garbanomis. Kažkada ketinau juos nusikirpti. Kodėl 
nenusikirpau? Žinojau kodėl. 

— Tai buvo kvaila mintis, — niurnėjau. — Aš sušalau, 
sušlapau ir noriu grįžti į darbą. 

— Per praėjusią savaitę nepadarei nė penkių minučių 
darbo, — atsakė Šmitas. — Sėdi savo kabinete, visiškai 
viena tame bokšte, Žiūri į savo popierius ir nieko nedarai. 
Tu kvaila. Kodėl nepaskambini jam? Jo pavardė yra tele- 
fonų knygoje. 

— Šmitai, tu kipšas! — paslydau ir, kad nepargriūčiau, 
turėjau įsikibti į Šmitą. Jis nusišypsojo ir sugriebė mane. — 
Tu juk jam nepaskambinai, tiesa? 

— Ne, kuo tu mane laikai? 

— Mėgstančiu visur kištis, smalsiu... 

— Aš paskambinau į Anglijos informaciją ir gavau nu- 
merį, — ramiai atsakė Šmitas. — Pasielgtum mandagiai, 
je1 pasiteirautum apie jo sveikatą. 

— Jis jaučiasi gerai, — ištariau paspirdama kuokštą su- 


mirkusių lapų. — Tu tai žinai. Dženi tau taip pat skambino. 
— Ak, taip, labai sujaudino, — paniekinamai tarė Smi- 
tas. — Miela sena mamytė dėkoja mums, kad buvome geri 


mažam jos berniukui. Herr Gor,“ kai ji pradėjo pasakoti 
apie tragišką Džono netektį ir tos siaubingos jaunos mo- 
ters dorybes, vos išlaikiau liežuvį. 

Tai nebuvo malonu. Dženi taip pat nebuvo labai malo- 
nu. Ji kalbėjo teisingai, tačiau jaučiau, kad ji nelabai džiau- 
gėsi kai kuriomis laikraščių istorijomis. Nė vienas repor- 
teris nebuvo toks netaktiškas, kad išreikštų tiesiai savo gaš- 
lius įtarimus, tačiau ten buvo paminėta jaunatviškas švie- 
siaplaukės grožis (visos moterys tokiose istorijose būna gra- 
žios) ir švelnus Džono rūpestis. 

Džonas kažkada man buvo sakęs, kad jo motinai aš ne- 
patikčiau. 


* O Dieve. 
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— Jam tikriausiai turėtų atsibosti tas per didelis rūpi- 
nimasis, — tarė Šmitas. 

— Jis taikstysis su tuo tol, kol norės. Šmitai, ar galime 
dabar grįžti? — aš nusičiaudėjau. 

— Ne. Dar neišsikalbėjome apie viską. Tačiau aš neno- 
riu, kad tu peršaltum. Mes nueisime į kavinę ir išgersime 
kavos. Mit Schlag,* — laimingas pridūrė Šmitas. 

Šmitas įdėjo plaktos grietinėlės į kavą ir ant dvigubos 
šokoladinio torto porcijos, o kai baigė valgyti, jos buvo 
net ant ūsų. Tai buvo šilta, jauki kavinukė su žemomis lu- 
bomis ir garu aptrauktais langais, kurie slėpė niūrų orą lau- 
ke. Šmitas nusišluostė ūsus ir, palinkęs į priekį, alkūnes 
pasidėjo ant stalo. 

— Viki. Kas negerai? Sveika išsikalbėti, kai esi nuliū- 
dusi, o kas geriau išklausys, jei ne papa Šmitas, ką? 

- Ant ūsų jis paliko plaktos grietinėlės dėmelę. Galbūt 
mane paveikė tas paprastas prisilietimas ar susirūpinusi su- 
raukta jo kakta, ar jauki intymi aplinka, tačiau visiškai ne- 
tikėtai supratau, jog ketinu kalbėti iki užkimimo. 

— Šmitai, aš tave myliu, — tariau. 


— Na, aš tai Žinau jau seniai, — geraširdiškai atsakė 
Šmitas. — Tačiau malonu girdėti, kai tu tai sakai. Ar iš- 
drįstum dabar tai pasakyti jam? 

— Aha. | 


— Tikiuosi, tik su šiek tiek daugiau entuziazmo. Ir jis 
tave myli. Taigi, ko tu bijai? 

— Keista, — dusliai tariau. — Jis paklausė manęs to 
paties. 

— lr ką tu atsakei? 

— Manau, kad kažką kvailai. Šmitai, tai kvailas klau- 
simas! Meilė kokiam nors Žmogui pasmerkia tave visą gy- 
venimą bijoti. Nepakeliamas suvokimas, kokie pažeidžia- 
mi yra Žmonės — ryšulėlis trapių kaulų ir kūnas, terpė bi- 
lijonams mirtinų bakterijų ir siaubingų ligų. O mylėti tokį 
žmogų kaip Džonas yra tolygu žaisti rusiška rulete. Jis ne- 
gali būti kitoks, jis niekada nepasikeis, o tas gyvenimo 
būdas neteikia daug vilčių ilgalaikiams santykiams, tiesa? 


* Su plakta grietinėle. 
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Aš 1lgai kovojau su savo jausmais, ilgiau, nei pati norėjau 
prisipažinti, nes žinojau, kad jei kartą jų nesuvaldysiu, jie 
išsilies visa jėga, nesulaikomai, be išlygų. Tokia aš esu. O 
jis... Tai ne tik fizinis potraukis... Šmitai, tu juokiesi? Pa- 
dėk man Dieve, jei tu juokiesi iš manęs... 

— Bet kas galėtų nesijuokti? Tu vienintelė iš visų žmo- 
nių tokia skrupulinga ir rimta su vargšu senu džentelmenu. 
Viki, bet aš ne visada buvau senas ir nepamiršau, ką reiš- 
kia jausti tai, ką tu jauti. Tačiau vis dar nesuprantu, kas 
kelia tau abejones. 

— Velniai rautų, ne man! Džonui. Jis pasidarė labai sen- 
timentalus, kilnus ir pasiaukojantis man. Mačiau, kad taip 
daros!, ir vyliausi, jog klystu, tačiau negaliu sugalvoti nie- 
ko, kas pakeistų jo mintis. Jis toks išdidus ir užsispyręs, ir 
jei aš jam rūpėčiau, jis jau būtų man paskambinęs. Praėjo 
beveik dvi savaitės, 0 jo motinos skambutis buvo apgalvo- 
tas ženklas... 

Šmitas ištraukė savo nosinę. 

— Išsiverk, mieloji Viki. Išliek liūdesį. Tau palengvės. 

— Ačiū, manau, kad tikrai verksiu. 

Šmitas pasitraukė arčiau kėdę ir apkabino mane. Atsi- 
rėmusi į jį Jaučiausi lyg ant minkštos, didžiulės ir netgi 
šiltos pagalvės. Kai lioviausi verkti, priešais save pama- 
čiau dar vieną puodelį kavos su dviguba plaktos grietinė- 
lės porcija. Šmito paguodos supratimas remiasi plakta grie- 
tinėle ir šokoladu. 

— Taigi, — tarė Šmitas dalykišku balsu. — Taip ge- 
riau. Mes galime rimtai aptarti šią problemą. Aš priimsiu 
tavo prielaidą apie jo jausmus, nes tu geriau žinai už ma- 
ne. Ar gali paaiškinti, kodėl jo jausmai turėtų būti tokie? 
Juk iš tiesų tavo padėtis yra saugesnė, nei anksčiau. Jo ne- 
įtaria policija, o jūs abu turite pasiteisinimą savo pažin- 
čiai, prasidėjusiai viešai tr teisėtai. | 

— Taip, Džono Tregarto neieško. Tačiau sero Džono 
Smito ir poros tuzinų kitų išgalvotų pavardžių ieško, ir ne 
tik policija. Maksas užtikrino, kad nėra nusistatęs priešiš- 
kai, tačiau Džonas aiškiai juo netikėjo, o kiek dar tokių 


24. 601 
369 


kaip Maksas šliaužioja aplink pakampiuose? Šmitai, būtent 
tai jam nedavė ramybės. Kėlė ne tik nerimą, bet netgi siau- 
bą. Iki paskutinės nakties Egipte aš maniau, kad jis jaučiasi 
kaltas dėl jos, o tada... tai apie mane jis sapnavo košmarus. 
Jis iš naujo išgyveno tą siaubingą valandą su Maksu ir ki- 
tais, tr bijojo, kas atsitiks ne jam, bet man — jei jam nepa- 
vyktų. Jis vis kartojo" ,,Tiek nedaug trūko'' — ir jis turėjo 
galvoje ne tai, kad nedaug trūko iki žmogžudystės, jis gal- 
vojo... Ak, prakeikimas. Ar tu supranti, ką aš sakau? 

— Taip, suprantu, — atsakė Šmitas raukydamasis. — 
Tai labai... 

— Jei pasakysi romantiška, aš tau smogsiu. 

— Aš norėjau pasakyti žodį ,,jaudina.'' Labiau nei jau- 
dina. Nuostabu! Taip, taip, kaip tik to aš ir tikėjausi iš to- 
kio vyro. Jis, bijodamas įvelti tave į pavojus, liks nuošaly- 
je. Ar tu šito nori? 

Susilaikiau nuo ilgos poetiškos tirados. Tiesus klausi- 
mas užklupo mane, ir aš atsakiau tiesiai. 

— Ne. 

— Tačiau jis gali būti teisus, — tarė Šmitas. — Jis ge- 
riau už tave nujaučia galimus pavojus. 

— Jis neturi jokios teisės už mane nuspręsti. Šmitai, 
velniai rautų, tai vis tas pat perdėtas vyriškumo jausmas 
verčia jus, vaikinai, visada atsitraukti, bet jis neturi nieko 
bendra su riteriškumu, tai gryniausias egoizmas — paslėp- 
ti mažą moterį kokioje nors saugioje vietoje, kad jūms ne- 
reikėtų ja rūpintis. Ar nepagalvojate, kad mes nerimauja- 
me dėl jūsų? Jei tu supranti mano mintį. 

— AK, taip, atsakė Šmitas. — Labai gerai tave su- 
prantu. 

Aš nuleidau akis. 

— Pataikei, Šmitai. Aš žinau, elgiausi lygiai taip pat su 
tavimi. Tačiau šiuo atveju — abiem atvejais — žala jau 
padaryta. Kai tau rūpi koks nors Žmogus, tu negali likti 
nuošalyje, o blogiausia yra nežinojimas. Bet kuriuo metu 
jam gali atsitikti kas nors baisaus, tai netgi gali atsitikti 
būtent šią akimirką, o aš galiu nesužinoti apie tai daug dienų 
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ar savaičių, ar... Ar Žinai, ką aš veikiau vakar? Nusipirkau 
prakeiktą Londono laikraštį ir skaičiau prakeiktus nekro- 
logus! Šmitai, negaliu taip gyventi, ir jis neturi jokios tei- 
sės iš manęs to tikėtis, tačiau aš neketinu jam skambinti, 
nes tai jo problema, ir jis turi tai suprasti, bet jei jis negali 
suprasti akivaizdaus, svarbiausio takto... 

Aš nutilau. Man pritrūko kvapo. Šmitas linksėjo ir šyp- 
sOojosI, 0 jo mažose lyg karoliukai akyse buvo vertinanti 
išraiška. 

— Šmitai, — tariau aš. — Aš tau jau skolinga daugiau, 
nei kada nors galėsiu atsilyginti, ir esu nepaprastai dėkin- 
ga, kad sukėlei šią emocinę orgiją, net jei tau buvo links- 
ma, kai aš verkiau. Tačiau, jei tu jam paskambinsi ir papa- 
sakosi šį pokalbį... 

— Ne, Viki, argi aš taip pasielgčiau? — jis išstėmė pi- 
niginę. — Eime, mes privalome grįžti į muziejų. Prie dar- 
bo, prie darbo, gerai? Manau, kad tau ateityje geriau sek- 
sis dirbti. 

Lietus nesiliovė. Lijo diena po dienos. Tiksliau, tris die- 
nas. Man lietus nekliudė. Tuo metu saulės šviesą būčiau 
sutikusi kaip asmeninį įžeidimą. O blogas oras parūpino 
man darbo. Be paliovos reikėjo valyti Cezario pritryptas 
grindis. 

Jis ir Klara džiaugėsi manęs sulaukę. Tik Klara to ne- 
parodė. Visą dieną ji reiškė savo nepasitenkinimą, kad bu- 
vau išvykusi. Ji įėjo į kambarį tr atsisėdo nugara į mane, 
retkarčiais žvilgčiodama per petį, kad įsitikintų, jog aš pa- 
stebiu, kaip ji mane ignoruoja. Be to, Klara kalbėjo. Nėra 
nieko triukšmingesnio už suerzintą Siamo katę. Galiausiai 
ji malonėjo užlipti man ant kelių, 0 po to aš negalėjau jos 
atsikratyti. Kaskart lipdama laiptais užkliūdavau už jos, o 
miegoti ji guldavo ne prie kojų, bet man ant galvos. Uode- 
gą padėdavo po nosimi. 

Cezaris atviriau rodė savo džiaugsmą, kad aš grįžau. 
Dėl nesiliaujančio lietaus, vos išėjęs laukan, jis išsipurvin- 
davo ir grįžęs pasidalydavo šiuo malonumu su asmeniu, kurį 
mylėjo labiausiai. Jei ne jie. ir ne Šmitas... 
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Tačiau tą niūrų ketvirtadienio vakarą mane buvo užval- 
džiusi labiau nei iki tol savižudiška nuotaika. Važiavimas 
namo per dulkiantį lietų ir rūką buvo nakties košmaras apie 
automobilius ir suknežintas groteles. Kai išleidau Cezarį į 
lauką, jis sode atrado kažkokią dvėselieną ir išsivoliojo. Kla- 
ra nusprendė, kad jai nepatinka tas kačių maistas, kuriuo šė- 
riau ją savaitę laiko, o aš ką tik nupirkau jo visą dėžę. 

Buvau per daug prislėgta, kad nusirengčiau drėgnus dra- 
bužius ar nusiaučiau purvinus batus. Kai suskambėjo durų 
skambutis, sėdėjau ant kušetės, padėjusi ant kelių alkūnes, 
o delnais parėmusi smakrą. 

Šmitas atrodė tarsi Kalėdų Senelis su glėbiu ryšulių ir 
aplink dvigubą pagurklį apvyniotu raudonu šaliku. Iš vie- 
no krepšio kyšantis butelis atrodė panašus į šampano bu- 
telį. 

— Ateini mane palinksminti, tiesa? — gaižiai paklau- 


siau. 

— Nebūk nemandagi, juk žinai, kad tau malonu mane 
matyti. 

— Taip, tiesa. Sveikas, Šmitai. 

— Griiss Gott,* — oticialiai tarė Šmitas. — Padėk man 
išpokuoti. Mes suruošime pobūvį. 

— Tikiuosi ,„mes" reiškia tu ir aš, — nusekiau paskui jį 


į virtuvę. Tą patį padarė Cezaris ir Klara. Jie pažinojo Šmi- 
tą. Kai jis pradėjo viską krauti iš krepšių, supratau, kad jis 
visa tai pirko Dalmejerio parduotuvėje, legendiniamė Miun- 
cheno gurmanų rojuje. — Daugiau nieko nenoriu matyti. 

— Pakviečiau dar vieną svečią, — atsakė Šmitas. Jis 
stengėsi nesišypsoti, tačiau negalėjo susilaikyti. Dar jam 
nebaigus, žinojau, ką jis ketina toliau sakyti. — Manau, 
kad tau bus malonu jį matyti. 

Lėtai nusekiau paskui Šmitą atgal į svetainę ir ten su- 
stojau, tarsi įaugau į žemę, manau tai tinkamiausias apibū- 
dinimas, kol jis įžengė į prieškambarį. Ar galvojau tą svar- 
bią ir kritišką valandėlę apie tai, kaip siaubingai aš atro- 
džiau? Žinoma, galvojau. Kažkada leidau sau įsivaizduoti 


* Viešpatie. 
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tokį susitikimą. Tose fantazijose aš vilkėjau plonyčiu bal- 
tu rūbu, o mano (ką tik išplauti 1r kruopščiai sušukuoti) 
plaukai krito man ant pečių. Tik Šmitas galėjo parinkti mo- 
mentą, kai aš buvau panaši į valytoją, einančią po darbo į 
namus. 

Tačiau iš tiesų man tai buvo nesvarbu. 

Vis dėlto, kai jis įėjo į kambarį, sugebėjau nepulti prie 
j0. Džono plaukai buvo drėgni ir šiek tiek per ilgi; jie rai- 
tėsi virš ausų. Nurijau seiles ir tariau su charakteringu tonu: 

— Tau nereikėjo ateiti. 

— Stengiausi likti nuošalyje, — atsakė Džonas. — Mie- 
loji, taip dariau dėl tavęs; aš nesu tavęs vertas, tačiau tavo 
atvaizdas saugomas mano širdyje. Ar neketini mane sustab- 
dyti, kol nepasitelkiau daugiau anglų prozos pavyzdžių? 

Jis šypsojosi, tačiau tai buvo keista, provokuojanti šyp- 
sena. Jei nebūčiau įsitikinusi, kad ta savybė visai nebūdinga 
Džonui, būčiau pasakiusi, kad jis šiek tiek drovėjosi. 

— Neketinu nieko daryti, kol iš kambario neišeis Šmi- 
tas, — sumurmėjau. 

— Kodėl ne? — smalsiai paklausė Šmitas. 

— Iš tiesų, kodėl ne, — sutikau. — Velniškai geras klau- 
simas, Šmitai. 

Mano svetainė maža. Vos vienas Žingsnis. 

— Sehr gut,* — išgirdau Šmito balsą kažkur tarp roži- 
nių debesų. (Nekenčiu pasakoti apie tuos debesis, tačiau 
kaip jau prisipažinau, mano vaizduotė atsitrenkia į šablo- 
nus.) — Dabar aš atidarysiu šampaną. 

— Jokių tvarsčių, — sušnibždėjau. — Ar tu iš tiesų 
sveikas? 

— Ką tu darai, skaičiuoji šonkaulius? Ta vieta vis dar 
truputį jautri, todėl, jei tu nieko prieš... 

— Tu labai liesas. Ar Šmitas tau paskambino po to, kai 
grasinau jį nužudyti, jei jis... 

— Ir tu šiek tiek suplonėjai, ar ne? Čia... ir galbūt čia... 

— Jis tau paskambino. " 


* Labai gerai. 
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— Kai jis paskambino, aš sėdėjau prie telefono ir iI- 
giau nei dvi valandas į jį spoksojau. Stengiausi tau neskam- 
binti. Ar tu pyksti ant Šmito? 

— Ne. Ką jis pasakė? 

— Man dar iki šiol raudonuoja ausys, — ironiškai tarė 
Džonas. — Net mano mielos senos mamytės moralai nte- 
kada neprilygdavo tokiai chirurgiškai tiksliai analizei. Vi- 
ki... — Jis padėjo rankas man ant pečių ir atitraukė mane. — 
Privalome išsiaiškinti, kol nesugrįžo Šmitas su šampano bu- 
teliu. Įtariau, kad gali taip būti, jog tu niekada nenorėsi 
daugiau manęs matyti. 

— Sakiau tau, kad tave myliu. 

— Taip, bet... 

— Ar neįtikinamai tai parodžiau? 

— Ak, tai. Tu kitaip negalėjai, tau nepakako jėgų man 
atsispirti. Man pasakojo, kad mano prosenelis turėjo vai- 
kyti moteris su lazda. Mieloji, liaukis, ir nors kartą pabūk 
rimta. 


— Aš? 
— Aš žinau. Tai tu kalta, bet taip idiotiškai elgiuosi tik 
su tavimi, — jis suėmė delnais mano veidą. — Rimtai, Vi- 


ki. Aš stengiausi likti nuošalyje. Jei tu nebūtum... 

— Ar tu mane vesi? 

Džono akys išsiplėtė nuo siaubo. 

— Žinoma, ne! Ar tu išprotėjai? 

— Gerai, o ką daryti mergaitei? Jei tu man nesiperši... 

— Ar nemanai, kad, paprašęs tave tekėti už manęs, įžeis- 
čiau tavo inteligenciją? — pasipiktinęs paklausė Džonas. 

— Na, tuomet ką pasakysi apie pavojingus meilės ry- 
šius? 

Tai buvo netikęs būdvardis. Jo akys paniuro, o pirštai 
skausmingai suspaudė mano smilkinius. 

— Viki, man trūksta drąsos vėl visa tai išgyventi. Jei aš 
būčiau likęs gyvas, o tu ne, būčiau paleidęs kulką sau į 
galvą. 

— Girdėjau, kad kur kas smagiau mirtinai nusigerti, — 
tariau. 
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— Ak, Dieve. Ar neleisi man nors valandėlę pabūti dra- 
matiškam? 

— Aš tau skolinga, kad sugadinai mano didįjį vaidini- 
mą Amarnoje. 

— Tu nepataisoma, — jis pačiupo mane į glėbį. — Ir 
neįveikiama. Gerai, tada... 

— Mylimasis! Tu padarei mane laimingiausia moteri- 

mi visame... 
„ — Nevesčiau tavęs, net jei būtum vienintelė moteris Že- 
mėje, — tarė Džonas. — Tačiau pamėginisime kitą tavo pa- 
siūlymą. Ir dažnai aukosime Šventajai Džudi. Mieloji, ar 
tu iš tiesų šito nori? Gali praeiti ne vieni metai, kol... 

Atsilapojo virtuvės durys, ir pasirodė Šmito galva. 

— Nesirūpinkite, mano bičiuliai. Šmitas sprendžia tą 
problemą. 

Galva išnyko, pasigirdo duslus smūgis, keiksmažodžių 
protrūkis ir nelaimingas Cezario viauksėjimas. Šmitas už- 
stojo Cezariui kelią, tačiau pražiopsojo vieną smulkmeną. 
Džonas suspiegė tr stvėrė už kojos. 

— Prakeikimas! 

Pažvelgiau žemyn. Klara įkando jam į kulkšnį. 


— Aštuoneri metai, — tarė Smitas. Jo nuoširdus veidas 


paniuro. — Nebent tai būtų nereikšminga vagystė... 
— Mano veikloje nėra nieko nereikšmingo, — atsakė 
Džonas. — Lersk pagalvoti... Italija. 


Tai buvo žavinga šeimyninė scena. Prie stalo sėdėjo 
Šmitas, paskleidęs priešais save popierius, ir laikė rankoje 
parkerį. Jis sėdėjo vienmarškinis, kad galėtų efektyviau 
dirbti, ir su patupdytais ant nosies galo akiniais bei surauktu 
susikaupusiu veidu buvo panašus į sąžiningą menką sąskai- 
tininką. Iš magnetotono juostos skambėjo senojo Rojaus 
Akufo muzika. Kai pasigirdo Šmito mėgstama daina, jis 
ėmė pritarti. Šmito ..Kalinio skundo"' interpretacija buvo 
ypač dvasinga. 

Šmitas išleido mane persirengti ir nusiprausti. Mano rū- 
bų spintoje nėra permatomų rūbų, tačiau stengiausi pasi- 
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puošti, o plaukus surišau raudonu kaspinu. Kaip ir tikėjau- 
si, kaspinas atitinkamai paveikė Džoną. Jo akys išsiplėtė, 
tačiau jis tepasakė — tik tiek spėjo pasakyti, kol vėl sugrį- 
žo Šmitas: 

— Kartą nusprendusi, tu nesuabejosi, tiesa? 

Po stalu ant Smito kojų padėjęs galvą knarkė Cezaris. 
Klara buvo virtuvėje. Papirkau ją ekstravagantiškomis lie- 
kanomis nuo Šmito puotos, tačiau ji vis dar skundėsi. Kas 
kartą jai sukniaukus, Džonas krūptelėdavo. 

Nusivilkęs švarką, be kaklaraiščio, prasegtais marški- 
niais, jis gulėjo ant sofos lyg vyras nuvargęs po sunkios 
darbo dienos. Aš atsisėdau ant grindų greta jo. Tai, kad ne- 
galvodama įsitaisiau tokioje pozoje, gana aiškiai rodė ma- 
no nusiteikimą. Retkarčiais Džono ranka paliesdavo mano 
plaukus taip švelniai, kad niekas to nepajustų, išskyrus vi- 
siškai apsvaigusią nuo meilės moterį. Tie prisilietimai nu- 
vilnydavo visais mano kūno nervais. 

— Italija, — susimąstęs pakartojo Džonas. — Praėjo 
beveik treji metai nuo to laiko, kai kažką veikiau Italijoje. 
— Ak, sehr gut* , — sušuko Šmitas. Jis užrašinėjo. 

Aš atsigręžiau. 


— Romoje? 
— Taip. Tavo puiki atmintis. 
— Tai štai, — Smitas kilnojo popierius. — Nieko netu- 


rime Norvegijoje. Po to Svedija. Ar tavo paskutinis, hm, 
nuotykis Svedijoje buvo tas, kuriame dalyvavo Viki? 


— Tas nesiskaito, — atsakė Džonas, patogiai išsities- 
"damas. — Jiems nepavyko nieko man prisegti. 


— O kaip Leifas? — priminiau aš. 
— Visada žiūri į šviesiąją pusę, ar ne? — jis švelniai 


trimptelėjo aplink pirštus suraitytą plaukų sruogą. — Jie ne- 
gali įrodyti, jog tai padariau aš. Be to, tai buvo gynyba. 
— Labai gerai, labai gerai, — Smitas spindėjo. — Ir tu 


nevykdei jokių, hm, darbų Anglijoje? 

— Nieko, dėl ko mums reikėtų nerimauti, — šiek tiek 
išsisukinėdamas atsakė Džonas. — Yra sena patarlė apie 
savo lizdo teršimą. 


* Labai gerai. 
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— O Valstijos? 

— Ne. 

— O kaip tas istorinę vertę turintis daiktas, kurį Rytų 
institutas tikisi atgavęs? — paklausiau. 

Džonas atrodė sukrėstas. 

— Tai originalas. Kaip gali manimi abejoti? 

Smitas įdėmiai Žiūrėjo į užrašus. 

— Taigi mes turime... Vokietiją, Italiją, Prancūziją, Egip- 
tą, Turkiją tr Graikiją. Hmmm. Dvejus metus nieko, niekur? 

— Buvau užsiėmęs, — gynėsi Džonas. 

Atsiklaupiau ant kelių ir pasisukau į jį. 

— Dvejus metus? Tai praėjusią žiemą, kai brūkštelėjai 
man tą eilutę apie dorą darbą ir garbingą gyvenimą... Tai bu- 
vo tiesa? 

Džonas droviai nusišypsojo. 

— Aš Žinau, sunku tuo patikėti. Melavau apie užmies- 
čio namelį. Dar negaliu sau to leisti. Viskas apsiribojo par- 
duotuve. Iš tiesų sunku šiais laikais pradėti garbingą ver- 
slą — mokesčiai, begalės formų, kurias reikia užpildyti, ir 
visos tos taisyklės... 

— Ak, Džonai, — paėmiau jo ranką ir pakėliau prie sa- 
vo skruosto. — Ar tu tiesiai atėjai pas mane? Manau, kad 
tuojau pravirksiu. 

— Tu baisi moteris, kaip drįsti iš manęs juoktis? 

— Kodėl tu man nepasakei? 

Jis atrodė toks sutrikęs, tarsi būčiau apkaltinusi jį bi- 
gamija. Vėl atsisėdau ant kulnų. 

— Tu nenorėjai pakenkti mano apsisprendimui, taip? 
Džonai, jei nesiliausi buvęs toks kilnus, aš tave pamestu ir 
susirasiu įdomesnį garbintoją. 

Džonas nusišypsojo, tačiau Šmitas buvo giliai susijau- 
dinęs. 

— Viki, neturėtum juokauti tokiais dalykais. Galų gale 
tai nėra labai ilgas laikas: daugiausia šešeri, galbūt tik pen- 
keri metai. | 

Tai nebuvo taip paprasta. Senaties terminas meno kūri- 
nių vagystėms skirtingai traktuojamas įvairiose šalyse ir 
netgi įvairių teisėjų — ir jis nuolatos keičiasi. Be to, Džo- 
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nas labiausiai nerimavo ne dėl policijos. Šmitas tai žinojo 
ne blogiau už mane. Jis tik stengėsi mus pralinksminti, pa- 
laiminta jo širdis. 

— Manau, kad galėčiau kai kuriuos grąžinti, — tarė 
Džonas kaip paniuręs mažas berniukas, besisiūlantis grą- 
žinti saldainius, kuriuos nušvilpė parduotuvėje už kampo. 
Tačiau pastebėjau spindesį jo akyse, kai Šmitas nekantriai 
tarė: 

— Tai būtų wundebar*. 

Aš tartau: 

— Ne, jei tau teks grąžinti juos vogčia. Ar turi dabar 
per mažai rūpesčių? Džonai, atvirai pasakysiu, manau, kad 
tau paprasčiausiai patinka imti daiktus, bet neaišku kodėl. 

Nepastebėtas Šmito, svarsčiusio šią naują mintį, Džo- 
nas užlenkė smilių aplink mano ausį. 

— Visada lieka laiko pasitaisyti, — džiugiai atsakė jis. — 
Pastaruoju metu aš buvau labai doras. Taip sakant, taisiau pa- 
dėtį. Rytų Institutas ne vienintelė organizacija, maloniai 
galvojanti apie mane. Nesuskaičiuojama daugybė senų po- 
nių pažadėjo mane paminėti savo maldose ir keli badau- 
jantys našlaičiai... 

— Jau gana vėlu, tariau žiovaudama, — Šmitai, tu tik- 
riausiai pavargai. 


— Pavargau? Ne! Mes švenčiame, ar ne? — tas pra- 
Keiktas garso įrašas, kaip tik tuo metu pradėjo naują dainą, 
Smitas pašoko Ir susvyravo ant kojų pirštų. — Eikš, Viki, 


pašoksime, nichr**? 

— Šmitai, tai ne polka. 

— Na, negi tu manai, kad aš nepažįstu, kada groja pol- 
ką? Valsą aš šoku taip pat gerai kaip ir polką, tir sambą, ir 
rumbą. 

Jis ištiesė ranką. Šypsodamasi leidausi pastatoma ant 
kojų. Šiuo metu būčiau sutikusi bet ką padaryti dėl mažojo 
vaikino, net jei sumanytų neiti namo. Bent jau šokis nebu- 
vo samba. 


* Nuostabu. 
** Arne? 
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Šmitas apglėbė mane, ir mes šokome kaip tik taip, kaip 
aš ir tikėjausi: vienas, du, trys, op... Kai įsivaizduodama 
ekscentriškus Šmito žingsnių derinius, bejėgiškai juokiau- 
si, jis sustojo ir švytėdamas atsitraukė atgal. Džonas pa- 
čiupo mano ranką tr pasuko mane ratu į savo glėbį. Labai 
daug ko mes niekada nedarėme drauge. Nėjome pirkti mais-- 
to, nevaikščiojome lietuje... Paprastai mes bėgdavome. Ne- 
sodinome geltonų narcizų, nežaidėme kortomis, nėjome Į 
operą, neplovėme indų... 

Nenustebau, kad jis puikus šokėjas, lengvai juda ir pui- 
kiai jaučia ritmą. Maniau, kad aš gana gerai šoku, kol Džo- 
nas švelniai man į ausį sumurmėjo: 

— Liaukis vadovauti. 

Nuo juoko atsipalaidavo mano raumenys, ir jis, apsu- 
kęs mane beprotišku ratu, pridūrė: 

— Nors dabar. Kai reikės, galėsime apsvarstyti, kam 
vadovauti. 

Nėra nieko šleikščiau už saldžią ir jaudinančiai senti- 
mentalią muziką kaip “Tenesi0 valsas." Virš Džono peties 
pastebėjau besišypsantį, linksintį 1r daugmaž pagal muzi- 
ką linguojantį Šmitą. Po to daugiau jo nebemačiau, nes už- 
simerkiau tr lioviausi vadovauti. 

Kai pagaliau baigėsi muzika, atsimerkiau. Šmito nebu- 
vo. Išgirdau tyliai užsidarančias paradines duris. 

Džonas atsargiai apsidairė. 

— Ji virtuvėje, — tariau. — Gal domiesi kortų žaidimu? 

Jis visada žinojo; ką aš galvoju. 

— Rytoj. Po to, kai išvesime pasivaikščioti šunį ir su- 
plausime indus. Aš netgi pasistengsiu sudaryti paliaubas 
su ta žmones ryjančia kate. Tačiau šiuo metu... 

— Gali tu vadovauti. 

— Ketinu. Šį kartą. 

Jis nusmaukė nuo plaukų kaspiną. 

Bus ir kitas kartas. Bent vienas kartas tikrai bus rytoj. 
Turėsiu tuo pasitenkinti. Tokie susitikimai — tai viskas, 
ko mes abu galime tikėtis. 


Peters E. . 
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